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— oZlHA 3 icTOpiil UKITY). BogHOYac TBOpU BOTO aMEPHKAHCHKOTO MHUCHMEHHHUKA BUIAIOTHCS
06araToMUIBHOHHUMU THPa)kaMH, KOPUCTYIOTHCS TOMYJISIPHICTIO, X0Ua IUPOKUIA 3arail 6auyuTh
y TBopuocti P.Pirrsa mepenycim (eHTe3liiHy Ta Ka3KOBY CKJIaJlOBl, OpIEHTAIlI0 Ha
PO3BaXKAIBHICTb.

ITocTtanoBka mnpobiaemu. Asne, 3 Haloi TOYKHM 30pY, MOro TBOPYICTb € IIKaBUM
(eHOMEHOM MOCTMOJIEPHICTCHKOTO XYA0KHBOTO €KCIIEPUMEHTY 1 BiJIOBITHOTO PO3IIUPEHHS
KOPJIOHIB TOCTMO/IEPHICTCHKOT €CTETUKH (ITPO 110 MU BXKE MaJld Haroay nucatu: (AJEKCEeHKO,
2020, c.20-21; Aleksenko, 2020, c.562-563). Otmxe, «Ka3ku mpo AMBHHX» Habaratro
CKJIa/IHIIII — M IPUTAMaHHI CIIPaBKHs IHTEPTEKCTYAJIbHICTh Ta IMIUIIIIUTHI CMUCIIH.

Jns anamizy mMu obpaynin ouH TBip LUKy «Ka3ok mpo TUBHHX» — ICTOPIiIO OCTpOBa
Koko6omo («Kokx060510»). MeTo10 Hamoro AOCTIIKEHHS € BHUSBJICHHS IMPOSBIB CHUMBOJIKH
«3emitst / cymay y kasii «Koko0oo», 3’scyBaHHS iX 11eWHO-XyI0KHIX QYHKIIN y KOHTHHYYMI
XYH0XHBOTO TBODY.

AHali3 ocTaHHiX AochaimkeHb i myOaikamii. [Tpore, sk MM BXXe 3a3HAUWIIM BHIIE,
HayKOBe BUBUEHHs CUMBOJIIKH P. Pirr3a BifcyTHe, 1 11e 3000B’s13y€ Hac Hailnepiie yCBiAOMUTH
NOTEHIIIMHI MOXIJIMBOCTI cHMBoO3amii y mimoMmy. Ll Tema 37aBHa mnpuBeprana ysary
YyHClIeHHUX HaykoBLiB. Hacammnepen Tyt Bapto nmpuragatu konuenuito E. Kaccupepa, kotpuii
caMy CYTHICTh MHCTEILTBA MPUB’A3yBaB /10 HOr0 CUMBOJIYHOT MPUPOIU i BBAXaB, 110 Yepes
cumBoyin OyTTst HaOyBae meBHOro 3HadeHHs (Kaccupep, 1995, c. 168-178). Ilcuxoananis,
SK BIJJOMO, TAaKOX NPUILUISAB 3HAYHY YBary CUMBOJIaM (JIOBOJII 3raJ1aTH KOHLIEMI[II0 CHOBUIIHb
3. ®poiina). Teopis apxeruniB K. I'. FOnra takox 0Oe3mnocepenHpo MOB’s3aHa 3 MPOIECAMH
CHMBOJII3allil, K1 B1I0YBaIOThHCs HA PiBHI KOJIEKTUBHOT0 HecBigomoro. F0. Jlorman po3risiias
CHUMBOJI Y CEMIOTUYHOMY aCII€KTi, a 3 TOUKU 30py CEMIOTUKH CYTHICTh KYJIbTYpH IOB’s3aHa
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3 KOJIEKTUBHOIO IaM’SITTIO, 30€peKeHHsM, Mepeayeio Ta BUPOOJIEHHSIM HOBHUX «TEKCTIB)»
(o fAKMX HaleXaTh y TOMY YHCIi CHUMBOJI, Mi, puryan Tomo). | sxmo 3aiiicHioBaTH
CEMIOTUYHHUI aHalll3 CUMBOJY SIK TEKCTY KYJIbTYpH, TO HABITh SIKII0O MU HE MOKEMO BIIOBHI
YCBIIOMUTH, IO TaKe CUMBOJ, aJi¢ KO)KHA CEMIOTUYHA CHCTEMA 1€ «3HA€» 1 MOKE BH3HAYUTU
y pamkax koHTekcty (Jlorman, 2010, c. 240). 3 nmornsaay O. JloceBa, Oyab-aKuii 3HAaK MOXKE
BUCTYIIATH SIK CHMBOJI, OCKITBKM MOK€ MaTu uucieHHi 3HaueHHs (Jloces, 1982, c. 64). [lloxo
B3a€MO3B’A3KYy CHMBOJY 3 XYyIOXXKHIM 00pa3oM, TO I mpobiieMa TeX HEOJHOPa30BO
npuBepTaia yBary HaykoBuiB. Tak, C. ABepiHIeB nucas, 110 Oyab-sIKUil CAMBOJ € 00pa3oM, K
1 Oyap-sikuii oOpa3 MEeBHOI Miporo BucTymae cuMBojoM (ABepunueB, 1985). 1. ABneenko
3BepTa€ yBary Ha aBTOPChKi KOHOTallli CHMBOILY, OCKUTBKHU «XYI0XKHIN 00pa3 (y po3yMiHHi, 1110
KOPEJIOETHCS 3 CAMBOJIOM) € aBTOPCHKOIO TpaHc(opMalliero (akTyari3aiier) KOJIEKTUBHOTO 3a
CBOEID TIPHUPOJOI0 CHMBOJY Yy paMKax €CTEeTHYHOI CHUCTEMH BIIIOBIIHO 10 3aMUCITy YH
BHYTPIIIHBOI JIOTiKH TBOpY» (ABaeenko, 2014, c. 16). I. BmaceBcbka po3MipKOBYe Haj
IHTepIpeTaIli€l0 CHMBONY, $Ka 3aBXKIOH JIaJOTiyHa: CIIOYaTKy CBiIOMICTh BHXOIUTIOE
OykBallbHEe 3HAuUEHHS (3aBISKU apXeTUIlaM, IO XUBYTh y KOJIEKTHUBHOMY HECBIIOMOMY),
a TIOTIM JOTIOBHIOE HOTO CMHUCIAMH KOHKPETHOT'O XYJOXHBOTO TBOPY, YCBIIOMIIEHHSIM TOTO,
SIK aBTOP MEPEOCMKCIIMB CUMBOJI Y TIpolieci BiacHoi MiorBopuocTi (Biacesckas, 2009, c. 66).

3aBaanHa aochaimkennsa. OTke, y HamoMy JOCHTIKEHHI MH i cIpoOyeMO BUSIBUTH,
SAKUMH JT0JaTKOBUMHU CMUCJIaMU OOpOCTalOTh CUMBOJIU JBOX CTHXIH — CyIIi Ta BOAM y Ka3lli
«Kokob6omo» P. Pirr3a.

Bukiiaa ocHoBHOro Martepiaay. CUMBOJII3M CTHX1H BUPA3HO MPOCITIIKOBYETHCS Y BCIX
ictopisix «Ka3ox mpo auBHHX» P. Pirrsa, i Hacammepen TyT MOBa Ma€ HTH IpPO JAUXOTOMIIO
cymi-Boau, ski, 3a M. EmmreitHoM, B JiTepaTypi B3araji riIMOOKO apXETHIIOBI, K, BTIM,
1 Oeper, koTpuil po3aiiste ui a8i ctuxii (DmmreitH, 1988, c. 391). OcobnuBo X SACKpaBo 15
AQHTAroHICTHYHA TIapa «Cylla — BOJA» MpPOSBISIETbCA came y ka3l «Kokobomo», ae BoHa
BUCTYIIa€ CEMAaHTHYHUM IICHTPOM OMOBIJI.

CuMBOJII3M CTUXIH IPOSBISETHCS HE 0Jlpa3y, BUCTYAOUYH CIOYATKy MPOCTO YACTHHOIO
xpoHoTory. ['epoii UxeH xuBe Ha Oepe3i Mopsi, i crovyatKy cyiia / BoJa CIpHIMArOThCS K
JeTanl nei3axy. Alie MOCTYMOBO, 3 PO3rOPTAHHSAM CIOKETY, OJTHO3HAYHICTH 1 OJTHOTUIAHOBICTh
o0pa3iB 3HUKA€, BOHU CTAIOTh TPOMaMU 3 MPUTAMAHHOIO iM TOJICEMAHTUYHICTIO. YTiMm,
miJiKa3Ka rnpo el Jpyrui miax, npo nepeTBOPeHHs! MPOCTUX NOOYTOBUX JieTallell Ha CUMBOJIH,
HasiBHA BXKe y NEepIIMX psAAKax, KOJIM YHTaueBl MOBIJOMIISETHCS, 0 Y OaTbka Ykena, JIro Wi,
sIKHii OyB 3HAMEHHUTHUM MOpeIlIaBaTesieM, «KKpoB Oyiia po30aBiieHa Bo0k0 okeaHy»: People said
there was seawater in his blood. (Riggs, 2017, c. 67). Lls ¢pa3a He BumagkoBa — BOHA BXKe
HaTSAKAaE Ha Te, 110 BOJA BiIIrpaBaTMME 3HAYHO BAXUIMBIITY (DYHKIIIO y Hapallli, HI)K MPOCTO
okpecneHHs nanamadry. [, sk Mu mobaunmo aami, e «rojaoc Kpoi» (a UskeH, sK BiA3HAYATIN
yc1 HaBKOJI0, OyB HEWMOBIPHO CXOXKUM Ha 0aTbhKa) cTaHe ajs YKeHa «IIOKJIUKOM BOAMY.

OueBUIHO, 110 JIIO/IU, KOTP1 KHUBYTh Ha Oepe3i MOpsl, IParHyTh 3apoOUTH co01 Ha KUTTS
Halinepm MoperaBaHHsAM. barbko Yxkena, Jlro Wxi, OyB MOpSIKOM, KOTpPHUH IIparHys
70 BIIKPUTTS HOBUX KpaiB, BCTAHOBJICHHS KOHTAKTIB 3 HEBIJOMHUMH IJIEMEHAMH, IOIIYKiB
miponoriunmx 3emens. Moro cun UxkeH, y KpoBi sKoro Tex 6yma Boga okeadny There was
seawater in Zheng’s blood, Tex crae mopsikomM, ane iHmoro mrtudy: «He led no expeditions
of discovery, no pioneering voyages to claim new lands for the empire. He was a thoroughly
practical man, a merchant, and he oversaw a fleet of trading ships. He took no risks. He avoided
routes favored by pirates and never strayed from familiar waters. And he was very successful»
(Riggs, 2007, c. 69). OTxe, UkeH «Kypcye» MiXk IBOMA CTUXISIMHU, aJie CBOIO JIOJO OAYMTh Ha
3emili, Ha cytri. BiH He po3ymie, 4oMy MOpe Majio TaKy Biaay Haj Horo 6aTbKoM, BOHO MOTO i
3ryOmIIo (TOM Tak 1 He HOBEPHYBCH 3 OJIHIET 31 CBOIX €KCIeuIIii), i CUH 00iThCs Takoro Garymy.
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['epoii onoBigaHHs AeKIapye HEMPUHHATHICTh OATHKIBCHKOTO KUTTEBOTO CIIEHAPIIO, BiH
HE XO0Ye HaJle)aTn MOpio. BiH 3aBOAWUTH 3HAlOMCTBA 3 MOTPIOHUMHU JIFOJbMHU, OCHKETYE, HE
CIiepeyaEThes Hi 3 KUM, BUTITHO OJIPYXKYEThCS 1 CTapA€ThCs HIKOJIM HE 3raJlyBaTH Mpo OaTbka
(xoua crapiie MOKOJIIHHS HOT0 POAMHU MOCTIHHO MiIKPECIIOE, HACKIIBKH BOHH CXO0X1).

3MiHH y )KUTTI1 YKeHa pO3MOYUHAIOTHCS, KOJIM HOMY BUIIOBHIOETHCS TPUILATH POKiB. Bin
NOYMHA€E OauUTH IMBHI CHU IIPO CTApIls Ha Oepery SKoroch OCTPOBA, HOT0 OXOIUTIOE HECTPUMHE
OakaHHs CTpUOHYTH Y BOAY ¥ IUIMBTH (Xoua Ha JBOpi 3uMa). BiH 3ragye oOilsIHKY, Ky J1aB
KOJIMCh y TUTUHCTBI 0aThKOBI — 3HANTH HOT0, 1 OCTaHHI CIIOBA, SIKi CKa3aB oMy 0aThKko: «Don’t
let grass grow under your feet!» (Riggs, 2007, c. 69). IlikaBo, mo Ii cjI0Ba JOCITIBHO
nepekianaoThes sk «He no3Bosstii TpaBi poctu y Tebe mix Horamu», TOOTO HIOUTO e OyB
3aIl0BIT — MaH/IpYyBaTH, ajie (ppa3a Hece JOAATKOBE CMHUCIOBE HaBaHTaKEHHs. B aHrmoMoBHOMY
CEPEIIOBHINI 1€ — MPHUCIIB’S, IKE O3HAYAE «KOPHUCTYICS MOXJIHMBOCTSAMH, HE BiIKIanaidl Ha
MOTIM.

Taxum unHOM, UsKEH y CBOT TPUIIATH POKIB MMOBHHEH 3pOOUTH €K3UCTECHIIHHMIA BHOIp,
SKMHA CUMBOJIIYHO 3BOJIUTHCS Ul HBOT'O J10 BUOOPY MIXK JIBOMA CTUXISIMU — CYILEIO Ta BOJOXO.
TyT 3HOBY IpoSIBIIIE ceO€ TBOTUIAHOBICTH TBOPY: 3 OAHOTO OOKY, MOBa He mpo MmoOyTOBi peyi
(3anuIIaTHCS Ha CyIIi 3 POJUHOI0 a00 BUPYIIATH B MOPE Ha MOIIYKH 0aThKa), 3 IHIIOTO OOKY,
Jenani OYEBHIHIIIMM CTa€ CUMBOJIIYHHMNA IulaH — WkeH Mae 3poOMTH BUOIp MK CyIIEO
(sika cHUMBOJI3y€E CIIOKiH, mepeadadyBaHiCTh, TOMIPKOBaHICTh TOIIO) 1 BOAOIO (HeOe3mekw,
Herepen0adyBaHiCTh, IPUTOAM TOIIO). YKeH oOmpae cyury, aje BUSBISIETHCS, 110, O CYTI,
fioro BuOip HiYoro He Bu3Hauyae. CUTyallisl Jalli CKIaJa€ThCs TaK, 110 BiH TaKd 3MYLICHUI
BIZIIIPABUTHCA y HEBIZIOME, y MOpeE.

JluxoToMist i CUMBOIII3M CYIII-BOJIM CTa€ Aenaii oueBUaHIIIOW. Tak, BiH 3poOuB BUOIp
Ha KOPHCTb CyII, ajne BHUOIp BUSBHUBCS HEMpPaBUIBHUM — BiH M030aBisie HOro CIOKOIO,
MICHXIYHOTO 3/I0OPOB S 1 BPEUITi-PEIIT NEPETBOPIOE HA IKYCh MOTBOPHY icTOTy. CriouaTky Uken
0auuTh CHU, B SIKUX JISITA€ HA 3€MIIIO, @ POCIMHHM 3 3€MJII OOIUTITAIOTh 1 AylmIaTh HOTO — 3eMJIs
BHCTYIIa€ BOPOTOM, SIKMI H10M xeHe Horo y Boay. Kinerp-KkiHieM Horo cTynHi y OyKBaJbHOMY
CMHCIII IpPOpPOCTalOTh TPaBOIO (peadizallisi 3rajaHoi BuIle Meradopu), a MiJl MaxBamu
MOYMHAIOTh POCTH BOAOPOCTI. 3BepTae Ha cede yBary, 110 TpaBa acollaTUBHO IOB’si3aHa 3
Cy1Ier0, BOJAOPOCTi — 3 Bojioto. Haperti YxkeHy cTae Bce ckI1aHilIe XOBaTH CBOi MeTamopdo3u
BIJl APYKUHU — aJKe 3 Horo mop rnovumHae cunarucd micok. L{ikaBo, 1m1o, sK 1 'y nonepeaHii
CHUTYallii, MM CTUKaeMOCS 3 HATAKOM Ha CTHXii Boau i cymii. ITicok HabyBae TyT BaXXJIMBOIO
KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HaYEHHS: 3 OJIHOT0 OOKY, BIH HIOM HAJIEKUTH 3€MJI1, 3 IHIIIOTO — MA€ CTIHKI
acoriaiii 3 Bogoro. [Ticok € «CMMBOIIOM MHOKMHHOCTI», aJie BiH TAKOXK «CHMBOIII3Y€ XUTKICTh,
3HMIICHHS, pylHHyBaHHA 1 muH dacy» (Tpeccuaep, 1999, c. 275). V muckypci Ka3ku 1e €
YHAOUHEHHSIM CUTYyallii, B SKiil ONMMHUBCS TOJIOBHUN repoil — HOro BiZMOBa NMpHUHHATH cebe
TaKUM, SIKUM BiH €, HeOaXXaHHs 3YCTPITUCS 31 CIIPaBXHIM «s1» y OyKBaJIbHOMY CEHC1 TOUYNHAE
pyHHYBaTH HOro. 3MIHIOETHCS HaBITh 3arax YxeHa — Bijl HbOTO Terep TXHE, K Ha TUISKI MiCs
BinmuBy'. Yce me mpumymnye UskeHa 3poOuTH BuOIp HAa KOPHCTH BOIH, BiH IIEPEOCMHUCIIOE
noiro OaThKa 1 MOTO cjoBa MpO TpaBy MiJ HOTaAaMH, PO3YMIiIOYH, 110 OAaTbKO MaHJIpYBaB Y
MOIIyKax JIKIB MPOTHU I1€T HEB1AOMOI XBOPOOH, KOO TEIEep XBOpI€ 1 Ooro cuH.

Bin 3mymienuit o0pati Mope i 3asBiisi€ pO/IMHI, 110 BIANPABIAETHCS HA MOUIYKH OaThka
1 Toro TaeMHH4Oro octpoBy KokoGomo, sikuit pokamu mrykas Jlro Uxi. OTxe, BIH 3alHILIaE
Cylly, MOPUHAIOYM Y BOJHY CTHXiI0. XapakTepHo, 10 y «lIcuxoaHaliTHYHOMY CIOBHHUKY)

! XapaxrepHo, mo M. Enmreiin po3risiae sk BiKe He K apXeTHIl, a 9K «KEHOTHII, HAPOKEHUH HAITUM
4acoM»; KEHOTHII — IIe «ITi3HaBAIBHO-TBOPYA CTPYKTYPA, IO BiIOMBAE HOBY KPUCTAII3AIlII0 3arabHOJIOICEKOTO
JIOCBity, sIKa CKJIanacsi y KOHKpPETHUX ICTOPHYHUX 00CTaBHHAX, ajle He 3BOJUTHCS J0 HUX, BUCTYIAE SIK Mpoodpa3
MOXJIMBOTO ab0 MaitGyrHporo» (OmmreiH, 1988, c. 389). Inmmmu cioBamu, repost TYT BUKHHYTO Ha MIJIHHY
ictopii.
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B. CamoxBanioBa 3anuiieHHs Oepery MOTPAKTOBAaHO caMe€ SIK «PO3PUB 3 POAMHOIO»
(CamoxBanos, 1999, c. 123), mo UIIKOBUTO BIUCYETHCS B aBTOPCHKY KOHIICIIIIO Ka3KH.
[Ipuyomy po3pHB TYT BiIOYBAETHCS TAKOXK 1 IICUXOJOTIYHUN — APY>KHHA HE MOXKE YCBITOMUTH
MOTHBIB TOBEIIHKMA CBOTO YOJIOBIKA, JTOHEIAaBHA TAaKOrO PalliOHAIBHOTO, MPAarMaTHYHOTO
Ta 3pO3yMLIOrO0.

OctpiB y Ka3ui Tex nocrae d6araroznaunum odpazom. J. Cirlot, TpakTyroun CUMBOIIKY
OCTpOBa, MiJIKpecitoe, 1o, 3a KOHroMm, BiH MOCTa€ SIK «IPUTYJIOK BiJl TPI3HOTO «MOPS»
HECBIZJOMOTO 200, IHIIIMMU CIIOBAMHU, 11€ CHHTE3 CBIJOMOCTI Ta BOJI <...> Y TOM ke Jac OCTPiB
TaKOXX € CHUMBOJIOM 130Jiimii, ycamiTHeHHs, cmepTi» (Cirlot, 2001, c. 160). IToguBumocs,
SKI 3HAYEHHS OCTPOBY CTalOTh JOMiHaHTHMUMH Uit Pirrza. O4eBHaHO, LIO0 TYT HasBHA
IOHTIBCbKAa KOHIICMIISl, OCKUIBKH U Tepos Ka3Kh MOpPE IMOCTaE KaXJIUBUM, JISIKAIOUUM,
Herepen0auyBaHUM BOPOTOM, SIKMH 3[JaTHUH TMOTJIIMHYTH JIIOJUHY, a OCTPIB Japye HaJIilo
Ha TOPSTYHOK W HaBITh BigHAWACHHS OaThKa. 3HOBY K — OCTPIB ITOCTA€E K MEIiaTOp Ha MEXi
JBOX CTHIXId — BOAM ¥ CyIi, i, MOKIIUBO, JO3BOJUThH PO3B’SA3aTH TOW KOH(QIIIKT, MO iICHYE
BcepenuHi Wxena. Uu mo’s3aHuil y Pirrsa ocTpiB 3 CHMBONIKOIO 130JIIi1 Ta cMepTi?
Lle mpo30po IEMOHCTPYE MOJAbIIA Hapallis, 10 YOr0 MU II€ TOBEPHEMOCS TPOXH Jalli.

Otxe, UxeH BHUpYIIAE Ha MOIIYKH OCTPOBY, SIKHUHA PYXA€ThCs, XO4a HIXTO HE PO3yMie
rioro. «His first mate tried to discourage him, too. Even if the island existed, he said, every
mariner who had claimed to see it swore it couldn’t be reached. They said it moved in the night.
«How can you land on an island that runs away from you?» the first mate asked» (Riggs, 2017,
c. 73). Ha nam nmornsi, cuMBoitika octpoBy Koko6ono Haa3BuuaitHO mojiioHa 10 CHMBOJIKU
Cunporo [Itaxa y ToMy 3Ha4€HHi, 110 HOTO HEMO>KJIMBO CIiiiMaTH, a HABITh CXOMMBIIHN HA MUTh
— HeMOXHuBO BTpuMaTH. Lllupiine kaxkyun — BeCh MaTepialbHHIA CBIT HEBIOBHHM, MParHyTu
3aBOJIOJIITU HUM — IIe 010uiliHe «1oBieHHs BiTpy» (Ekinesiacr).

WkeH mepecyBaeThCsl Ha KOpalili, KU TEX Mae CHMBOJIUHY Ha3By — Improbable
(HeiimoBipHmii). 3po3ymiiio, 10 Ha3Ba LIUJIKOM BUIIpPaBAaHa — aJKe BiH XO04e IOCATTH
HEHMOBIPHOTO.

UYrkeH 3ycTpidae YMCIEHHI KOpabii y Mope, 1 KOKHUHM 3 HUX JIa€ BKa3iBKH, /i€ IIyKaTH
Koko6o0510, ane Bce MapHO. UkKeH, KU MOIMUILIUB CyILTy, CHMBOJIIYHO BIAMOBHUBCS 1 Bl chepu
pauioHanbHOro, cBifjoMoro. Temep BiH BIpUTh JIMIIE y MICTUYHI OCASHHSA 1 Te, IO came
IppallloHaJIbHICTh MOJKE MiJKa3aTH MOMy HUIAX 10 MiQoJoriyHoro octposa. BiH miuBe no
ApabGcbkoMy MoOpro (L€l TiApoHIM HIOM POOHMTH MOAOPOXK — M OCTPIB — peabHUM), aje
Hacnpasl, gk 3a FOurom, Yxen ninuse y Mopi HecBigoMoro. Came ToMy 3p03yMIJIUM CTa€ HOTo
OakaHHs MOOAYUTH MPOPOYl CHH, a KOJM I[bOI'O HE BUXOJHUTh, TO BiH HAMArae€ThCsl MOYYTH
MICHIO KUTIB 3 Mi/IKa3K0k0. 3HEBIPUBLINCH, BiH MipHae y Boay. «He hit the water with incredible
force. The current was strong and shockingly cold, and it pulled him down. He did not fight it.
He felt himself drowning» (Riggs, 2017, c. 75). Ane BiH He TOTOHYB, a HAPEITI TOYYB MICHIO
KWTa, SKUHA Haka3zaB KopaOiro ciigyBaTH 3a HUM. OTKe, CUMBOJIIYHO JIUIIE HPUHHSIBIIN
ippalioHalibHe y co01, TH MOXeEIll BITHANUTH BIAMOBII HA MUTAHHS.

Kut cnpaBai npuBoAuTh iX /10 OCTpOBA, ajie e TPH JHI 3HaJ0O0MIIOCS AJs TOro, abu
KuHyTH Ha HhOMY sIKip. «They chased the island for three days. Each day they drew tantalizingly
close to it, only for it to slip away each night. Then a strong wind pushed them toward the island
faster than ever, and finally the Improbable was able to reach it, anchoring in a sandy cove just
as the sun was dipping toward the horizon» (Riggs, 2017, c. 76).

@DaHTaCTUYHUI OCTPIB, BUSBIISIETHCA, CIIPaBl ICHYBaB, aje aHl 0aThKa, aHl CliJIIB HOro
excriequIii Tyt He Oyno. YTiMm, konu UkeH moyaB po3BOAUTH Oararts, BiH MOYYB rojioc, i
3’SICYBaJIOCs, 1[0 CaM OCTPIB 1 € HOTO OAThKOM, 3 IKUM BI0OyJIacs Taka JUBHA MeTamopdosa.
UxkeH, SKUH MpisB, L0 3HAiAE KM NPOTH CBOET TUBHOI XBOPOOM, 30EHTEKEHHH 1
pO34apoBaHMii — BiH BBaXKae, 1110 1€ JKaxXJIMBa J0JIs — IEPETBOPUTUCA Ha OCTPiB. Mixk 6aTbkoM
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1 CHHOM BiZIOYBa€ThCsl 3HAKOBAa PO3MOBA, IiJl Yac SIKOI BOHU T'OBOPATH MPO MPU3HAYCHHS.
I GaThKO MOSICHIOE, IO HEMAE HIYOTO MOTAHOTO y TOMY, a0W OyTH JIOJUHOIO, SIKIIO TH JIJIS
nporo O0yB nmpusHaueHuii: «I myself was not meant to be human forever, though for many years
I couldn’t accept it. I fought hard against the changes that were overtaking me — and which are
also overtaking you. | solicited the help of doctors, and when they proved useless | sought out
distant cultures and consulted their sorcerers and witch doctors, but no one could make it stop.
I was unutterably miserable. Finally, I couldn’t take it anymore and I left home, found a distant
patch of ocean in which to live, and allowed my sand to spread and my grass to grow — and
heavens, it was such a relief» (Riggs, 2017, c.79). Tak tpariuno UYkeH mi3HAETHCA,
o, WMOBIpHO, HOro JOJS — TEX CTAaTH OCTPIBKOM CYIIi Cepel MIUPOKOTO MOPSL.
Ile HeliMOBipHA, BUHATKOBA, (haHTACTUYHA JOJIS, 1 BIH pOOUTH OCTAHHIO CIIPOOY BiJIMOBHTHCS
Biy Hei. Moro Bubip — He yHIKaIbHICTh, 2 3BUUAIHICTb, HABITH CTEPEOTHIIHICTE. BiH 3 Biguaem
Burykye: «I don’t want to be an island. I want to be normal!» «But you and I aren’t normal,»
said his father» (Riggs, 2017, c. 79).

I y ueit Tpariuauii MOMeHT UeH 3HOBY CTUKAETHCS 31 CTUXIEIO BOJM, aje Terep e BKe
HE MOpe, a JIOII, a 3TOJIOM 1 CIhO3H 0aThKa-OCTPOBA, IO EPETBOPIOIOTHCS HA pyOiHu. Bin He
XO0ue BU3HABATH TE, IO CTAJI0 BXXE OYEBUIAHUM — BiH 3MYIIECHUI Oy/ie MOBTOPUTH OO OaThKa.

WkeH mparHe 3IMIIATUCS JIIOJUHOIO, ajie Y CBOEMY BIlepTOMY OakaHHI HE OauuTh,
00 Y HBOTO HE Mae€ Ha 1€ KOAHUX IIaHciB. [loBepHyBIIMCH MOIOMY, BiH aMIlyTy€ HOTH,
a IKipy 3Mamrye mmapom kiero. IlapagokcanbHo, 10, BTpavyar4d JIOACHKY 10100y, BiH
MOXMYPO pajii€, 1o e 30eperiio Horo MoACkKY npupoay. Ha skuiick vac 11e Jie, ane K TUTbKU
BiH BUXOJIUTh Ha Oeper OKeaHy — TPaBa, MCOK 1 BOJOPOCTi 3 HOTO TiJia 3HOBY PBYTHCS 330BHI.
[TocTynoBo Tak Ha HHOTO OYMHAE iATU OyIb-sSKa BOJa — JOII a00 AyIl, BiH HABITh MEPECTAE
MUTH BOJY, a 3aMICTh IIHOTO JIMILIE CMOKYE CEPBETKY. 3/1aBanocs 0, HoMy BAanocsi moOOpoTH
BJIacHY NpHpoy. BiH BiIMOBHBCS MEepeTBOPIOBATUCS HA OCTPIB, 1 1€ CIpaloBaio. Ane yepes
OaraTo pokiB BiH 3rajaye npo 6aTbka il mounHae miuakatu. L{poro Oyno goctaTHbo, abu nepiia
CIh03a 3alycTUJia TMPOIECH TEepeTBOPEeHHs, siki Temnep Bxke He cnuHuTU. «He fell down
in the middle of the street, sand and seaweed gushing out of him. People who saw him ran
away screaming. His wooden feet blew off, and from their stumps rushed endless lengths of
grass. His body began to grow, the rain and the grass mixing with the sand to form earth, layers
and layers of which wrapped around him like skin upon skin. Soon he was as wide as the street
and as tall as his house» (Riggs, 2017, ¢.84—-85). Tak BiH BHUJKO NEPETBOPUBCS HA TTAHTCHKY
3eMJISIHY KYITIO 1, IEPEKOYYIOUHCh BYIHIISIMH, JIOCSITHYB OyXTH, Jie 3aHypHBCsI B Mope. TyT Ha
HbOT'O YeKaB 0ATHKO 1, BIANPABUBIINCH Y BIIKPUTE MOpPE, BOHU — TETIEP JIBa OCTPOBH — CILIEIHCS
kopanoBumu pudamu. «Zheng let himself be pulled along and, as the days passed, he began
to feel something wonderful and entirely new. He felt like himself» (Riggs, 2017, c. 87).

Otxe, Te, Big 4yoro YkeH TiKaB yce CBO€ CBIJIOME KHUTTS, TaKd BiJHAWILIO HOTO.
HeMmokTuBO BTEKTH BiJl BIACHOTO MPU3HAYEHHS 1, SIKIIO TH HE TOTOBMH 3poOUTH CBiif BUOip
CBIJIOMO, TO PaHO YH TI3HO caMmi OOCTaBUHH 3pOOJIATH Horo 3a Tedbe. Yce cBoe KuTTa UxeH
BiJluyBaB ceOe HelmacHUM, Oyay4yd JIOJAMHOIO, a, CTAaBIIM OCTPOBOM, OTPHMAaB HapellTi
IyIIEBHUHN CHOKIH 1 rapMoHi0. BiH nepeTBopuBcs Ha cylly, a CTUXis BOJIU (MOpe) cTana Horo
cepenoBulleM icHyBaHHs. Sk Bka3zye J. Cirlot, MOpe BUCTyIa€ CBOEPIIHUM MEIIaTOPOM MiX
IHIIMMH CTUXISIMU — TOBITPSM 1 3eMJICIO, 1, 3@ aHAJOTIEI0, MK KHUTTSIM Ta cMepTio. «Takum
YUHOM, BOJU CBITOBOTO OKE€aHY pO3TJISIAIOTHCS HE JIMIIE SIK JKEPeNo KUTT, alie 1 K Horo
Meta. «[loBepHyTHCS 10 MOpSI» O3HAYAE «TTOBEPHYTHCS 0 Martepi», To0To momepTtu» (Cirlot,
2001, c. 281). «Crapuii» YxeH, UxeH y JTr0ACHKIN 1101001 MaB TOMEpPTH, a0M HApOIUBCS HOBUI
— Wxen-octpiB. [Ipuragaiimo, 1mo oaHe 3 CHUMBOJIYHHMX 3Hau€Hb OCTPOBA TEX IIOB’s3aHE
31 cMmepTio. BogHowac 11e He MPOCTO CMEPTh, ajle HapOJKEHHS JJIi HOBOTO XKUTTA. 3 HAIoi
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TOYKH 30py, TYT OOIPYHTOBAaHO MOKHA TOBOPUTH IPO MOTHB iHIIIAIll, HEXall BOHA 3aiHsJIa
y Tepos IiJIe )KUTTS.

OnHe 13 TpaIUIIMHUX CUMBOJIITYHUX 3HAY€Hb MOPS — 1€ CB0OOa, 1 111 UkeHa 1e cTajio
cBoOos0t0 OyTH cobor. Boma Takox TpagumiifHO BUCTymae y (yHKIIT OYHMINEHHS, TOX
JUIL TEeposi Ka3KW 1€ CTaJ0 OYMIICHHSM BiJl YChOTO HAHOCHOTO, IITYYHOTO, 4 CaM€ TaKHUMHU
MITYYHHUMH BHUSIBUJIMCS JTFOJICBKI IIIHHOCTI ¥ 1 ynaBaHa O0poTh0a 3a 30€peKCHHS BIACHOL
JFO/ICHKOI prpo . Bona (cibo3a camoro UkeHa) crana Takoxk THM TPUTEPOM, SIKUH 3aITyCTHUB
Ternep BXe HE3BOPOTHI MeTaMop(o3H.

[Ticok — o0pa3, SIKUH TaKOXX TOBTOPIOETHCS Oaratopa3oBO, TEXK MOXKHA PO3IIIAIATH
OararorutanoBo. Hacammiepen, 3BicHO, II€ TMICOK Yacy, MOCTIHHE HAaraJyBaHHs MPO Te, IO 4ac
CIUTMBAE, Yac MPUHMATH PIllICHHs TOIIO. BoHOUAC 11e HATSAK Ha BOJHY CTHXIiI0 — HEBUTIAIKOBO
MICOK 3a3BHYall y Ka3lli 3ray€eThCs MOPs 3 BOTOPOCTSIMH.

OTxe, TOBOPSIYM PO CUMBOJIIYHUH TUIaH Ka3KW, MOXKHA CTBEP/IXKYBATH, IO 1€ — ICTOPIs
PO MONIYKH camoro cebe (abo HaBITh HEIPUUHATTS ceOe), CKIIATHICTh 3pOOUTH OCTATOYHUHN
eK3UCTEHLIHHUN BUOip (Y BUMAIKY Irepos e 3aiHII0 Mailke yce KHUTTS).

BucHoBku. TakuM 4rHOM, JTyajdbHa OMO3MINS «BOJA — CYIIa» CTa€ KOHIENTYaJbHOIO
y XyIOXXHbOMY Mikpokocmi kaszku «Kokobomno» P. Pirrza, naOyBae meradopuyHOCTI
i cuMBomi3My. KoHIENT «BOAa» MPOSIBISETHCS Y TKAaHUHI XYA0KHBOTO TBOPY HacamIiepen
yepes peanizaiiio o0pazy Mops, 10 BTLIIOE B 001 JIOACHKY J0JI0, CBOOOY, HE30IAHHICTh
tomo. CTHXist BOAHU 3’ SIBIISIETHCS TAKOXK HA PiBHI MiKpooOpasiB 01y, TPO3H Ta cab03. KoHienT
«CylIa» pPO3KPUBAETHCS Yy Kaslll Hacammepes] uepe3 naBa oOpa3u — micok 1 octpiB. Ilicok
CUMBOJII3ye€ COOOK0 IepeayciM dac, MO CIUIMBAE, OCTPIB — JOJIO, YCBIJIOMJICHHS CBO€I
CIpaBkHBO1 cyTHOCTI. [Ipu oMy y XyaoxkHbOMY CBITI Ka3ku «Koko6omo» 1 Mope, 1 ocTpiB
BUPA3HO IOB’sI3aHI TaKOXK 13 CHMBOJIIKOKO CMEpTi, ajie MOBa TYT HJie HE MPO OCTATOYHE
MPUITMHCHHS iICHYBaHHS, a MPO CMEPTh SK MPO OOOB’S3KOBY CXOJUHKY JIO HOBOTO JKHTTS.
BonmHouac Bosa W cymia BUCTYNarOTh aMOIBaJCHTHUMH OOpa3aMu: 3 BOJOK TIOB’SI3YETHCS
ippallioHallbHe, CTHUXiWHE, 3 CYyIlIel0 — palioHalbHEe, BHopsakoBaHe. OTxe, BoAa W cymia
MOCTalOTh JOMIHAHTHUMH KOHIIETITAMH 3 OaraTUMHU acoIliaTUBHO-OOpa3HUMHU 3B’S3KaMU
i BaXXJIMBUM KOHTEKCTYaJTbHUM 3HAYCHHSIM.

IlepcnexkTuBM MoaanabIIUX po3Bigok. [lle raubine 3po3yMiTH 3aMucen MUCbMEHHUKA
MOKHa Oyno 0, mpoaHadi3yBaBIIM 00pa3M IHIIUX CTUXIM y 1IbOMY TBOP1 (IIOBITpPsl, BOTOHb
TOIIIO), a TAKOK MOPIBHSBIIIH Il KOHIIENTH 3 IHIKUMU icTopisimu «Ka3ok nmpo auBHUX» P. Pirr3a,
10 MOK€ CTaTH HAMPSIMKOM MOJAIBIINX HAYKOBHX JIOCIiIKEHb.
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V. Aleksenko
BINARY OPPOSITION LAND-WATER
IN THE FAIRY TALE “COCOBOLO” BY R. RIGGS

The article deals with the symbolism of the manifestation of two antagonistic elements
(water and land) in the fairy tale “Cocobolo” by R. Riggs, which are the key concepts
of the work. The writer not only uses general symbolic meanings, but also complements them
with additional authorial connotations. In R. Riggs' tale, land symbolizes order, pragmatism,
rationality, and water symbolizes spontaneity, danger, and irrationality. The dichotomy
of water and land contains a clear archetypal component, so the author justifiably turns
to psychoanalysis which provides additional opportunities to decode the implicit meanings
of the tale. So, the sea represents the unconscious leaving the shore symbolizes a break with
the family the island embodies consciousness and will, and so on. Thus, the details
of the chronotope (the main character Zheng lives at the seaside) gradually acquire richer
associative connections and symbolic meanings. The fairy tale is also full of other symbols that
are on the border of the elements of water and land (shore, island, sand, algae). The sand is
one of the dominant images of the work. It symbolizes not only time and plurality (conventional
symbolism), but also destruction and elimination. Zheng's reluctance to accept his true nature,
his attempts to escape from himself are metaphorically realized by the author
as metamorphoses that occur with the body of the hero and deprive him of human form — sand
began to pour from Zheng'’s skin. The plot of the tale is based on the fact that Zheng must find
his own father and fulfill the oath he once gave him.

Last words of his father turn out to be symbolic: “Don’t let grass grow under your feet!”
They become polysemantic in the context of the fairy tale. They can be interpreted in three ways.
The first literal meaning implies not to stay in the same place, to travel, to look for something.
The second meaning which results from that is to use your possibilities, not to postpone. Finally,
the third meaning is the author’s one: a person turns into a monster staying at the same place,
not accepting oneself. To find himself, Zheng must leave the land and go into the sea. The hero
of the fairy tale Zheng must choose between these two elements, which becomes a stage
of initiation and an existential choice for him. The final choice is to find and accept his true
nature. Only after completely losing his human shape and turning into an island does he find
inner peace. Having become an island, he turns into a land that can only exist in water. This is
the harmony of the two elements. Only by reconciling water and land does peace come
to Zheng's own soul.

Key words: symbol, archetype, water, land, rational, irrational.
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IF'EHOJIOI'TYHI MOJEJII OITOBI/I B TOE3ISAX Y ITPO3I ITOJISA BEPJIEHA

Memoio cmammi € docniodcenus cneyughiku onogioi y noesisix y nposi Ilons Beprena.
OcH06010 MOOENbHO20 NOJITY MUNI6 0NOGIOI € CUHKPEMUYHA NPUPOOA HCAHPY Noesii 8 nposi,
WO nonaeac y 63a€MONPOHUKHEHHI eniuHo2o U JIPUYHO20 HAYal, «HAKIAOAHHI» OOHUX
Mooughixayiti Ha iHwi. YV 3anedcnocmi 8i0 OOMIHY8AHH MUX YU MUX 2eHOJIO2IUHUX eJleMeHMI8
ma cmuib080i OOMIHAHMU MEOPY, V KOMNO3UYIi 0N0BI0I Nepesajicams eniko-peaiicmudti
abo puKo-iMnpecionicCmu4ti CK1adosi. 3’1c08ano, wo meopu eniko-peaiicmuiHo2o Oa0Ky
3a  CIOJCeMmHO-KOMNO3UYIUHOIO CMPYKMYpolo OilAmbCs HA 081 Kamezopii: nepuia —
3  OOMIHY8AHHAM JNiHIUHO20 Hayala, opy2a — 3 (DpacmeHmapHum NPUHYUNOM no6yoosu,
3 nocuneHHaMm ecmemusayii ma inmenekmyanizayii. Teopu nipuxo-iMnpecionicmuyroi mooeini
Micmamy GHYMPIWHIL NCUXON02I308aHULL CIOJCEM, VY8a2y 00 NOYYMMIe ma 3MIiHU eMOYILIHO20
cmamuy, CMulbo8Ul CUHKPEMU3M, aneasyito 00 «8IYHUX memy. 3 TiPpUdHoI0 CeManmuKolo micHo
n08 A3aHa NO3UYIs TIPUUHO20 2epost, 0COOUCMICHUL ABMOPCHLKULL 00CEI0.

Knrouoei cnoea: noesis 6 nposi, po0o-dcanpouil CUHKpemu3M, OnO08i0b, HApamop,
Goxanizayis. cemanmuka, nCUxo02i3m, HACMPOEBGICMb.

DOI 10.34079/2226-3055-2021-14-25-17-24

IlocranoBka mnpo0JieMH Yy 3arajbHOMY BHIUIAAI Ta 3B’S30K i3 BaKJIMBHMH
HAYKOBMMHM YH NPAKTUYHUMM 3aBIaHHAMHM. (11 miteparypu nopyOixoks XIX—XX cr.
XapaKTepHe MEperyIeTeHHs] PI3HUX XYJOKHIX HanpsMiB, Tedidd, OHOBJIEHHS 1JeHHOI
npoOJIeMaTUKH, TEMAaTHKH, )KaHPOBOI CTPYKTYpH TBOPiB. OCOOJIMBO SICKPaBUM CTa€ POAOBO-
KAHPOBUN CUHKPETU3M — B3aEMOIIPOHUKHEHHS €MIYHOr0 Ta JIIPUYHOT0 Havyall, TpaHchopMallis
JKaHPIB, «HAKJIAJaHH» OMHUX MoaudiKaliid Ha iHII. Y 1ei nepio 0coOIMBOI MOMYASIPHOCTI
HaOyBae >kaHp Moe3ii B po3i, AJIs IKOr0 XapakTepHa cy0’ €KTUBI3alis XyA0KHBOTO TUCKYPCY,
HAOIMKEHHS 10 CYMIKHUX BUJIB MUCTEIITB.

IcropuuHi Ta TeHeTUYHI JpKepesa moe3ii B Ipo3i CAraoTh AaBHIX Mi()OJIOTTYHUX €IO0CIB
Ta CaKpaJbHUX TEKCTIB. 30KpeMma, O3HaKH Moe3ii B Mpo3i BOA4YarOTh B JaBHbOIHAIWCHKIN
CBALICHHIN KHHM31 YMaHIlaJd, CAaHCKPUTCHKIM Jiteparypt Yamny, y Bipmax bibmii ta ii
nepekianax, aJke TYT HasBHA IiJBUIIEHA EMOILIMHICTh Ta TMaTeTHKa, [0 KOPEIIoe
3 BHYTpIIIHIMU peduekcisMu. HasgBHuil 1 TpaauuiiHui Juist moesii B Mpo31 MOJUT TEKCTY
Ha a03aly, 10 MICTUTh OJHE UM JIBA PEUYEHHS, PUTM 30€peKeHH 3a T0IOMOI0I0 MENOIUKU
(amiTepanisg, acoHaHcH), a He MeTpukH. lloesi€ro y mpo3i BBaXKalOTh IBUHTAPHY JIIPUKY
E. FOnra, mictudikanii, Ha 3pa3zok «Ilicenp Occiana» [[x. Makdepcona, «I'y3mu» I1. Mepime,
yn «Atanu» lllarobpiana, po3risaarouu JIpUYHI IHTEHLIi MPO30BHX TBOPIB SK TMPOSB
30J1MPKEHHSI TPO30BO-TIOETHYHUX XapakTepucTuk. M. ['aciapoB 3ayBaxye, 110 3a TEHACHLIIMHU
MOPYIIEHHSI O3HAaK METPUKH, 32 HEPUMOBAHICTIO CTOSJIM JaBHI Tpajauilii BHUCOKOI Mmoe3ii,
IO BUXOJATH II€ 3 aHTHYHOTO Ta OibmiitHoro Bipmia (I"acnapos, 1989, c. 254).

PononavansHukOM JKaHpPY BBakaroTh Ajoiziyca beprpana ta #oro 30ipky «l acmap
3 mithMu. PanTasii B manepi PemOpanara 1 Kammo» (1842), xoua TeHIeHIIis HAOIMKEHHS
MOETUYHHUX TBOPIB JI0 TPO3H ICHYBaJIa IaBHO, a TTONIYKH BUTbHOI, OPTaHIYHOI (POPMHU TTPUPOTHO
OB’ s13aHO1 31 3MICTOM, BU3HAYAIM CBOOOY BiJl ’)KOPCTKOT'O pUTMY 1 CBOOOY BiJl HOPMAaTHBHOI
pumu (nuB. aet.: biryn, 2016). Cnepury e Oynu NOIIYyKH pO3LIMPEHHS TPaIULIHHOTO Koja
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PUTMIB Ta PUM, MOTIM — 3pa3Kd IIIKOBUTOI BIIMOBH BiJl METpa Ta PUMH; XO4Ya 1HOJI IIi JBi
XBWII Habiranu ogHa Ha onxHy. Ilepmmii mepiof TakMx TEHICHLIW NpUMAJae Ha KiHelb
XVIII — mouarky XIX cT., yac mepeApoMaHTU3MY 1 POMaHTH3MY; IPYTUH Mepioa — Ha KiHellb
XIX — moyarky XX cT., yaC CHMBOJII3MY Ta MOJIEPHI3MY, KOJH OCOOJIMBO TOMITHI 3MiHU
€CTeTUYHUX KaHOHIB Yepe3 OHOBIICHHS XYJ0KHIX CUCTEM, THITIB MOBJICHHS Ta TBOPEHHS HOBHUX
KaHPIB.

AHami3 ocTraHHiX xochailzkeHb i myOJikamiii. Y JiTepaTypo3HaBCTBI iCHye HHU3Ka
MiXOMIB 10 KaTeropusailii Ta THITONOTi3allii HapaTUBHUX CTpaTerid, 30kpemMa y podoTax
3akopnoHHux (x. Aameper, M. ban, P.bapr, X. Xenerr, II. Tomopor, B. Illmin,
B. llltanuens) Tta ykpaincbkux BueHux (I. bexta, JI. MaueBko-bekepcrbka, I. [lamyma,
O. Tkauyk). Ilim omoBima B HamOMy JOCHIIKEHHI PO3YMIEMO CHCTEMY IPUHIIUIIIB
KOHCTUTYIOBAHHSI TEKCTY Ha TIMOWHHOMY piBHI Horo (opMyBaHHS BIAIMOBIIHO 10 MPUPOAU
HapaTHBY, IO MICTUTh TaKl CKJIAJIOBi: OCOOJIMBOCTI Opradizamii MOJI€BOrO psay; CHocio
NPECTaBICHHS ICTOpii, TMOPSIOK TMpeNCTaBICHHS MOMiH; (okamizaimiss Sk By3071 YMOB,
10 BIUIMBAIOTh Ha CIPHUIHATTS 1 BIATBOPEHHS MO, TUIl MPEICTaBICHHS BHUCIOBIIOBaHb
1 [yMOK IEpCOHAXIB, HapaTopa, aBTOpChKUX 3HaKiB y Tekcti (Lahn and Meister, 2008, c. 59).
AKTYaJIbHICTh  JOCTI/PKEHHST BH3HAYAEThCS  3arajJlbHOI0  CIPSMOBAHICTIO  CYYacHHX
JITepaTypO3HABYMX JOCTIIPKEHbh Ha HEOOXIIHICTh KOMIUICKCHOTO ONMHUCY Ta CHCTEMHOTO
BHBUYEHHS OMOBITHOTO JUCKYPCY MOe3ii B MPo3i.

Meta crarti mojsrae y 3’sCyBaHHI crocoOiB HapaTUBHOI Oprasisaii, 1m0 J03BOJISIE
CHHKPETHYHY IPUPOY JKaHPY.

Buxsiax ocHoBHOro marepiany. 36ipka «llapuspkuii crutin. [Toesii B mpo3si» (1869)
[Tapns boayepa crana xpecToMaTiiHUM 3pa3koM IbOro sBHINa, xo4ua L. Togopos migkpeciroe,
mo «He BiH (L. bomtep. — O. b.) «BuHaiimoB» 110 ¢GopMmy, aje came BiH BUAAB il Bipdi
IpaMOTH, yBIB ii B TOPU30HT CBOiX Cy4aCHHUKIB 1 HACTYIHHKIB, 3pOOUB 3 HEi MOJIENIb MUChMa:
JKaHp — B ICTOPUYHOMY pO3yMiHHI cioBa...» (Todorov, 2015, c. 76). IToe3is B mpo3i 1. boxnepa
BOMpae sCKpaBi BUSBH MOJIEPHI3MY, KOJM CYIecTis, rpa 300pakeHHs Ta METaMOBa CTalOTh
OCHOBHHMH CKJIAZIOBUMH JUI  TIOAAJBIIOTO PO3BUTKY I[BOTO JKaHPy. 3BaXKarouu
Ha TMOMYJSPHICTh y MUCTELBKHUX Kojax moe3ii y mpo3i Hlapns Boanepa, iimoBipHo Ilonb
Beprnen O0yB Oe3nocepennbo 3Haiiomuil 3 O0omyiepoBuMu MiHiaTiopamu. 3okpema JK. bopens
BBaXkae moe3ii B mpo3i BepieHa «10CTOIHOIO BepieHIBCHKOIO perulikoio» Ha «llapu3bkuii
crutin. [oesii B mposi» 1. bomepa (Borel, 1999, c. 8), moBa #ine mpo 30ipky Bepiena
«Cnoraau BaiBis» (1885). V 36ipii mocrtae 1ina icTopis IyIIEBHUX MYK, ITUPOKUHN Jliara3oH
eMOIIii: BiJI TUXOi PaloCTi, CyMy, po3dapyBaHHs — J0 €K3aJlbToBaHUX BecemomiiB. [lamiTpa
HACTPOIB, 1110 3HAXOATh CBOE BTUIEHHS y TeMaTuUI oe3iil y npo3i Bepiiena, € 1oBoui mupoka
— ne ypOanictuuHi neizaxi («lesxi Mol cHU», «be3coHHa HIU»), Qirocodcbki peduiekcii
(«Hepes BikHOY, «IlITyuHi KBiTHY), conianbHa npobiaemaTuka («TemHa Hiw», «/{o0pi Oypxkya),
1IHTUMHO-aBTOO10rpadiuHl noapoduni («Cmepth», «llam’saTi Moro apyra»), macropajibHi
3aManboBKU («Mumii KyTouok», «B cemi»). ['o10BHI MOTHBM 30ipKM — JIOAMHA Ta CBIT,
mo TmepedyBarOTh y CTaHI IUIKOBUTOI p0o30alaHCOBAHOCTI, a I1e, K MPABUJIO, MPU3BOIUTH
JI0 TICUXOJIOTIYHMX PO3JajiB, TYLIIEBHOTO cIycTomeHHs. Jlyma cyyacHOi moauHu He Oyia
CKJIaJIOBOIO TEpPOIYHOI YW HajapeadbHOi ocoOucTocTi. CaMOTHICTh JIOJAWHH Ta ii KHUTTH,
no30aBJieHe JYXOBHUX I[IHHOCTEW, CTAlOTh AHAIOTOM MeTa(i3UYHOTrO 371a 3 COLIaJTbHUM
3micToMm (muB. AeT.: biryn, 2019).

Sx Bigomo, ¢opMH OMNOBiAI BiAOMBAIOTH OCOOJMBOCTI IHAMBINYaIbHOTO CTHIIIO
MMCbMEHHHUKA, CTHJIOB1 JJOMIHAHTH ¥ KOHCTAaHTH WOTO TBOPUYOCTi, CTUIILOBI TEHACHIIT 100M,
a TaKoX B3AEMOJIIO JIITEPaTypHUX HANpsAMIB, Tedid, kaHpiB. Y 30ipui moesi y mposi
I1. Bepnena BukopuctaHo pi3Hi (GOpMH HApaTHBHOTO MOJIEITIOBAHHS, SIKI 3a JIOMIHYBaHHSIM
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POJI0-KAaHPOBUX IHTEHLINH Ta CTHJIHOBOIO CIPSIMOBAHICTIO MOKHA MOJIIUTH Ha JBa OJOKU:
3 TIepeBaror emiko-peayiCTHYHOrO MPUHIIMITY Ta JIPUKO-IMIIPECIOHICTUYHOTO THUITY OTOBIIi.
J10 KOMIO3UIIIHHUX €JIEMEHTIB OIOBI1/II ITOE31i Y MPO31 HAJICKUTH: CIIOCIO OpraHi3allii BUKIa1y
1 k1acu¢ikauiiHui KpuUTepid, SIKUH J03BOJISE aHATI3yBaTW TBOPH 3 MO3MMLii iX moOynoBH,
CTPYKTYpH Ta mojadi ictopii. CkIaJHMKaMHU HapaTHBHOI OpraHi3allii € THIT OIMOBi/i, METOJ
noOy/IoBM HapaTuBy, TUI Haparopa (NEpIio- 4Yd TPEThbOOCOOOBHWIA), BIACTHBI MPHHAOMHU
OTIOBifll, HApaTUBHHM TEMII, CIIOCIO 300pa)KEHHS XYIO0XKHBOTO CBITY, crernudika repos,
XapaKTEPUCTHKH XPOHOTOITy, 3aco0M €MOIHOTO BIUIMBY Ha Haparatopa (4uTaya,
penurmienrta) (Bal, 1997, c. 69-71).

VYci Tekery, Jie nepeBaxae peajsicTuda MoJIeNb OMOBil, 00’ €THy€e TEeMAaTHUHUIN IPHHLIUAT
— IIe TBOPHU COLIAJIILHOTO 3BY4YaHHS, TEKCTH (i10CO(CHKOTO 3MICTY, OCMHUCICHHS 1CTOPUKO-
KyJbTYPHHX, MHCTEIPKUX aKTyaJbHHX MOJii. 3a CIOKETHO-KOMIIO3ULIIHHOIO CTPYKTYPOIO
TBOPH JUIATBCS Ha JBl KaTeropii: 3 JOMIHYBaHHSM pPEATICTHYHOTO Havajia, TSHKIHHAM
no pamuniiHoro mposonuckMa («Cobakm», «TemHa Hiuy», «JoOpi Oypxkyay, «Mummit
KyTouok», «l'epoit», «Cyuacuuii [lapHacy, «BiH Ha3aBXIW — 1 JIOCHTH») Ta 3 MO3aiYHUM
MPUHIIAIIOM TOOYIOBH, 3 IOCWICHHSM €CTeTH3allii Ta IHTeJeKTyawi3allii, MoTJIuOIeHIM
MICUXOJIOT13MOM, ameAII€ero 10 «BiYHUX TeM» («Mii 3anoBiT», «OTel», «Ecrammmy, «Jlutsdi
irpm»).

TBOpU peanicTUYHOI MO/IETI BUPI3HAE 1BA TUIIM HApATUBHOI ()OPMU: HApATOp Yy MepIii
0co0i, TOOTO «SI»-Hapamis Ta po3MOBiNAa4 y TpeTid 0cobi, TOOTO 00’€KTUBHUI IOKa3.
O06’exTHBI30BaHa PO3MOBIIL BiJl 3-01 0cOOM XapakTepHa Ajs moesii B mpo3i «J{oopi Oypxyay,
IO MEPETBOPIOETHCS B IPOHIYHUN aOpUC MINIAHCHKOTO YKJIJAY HOBOCHEUEHHUX «TOCIOAApiB
KUTTs». Toukor dokamizaiii oOpaHo cHorIggaHHS «300Ky» 3 MEPEBaro0 JISCKPUIITUBHUX
eneMeHTiB Hapaiii. Onuc inTep’epy Aemlo mo30aBiaeHH MOCiJOBHOCTI, OMOBI/Ib «BUXOILIIOE)»
KiZTbKa pe/IMETiB, SIKi AI0Th YABICHHS PO poauny botpyspis: «/danbusa — noxmypa Kimwama
3 Oinoto asancosoro epyboro, sumypyearor y cmuii Jlrooosika X1V, makumu dnc xpicramu,
BUCAYOIO NOPYETAHOB0I0 JNAMNOIO 6 HiKeNesill onpaei, HAmiopmopmamu, npuodaHumu
3a Oewiegoro YiHoio, I NOPMPemom npeoKa, KynjieHum 0eKilbKa poKie momy Ha eyauyi Jpyo
Ha 3Hamenumomy posnpooadci» (Bepnen, 2010, c.29). BaxnuBumu € HIapKOBUN OMUC
MEPCOHAXIB, y SKOMY TinepOOoNi3yeThCs NeTallb MOPTPETHOI 3amMalboBKU: «/Ilucy 2onosy
bamvka npuxkpauwiac 4yooea napyesa SApMypKd, Wo cuoums mpoxu Kpueysamo. Y Hvboz2o
bopioka nonbcbko2o masnama i xumpiowi oui. Mamu — noeasicna JdcinKa, ane axc HAomo
0obpa. Cmapwuil 32mb Mpoxu CKYUOBOMCEHUL, A IHWUL — HAOMO CEPUO3HUL CbO20OHI. Bin
He uacmo makui. /{6l 0onbKu, namnywku, nocmiroromsca» (Bepnen, 2010, c. 43). [lns TBopy
XapakTepHE TepeBaKaHHS  CMIYHOTO Hayaja 3  TeTePOJIEreTHYHUM  HapaTopoM
B EKCTpaJi€reTHUHIN CUTYyallii, IKHi HEe HaMaraeThCsl BUBECTH MEPCOHAXKIB HA MEPIIHiA TJIaH.
OrnoBifau moaae icTopito B ipoHIYHOMY Kitoui. KoMmi3m cuTyallli BUSBISETHCS y TOMY,
0 /10 KOH(DIIKTY 3 OUTTAM MOCYLy, 13epKaJl Ta MeOJIiB IiJ] Yac POJUMHHOTO 0011y IPU3BOJUTH
JTUCKYCIS TPO JIiTepaTypy. Y pPO3MOBiJIb BKIIOUYEHI KUTbKA PEIUTIK, PYHKIIOHAIBHICTh SKUX €
BUCOKOIO, OCKUIBKM BOHHM 3HAXOJAATHCS B CWJIbHIA MO3MILII TEKCTy, TOOTO HAaNpPUKIHIIL.
BinCcyTHICTh MOAAIBIIOTO OMUCY O3HAYAE, M0 3MAIBOBAHOTO JIOCTATHHO ISl PEerpe3eHTallii
TEMH.

[Toesist y mpo3i «TemHa HIY» € MPUKIAIOM MO3AIYHOI CHOKETHO-KOMIIO3UIIHHOT
CTPYKTYPH 13 3aCTOCYBaHHSIM KOHBEHIIIIHOT MaHEpH OMOBIJII Bil TPeThOi 0cO0H (ayKTOpianbHa
OTOBIJIHA CUTYyallisl), IKa Ma€ 30BHIIIHBOTO HapaTropa, SKUH MoOXKe 3’SBISATHCA B MpoOIleci
omoBii, yn Oytu Oe3chmigHo IMIUTIUTHUM. Llelt mpuiioM HaOUTBII BUAMMO BUSBISE CBOI
ocobnuBocTi 'y (pasi: « emuboko epascenuti Bliseyv (mimkpecnenns Hame — O. b.)
3ynunacmoca. Bin nepempywiye ceiii xyouil eamaneyb — 0o62a npoyedypa, 60 3a6axcaroms
anbemep ma Kypmka, Ky mpeba nioOnimamu, ma XympsHi 1y8pcbKi pyKaguuku, sKi mpeoa
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3HAMU, — | MPEeMmMAYOI0 PYKOIO, CKAABWIU NYYKU NATbYI6 (MaK HabodxcHa napagiianka nodae
Ha maylo NaLomyesi), HibU ocmepiearOuuUcy 3Hesadcumu 20poicmb Mepmeux oueli EOUHO20
npagouo2o Kaliku ceped Yyb020 HAMOBNY 31U0Apis, 8iH ONYCKAE HA OHO Memanesoi mapeii
HeBeNUKy MOHemy, 4u mo 3010my, 4u mo cpibHy, 60 niea pyka He sioac yvoeo...» (Bepnen,
2010, c. 19). Tob6TO «O€3CHAHO IMILTIUTHUNY» 30BHINIHIA HApaTop, OMOBIIAL SKOTO Maja
TO JAECKPUNTUBHUU («ManeHvKuii X10nuux, npuOIU3HO poKie 0ecsimu, 3 pycsasum yyOuuKoMm,
wWo 6u2n10as 3-ni0 CMAapanHo BUYUUEHO20 Kapmy3d, Oioutl | 600HOUAC pYM SIHULL (HACKLIbKU
ye MOJCIUBO), y CIMACHYMIU pemeneM, OCKLIbKU 8iH 0)8 Oyce XyOoum, YOpHitl copouuri. Bin
cuoie NpuUKpuBalouU HO2U CMApum pAOHOM [ MPUMAB DYKABUYKAMU Memaiesull mapiib.
Ha 1020 cyxomuux epyosx oyna mabauuxa: « Cninutl 8xce 08a poku yepes x6opody» (BepieH,
2010, c. 20), To emoriiiHO-pediekcyrounii xapakrep («Hewacne cmeopinHa 3 WasAXemHUMU
pucamu, 8 00s3i, nepewumum y0080w, sIKA He Modice Oinbuie 3apodnamu Ha X1i6, 0OHAK
CNOBHEHA MIEI0 KOPHENIBCLKOI IOHICII0 MAMEPUHCHLKOL 1100081, W0 He BU3HAE THUOT 03HAKU
HEeMIYHOCMI C8020 CUHA, AK Yell NPABOUSULl HANUC i HCOPCMOKE CBIOUEHHS YUX He3pAdUX ouell!
Lo o ye?!» (Bepnen, 2010, c. 21), 3ronom BusiBisie cede B 00pasi Baisis, T00TO nepcoHaxka
TBOpY. ToMi y KOMIIO3UIIiITHII opraHi3allii OrmoBi/i BiI0YBAIOTECS paAHKaIbHI 3MIHH, OCKITBKU
crocTepiraeTecst AeparMeHTais (CBOepiiHE MEPEBTUICHHS) Cy0’€KTa OMOBiAl, KOIU aBTOpP,
HapaTop 1 MEPCOHAXK € TOMI(OHIYHOI MPOEKIIEI0 TOYKU 30py, HAPATHUBHOI MEPCIICKTHBU
Ta OCHOBOIO CIO’)KETHO-KOMITO3ULIIHHOTO KapKaca TBOpY.

[lepeBakHO ceMaHTUYHA CTPYKTYypa MOe3iil y mpo3i HabimKeHa A0 moesii. 3 JTpUIHO0
CEMaHTHKOIO TICHO MOB’s13aHa MO3MIIis JIIPUUHOTO reposi. EcreTnuna gyMka He pa3 mpuxoauia
0 PO3YMIHHS JIPUKU SIK TOSTHYHOI INEpPEepOOKH OCOOHCTICHOTO aBTOPCHKOTO JIOCBITY.
Jlipuunuii repoii moe3ii 3aBxK A1 3HAXOJUBCS B IICHTP1 Ta aKyMYJIIOBaB y CBOEMY BHYTPILITHBOMY
CBITI Bechb Imepedir crokeTy, TOOTO Moe3is B Mpo3i IepeqaBaia HE caM CIOKET, a Horo
nepekuBaHHsA. MOXKIUBICTh BHPAKEHHS OKPEMOTO IMOYYTTS, CTaHy, He TypOyruYuch
Ipo JOTPUMAHHS CIOXKETHOI JIiHIi, cTana BU3HAYAILHOIO ISl MOMYJISIPHOCTI MOe3ii B Mpo3i.
JlipuuHe MO/IeTIOBaHHS HApaTUBY XapaKTepHe AJIsl 1HIIKX [oe31H y mpo3i, a came «llaniHomisy,
«be3conna Hiu», «[lam’sa1i Moro npyray», «[lomepnay, «Mainspisy, «Most toHbka», «ITyuHi
KBITHY, «IcTepukay, «3 kaptunu ['pesa (I'paBropa Anpi Jlerpana)y, «[Ipumxay.

B3aeM03B’s13Ku CBITY IPUPOJIH Ta JIIPUYHOTO repost — 0cOOIMBa TeMa IS JTIPUKHU 3arajioM
1 Ju1st Moe3ii B Ipo3i 30kpema. /[yt 6araTbox MoeTiB IpHUpo/ia ACOLIIOETHCS 3 TOHITTSIM BIYHOCTI,
mo Ha0yBae B JIIPUYHUX IMO€3iX CHUMBOJIYHOIO 3HA4YeHHA. SIK NpHPOJHI JaHAA(TH,
TaKk 1 HalMEHII TPHUPOAHI BUSBU Ta E€JIEMEHTH CHPHUSIIOTH OCOOJMBIM JIOTII CIOKETHOI
oprasizailii, ika BKJIOYA€ JI0 €TaliB CBOI'0 PO3BUTKY MPUPOAY HE CTIJIBKY SIK TJIO0, a SIK CKIaJI0BY
TYLIIEBHUX NEPEKUBaHb JIPUUHOTO reposi. DYyHKIS NPUPOAM B IMOE31IX y Hpo3i Oin3bKa
32 CEeMaHTUYHUM HAaBAHTAXXEHHSAM JI0 JIIPUYHMX TMoe3id, B skuX, 3a T. CimbMaH, MOXHa
KOHCTaTyBaTH «IIITEKCTHI 3HAUYEHHS» NPUPOAU Ta «HaAIHQOpPMALINHICTEY MEeH3aKHOTO
enemenTa (Cinbman, 1977, c. 89). OcobnuBe Miclie y NOETHUIl MOJEPHI3MY 3aiiMae KBITKOBa
cumBolika. KBiTka Ta 1BIT — yHIBepcalbHI CUMBOJU XUTTA. KBITH acoIiIOIOTHCS 3 COHILIEM,
yepe3 po3TalllyBaHHs MENIOCTOK, SKi HaraayoTh GopMy 3ipKH. 3a CBOEIO CYTTIO aCOLIIOIOTHCS
3 MIBUJKOIUIMHHICTIO, KPacol Ta BECHOIO. Y CHMBOJIL Pi3HI KBITU MalOTh pi3HE 3HAYEHHS,
ajie JIOBOJII 4acTo y HMIMPOKOMY CEHCl iX XapaKTepH3yIOTh JBa CYTTEBO BIIMIHHHMX aclEKTH:
CYTHICTb KBITKH 1 i1 opma.

He3Buuaiinuii pakypc KBiTKOBOI cUMBOJIKM po3kpuBae II. Bepnen y moesii B mposi
«ITy4ni kBiTH». 3a 00CSITOM — 11€ MiHIaTIOpa, sIKa CKJIAJAEThCs 3 YOTUPHOX ab3auiB. Tperiit
ab3all MOUIMPEHMH, 10 BKa3ye Ha HAOMMKEHHS [0 MY3MYHOIO TBOPY, a 3a KaHOHAMHU
MY3UYHOI'O BUKJIAJy CEpelHsl YacTHHA nependayvae MeBHUIM pO3BUTOK. Y TBOPI paliOHAIBHO
MO€HAHO €JIEMEHTH JIpU3MY 3 IMIPECIOHICTUYHUMH YPUBYACTUMH MITPUXAMH, 10 MUTTEBO
(biKCyIOTh KOXHE BpaxkeHHs. Lle 1ae MOKIIUBICTh aBTOPY BECTH OIOBIb Yepe3 HIOU CXOIUIeH]
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HaBMaHHs, JeTall, sKi HOPYLIYIOTh CTPOTY Y3IO/UKEHICTh HAapaTHMBHOIO IUIAHY 1 NPUHIIMII
BiIOOPY CYTTEBOTO, ajie¢ CBOEI0 «IIOOIYHOIO» MPABIOK HAMAIOTH PO3MOBIAI HAI3BUYAWHOT
SICKPaBOCT1 Ta CBIKOCTI, & XYJOKHIH 11€1 — HEeCIOiBaHOI PO3Tay’)KEHOCTI i 0araToJuKOCTI.
Oco6mmBo edekTuBHUM y Iii moe3ii B mpo3i € 3acid KOHTpPAcTy, aBTOPCHKI PO3AyMHU
moOy/I0BaHO HAa aHTUTE31: )KUBI KBITH — IITY4YH1 KBITH. ETeMEHTH OMOBiIi BUKOPUCTOBYIOTHCS
JUTSI OTTUCY 1 )KUBHX KBITIB («/ opoosuma mposnoa, nuwiHa kamenis, (peo0aivbHa Hiisi OOpeyti
AUW Y 3a4ICKax 3amoxcHux Jlam, y enubuni 0yoyapie, sSKum 3HAUOMI GUULYKAHI 3apO3YMIiNL
Kanpusu, nio KOACHUYAMU MUpanis i Ha sismapsx opexausux b6oecie») (Bepraewn, 2010, c. 49),
1 wryunux («ILo eu mooiceme snamu npo mposaHoy 3 2AaHYe8oi magmu, KO Y NPUMICLKUX
Keapmanax Ha 106inei NpuKpauaioms cagoucbKuil nupie, a 3a6mpa 60HA NO20UOYEMbCA
Ha Kpucax sauux ckpomuux gemposux xanenoxisy») (Bepnen, 2010, c. 49). JlomiHyBaHHS
JipU3My BU3HAYAE MPOIIEC BIIOUTTSA €MOLIMHOTO CTaHy Ta IMiJBUIICHOI YBaru 0 BHYTPIIIHIX
pedaekcii.

BHytpimHS TekcToBa CTpyKTypa TBOpY MoOyJoBaHa Ha IOCHIAOBHIA rpajamii
13 3aBepIIATBHOIO TYMKOIO: «Xatl Jcu8yms maxodic, Hibu 3pooieHi 3 KoIbopo8o2o Naneposy,
00620614HI, GIDHI, CKOPOOMHI CYXOYBIMU, 3ACYOHCEHI NEeUANII0 BCbO20 CEIMY OHNCUBUMU
JACOPCMOKY  Cyxicmb  020poddiceny Haskono 3adoymux moeun!» (Bepmen, 2010, c.49).
3aBepmiaibHa €MOIlifHA KiHIIBKAa Yy3arajibHIOE MeTa(opUyYHHMIA 3MICT BCi€l MiHIATIOPH.
["0s10BHU#T KOHTPACT MiHIATIOPH — MBI / IITYYHI KBITH — JIOTIOBHIOETHCSI HU3KOO CHMBOJIIYHUX
NPOTHCTABJICHb Y Ha3BaX KBITiB, IO CIYTYIOTh YOCOOJCHHSIM ITHOTH (KaMeis), KOPOIiBChKOi
BrIaau (Nimisl), KoxaHHs (TposiHAa), CrOMHHIB (He3alynka) tomio. LlikaBo, IO y TEKCTi
MiHIaTIOpU TOET >KOJHOTO pa3dy He BKa3ye KOJIbOPY KBITIB, sIKi € 3a3BUYall HEBiIILIHHOIO
XapaKTePUCTHKOI0. Y TBOPI BUKOPUCTAHO TPETbOOCOOOBHM THUI Hapallii, IPUXOBAaHUM Cy0’€KT
HazocoOucTicHoro  (dimocodecbkoro posznymy, 1o OamaHcye Ha MeXl 30BHINIHBOT
Ta BHYTPIIIHBOI cdep JTipUYHOi KOMYHiKallii, (hoKkaizoBaHa iCTOpis Ta paMKOBa CTPYKTypa
OTIOBi/Ii 3 MIKPOBCTaBHUMHU €I1130/IaMHU.

Ha nporuBary nomnepenHiii MiHiaTiopi y moesii B mpo3i «Jlesgki MOi CHU» JOMIHYE
TOMOIETETUYHUN THIT OMOBIJI (B mepinoi 0coOM): OCHOBY TBOPY CKJIaJla€ pO3MOBiAb Iepost
IpO CBOI CHM, IO MNEPEIUIITAIOThCA 3 JIHCHICTIO, BUKOPUCTOBYIOTHCS BCTaBHI €II30/IU.
JlanmmagT Ta moOyT MicTa CTa€ aBaHCLEHOIO CKJIAAHOI I'PU BHYTPIIIHIX ApaM Ta KOH(IIKTIB
ocobucrocti. CTpyKTypa TBOpPY CHPHSE PO3KPUTTIO TIMOMHH TIOYYTTIB Teposi, MHOro
BHYTPILIHBOIO CTaHy. MICTO MOCTa€e y KOHTpAcTax, copMOBaHUX JIOBKOJA (pparMeHTapHHUX
TornorpadiuHuX HallapyBaHb: OJUCK 1 LIapM LIEHTPAIbHHUX MapU3bKUX BYJIHIL CYCIIYIOTh
3 00JepTUMM KBapTajlaMd POOITHHUYOTO MEPEeaMICTs, SICKPaBUH SPMapoOK — 3 MOXMYPHM
KJIaJ0BUIIEM, HaBiTh cam [lapmxk nmpoructasnenuit JIonaony. I Bce 11e BUBOOUTH repost mosa
JIOKaJIi30BaHl MPOCTOPOBI Mexi, y «wmicto-kpainy Hine» (Bepnen, 2010, c. 14), y skiii
3aK0JI0BaHO HEBUMOBHE, YSIBHE, HEHMOBIpHE, TyKe.

CrokeTHi cuTyalii, Ha SIKHX IPYHTYIOTbCS MOe€3ii B MpO3i, BIITBOPIOIOTH T'OJOBHI —
JIpaMaTU4Hl ¥ TpariyHi — eTanu >KUTTEBOrO IIISAXY HOro JIPUYHOIO reposi, SKOro Maibxe
0e3 BHHATKY CYNPOBOIKY€E CMEPTh, 1110 HAUu€ 3aMHUKAE KOJIO KUTTEBUX NepuneTiid. [Hoi BoHa
TPOTECKOBO CIOJIy4eHa 3 MOMEHTOM TMoXopoHy («['amom katadanka», «Jlutsdi irpmy),
abo JOXOAMTH JI0 EMOLIHMUX 3pUBIB, KoK 3a0upae koxanux monei («[lomepnay, «Ilam’sTi
MOTO JIpyTa»), a00 MEMKHUM 1 KaxJIMBUM OOJIEeM MPOWMae OCTaHHI MHUTI CTapUX Ta HEMIYHUX
monent («PenunuBuy, «Manspisy», «3 BikHa).

[lepcriekTrBa onoBiAl B moe3ii B mpo3i «[lam’a1i Moro apyra» BHUsBIsEe ceOe B PI3HUX
HapaTHUBHHUX BuMipax. BHyTpimHsa (oxkamizaimis crae OCHOBHUM YMHHUKOM, BOHA BiJICyBa€e
¢dalynmy Ha ApPYrHil IJIaH, TIEPETBOPIOE HAPAaTHB TBOPY HA MOEIHAHHS BPaXXeHb, PO3IYMIB,
MoudiKye akTaHTHY cxeMy. DparMeHTapHICTh CTa€ OCHOBOIO JUIS OMOBiJI 3 MO3ai4YHUM
MPUHIIUIIOM MOOYJOBH 3 YepryBaHHIM (pakTorpadiuHUX Ta MICTUYHHUX EepeK1BaHb, B11OMBaE
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JTMCTapMOHIMHY pealIbHICTh: «Yepe3 08anaoysamov poKis si 3HO8Y Ci0aio 3a yel CMin y Kag spHi,
de mu wacmo becioyeanu, i BUKIUKAIO ME0H 00pocy 01 MeHe miHb. 11i0 sckpasum 2acosum
CBIMIOM, ceped NeKelbHO2O ULYMY MAUUH HAO38UUAIHUM CYMOM C8IMAMbC MBOi oyi, i meitl
20J10C 84YBAEMbCS MeHI, HU3LKUU 1 2IyXuil, K 2010¢ 3 oanekozo munynozo» (Bepnen, 2010,
c.26). Crnoraau CTalOTh CBOEPIIHHMM CBITJIOM, SIKE€ BHUXOIUIFOE 3 MHUHYJIOIO HECIOJIiBaHI,
EMOIIIiTHI MOMEHTH, 3 SIKUX [TOCTA€ HE CTIIILKU 00pa3 FoHAaKa, aje OiIb He3aro€HO1 paHu caMOTo
aBTOpPa, OCKUJIbKH TBIp Mae aBToOiorpadiuyHuil Xapakrep.

BucnoBku. HapatuBha crpareris moe3iii y mposi [lons Bepnena € i cmocobom
oprasizarlii BUKJIaay, 1 KIacu(pikamiiHuM KPUTEPIEM, SKUW JO3BOJISIE MMPOAHATI3yBaTH TBOPH
B OJHY TpYyIy, € pPOJOBO-)XKaHPOBHI CHHKPETH3M, CTHWJIbOBAa MaHepa, 300pa)KeHHs
BHYTPIIIHBOTO CTAaHYy JIPUYHOTO TepOsi, HECTAOLIHHOCTI Ta HEBIOBOJCHHS >KUTTSIM, 3JUTTS
PI3HMX TOYOK OTIOBifl, OETHAHHS PI3HOMAaHITHUX (OpM Hapallii, HASBHICTh MO3aCI0KETHUX
€JIEMEHTIB TOmI0. Y 30ipIli BUKOPUCTAHO Taki (JOpMU HApaTUBHOTO MOJEIIOBAHHS, SIK €IIKO-
peasiCTUYHa Ta JIPUKO-IMIIPECIOHICTUYHA MOJeab omoBiAi. Emiko-peanmicTiyHa Mojaelb
NEPEeBAXHO BHUKOPHCTOBYE TE€TEPOAIETETUYHOTO HapaTropa B EKCTPAMI€reTHYHIM CHTYarii.
Jlipusaiiss OmMOBiAl MPOSBISETHCS Yy TMOCHA0NEHHI CIOKETHOTO Hadajia, 30CepeIKeHH1
Ha TIEPEKHMBAHHAX TEPCOHAXA, MOTIMOICHOMY ICHXOJIOTI3MI, HACTPOEBOCTI Tomio. YacTto
XyJIOKHIM BUPAa3HUKOM aBTOPCHKOI CBIJOMOCTI B TEKCTax CTa€ CyO0’€KTUBHUN OMOBiAay
abo JipUYHUN Tepoi, y AUCKYpCi SKOTO BraJylOThCsl aBTOPCHKI €MOIIil, CBOEpiiHE 00pa3Ho-
acolliaTUBHE CIPUMHATTS CBITY.

IMepcnekTuBM mNOAAJBIIMX PO3BiAoOK. [IpormoHOBaHE IOCHIHPKCHHS OpPIEHTYE
Ha TMOJalblile BHUBYEHHS CHenu(piKK HapaTHUBHOI CTparTerii moesiil y mpo3i He IuIe
(GbpaHKOMOBHUX XYJIOKHIX TEKCTIB, alie i y KOMIIApaTUBHOMY 31CTaBIIEHHI 3 TBOPAMU 1HIIHUX
€BPOIEHCHKHX JIITEPATYP.
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O. Bigun
GENOLOGICAL NARRATIVE MODELS IN PAUL VERLAINE’S PROSE POEMS

The aim of the article is to study the specific features of the narration in Paul Verlaine’s
prose poems. Historical and genetic origins of prose poems were analyzed. We observed that
poems in prose became extremely popular at the turn of the XIX-XX centuries, meeting
the demands of modernism regarding the change of the aesthetic canons through the renewal
of artistic systems and types of narration. The prose poems sketches are characteristic
of subtlety in reproducing the personal experience, in subtle play of the colours
and chiaroscuro which create impressions, moods and association. The exterior details,
landscapes, nature become the means of conveying ambivalent emotional process.

The research describes, analyzes and generalizes the narrative models of the prose poems
by Paul Verlaine, on the material of his “Mémoires d 'un veuf” (“The Memoirs by a Widower ).
Research methodology is based on integrated use of systematic, philosophical aesthetic
approaches; cultural-historical, contextual, biographic methods; theoretical studies carried
out with narrative typologies and methodological analysis of the main narrative strategies
as important components of the artistic storytelling in the text. We define narration as the
system of principles of constitution of the text at the deep level of its formation in complete
agreement with the nature of the narration featuring the following components: specific traits
of the organization of the chain of episodes; way of presentation of the writer’s theme,
presentation order of events; focalization as a condition node, that affects the perception
and reproduction of events; presentation type of statements and opinions of characters
in the text.

The basis of the model division of narration types in prose poems is the syncretic nature
of the genre, which involves interpenetration of epic and lyrical principles, «superimposementy
of some modifications. Depending on the dominance of certain genealogical elements
and stylistic dominating idea of the work, the contexture of the narration is prevailed by epic-
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realistic or lyrical-impressionistic components. It has been found that according to the plot-
compositional structure, the works of the epic-realistic block are divided into two categories:
the first category has the dominance of the linear principle, the second — of the fragmentary
construction principle with the strengthening of aestheticization and intellectualization.
The works of the lyrical-impressionistic model contain an internal psychologized plot,
attention to feelings and changes in emotional state, stylistic syncretism, an appeal to «eternal
themesy. The position of the lyrical hero, personal authorial experience, is closely connected
with lyrical semantics.

Key words: prose poems, genre syncretism, narration, narrator, focalization, semantics,
psychologism, sentiments.
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THUITOJOTI'UA JIET'NMYECKOI'O XYJOXECTBEHHOI'O MOAYCA
B PYCCKHUX PUTOPUKAX N ITIO9TUKAX XVIII CTOJIETUA

B cmamve paccmampueaemcs nousamue 31e2uyecko20 Mooyca Xy00HCecmeeHHOCMU,
aKyenmupyemcs:. SHUMAHUE HA JHCAHPOBOU HEYCMOUYUBOCMU daecuu, ee OUCKYPCUBHOU
HanpagnenHocmu. Mcmopus pazsumusi OGHHO20 JHCaHpa npeocmasieHa 8 Kpamkom o0030pe
He MOJbKO 6 pPYCCKOU, HO U 6 YKpauHckou, nonvckou aumepamypax (XVI-XVIII gs.).
Hccnedosanue meopuu sne2utecko2o mooyca nposooumcs. NoCpeoCmeom aHaiuza Hauboee
U3BECMHBIX nodmuyeckux mpakmamos u pumopuk 6 Poccuu XVIII cmonemus. B evigodax
0003HaYeHbl  MUNONO2US  dNe2Ul, NPeONUCAHUs  OMHOCUMENbHOU  ee  JHCAHPOBOU
HANOJIHEHHOCMU, POPMATLHOU U CIMUTUCIUYECKOU CReYUDUKU.

Knrouesnie cnosa: snecus, pepiekmusHulil, 3udemuyeckuti, MOOyc Xy00rcecmeeHHOCmiu,
JHCAHPOBbIE NPUSHAKU.

DOI 10.34079/2226-3055-2021-14-25-25-33

IlocranoBka mnpoOaembl. JXaHp »saeruu, NpoOWIEAIINA MHOTOBEKOBYH) HCTOPHIO,
B LIE€JIOM OKa3all OpPOMHOE BJIMSIHUE HA Pa3BUTHE JUPUUYECKOM M033UU. 3aMETHM, UTO JIETHs
KaK HUCIIOBEAIbHBIN U HCKPEHHUM KaHp B MIPOLIECCE CBOETO CTAHOBJIEHUS, IOMUMO JIUYHOTO,
HMOLIMOHAIBHOTO BBIPAXKEHUSI TPYCTHBIX UYBCTB, INpHOOpeTaeT Xapakrep (uiaocopckux
PasMBIIUICHUH U JEMOHCTPUPYET OCBOOOXKJICHHE OT KaHOHOB M JIUTEPATYpHOIO 3THKETA.
JlaHHbBIN JKaHp XapaKTEepU3yeTCs IMOBBIIMIEHHON PEeQUIEKTUBHOCTBIO U ABIsETCS Haubolee
YMECTHBIM M TPUCTOMHBIM B pycckoi maureparype XVIII cromeruss ans m3oOpakeHHs
BHYTPEHHUX MEpeXUBaHUN Kakoro-nuOo cojepkaHus. Takas »xaHpoBas HE3aBHCHUMOCTh
U coJiepxaTeibHas paCKOBAaHHOCTb MO3BOJISIFOT TOBOPUTH 00 3JIETMH KaK O HEKAaHOHMYECKOM
JKaHpe, KOTOpbIM o0nazaeT KOMMYHMKAaTHUBHOW HANpaBiI€HHOCThIO, W JAeT OCHOBAHUS
JUISL aHaJIW3a BO3JEHUCTBUS PUTOPUUYECKUX TPAKTaTOB, MOATUK XVIII cToneTus Ha »aHpPOBYIO
JUHAMHKY U THUIIOJIOTHIO PYCCKOM 2JIETHH.

Henap wucciaenoBanus. OrnpenencHUe pasHOBUAHOCTEM DIIETMYECKOrO MOJYCa, €ro
IJIABHBIX KAaHPOBBIX XAPAKTEPUCTHUK HA OCHOBAHUHU aHAJIN3a PYCCKUX PUTOPHUK U MOITHYECKUX
TpakTaToB X VIII Beka sBseTCs HeabI0 JaHHOTIO UCCIIEI0BAHUS.

3aganuss  umcciaenoBaHusi.  [lng  peanuzanMM  HaME@UEHHOIO  HEOOXOIMMO
O0XapaKTepU30BaTb IOHATHE «MOAYCAa  XYIO0XKECTBEHHOCTH», IIPOCIEAUTh HCTOPHUIO
BO3HUKHOBEHHUS M (OPMUPOBAHUS DJIETHUECKOTO >KaHpa, pa3BUTHE PUTOPUUYECKON MBICIH,
a TaK)Ke BBIICIUTD BEAYIIUE )KaHPOBBIE XAPAKTECPUCTUKU JJIETUH, ONIUPAsICh HA TEOPETUUECKUE
VMCTOYHMKH JAHHOTO MEPUOa.

AKTYaJlbHOCTBH MCCJIE0BAHUS COCTOUT B TOM, YTOOBI OLIEHUTH CTENEHb BIMSHUS Ha
HEKaHOHMYECKYIO JJIETHUI0, BO3HHMKIIYIO B PYCCKOM JINTEpaType B PUTOPUYECKYIO 3IIOXY,
PYCCKHUX IMOJTUK U PUTOPUK, KOHTPOJIUPOBABIIMX BUJIBI JIETUYECKOT0 KAHPOBOI'O MOJIyCa.

AHamM3 TOCJIETHUX WCCICIOBAHUN U MyOJUKAIUi. DIIETHYECKOMY JKaHPY MOCBSIIEHO
OecuncieHHOe MHOXecTBO HccienoBanuit: U. Anexcannposa, K. I'puropss, I'. I'ykoBckuii,
P. Jlaxmann, A. [lamkypoB, O.Porosa, O.Tkauenko, JI. ®pusman u gpyrue. Tax,
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oTpezieNieHUe AIETHUYECKOro XyJ05KeCTBEHHOTO MOJyca U TeOpeTudecKas UCTOPHUS Pa3BUTHS
JKaHpa DJIerMM HEOJHOKPAaTHO CTAaHOBMJIMCH IIPEAMETOM Hay4dHbIX TpynoB M. baxtuha,
C. bpoittmana, O. PoroBo#i, B. Tionbsl, H.®pas u gpyrux. OpaHako HeAOCTaTOYHAS
U3Y4EHHOCTh PUTOPUYECKON COCTABIISAIOUICH 3JETHYECKOro >aHpa IT03BOJIIET OOpaTHTHCS
K JaHHOM mpobiieme, 1a0bl 3aMl0JIHUTH CYHIECTBYIOIINE TPOOEIIBI.

H3noxenne ocHoBHOro marepuana. Pycckas kynstypa XVIII Beka, B paMkax KOTOpOU
NOSIBIISIETCS  OJIETHSA,  XapaKTepU3YyeTCsl  COBPEMEHHBIM  JIUTEPaTypOBEACHHUEM,  Kak
«peQIIeKTUBHO-TPaAUIIMOHATICTCKast» (ABepHuHLEB, 1996), «lineTnyeckasy, Kiaccuueckas
(Tamapuenko, pexn., 2004), puroprudeckas 31M0Xa C «TOTOBBIM» CIIOBOM M I'epoeM (aBTOPOM),
KOTOPBII CO3epLacT MHUpP BOKPYr ceOs, HO HE NPUHUMAET Y4acTUsi B INPeoOpa3OBaHUU
nericreutenbHocTd. Ha pybexke XVIII-XIX BB. HacTymaeT KpU3HC PUTOPUYECCKON MOITHUKHU:
«...OTKpBITHE aBTOHOMHO IIPUYACTHOIO CYOBEKTa M €ro MOAAJIBHOTO CTaTyca H3MEHWIO
BUJICHUE MHUPOBOI IEJOKYMMHOCTH W TMPHUBEIO K POXKICHUIO XYI0KECTBEHHOT'O MHPA,
KaueCTBEHHO MHOTO 10 CpaBHEHUIO ¢ diinerndeckum» (Tamapuenko, pex., 2004, c. 224). DOra
HOBAsl CTa/IMs B Pa3BUTHH JIUTEPATYPHI, CBI3aHHAS C MOHATUEM «MOAYC XYJI0KECTBEHHOCTH,
MO3BOJISIET IO MHOMY HcclienoBarh anernyeckuid xanp XVIII Beka B pycckoil aurTeparype.
Wtax, smerus npeAcTaBseTcs: Kak OMpeIeICHHOE XY105KECTBEHHOE 11ETI0€.

PaccmMoTpuM  xapakTepuCTUMKy 3iermdyeckoro wmoxayca. Tak, H. @paii ormeuaer
€ro  TpParuyecKyl HaIlOJHEHHOCTh: <Q@JeTHYeckas OCHOBAa 4YacTO COMPOBOXKIIAETCS
IPYCTbIO, KOTOpasi €O BCEM IPUMHUPSET, IEYAJIbHbIM OILYIIEHUEM BpEMEHHU, KOorja
CTapoe MEHSETCS Ha HOBOE, M HEOOXOIUMOCTHIO IMOKOPUTHCA 3TOMY HOBOMY» (Dpaii,
1987, ¢.232-233). B.Tioma yrBepxmaer: «DopMmyna  3JIErHYECKOTO  MoJIyca
XyJI0’KECTBEHHOCTH — HEJOCTAaTOYHOCTh BHYTPEHHEN 3a1aHHOCTU OBITUS («s1») OTHOCUTEIIBHO
€ro BHEIIHEW JaHHOCTH (coObITHMIHOW Tpanulbl)» (Tamapuenko, pexa., 2004, c. 70). I'epoit
AIIETMYECKOT0 MPOU3BEICHHUS HE CIIOCOOCH Ha OOpHOY C JEHCTBUTEIBHOCTHIO M OECCHIICH
n30aBUTBCS OT CTPAJaHM, YTO XapaKTepU3YeT MHUPOBOCIPHUITHE IHUPUUYECKOTO TIepost
XVIII cronerus.

O. Poropa nmomnaraer, 4To «3JIETHYECKHI THI XyJ0KECTBEHHOCTH (POPMHUPYETCSI Ha TTOYBE
AJIETHH, CO BPEMEHEM OTHAEISSACH OT HEE», U Pa3AeiseT MOHATHUS «DJIETHS» U «3IJIETH3M»
kak HeroxaecTBeHHbIe (Poroma, 2005, c.8). I[lpm sTomM «anmeruueckass MOAATBEHOCTDHY
Bo3HMKaeT B X VIII crosetnn, 4T0 CBUAECTENBCTBYET O €€ YIOPSAA0UYUBAKOLIEH POJIM B U3YYECHUH
skaHpa snerud. [lo MHEHUIO ucciaeaoBaTeNbHULIBI, «IIPOU3BEICHUS C DJIETUYECKUM THUIIOM
XYJIOKECTBEHHOCTH  TIPEJACTABJISIIOT  COOOW  DJErMuecKui  TUCKYpC,  TpeOyromui
COOTBETCTBYIOIIEH KAPTUHBI MHUpPa, COOTBETCTBYIOLIEH YCTAaHOBKHM aBTOpa W YHUTATEN,
BO3MOXKHOM € Ma/IEHUEM JIUTEPaTypbl PUTOPUUYECKOTO TUIIA, TOSIBJIEHUEM SMaHCUIIMPOBAHHOTO
cosnanus» (Poroga, 2005, c. 8).

[Ipexxne yem oOpaTUTbCS K HCTOPUU KaHpa B3JETUH U PUTOPUYECKOMY OIMCAHMIO
ee Mojayca XYAO0XKECTBEHHOCTH, HEOOXOJMMO ONpEAEIUTbh OCHOBHBIE COCTaBIISIOIINE
9JIeTU3Ma, TO €CTb KpPUTEPUH COOTBETCTBUSI 3TOoro moxayca. Tak, O.PoroBa Ha3biBaeT
CIIEYIOIINE XYA0XKECTBEHHBIE IapaMeTphl 3JIETMYECKOIO JKaHpa: 3JIETUYECKHME MOTHUBBI,
AIIETHYECKHUM XPOHOTOI, 3JIETMUECKU repoil, ajernyeckas KapTuHa MUpa, KOMMYHHUKaTUBHAs
CTpaTerusi 3JETHYECKOTOo IPOU3BENEHHs, CIOKET »3Jerndeckoro mnpousseaenus (Poroaa,
2005, c.11).

Kak nurteparypHbIil skaHp 37€Tus MPUHAJICKUT K Jupudeckomy poxay (Hukomrokuh,
pen., 2001), a ee CTUXOTBOPHBIN pa3Mep ONPeAeAETCS KaK AIETHICCKUI JUCTHX, HAITUCAaHHBIN
NEHTaMeTPOM MJIM TeK3aMeTpoM. Paznuuusi MOSIBISAIOTCS B O0O3HAYEHUH 3IIETMYECKOTrO
conepkanus u Tematuku. Tak, M. 'acnapoB BblIeNsSe€T «MEAUTATUBHOE WM SYMOLIMOHAIBHOE
coJiepkaHue (Kak MpaBuiio, rpycTHoe)» anerun (Hukomokus, pex., 2001, c. 1228), C. Paguur
— «mevanpHBIA xapaktep» (Pammur, 1982, c.112), O. TkaueHKO paccMaTpHBAET AJIECTHIO
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«IK JIPUYHHUMA TBIp MEAUTATUBHOTO XapaKTepy 3 KypJIuBOIO ToHaIbHICTIOM (Tkadenko, 2004,
c. 13). 0. KoBanuB mpeanaraeT CUHTETHYECKOE OMPEACTICHUE GKAaHP MEIUTATUBHOI JIIPUKU
MEJIaHXOJIHHOTO, MOYAaCTH KYPJIHMBOTO 3MICTy 0e3 uiTkoi kommosumii» (Kosami, aBTOp-
yKJajad,, ¢. 326).

Temaruueckass cocTrapisiomias 3Jleruid 10ocTatoyHo paszHooOpasHa: O. ConomaTuHa
NUIIeT O «rHoyuuteabHoM conepxkanun» (CypukoB, 2009, c. 759-760), M. I'acmapoB
TeMaTH4ecku AuQQepeHnupyeT coaepkaHue 3Jeruil Ha MopanbHo-nonutHueckoe (Kammun,
Tupreit, ®eorann) u mobdosroe (Tudyn, IIponepruii, OBuamii) (Hukomokun, pex., 2001,
c. 1228), O. Tka4yeHKO MO CTPYKTYPHO-TEMATHUYECKOMY NPHHIUIY KJIACCH(PUKAIIMKA KAHPOB
IpeIaraeT CIEAYIONIYIO AIETHUECKYI0 TUIIOJIOTHIO: «peMTruo3Ho-punocodekas (q1yxoBHas),
TpaypHasi (CKOpOHasi) CO BCEMH €€ Pa3HOBHIHOCTSIMH, HCTOPUKO-TIATPUOTHYECKAs, COIIAIbHAS
u moboBHasm» (Tkauenko, 2004, c. 13).

Haunnas ¢ osnoxu BospoxkiaeHus, diervss pacnpoCTpaHsSeTcsi HE  TOJBKO
B 3alaJIHOEBPONEHCKON, HO U B CIIABSHCKUX JIMTEpATypax: MOJbCKOM, YEHICKOM, YKPaUnHCKOM,
pycckoil. Hanpumep, B [lonsme XVI-XVII BB. anernueckuii xaHp BCTpeYaeTcsi B TBOPUECTBE
5. Koxanosckoro, K. flnunkoro, M. CapGesckoro, a B XVIII crometun — B mos3uu
®. Kapnunckoro. Cpeau aBropoB ApeBHeykpanHckoi snerun XVII-XVIII BB. FO. Koanus
HaspiBaeT I1. Pycuna, M. Mazeny, C. SBopckoro, I'. CxoBopony u npyrux (Kosamnis, aBTop-
yknaaad, 2007, ¢. 326).

IIpocienuM HMCTOKM DJIETMYECKOM IIOA3MH B pPyCccKoW Jmreparype. JI. @pusman
HACTaWBaeT Ha TOM, YTO PycCKasl 3JIeTHs pa3BUBAJIach B TECHOU CBS3M C 3alaJIHOEBPOICHCKOM
Tpaguuuen. HoBoe 3Bydanue nocine smreparypbl pesHen ['penum u JlpeBHero Puma ona
oOpetaer B 310Xy Bo3poskaeHus, a 1oToM B Iepuo/I Kilaccuiu3Ma. BepiinHoii pa3BuTHs xxanpa
JI. ®pu3man Ha3bIBaeT dserndeckoe TBopuecTBo A. CyMapokoBa, KOTOPHIi Hamucan Hanbouee
COBEpIIICHHBIE B (PUI0COPCKOM H XYI0KECTBCHHOM OTHOIIECHUY Mpou3BeacHus. . ['ykoBckuit
MEPBBIM aBTOPOM PYCCKHX 3Jeruil HaszpiBaeT B. TpeanakoBcKoro, 0JIHaKO «TOPKECTBEHHO-
naHerupuveckue 3eruu nucanuck emre B koHue X VII Beka Cumeonom Ilononkum; koe-uyemy
MOKHO OBLIO HAy4YUThCA U Y aBTOPOB MEYAIbHBIX JIOOOBHBIX TeceH [leTpoBckoii »moxu
u no3xaHeimero BpemeHn» (I'ykoBckuit, 2001, c.75). C.bpoittman mumer, dTO
crenupuIecKIMHI YepTaMH dJIETHYECKOT0 MOyca MOKHO Ha3BaTh: 1) CTUXOTBOPHBINA pazmep
(anmexcaHAPOBCKUN CTHX); 2) AJIETUYECKHE TOIMOCHI, 3) 3JETHYECKYI0 CHUTYaIHIO (YelIOBEK
nepea JIMLIOM BpPEMEHH U CMEpTH); 4) jernmyeckoe MpoTuBopeure («3aBUCHUMOCTb
OT OBICTPOTEKYIIETO BPEMEHU U OJHOBPEMEHHO HECMHUPEHHOCTh YE€JIOBEKa Mepe]] BEUHBIMU
3akoHaMu ObITHsI») (Tamapuenko, pen., 2004, c. 200).

Pycckas nureparypnas tpaguuus XVIII crosnerns mox BIUSHUEM «PUTOPHUYECKOIOY
TUMA KYJbTYpbl XapakTEPU3YyEeTCs MOAPAXKATEIbHbIM WJIM PELENTUBHBIM XapaKTepOM
U HEOTCTYIHBIM CJI€I0BAaHUEM PUTOPUUECKUM IpaBUiiaM U oopasuam. [1o MHEHHIO HEeMEeKOoTro
nccnenosarens . KneifHa, «IpUHIMI TIOAPAXKAaHMS B 3CTETHKE PYCCKOTO KIIACCHIIN3MA
HE 3HAeT Kpu3uca — BCe JI€I0 B TOM, 4YTOOBI CJIEIOBaTh <«IIPABHIIBHBIMY,
T. €. 3amagHoeBporelickuM, obpaszuam» (Kneitn, 1993, c.45). Pesynprarom mogo0HOI
KYJIbTYPHON OpraHU3alliy CTAaHOBUTCS MOSIBIEHHUE OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA MO3TUK U MOCOOUI
MO0 KPAaCHOPEUHUIO, MOJ BIUSHUEM KOTOPBIX W MPOUCXOAWIO (OPMUPOBAHHUE >KAHPOBOM
CUCTEMBI JTUTePaTyphbl, B YaCTHOCTH, JTUpuieckoi. Ha BOSHUKHOBEHNE U pa3BUTHE TUPUUECKUX
JKaHPOB B pyccKoii tuteparype nmosnusuin «De arte poetika» deodana [Ipokonosuya, «Crnocod
K CIIOXKEHHUID POCCUHCKMX CTHXOB, IMPOTHMB BBIIAHHOTO B 1735 rome wucnpaBieHHBIN
U JIOTIOJIHEHHBINY, «MHEHHe O Hayalle TO033MU M CTUXOB BooOme» B. Tpeamnakosckoro,
«Puropuxay», «lIpenucioBue o T1ONb3€ KHUT II€PKOBHBIX B POCCHUHCKOM  SI3BIKE»
M. JlomoHocoBa u ipyrue. Takum o0pa3om, OTJeNbHBIE )KaHPbI JINPUYECKON TO33UH YaCTUYHO
HAIOJHWJIM CBOM MOJYCHI XY/I0)KECTBEHHOCTH: >KaHPOBOE, CTUJIMCTHUYECKOE U (popMalibHOE
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ONUCAHMsI, CTUXOTBOPHOE BOIUIOIIEHHE. PaccCMOTpUM THIIOJIIOTHIO 3JIETMYECKOI0 MOIyca
XYH0KECTBEHHOCTH B MO3THKaX M puTtopuyeckux nocodusx XVIII cronerus, akueHTHpYs
BHUMaHHE Ha XKaHPOBOH CUCTEME MBILUICHHS SHAETUYECKOM SIOXH.

Tpakrar «De arte poetika» (1705) Deodana IIpokomoBuya, TOCBSIICHHBII
HO3THUYECKOMY HCKYCCTBY, — A3TAJOH [yl CTAQHOBJICHMsS M Pa3BUTUS KAHPOBOH CHCTEMBI
pycckoit mutepatypsl X VIII ctonetus. ABrop onupaercs Ha Tpyibl ApUCTOTENS U IPUUYHUCIISET
K M033UH BCE XYJI0’)KECTBEHHbIE IPOU3BE/ICHHS, HAITMCAHHbBIE CTUXAMHU, €CJIM B UX OCHOBaHUHU
COJICP/KUTCSL BBIMBICE, @ K IPO3€ — IPOU3BEJIEHUS HCTOPUYECKOTO WM PUTOPHUUECKOIO
cogepxanusa. K moasun ®eodan IlpoxonoBud moaxoAUT IOCTATOYHO PALMOHAIUCTHYHO,
Ipyd 3TOM HE OTpHllast ee O0XKECTBEHHOH CYHIHOCTH: «...HEKOe O0KEeCTBEHHOE M HebecHoe
BJIOXHOBEHHE IOOYXJAeT IOATOB IHUCaThb CTUXH, U OOBIYHO NPUHATO Jak€ TI'OBOPUTH,
YTO IIO3TOM HAJ0 POJHUTHCS, a OpaTopoM ke MoKHO cTath» ([IpokomoBuu, 1961, c. 345).
[To wmuenuto @Peodana IIpoxomoBuya, Mo3T MOKEH 00JaAaTh MNPO(HECCHOHAIBHBIMU
KayecTBaMH, UMETh TBOPYECKHUI ONBIT U MPHUAEPKUBATHCS OINPEAEICHHBIX MPaBUIL: BIAJIETh
«MacCTepCTBOM CTUXOTBOPHOTO pa3Mepa» U CTHIMCTUYECKUM HaBBIKOM, «BOCIIEBATh
BBIMBILIUIEHHOE» M OBITh YBEPEHHBIM, UTO «HUCKYCCTBO, YTBEP)KIEHHOE OIpPE/EICHHBIMU
IPaBUJIAMU U HACTABJIEHUSIMH, HE TOJIBKO IIOJIE3HO MO3TY, HO U HeoOxoaumo» (IIpokonosuy,
1961, c. 346).

®eodan [IpokonoBrY BbIIEISIET CEMb BUA0B IO33UU: SIHMUECKYIO (3M101es], FepondecKas
03Ma), JApaMaTUYECKylo (Tpareausi, KOMeAMs, Tparukomenus), OYKOJIMYEcKyro (9KJIora,
OYKOJIMKH), CaTHUpUYECKyl (caTupa), DJIETHUECKYIO (dJerus), JUpUYECKyro (0/1a, TUMH,
TuupamMObl), SMUTPaMMATHUECKYI0 (SMUTpaMma, »SmHHcTona). TpeTbs KHHra TpakraTa
nonyuyuna HaszBaHue «IIpo OykonMyeckyro, CaTUPUYECKYIO, 3JIETHYECKYH0, JIHPUYECKYIO
U SIUTPaMMaTHYECKYIO TMO33UIO». 3A€Ch aBTOp (OPMYIUPYET KAHPOBbIE XapaKTEPUCTUKH,
OTHCBHIBACT XYH0KECTBEHHBIC U CTHJIMCTHUYECKUE OCOOCHHOCTH JMPHUYECKUX TPOU3BEICHUIM.
OnHUM U3 NEpPBBIX B UCTOPUHU PYCCKOM snTepaTypsl IIpokonoBuy oOpaiaercs K U3y4eHUIO
xaHpa anerun. B «De arte poetika» oH mpeasaraer Takoe >KaHPOBOE ONPEEIIEHUE AJIETUU:
«Dnerus ecTb HEKOe MevaibHOe MOITHYECKOE TPOU3BEIEHUEY, HO «BCE K€ el Bcero Ooiblile
MOJIXOUT COJEpKaHUE, UCIIONIHEHHOE NepeXUBaHU, THEBA, JIIOOBU, PaIOCTH, CKOPOU U T.IL.»
(ITpoxomoBuy, 1961, ¢. 439). Cunras s5eruueckoe Mpou3BeeHUE MPOSBICHUEM CyObEKTHBHO-
WHAVBUAYAJIbHBIX ~ TEPeKUBAHUM, HE  TpeOyOIIMX  OMNPEJENICHHOM  JUCIO3ULIUU
U XapaKTepU3YIOIIUXCS OTHOCUTENILHO CBoOOgHON Qopmoii, IIpoxomoBuu momaraer,
YTO <«QJIETUSl HE UMEET HUKAKUX TBEPJO YCTAHOBJIEHHBIX MPABUJIOM YacTeH, pa3Be YTO MOAT
BbIOEpET MX MO COOCTBEHHOMY YCMOTPEHMIO, T.€. MO3T 33AyMBIBAET BBIPA3UTh OJIHY KaKyIO-
HUOY/Ib MBICITB, WK JIBE, WK OOJIbIIE U M3J1araeT ux noapoduee» ([Ipokomosuy, 1961, c. 439).

Kak 0bU10 ckazaHO BbIle, ucTopus pycckoi nureparypsl XVIII Beka He m3o0miyer
MHOKECTBEHHBIMHU IPUMEpPAaMHU IMO3THK, OJHAKO BOIPOCHI O NMPOMCXOKIECHUU U Pa3BUTUU
JKQHPOBOM CHUCTEMBI HEOJHOKPAaTHO OCBEIAINCh B HAy4YHBIX CTaThsAX, TpakKTaTax
U PasMBIIUICHUAX ATOro mnepuoja. B. TpennakoBckuii B OJHOM M3 pa3[eloB TpakTaTa
«Croco0 K CII0KEHUIO0 POCCHUICKUX CTUXOB, MPOTHB BbIIAHHOTO B 1735 roje mcnpaBieHHBIN
U JIOTIOJTHEHHbIN» o0OpalaeTcs K >KaHpOBOW KJIaCCHU(PHUKAIUU JIMTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUM.
[ToaT mpemnaraer *XaHPOBYIO THUIIOJIOTHIO II033MM COOTBETCTBEHHO €€ CTUIIMCTHYECKON
U COJEepKaTeIbHOM HaNOJHEHHOCTH: JMHYecKas Io33us (3Mornendeckas U repouyeckas),
aupuyeckas (onxa), JApamaruyeckas (Tpareaus, KoMeaus), OyKosmdeckas, d3Jerndyeckas
(TpeHnuecKast M )pOoTHYECKast ), SIUrpaMmaTHieckast (3nuraduu, MaJpuraisl), TuaaKTHYeCKasl,
carupudeckas, snuctonspaas u apyrue (Tpeauakosckwuii, 2009).

ITo mHeHnr0 B. TpennakoBCKOro, CymecTByrOT JBa BUIA 3JIE€THi, KOTOPbIE OH Ha3bIBAET
B CBOEM TpakTaTe: «JIETHs pa3/eiseTcsl Ha TPEHUUECKYI0 U DpOTHUYECKYI0. B TpeHnueckoin
OIMCHIBAETCS MeYallb U HECUACTHUE, a B )POTHUECKOM — JTI000Bb U BCE U3 HESI BOCIIOCIIEIOBAHUSI.
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Crnor es He JOKEHCTBYET OBITh MOJOOEH CIIOTY, KaKOB B SKJIOTe, OHA HECKOJBbKO BBIIIE,
HO 0e3 Jnep3HOBeHHsI BO3HOCUT cBoM ronoc» (Tpeamakosckuit, 2009, c.95). Iloat
HE KaTeropuyeH B BHIOOpE CTHJIA HAIIMCAHMS 3JIETUU M CYUTAET COJEP)KaHUE IOMUHAHTHBIM
IIpU3HAKOM >kaHpa. [Ipumepom astermdeckoro xanpa B. TpenuakoBckuil Ha3bIBa€T PUMCKYIO
aneruto TubOymna, Ilpomepuuss u OBuaus, mpu 3TOM B BepcUUKALUU OPUECHTUPYETCS
Ha (paHIry3cKyio pudmy.

B crathe «MHeHue 0 Havajie Mmo33uu U CTUXoB BooOmie» 1752 roga B. TpenuakoBckuii
paccMaTpUBaeT IMPOMCXOXKIECHUE I033UM, ONPENENIET €€ CYIIHOCTb M JIEMOHCTPUPYET
paznuuus  MEXJIy IHO3THYECKMM  TBOPYECTBOM M CTHUXOCIIOKEHUEM,  HCIOJIb3Ys
NPEUMYIIECTBEHHO PUTOPHUYECKHE KaTeropuu (M300peTeHHe, YKpalleHHe, PacIoyioKEHHeE):
«TBOpeHHE €CTh paclojOXKeHHe Belleld IMOocie OHbIX W30paHus; BBIMBIIUICHUE €CTh
n300peTeHne BO3MOXKHOCTEHM, TO €CTh HE TAaKOE IPEACTABICHUE JESHUI, KaKOBbI OHM CaMH
B ce0e, HO KaK OHU MOTYT OBbITh UJTU IOJDKEHCTBYIOT; a MOJpakaHUe eCTh CIEI0BaHUE BO BCEM
€CTECTBY ONMHMCAHUEM BEIICH W JIeJ MO0 BEPOSTHOCTU M Moao0uto mpasae» (TpeanakoBCcKui,
2009, c. 100). ABTOp 3aMeUaeT, 4YTO CTUXOCIOKEHUE — ATO JopMabHas CTOPOHA TBOPUYECTBA,
a Tpolecc H300peTeHHs XapaKTepu3yeT KaK palUOHAIbHBIA, a He O0XEeCTBEHHBIN:
«...MAUTUYECKOE BBIMBIILJICHHE OBIBACT MO pa3yMmy, TO €CTh KakK Bellb MOrja ObITh
win poypkerctBoBanay (Tpemuakosckwuii, 2009, c. 101).

B konme cratem TpemuakoBckuili  QOpMYIHpYEeT IENEBYI  JIUAAKTHYECKYIO
XapaKTEpUCTUKY WJIM NPAarMaTHUKy HEKOTOPBIX JIMPUUECKUX JKAHPOB: «JIErHsl — MpPOJIMBAThH
cie3bl Ha Tpob 0c00, 3aCiyKUBIIHUX COXKalleHUE. DKIIOTa — BOCIIEBAaTh 0e3371001e U yBeCceIeHUS
MOCEJITHCKOTO | Tmactymieckoro xutus» (Tpemuakosckuii, 2009, c. 109). CnexyeT OTMETHTB,
4yTO 3eruueckuii monyc y B. TpeamakoBckoro cMemaercss B CTOPOHY IMOXOPOHHBIX MECEH
U TpHOOpETaeT YepThl dSNTUTA(PHH.

A. CyMapoKoBY NpPHUHAIICKUT «IMUCTONA O CTUXOTBOpcTBe» (1747) — manudect
PYCCKOTO KIJIACCULIM3MA, KOTOPBIM COJIEPKUT PUTOPUUYECKHE 3aMeyaHUsl Il HalHMCAHUS
CTUXOTBOPHBIX XYI0KECTBEHHBIX Mpou3BencHui. 110 MHeHHIo 1. Kneiiua, COBPEMEHHUKH
A. CymapoxkoBa (M. Jlomonocos, B. Tpennakosckuii, . Enarun) Heo1HO3HAYHO OTHOCHITUCH
K e¢ COJICp)KaHWI0 W OMHMOOYHO TONKOBaIM Kak mnojpaxanue H. Byamo (Kuieiin, 1993).
«ONUCTONAa O CTUXOTBOPCTBE» COAEPKUT HEKOTOpbIe TeMAaTH4YeCKHe W nadoCHbIe MpaBUiIa
OTHOCHUTEJIBHO COJIEpKaHUS 3JIETMH, KOTOPbIE MOAYEPKUBAIOT HCKPEHHOCTh U €CTECTBEHHOCTh
T000BHOM TIECHH:

[TnaueBHOM MY3BI TJ1aC OBICTpSiC MPOHUIIAET,
Korna ona B 1100BM Biackl CBOM TEpP3aeT,
Ho Bech e BocTopr CBOM HEXHBIN CKJIaJ KPACUT
EauHbBIM TOJIBKO TEM, YTO CEPALIE TOBOPHUT. ..
<...>
Ho xnagen OyneT cTux 1 Bech TBOM I1ay — MPUTBOPCTBO,

Korna To roBOpUT €1uHO CTUXOTBOPCTBO;

Ho xarnok Oynet ckiaja, ocTaBb M HE TPY/IHCh:

Kok xouerib To mucarth, Tak rnpeskzie Tol Biarooducs! (Cymapokos, 1972)

HeonieHUMBIM pUTOPUYECKUM PYKOBOJCTBOM ISl MMO3THYECKOTO TBOpUECTBA Obla ObI
TpeTbst 4acTh «Putopuku» M. JlomoHocoBa — «Iloa3us», ogHako OHa He OblIa HamHcaHa,
NOTOMY HCCJIEIOBATe€IN BBIHYXIEHBl JIOBOJBCTBOBATbCA JIPYTMMHU  (DMIIONIOTUYECKUMU
pabotamu aBTopa. Hampumep, ctumuctudeckas teopust M. JlomoHOCOBa, BOTUIOIIECHHAS
B «lIpenucioBun o 1oJyib3e KHUT LIEPKOBHBIX B POCCUICKOM s13bIKe» 1757 rona, onuceIBaeT Tpu
CTWJIS: BBICOKHM, NOCPEACTBEHHbIN (cpeaHui) W HU3KUA. OTHOCHUTENBHO >KaHPOBOM
crneun(UKu MPOU3BEIACHUM, 3Ta TEOPUsl CTHJIMCTUYECKH pa3rpaHUYUBACT XYI0KECTBEHHBIE
u nyonunuctuueckue mpousBeneHus. M. JIoMoHOCOB, omMpasch Ha JIOTHKY, IOYTH
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C MaTeMaTH4eCKONl TOYHOCTBIO PErIAMEHTHUPYET TEMATUKY OIPEAEIICHHbIX KaHPOB U CTUJIb,
OPUCYIIUHA 3TUM >KaHpaM. Tak, «BBICOKMM IITHUJIEM...COCTaBISATHCS JOJIKHBI I'€POUUYECKUE
MO3MBI, Ofbl, MPO3auYHbIE PEUYM O BAKHBIX MATEPHUSIX, KOTOPHIM OHH OT OOBIKHOBEHHOM
IPOCTOTHl K BaYXHOMY BEJIMKOJICTIMIO BO3BBIMIAIOTCS», TaKXKe Tpareauu («rae MoTpeOHO
M300pa3uTh TEPOMCTBO M BBICOKHE MBICIHY) (JIomoHocoB, 1952, c. 589). Cpennum ctuiem
CJIeIyeT MUCATh TeaTPaJIbHbIE IOCTAHOBKH, IPO3aMUECKUE MIOYUEHUS U CTUXOTBOPHBIE CaTUPBI,
SKJIOTH, JJIETMM M JpyXKeckue mnociaHus. Hus3kuMm crunem cienyer nucatb KOMEOWH,
SNUIPAMMBI, IIECHU M IMPO3aUYECKHUE JpyKeckue nocianus. Teopus cruner JIomoHOCOBa
uaeHtuyHa Birsiaam ®deodana IIpokonoBrya M OTHOCUT KaHP OJABI K BBICOKOMY CTHIIIO,
a DJJIETHIO — K CpeIHEeMy, OAHAaKo 3amedanuss M. JIoMOHOCOBa O XaHPOBOM COJEp:KaHUH,
K COXaJICHUIO, HE SIBJISIOTCS CYIIECTBEHHBIMHU.

BeiBoabl. UWrak, »ierMyeckuii KaHp, OTIMYASICh TEMATHYECKMM M TOHAJIbHBIM
pa3zHooOpas3ueM, AEeMOHCTPUPYET MHOABMXKHOCTH ¢GopMbl. B smoxy kiaccunmsma pycckas
JNIeTHs  KaK eBpONeicKas Mo3THYecKas pepIeKCHs MOpPOKIAAET DJIETUYECKUH MOIYC
XyJ0’KECTBEHHOCTH, KOTOPBIA MPHOOpETaeT YeTKHWE OYepTaHUs YK€ B JIMTEpPAType SIOXH
mopasibHOCTU. [lo MHenuio O. PoroBoii, OCHOBHBIE YEpTHl JJIETU3MA PEATUIYIOTCS
MIOCPEJICTBOM 3JIETMYECKUX MOTHUBOB, TI'€POEB, CIOKETa, XPOHOTONA, KOMMYHUKATUBHOU
CTPaTeTMH M KapTUHBI MHpa. TeopeTHKaMu JJIETHYECKOr0 MOJyca XYHOKECTBEHHOCTH
B pycckoit gutepatype XVIII cronmetuss moxHO HaszBath PDeodana I[Ipokomosuua,
B. Tpenuakosckoro, M. JlomonocoBa, A.CymapokoBa M Jpyrux. B cBoMX mMO3THKax
U PUTOPUKAX OHU OOOCHYIOT CYIIHOCTH MOZ3UU U (DOPMYITHPYIOT KAHPOBYIO CHEHUPUKY
3JIETHU Kak modTudeckoro npousseneHus. ®eodan [Ipokonosuy co3naer GpyHaaMEHTATBHBINA
JUIsL pyccKoro kiaccuiuaMa Tpaktar «De arte poetika», B KOTOpOM IMpenjaraeT TEOPHIO
JUTEPATYPHBIX POJIOB U KAHPOB C UX ONHCAHUSIMHU U CTUIMCTUYECKMMU KOMMEHTApUSIMHU,
CONPOBOXKAAECT JJIETUYECKUM JKaHp MPAaBWIAMH CO3JaHUS OTHOCHUTEIBHO TEMAaTHKH,
TOHAJIBHOCTH, CTWIsI u Bepcupukanuu. B. TpennakoBCKuil BBIAENAET TPEHUUYECKUN
U OPOTUYECKHUI TUIBI Aeruu, Toraa kak A. CyMapoKoB OIpaHUYHMBAET COJEPKAHHUE 3TOTO
JKaHpa UCKITIOYUTENHFHO TIOOOBHON TEMAaTUKOM.

Astopel XVIII cronerust eAMHOMYIIHBI B TOM, YTO JJIETMYECKHH XYI0)KECTBEHHBIN
MOJIyC TOJDKEH CO3/1aBaThCs CPETHUM CTUJIEM, TO €CTh «COCTOSTh JIOJKEH U3 peueHuit, OobIiie
B POCCHUHCKOM S3BIKE YIOTPEOUTENBHBIX, KyJa MOXHO MPHHATH HEKOTOPBIE pPEUCHUS
CJIaBEHCKHE, B BBICOKOM INTHJIE YHNOTpPEOUTENbHBIE, OJHAKO C BEIMKOK OCTOPOXKHOCTHUIO,
YTOOBI CJIOT HE Ka3aycs HaayThiM. PaBHbBIM 00pa3oM ynoTpeOUTh B HEM MOXKHO HU3KHE CJIOBA,
OJTHAKO OCTEPEraThCsi, YTOOBI HE OMYCTUTHCS B MOT0CTh» (JIoMoHOCOB, 1952, ¢. 589).

IlepcnextuBel nccnenoBanus. MccienoBanue aHpa 3J€THH B ACHEKTE JJIErMYECKOro
MOJyca XYyJO0’KECTBEHHOCTH, KOTOPBIH BOIUIOIIAET CcOO0OW abCOMIOTHYIO IIeIOCTHOCTh
JUTEPATypHOTO MPOU3BEACHUS U TMO3BOJIET MCCIEA0BATh PYCCKYIO 3JIETHI0 pedIeKTUBHOMN
AIOXH HE TOJIBKO KaK JIMPUUYECKOE NMPOU3BEIACHHE TPEUMYIIECTBEHHO ITPYCTHOTO COAEPKAHUS,
HO ¥ KaK JUCKYPCUBHYIO MPAKTHKY, PACKPHIBAET TEPE]l HAMH HOBBIC TIEPCIIEKTUBHI B 00JIaCTH
XyJI0)KECTBEHHOT0 aHanu3a. [1o3BoisieT paciupuTh TOPU30HTHI JANbHEHIINX UCCIEIOBAaHUMN
AJIETHYECKOI0 KaHpa B TBOpUecTBe pycckux aBTopoB X VIII Beka.
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N. Volik
O. Pedchenko
TYPOLOGY OF AN ELEGIC ARTISTIC MODUS
IN RUSSIAN RHETORICS AND POETICS OF THE 18" CENTURY

The genre of elegy realizes the need to express feelings, emotions by 18" century poets
in Russian literature of the. It becomes reflective and is different in non-canonical form
and in communicative approach. The Modus of artistry in elegy allows us to analyze
the genesis and formation of its genre. It is possible to determine the main genre characteristics
of elegy based on theoretical sources of this period. We can get rid of the void in scientific
theory regarding the subordination of elegy to rhetorical instructions.

The appearance of elegy in Russian literature falls on the reflex-traditionalist (classical)
era, which at the turn of the XVIII-XIX centuries is replaced by a new non-rhetorical era. It
creates an idea of the genre as a modus of artistry. The elegiac genre differs in thematic
and tonal diversity, demonstrates the flexibility of form. Elegiac modus is characterized
by tragic content, unsustainable pattern and emotional focus of the persona on their own
worries. The main features of elegy are realized through elegiac motifs, personas, plot,
chronotope, communicative strategy and worldview. The sad tone of the elegiac modus implies
a rather diverse structural and thematic classification, and ancient history reproduces
the independence of the genre form of Elegy from the canons. Specific features of the elegiac
modus are the Alexandrian verse, the elegiac Topos, the situation when a person finds himself
in the face of time and death, the elegiac contradiction of a person with fleeting time.

The most significant works for the formation and development of the genre of Russian
elegy should be considered the works on rhetoric and poetics by Feofan Prokopovich,
V. Trediakovsky, A.Sumarokov and M. Lomonosov. Feofan Prokopovich emphasizes
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the absence of an elegiac composition and the presence of a wide range of moods. The scientist
suggests transmitting the joyful, angry, mournful, loving moods in elegies. V. Trediakovsky
distinguishes between erotic and funeral types of elegies. He believes that the main genre
feature of the elegiac mode is the content, emphasizes the rational nature of creativity
and the presence of certain rhetorical laws. A. Sumarokov defends the sincerity of feelings
with which the poet fills the content of the love elegy. M. Lomonosov calls the Elegy a middle
genre in relation to stylistic theory, which is supported by almost all scientists. The study
of the elegiac genre allows us to research the Russian elegy of the reflexive era in the aspect
of artistic mode as a discursive practice. It will expand our horizons by analyzing the elegiac
works of other authors in 18" century.
Key words: elegy, reflexive, eidetic, modus of artistry, genre features.

H. A. Boaik
O. B. Ilequenko
TUITOJIOT'IA EJIETTYHOI'O XYAOXHbBOI'O MOAYCY
Y POCIMCBKHUX PUTOPUKAX TA IOETUKAX XVIII CTOJITTS

HKanp enezii 6 icmopii pociticoxoi nimepamypu XVIII cmonimms, wo peanizye nompeobu
noemie wooo BUCIOGII0BAHHA NOYYymMmie abo emoyil, Habysac pegieKmueHo2o xapakmepy,
BUPI3HAEMbCS  HEKAHOHIUHOI (QopMOol0 ma KOMYHIKamugHolo cnpamosanicmio. Moodyc
XYOOHCHOCMI eNe2iUH020 HCAHPY 00380.JIA€ OOKIAOHIUE NPOAHANIZY8AMU ICMOPII0 BUHUKHEHHSL
ma gopmyeanus enecii, GuzHauumu ii NPOBIOHI HCAHPOBI XAPAKMEPUCMUKU, CRUPAIOYUCD
Ha meopemuyHi 0dxcepeia Ybo2o nepiody, ma no3dasumucs npo2aiut y HayKogii meopii wooo
nIONOPsIOKOBAHOCI eleii pUMmopuyHUM HACMAHOBAM.

llossa enezii 6 pocilicokil nimepamypi  npuxooumsvcsi Ha  peghieKmuHo-
MPAouYioHanicmceky (knacuuny) enoxy, axy Ha medci XVIII-XIX cm. nepeminse Hosa
HepUmMopU4Ha enoxd, ujo nOPoONCy€ YABLEHHS NPO AHCAHP AK MOOYC XyoodcHocmi. Eneziinuii
MOOYC UDIZHAEMbCA MPALTUHUM 3MICIHOM, CIMPYKMYPHOIO HEe8USHAYEeHICMI0O Md eMOYItHO0
30cepeddceHicmo IIPUUIHO20 2epos Ha 61AcHUX xeunosanusax. CyMHa, JHcypauea moHaIbHiCmb
enezitinoco  mooycy  nepedbadae 00801  PI3HOMAHIMHY — CMPYKMYPHO-MEMAMUUHY
Karacughikayito, a 0asHs icmopis 8i0MEOPIOE HEe3ANeHCHICMb  JHCAHPOo8oi Gopmu  enelii
6i0 KkaHouie. Cneyugiunumu pucamu ene2itihoco MoOyCy BGUABIAIOMbCA 0NeKCAHOPIUCHKULL
8ipui, enecilini Monocu, cumyayis, Koau JOOUHA ONUHAEMbCA Nneped OOIUYYAM 4Yacy
ma cmepmi, enezitine nNpOMupiuys 10OUHU 3 WUBUOKONTUHHUM YACOM.

Haiibinow 3uauywumu ons gopmysants ma po3eumiy Hawpy pociicvkoi enecii ciio
sgaxcamu pobomu 3 pumopuku ma noemuxu Peogana Ilpoxonosuua, B. Tpediakoscvroeo,
O. Cymapoxosa ma M. Jlomonocosa. Peoghan Ilpoxonosuu niokpecnioe Giocymuicmo
enecilinoi KOMNo3uyii ma HAsiBHICMb WUPOKOT NANIMPU HACMPOi8: 8i0 padiCHO20 00 SHIBHO20,
ckopbommuozo, n0b606no2o. B. Tpediakoscvkuil eupiznse epomuuny ma mpeniuny euou eneziti
Mma 66axiCac, WO 20108HOI0 HCAHPOBOIO O3HAKOIO eNe2iliH020 MOOYCy € 3MICM, NiOKpeciondu
PAayioHanbHUull  Xapakmep MeOpHYOCmi ma HAAGHICMb NEGHUX PUMOPUYHUX — 3AKOHIB.
O. Cymapokos obcmoroe wupicms ma HAmMypaibHICMb NOYYMMIE, SAKUMU NOem HANOBHIOE
3micm came nt0008HOI enezii. M. Jlomonocos Hazugae enezito cepeoHim HCaHpom GIOHOCHO
Cmuicmu4Hoi meopii, wo niompumyroms matiice 6ci yueri. Jlocnioxcents ene2iino2o Heaupy
8 acnekmi Xy00AHCHbO20 MOOYCY 003805€ 00CAIOUMU POCIUCHKY ene2ito pedhieKmugHoi enoxu
SAK OUCKYPCUBHY NPAKMUKY MA POSUUPUMU 20PU3OHMU, AHANIZVIOUU eNleciiuHy MEOopUicmb
inwux asmopis XVIII cmonimms.

Knrwouosi cnoea: enezis, perexmusnuil, etoemuyHull, Mooyc Xy00HCHOCMI, HCAHPOBL
O3HAKU.
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IMYIMKHWH U XKOPXK CAH/I

B cmamvwe packpuvisaemcs npoonema nenpuamusi A. IIywkunvim c60600H020 OMHOUEHUS
K Opaxy — omHouwe s, Ky1bMusupyemozo 8 e20 6pems NOKIOHHUYAMU U NOKTOHHUKAMU Uoell
u npoussederutl Kepmenwt 0e Cmanv u Kopowe Carno. Ilywkunckuil onsim eneopenus ¢ Poccuu
arcanpa histoire d’amour sur fond champétre, cmaswezo suzumnoi kapmouxotu Kopac Cano
HAYUHAsL C €€ CcamblX NEepeblx POMAHOB8, ABMOPbl CMAMbU NPOCIEHCUBAIOM HA Npumepe
CPaBHeHUsL HeOKOHYEeHH020 pomana «/[yoposckuiiy ¢ e€é pomanom «Barenmunay. Crodcemmoie
JUHUU, KYTbMYPHBIU YOH — 8CE MO, MO 00beOUHsIem MU POMAHDbL, O0JIHCHO ObLIO NOCIYHCUND
Ilywkuny wHekout naowaokou oasa noaremuku. Ilo cymu cnop nauunaemcs mam, 2oe
3axkanyueaemcs, a moyHee — He 3axkanyueaemcs «/{yoposckuiiy. OOHAKO dce KOHMEKCm
ouoepaguu u meopuecmea Ilywkuna 0aém 603MONACHOCIb PEKOHCMPYUPOBAMb APSYMEHmMbl
pycckoeo onnonenma Kopoie Cano — apeymenmul Kak cyObeKmueHo20, maxk u 00beKmueHo20
xapaxkmepa.

Knrwuesvie cnosa: peanusm, poManmusm, HopAC-CAHOUIM, AKCUOTIOSULECKOE U3YUEeHUe
JUmMepamypsl, e8ponetcKue YeHHOCMu, UMa2embl U UMA2OMeMbl.

DOI 10.34079/2226-3055-2021-14-25-34-46

IlocranoBka mnpodiaeMbl B 00meM BHAe W CBfI3b C BaKHbIMM HayYHbIMH
U NPAKTHYECKUMH 3aJadyaMu. AKCUOJIOTHS U akcuorpadus JUTEpaTypsl — HOBOE
NEPCIIEKTUBHOE HANpPAaBICHUE JIUTEPATYPOBEIEHNUS, HA KOTOPOM HayKa U NMPAKTUKA CXOIATCS
CaMbIM IPSIMBIM M peIIUTEIbHBIM 00pa3oM (cM.: 3BUHALKOBCKHM, 2012). CucremMaTndecku
paccMOTpPETh LIEHHOCTHBIM acnekT nojemuku Ilymkuna ¢ Xopx Cann B €10 HEOKOHYEHHOM
pomane «JlyOpoBcKkuil» sIBI€TCS 3agadell mpejyiaraéMol CTaThH; HeJb kKe €€ — dTUUYECKH
cBi3aTh mnoxaxon IlymkuHa K HMHCTUTYTY Opaka ero BpeMEHH C COBPEMEHHOM
TPAIULIMOHAIMCTCKON KYJIbTYPOH, IIEHHOCTHO MO-TIPEKHEMY TPUEMITIONIEH PACIIMPUTETBHYIO
UHTepHpeTanno Jl0CTOeBCKOro, CUNTAaBIIEro, YTO MYHIKUHCKUE FepouHHU («He (paHIly3cKue
Kakue-HUOyIb»!) CBOMM OTHOILIEHUEM K «CBIITOCTH Opakay He 00jiee U He MeHee KaK OuepTUIIN
KOHTYp PYCCKOW CHCTEMBbI LIEHHOCTEH, B KOpPHE IMPOTHUBOIOJIOKHOW €BPOMEUCKON. DTHUM
U 00ycJIOBIIeHa AKTYaJbHOCTH JAHHOT0 MCCJIeJ0BAHUSI.

AHaJM3 HcCIeI0BaHUI 10 TeMe cTaTbU. Bocnpusitue n usydenue teopuectsa JKopx
Cann B Poccunm — tema otHrons He HoBas (cMm.: KadanoBa m Cokomnora, 2005). Bompoc
0 TBOpueckoM nuanore «Jlyoposckoro» c¢ npousseneHussMu Kopx CaHa Takke MOCTaBJIEH
He ceromHs (cm.: TomameBckuid, 1960). Pa3BuBas sty Temy, mymkuauctsl (cm.: Kadanosa,
2006) paccMaTpUBalOT UAEHHYIO IIOJEMHKY ABYX ITUCATENIEH B aCIIEKTE KaHpa TaK Ha3bIBAEMOM
«ycazneOHoit moBectn» — histoire d’amour sur fond champétre.

OpHako mpobieMa MPOMCXOXKACHUS KOPK-CaHIIM3Ma B PYCCKOM JHTeparype Oblia
CHUCTEMHO M3y4yeHa B YKpauHe Bek Tomy Ha3azd. Emé B 1918 r. B XaprkoBe Obuia 3amiuiieHa
Maructepckas —jauccepranus (Oosiee  THICSYM  CTpaHMIl yOOpHCTOH  MarmmHonucu!)
MoJl Ha3BaHUEM: «OMHU30J W3 UCTOPHUH PYCCKOIO POMAHTH3Ma: PYCCKHE MUCATEIbHUILIBI
1830 — 1860-x romoB». E€ aBTOop — Oymymmii akamemuk A. WM. benenkuii — mpomormkan
pabotatb Haj »TOW TemModM M mo3aHee. 25 sHBaps 1935r. oH mucan Apyry MOHOCTU
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B. M. XKupmyHckomy (Toke Oynymemy akaaeMuky) B JIeHHMHrpan (IIMCbMO COXpPaHHJIOCH
B nuaHOM (one Kupmynckoro B cocraBe Cankr-IlerepOyprckoro otnenenust Apxusa PAH,
¢. 1001): «Martepuana o pa3HbIM T€MaM Y MEHs HaKOIMJIOCh 3a TOIbI MOETO Pa300IIeHUs
C Hay4HBIM MHPOM HEMAJIO; HEMAJIO OCTAJIOCh U OT CTAPOIr0 — MOXKET OBITh, C HETO CJIEI0BAJIO0
Obl M HauuMHaTH? — B TaKOM ciydae B ['pymre 3anaaHbIX BIUSHUNA S MOT Obl cAenaTh AOKJaa
«K ucropun pycckoro >xopx-canausma» (cM.: 3BUHALKOBCKHA, 2016).

OtBerHple nuceMa JKUPMyHCKOrO IponajJd BMECTE CO BCeM apXWBOM benernkoro
BO BpeMs BTopoil MupoBOM BONMHBI B XapbKOBE, Kak IIPONAIN PYKOIHUCH U MaTEpHUAIIbI,
CBsI3aHHBIE ¢ paboToit Hax kHUTON 0 XKopk Cann. Ho mo KOHTEKCTY nanbHEHIIeH epenucKu
COBEPIICHHO $SCHO, 4YTO pykoBoaurTenb ['pynmel 3anaassix BiausHuM B. M. JKupmyHckui
3aropesucst ujaee KHUIM 00 HMCTOPUM PYCCKOIO KOp)K-CaHau3Ma M mnompocuin benenxoro
HanucaTb IPOCHEKT, YTO TOT MU CHAeJal. DTOT PYKONMCHBIM IMPOCHEKT TAKXKE COXPAHMIICS
B apxuBHOM ¢onae XupmyHckoro. Cyzas o HeMy, HHTEPECYIOIUIl HAC BOIPOC O <«OKOPXK-
cagausme a0 XKopx Cann» benmenkuii craBuia B CIEIYIOIIEM KOHTEKCTE U CIEAYIOLIUM
obOpazoM:

«Kopx Canp 1 «0KeHCKOE JBIKEHUE» B pycckoii mureparype 30—60-x romoB. «Kenckue
TeMbl» B pycckon mauteparype no JKopx Cana. M-m ge Cranp M BeTpeda €€ BIUSHUSA
c BmustaueM JKopxk Cann. Pycckmit «kopk-canausm» B smreparype 30-40-x T0m0B.
TBopuectBo E. A. I'an, M. C. XKXykoBoi, Poctonuunoii, K. ITaBnosoii, E. Typ, A. Mapuenko,
C. Ourenprapar u ap. — B ero otHomenun K JKopxxk Cann. bopn0a 3a mpaBo KEHIIMHBI
Ha JIMTepaTypHyto npodeccuio» (cM.: 3BunsAKoBckuii, 2016).

Kcratu, yxe 1o 3ToMy CHUCKY UMEH PYCCKUX MHUCATEIbHUL] C OUYEBUJHOCTHIO MOYKHO
CyIuTh 00 UX Kopxk-caHau3zMe. Tak croxker poMaHa ynoMmsHyToil B crnucke Erenum Typ
«Ha py6exe» (1857) 3aBg3aH Ha COBMECTHOM YTEHHUH IIABHBIMU T'€pOSIMH PaHHEr0 pOMaHa
Kopx Cang «Banentuna» (1832): oH chirpan B UX >KU3HHU CTOJb )K€ POKOBYIO POJb, KAKYIO
B xku3HM [laono nu dpanyecku coirpall pellilapckuil pomad npo JlaHncenora, T. €. «0OBSICHUI»
UM, YTO OHHU CTPACTHO JIIOOAT APYyT ApyTa.

ITponomxkass m pa3BuBas JaHHBIM MOAXOJ K HM3YYEHHIO XOp)K-caHauzMa B Poccum
B METO/I0JIOTMYECKHUX paMKax IIKOJIbl benenkoro B ykpauHCKOM JIUTEpaTypPOBEIEHUH, aBTOPbI
IpeiaraéMol CTaTbu MILYT INPOUCXOKIACHUE NAHHOTO SBJICHUS, NPUBJIEKAs HE TOJBKO
JUTEpaTypHBINA, HO U O0JIee MIMPOKUNA UCTOPUKO-KYJIbTYPHBIH KOHTEKCT.

H3ao0:xenne ocHoBHoro marepuana. Ceno MuxaitnoBckoe IIckoBckoil rybepHuun
U3BECTHO BCEM IIOKOJIEHHSIM COBETCKMX U TIIOCTCOBETCKMX IIKOJIBHUKOB KaK MECTO
NPECTYIUIEHUsI M HaKa3aHWs: 3/1eCh YOMBajlCSd PYCCKHIl POMAHTH3M U POXKAAICS PYCCKUMN
peanu3m. YrpsMoi, o TeM BpeMeHaM odeHb B3pocioil (25 ner) A.Il. Kepn xortenoch
NOBHUJAaTh, U HE MNPOCTO IMOBUAATH, ONAIBHOrO Mo3Ta. Jlemarb 3TO ObUIO PEIIUTENBHO,
CTpoaiillie U BeIcoyaiiie 3anpemieHo. Hukro storo um He nenan. MckimoueHue u3 oOuiero
npaBuia coctaBuil guneickuil apyr [lymkuna [lymuH: pucKkys ciy>K€OHBIM IMOJIOKEHHEM,
oH mocetws nmodTta 11 suBapst 1825 r. Uto no Aunsl KepH, To ¢ e€ penyramueii et ObUIo yxe
BCcE paBHO. BrinanHas 3amyx B HemoiHbsle 17 ser 3a reHepana Epmoinas Kepna, koropomy
o010 52 («Ero HEeBO3MOKHO JIIOOUTH — MHE Ja)Ke HE IaHO YTEIICHUS YBaXKaTh €ro, — 3arucaia
AHHa B JTHEBHUKE; — CKaXXy IPSIMO — 5 IOYTH HEHABUXXY €ro»), OHa C Te€X MOp JIOOOBHUKOB
MeHsUIa Kak MepyaTky, noka B 36 He conuiack ¢ 16-1eTHUM KaJIeToM, 32 KOTOPOTro yepe3 MsATh
JIeT ¥ BBIIIIJIA 3aMY>K ITOCJIE CMEPTH NIEpBOro My»ka (pa3BoJ B Poccun 6611 BCE emi€ 3anpenién).
B utone 1825 r. mox npenyorom nocemienus ceoert 1€tk OcumoBoit (B Tpuropckoe, B roctu
K cBouM cocenssM OcumnoBsiM-Bynbdam, Ilymkun mobun e3nuth Bepxom) AnHa KepH
HaBeJaslach K 3HAKOMOMY CTUXOTBOPILY OTHIOJb HE MOHAILIECKOTO TIOBE/ICHUSI.

PomanTuk, yuurens Ilymkuna B. A. )XKykoBckuii B cBoéM crtuxoTBopeHnn 1821T.
OTYAUBAJICS, YTO «HE C HAMH OOMTAET T€HUI YUCTON KPacoThI».
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— Her, otuero xe? — nogyman [lymkun, no3nas npesnectd AHHbI [IeTpOBHBI.

W1 nanmcan peanucTHUecKOe CTUXOTBOPEHHE O IMOJIb3€ CTPACTHON JFOOBH JIJIsl 3J0POBbS
Y TBOPYECTBA, HA MPOTSHKEHUH MTOYTH JIBYX CTOJIETHI BXOJSIIEE B XPECTOMATUU. A B MUCbME
K A. Bynedy (ky3eny Kepn u toxe e€ mo6oBHUKY) oT 7 Mas 1826 r. [lymkuH roBOpUT
0 «Haiel BaBriIoHCKoM O0mynuune Aune [letpoBuey. [IuceMo B XpecTomaTuu He BOILIO, OJJUH
mmb  punocod-napagokcamuct B. C. ConoBbéB, yxe B KoHie XIX B., UCIONB30Bal €ro
B KaueCTBE KOMMEHTApHs K 3HAMEHUTOMY CTUXOTBOpeHHUIO (cM.: CostoBbEB, 1913).

Haxonen 29 cents6ps 1835 r. [lymkun numer cynpyre u3 Toro xe (!) MuxaiaoBckoro:
«Ts1 MHE mepecnana 3anucky or M-me Kern; aypa B3aymana nepeBOANTh 3aHAA U IPOCUT,
9100 s e€ cocBogHMuan co CmupauHbeiM [m3aarenem]. <...> Ecnu nmepeBoj e€ OyaeT Tak xe
BEpEH, KaK caMa OHa BepHbI criucok ¢ M-me Sand, To ycnex e€ nHecomuutenen» (Ilymkun,
1978, c. 239).

Apopa [lioneBan (B neBuuectBe JlromeH), ¢ 1832 1. craBmas BCeeBpOIEHCKOM
3HAMEHUTOCTbIO Osiaronapst 1ByM pomaHaM — «Muauana» u «BaneHTHHa», NOJIUCAHHBIM
MyKckuM 1ceBnoHuMoM JKopxk Canpn, — Oblia Ha YeThlpe roja mojoxke KepH u Ha msaTh
[Tymkuna. CBou noxoxaeHus AHHA Hauyana paHblie ABpOpbl U 3HAUUTENBHO paHblle, YEM
Kopx Canp crajia 3HAMEHUTOCTBIO B paHre COBPEMEHHOW 3Be3/abl 'oyumByna, A0 YbUX
MOXOXJECHUI BCEMY MHUPY €CThb Jesio. M He «Crucok», a THNam CBOOOAHOM KEHITUHBI — BOT
KTO Takasg AHHa U BOT KTO Takast ABpopa. Bocnionbs3yemcs noackaskoi benenkoro: «Kenckue
TeMbl» B pycckoil smteparype no Kopx Cana. M-m ge Cranb u BcTpeua €€ BIMSIHUS
¢ BiusgHueM Kopx Cangy.

M-Mm ne Cranb — nuunblii Bpar Hamoneona, BeicianHas uM u3 OpaHiuu, — U yIpsiMo
BO3BPAILAIOIIASACS — U BHOBb C YIOPCTBOM, JOCTOMHBIM JIYYILIETO NPUMEHEHHUS, BBICIAHHAS
HOBBIM YKa30oM wummepatopa; M-M jne Ctanbp — aBTOp MPOTOHEMUHUCTHUECKUX POMaHOB
«denspunay u «Kopuanay; Mm-m e Crtanb, KoTopas 1udHO noceTria Poccuto u 3a 1Ba Mecsna
cBoero mpeObiBaHMs mpousBena Gypop cpeau pycckux MyxuuH («ypHa Kak uépT,
ymHa kak asHrem» — K. H. bariomkoB) u 0coO€HHO JKEHIIMH — BOT HacTosILIas
BO3MYTHUTEIBHULIA MATPUAPXATbHOTO CHOKOMCTBUS W Pa3pyLIMTENbHUIA MaTPUAPXAIBHOTO
JBOPSIHCKOTO Opaka!

Urak, m-M e Ctanb u BcTpeda e€ BiusHus ¢ BiuussHueM JKopx Canp.

HecMmotpst Ha To, uTO Mponanu pyKoNUCH U MaTepHualibl beneukoro, cBsi3aHHBIE C €T0
pabotoii Hax kHuroi o XKopx CaHp, BpeMs U MECTO OJHOW M3 PAaHHUX BCTPEY ITUX ABYX
BIMSHUN B Poccny MOKHO yKa3aTh HaBEPHSIKA.

Ot1o onsATh-Taku 1835 roxn, xorna IIymkuH KMBO M MO pa3HBIM MOBOJAM MPOSBISET
MHTEpeC K JIUYHOCTH U TBopuecTBY JKopxk Cana; HaOpOCOK 3ayMaHHOM, HO HEOKOHYEHHOMN
noBectd. OH HaunHaeTcs Gpaszoi «Mbl MPOBOIUIH Beuep Ha Aaue y KHIruHu J1.»:

«PazroBop xocHy’cs kak-To 10 m-me de Sta€l. bapon /. Ha mypHOM (paHITy3CKOM S3BIKE
OUYEHb JYPHO pPacCcKa3all U3BECTHBIN aHEKOT: BOIIpoc €€ boHanapTy, KOro NOYMTAaEeT OH NIEPBOKO
JKEHIIIMHOIO B CBETE, U 3a0aBHbIN ero oTBeT: «Ty, kotopas Hapoauna 6omnee aereit» («Celle
qui a fait le plus d'enfantsy).

— Kakas cnaBHas snurpammal — 3aMeTusI OJIMH U3 TOCTEH.

— W nopenom eit! — ckazana oaHa nama. — Kak MOHO Tak HEJIOBKO HaIpaliuBaThCA
Ha KOMIUIMMEHTBI?

— A MHe Tak Kaxercs, — ckazan CopoxTuH,<...> — yTo HU m-me de Staél He gymana
o Mmaapurane, Hu Hanosneon o0 snurpamme. OziHa cienaia BONpocC U3 €IUHOTO JH000IBITCTBA,
OuYeHb MOHATHOro; a HamoneoH OykBalbHO BBIpa3wyl Hacrosiee cBoé MHeHHe. Ho BbI
HE BEpUTE MPOCTOLYLINIO TEHUEBY.

3aTeM Xo3slKa NOPeaoXuia KaXJAOMy U3 TOCTEd YECTHO OTBETUTh Ha BOMPOC
M-M ne Cranp bonanapry, u onuH Moionoi yenosek otBeTuil: «Kieonarpay». [lanee cienyet
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HaBsI34MBbIN crojkeT nosaHero IlymkuHa «ku3Hb 3a HOub ¢ Kiteonarpoil» (ero HeOKOHYEHHas
noBecTh 00 3TOM — «Erunerckue HoUn») U AAMCKUN KOMMEHTApHIL:

«— OTOT npeaMeT JOKHO Obl 1ocTaBUTh Mapku3se JKopxk 3aH[, Takoil ke OeccThIIHuIE,
kak u Bamra Kiieonarpa. OHa Bail eruneTcKuii aHeKJ0T rnepesesiana Obl Ha HBIHEITHUE HPaBbI».
(Bapuanrt: «Ona 6b1 B Kineonarpe Boipasuia 6wl ceOst» — [Tymmkun, 1940, c. 985).

Ho mpobGnema-tro B TOoM, 4To 3TO0 cam ke IIyImKuH YHOpPHO XOTen «mepeaesarb
Ha HbIHELIHHE HPaBbl» 3pOTHYECKUN «aHek10T» Ipo Kneonarpy! M BeIxoauT, TaKMM 00pazom,
4TO BHYTPEHHE eMy ObLI He Uy spoTtudeckuii pomantusM JKopx Cann. la u He 3a0ynem:
ClIoBa O «OECCTBIIHUIE» AOJDKHBI ObUIM IMPHHAMJIEKATh NEPCOHAXY, SIBHO HE OJIU3KOMY
aBTOPY, — KaKOM-TO HeNanEKol game, mouyeMy-To cuutawouie ABpopy JloaeBaH MapKu3ou,
KO€H OHa OTHIO/b HE ObLIA.

Bpsa mu taxoke XKopx Cana CBOHCTBEHHO OBUIO TO MPOCTOAYIIHE, KAKOBOE IMBITAICS
npunucatb reHusiM Hekto CopoxTHH, kKak He Obuto ero u y JKepmensl ne Craib, KoTopas
Ha CaMOM JieJ€ CBOMM 3HAaMEHUTBHIM BOIIPOCOM crHpoBouupoBaia Hamoneona u BbiBena
Ha YHUCTYI0 BOJYy €ro, Kak BbIpa3swiInch Obl HbIHE, Jpemyuuil cexcusM. U BoBce
HE IPOCTONYILIHO, & OYEHb JaKe KOBAapHO 00€ MPOTOPEMUHHCTKH CBOMMH IOJKOBBIPKAMU
paspyllaiy — U MPAKTUYECKHU JJIS BHICILIEr0 OOIECTBa pa3pyIInil — «MHCTUTYT Opakay.

Ho B03MOHO 711 Tak MpOCTO pa3pylIUTh CTOJIb IaBHUN U OYTEHHBIN «MHCTUTYT»?

He ctaneM MHTpUroBaTh YUTATENSI UMEHHO B 3TOM ITYHKTE U Cpa3y CKaXeM, 4TO €ClIU Obl
«uHCTHTYT Opaka» B EBpone k Havamy XIX B. He mpeBpaTuics — OYKBaJbHO — B «SIPMapKy
HEBECT», I7Ie OTLbI He 0e3 onpeaeséHHON BBIFOJbI MPOAABAIM CBOMX JOYEpel, a >KEeHUXU
CTPEMUJIUCH TOIpPaBUTh CBOU J€jia 3a CYET IMOJIararollerocs UM IMPHUAAHOTO; Tl pPeyb
0 4YyBCTBax BoOOIIe HE HUIAa (a HA JBOPE-TO CTOsIA 3M0Xa CEHTHMMEHTAIM3Ma M 3aTeM
poMaHTHU3Ma!) — TO HUKAKOIro THUIAXka CBOOOJHOM >KEHIMHBI U HEe Obu10 Obl. Beab nuctTuHHOE
MOHMMaHHUEe CBOOOIBI M HACYIIHAS B HEH MOTPEOHOCTh MOTYT BO3HHUKHYTH JIMIIb B YCIOBHSIX
abCOJIFOTHO HEBBIHOCUMOM HECBOOO/IBI.

Tax uro neno koHeuHo He B jie Ctanb u He B XKopx CaHji, OTCTauBaBUIMX TOBCEMECTHOE
BBEJICHWE MpaBa Ha pa3Bol. Kcrtatu ckaszarh, upe3BblUaiiHO JMOEpanbHbIMN (QpaHIy3CKHi
Opakopa3BoAHBIN 3aK0H 1792 T. (0OTHO W3 3aMETHBIX JOCTH)KCHHUU TOT/IANTHEH PEBOJIOIINN)
O6bu1  Heckosbko orpaHuuyeH Kopekcom Hamoneona. Pa3zon Bo ®panuum Obul BHOBb
3anpeméH B 1816 T. m BoccraHoBieH HoBou peomonuen 1830 1. CumBoinyeckoe
copnazenue: B 1831 r. xypnan «Pesto ae [lapu» Bcien 3a cooOlieHHEM O HOBOM 3aKOHE
0 pa3BoJE, TOJIBKO 4TO NMpuHATOM [lanaToii nenyraTtoB, HOMECTHI COOOIIEHUE O BBIXO/IE B CBET
pomana 27-netneir ABpopsl droneBan («Po3ouka u bensHouka, uian AKTprca U MOHAXUHS,
1831), HamMcaHHOTO B COABTOPCTBE C MoyioAbiM mucateneMm JKiomem CaHao — €€ BTOpPHIM
Mo CYETY TF0OOOBHUKOM.

3Oto Obw1 uTeparypHblil 1e610T XKopx Cann. Bnepenu y He€ Ob110 €111 MHOIO pOMaHOB
— Y JKU3HEHHBIX, U JINTEPATypPHBIX.

Ecniv BHOBB Teniepb BEpHYTHCS K COMIOCTABICHUIO ABYX PEAJIbHBIX JKEeHIIMH — AHHBI KepH
u Aspopsl [lfo/leBaH, TO TYT OKaXYyTCS M €MIE HEKOTOpble CTpaHHBIE CONMKEHbS,
obHapyxuBaromye eni¢ 0oyee rIyooKyr0 YKOpeHEHHOCTh TUaxa: yke He B XIX, a B XVIII B.
Hanpumep, ot 6aby1iek-apucToKpaToK 00e Halll TepOMHH (PaBHO KaK M THICSIYM UM MOJTOOHBIX
JIEBOYEK) YHACJIEJOBAIM TIEpEeCKa3aHHbId ONBIT — HET, HE YYyBCTB, a YYyBCTBEHHOCTHU
(ITymkuH Ha3bIBaJl 3TH 3aBEThl ApUCTOKPATUYECKUX 0a0yIlIeK U AETYIIEK «HACTIEIbEM CTaphIX
00€3bsH»).

TnerBopHoe BiausHue OaOymku Ha Jlymsy wu  Banentuny;  BTOp)keHHe
B apUCTOKPATUYECKYIO CEMbIO XaH)KU-TUieOelku (MaTepu BanmeHTHHBI) — Bce 3TH MOTHUBBI
BTOPOI0 camMocTosATeNIbHOro poMana JKopx CaHJl ABJISIOTCS CTPOTO aBTOOMOTpapUUECKUMH.
Cama e oHa, co BceMH OOpEeHUSIMHU JI0JITa U CTPACTH B Jyllle HEBUHHOM 19-1eTHel AeBylIKy,
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— B TOYHOCTH IJIaBHasi FEpPOMHS 3TOro BToporo (nocie «MHauanel») pomaHa, T. €. COOCTBEHHO
Banenruna.

KoneuHo, snurtepaTypa ecThb JUTepaTypa, a >KU3Hb €CTb JKU3Hb, M WX HE HYXHO
CMEINBaTh, €CJIM O TOM Hac CHelHatbHO He mpocat aBTopsl. Credan ae ['pancanb, cTaBHIMii
nepBbIM J1I000BHUKOM ABpopsl JlroneBaH, npototunoM benenukra B «BaneHTHHE» U OTLIOM
BTOpOro pedénka ABpopbl, oduimansHo (!) mpernomaBan BoO30OIEHHONH aHaTomuO (1)
U OTHIOAb He ObUI NOJOOHBIM BeHenuKTy poMaHTHUYECKHMM MedrtareseM. Jla, coOcTBeHHO,
u caM OapoH [ltoneBaH He ObUT TAaKUM YK IIUHUKOM U, TeM 0oJjiee, Mep3aBIieM, KaKUM XOTella
npeacTaBuTh ero Aspopa B o0Opase rpada ne JlaHcaka (TOT ckopee yxX MOXO0X Ha reHepaia
Kepna). Ho, naBas jxeHe paspelieHHe, «IIpH YCIOBUU COXPAHEHHUS BUJIMMOCTH Opakay,
noarozaa npoBogutk ¢ K. Canno B Ilapuxe, 6apoH BHOJHE MOI' IPOM3HECTH IUHUYECKYIO
¢pa3sy, 3aTeM BIIOKEHHYIO B ycTa Jie JlaHcaka, 0 «pOMaHTHYECKO MpeecT NepBoil T0OBM»:

— BTopas koHunTCs OBICTpEE, & TPETHSL. ..

— BrI ockopOisiete MeHs1, — mepeduia ero BanenTuna.

Ho 4ro6 Takas pomanTuyeckas Banentuna ciyuailHO He ockopOuia cebst cama,
OCYILIECTBHB Ha JIeJie TIPOpPOYecTBO LMHUKA Je JlaHcaka, e€ ciemoBaio yOUTh BMecTe C €€
HEPBbIM U MOCJIEAHUM — T. €. POMaHTHUECKUM — BO3JH00JEeHHBIM. UTO 1 crenan 6e3KanocTHO
POMAaHTHK-aBTOP, CKPBIBIIUICS MO MY>KCKUM 1iceBIoHUMOM JKopx Cana. U BOT yxe B KOHIIE
1832 r. B nmapuxckoM xypHaine «PeBro e 1€ MOHI», KOTOpBIM 4MTana BCs JIUTEpaTypHas
EBpona (u xoHeuHo IlymkuH), mocTosiHHBIN 0003peBaTesb 3TOro KypHana ['tocras Ilinanmmn
BBICKA3bIBAET OCTOPOXKHOE MPEIMNOI0KEHUE O TOM, YTO «HEKOTOpPBIE MECTa» JABYX POMAaHOB
nebroranTa storo rona JKopka CaHma «BO3MOXKHO» Hammcana >KeHIIWHA. Bckope 3ToT,
Kak ToBOpAT (paniy3sl, «cexper IlonummumHens» yxe BHoiHe oTkpwuics, a [. [lnanm,
BIIOONEHHBIM B ABpopy JlioneBaH, BbI3Bal Ha Jy1b (HE Ha JXYpHAJIbHBIX I0JIOCAX,
a Ha IHUCTOJETax) IPYroro KpUTUKA, IOCMEBILIEr0 OTO3BATHCS O HEW JYPHO.

[Tymxun o M-me Sand ot3bIBajicst Toke HenecTHO. Ho, kak Mbl ceiiuac yBUAUM, UTCHHUE
e€ paHHuUX pomaHoB (0 Oosiee 3penbix [lymKMH HE HOXKWI), B OCOOEHHO BCE TOU JKe
«BaJleHTUHBI», OCTaBUIIO SICHBIN CJIE] B €70 MO3/HEM TBOPYECTBE.

Otkyna e 3Ta cTporocth oueHKH? [10 KOHTEKCTY MOKHO MPEANONI0KUTh, uyTo [lymkun
ocyxznaer y XKopx CaHIl HIMEHHO OTCYTCTBHME peaju3Ma U LEIUITHUE 3a pOMaHTU3M. B ero
BpeMms yke U B Poccun cB0OOOAHBIE KEHIIIMHBI Bpoie KepH J1erko pemarT «BeuHble BOIPOCHD,
HepaspelumMble Ui TaKuX repouHb, kak Banentuna. Ho Oonee Toro: BceM M3BECTHO, YTO
B KU3HU (HO HE B JIUTEparype!) ux Jierko pemaer u cama M-M roneBan. B centsaope 1835 r.
[TymKuH HECOMHEHHO YK€ 3Hal (KaKk MUHUMYM M3 IapHKCKUX Ta3eT) O CBSI3M ABPOpPHI
u ¢ Ansdppenom ne Mrocce, u ¢ aaBokarom Jlyn Mumienem, OnecTsiie 3aniUIIaBIINM
JMOHCKUX HHCYPr€HTOB M OJHOBPEMEHHO T'OTOBHBIIMM JIOKYMEHTBI K Opakopa3BOJHOMY
npoiieccy camoit ABpopsl (BeiurpaHHoMy UM B 1836 1.). Tak k ueMy ke Bce 3TH OOpeHUS
«HEe3aypsAIAHBIX HATyp», BCE MMOHHMMAIONIMX IPO «HUHCTUTYT Opaka» U TeM He MeHee
«pa3phIBAIOIINXCS MEXY OJITOM U CTPACThIO»?

Jlpyroe nieno, uTo «He3aypsIHBIX HaTyp», «CBOOOIHBIX KEHIIUH» CPEINU COBPEMEHHBIX
[lymkuHy ABOPSHOK OTHIOAb HE CTATUCTUYECKOE OONBIIMHCTBO. A 4YTO €CJIM OIHUCaTh
OOBIYHYIO IPOBUHIUATBHYIO JEBYIIKY, HUUETO «IIPO 3TO» HE 3HAIOIIYIO U HE TTOHMMAIOIIYIO —
U BAPYT CTOJKHYBIIYIOCA ¢ «11poOiemoit BaneHTHHBI»?

Tax BO3HUKaeT UJest pyCCKOro «ycaaeOHOro» pomana «a js Banentunay. Ilamate nosta
YCIIYXJIMBO ITOJCKa3bIBAET €IMHBIN POCTPAHCTBEHHBIN MUp MuxaitsioBckoro u Tpuropckoro,
co BcemH ero auteaMu KepH n ckamelikamu OHernHa u Tatbsiasl. [IynmkuH qake 3anucbiBaeT
Ha MMaMATh JaTy Hadana pomaHa — 21 oktsi0ps 1832 r. B TOoT rog KHUrOTOProBIIbI-(hpaHITy3bI
BO MHOYKECTBE NPUCYTCTBYIOT Ha HEBCKOM M B €10 OKpECTHOCTSIX, COPEBHYSCH APYT C APYTOM
B CKOPOCTH NpPHOOpETEHUS HOBBIX MNApWKCKUX M3AAHUM MOJHBIX M B OCOOCHHOCTH
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ckaHAaIbHbIX aBTOPOB (a JKopsk Canx yxe B ux yucie). @paHily3ckue KHUKHUKH enié B yIop
HE BUJIAT TOJIBKO YTO OTKPBIBLIETOCS Oy TyIIETro CEphE3HOT0 KOHKYPEHTA — TOPTOBIA PYCCKUMHU
KypHatamMu W KHuramu CwmupauHa («OHa MO-PYCCKM IJIOXO 3Haia, JKYpHAJIOB HallUX
HE 4MTajla» — TaK BCE eI1€ MOYKHO CKa3aTh 0 NyIUKUHCKON TarbsaHe u He o0 Helt oaHol). K Tomy
e B HayaJle OKTSOpPs Halll 03T Ha HEJEII0 Che3Aua B MOCKBY U BPsJl JIM MUHOBAJI 3HAMEHUTHIE
¢dpaniy3ckue KHIDKHBIE J1aBKM Ha Ky3HEHKOM MOCTy, € MEpeMEHHBIM YyCIIEXOM
KOHKYPHPYIOIHUE C IeTepOypPrcKUMHU 110 CKOPOCTHU I0CTaBKU HOBUHOK. Tak uto 21 okTa0ps oH
BIIOJIHE YK€ MOT YUTaTh «BajaeHTUHYY.

Ho ryiaBHBIM apryMeHT B IIOJIb3Yy YTEHHUS — CaM TEKCT HEOKOHYEHHOI'O ITYIIKHHCKOTO
pomaHa.

...Bc€ Haganocs ¢ TaHna.

I'paduns ne PemGo, maTh BaneHTHHBI, JeMOHCTPHPYS «IeMOKpaTH3M» (a Oabyrika-
MapKu3a, IEPESKUBIIIAs SMUTPALIHIO, YOk AaeT €€, 4TO Mmepe/ TUIoM HOBOM peBodttoruu 1830 r.
TaKHUe JEMOHCTPALUU HEOOXOAUMBI), TPUBOJIUT CEMbIO Ha AEPEBEHCKUM IPA3IHUK B IIpeienax
cBoux BiaaeHuidl. Ha mpa3guuk (6e3 ocoOoi, BIpoyeM, OXOTbI) SIBISETCA U TOJBKO UTO
npuexaBunii u3 [lapuka HekTo beHeaUKT, 1epeBEeHCKUI CUPOTa, IIIEMSIHHUK pa300raTeBIINX
(bepMepoB-KpeCcThbsiH, KOTOPOMY OHM PELIMIIN JaTh oOpazoBaHue. KoHTpamyHKT npa3qHecTBa —
HapoAHbIH TaHel Oyppe, a B HEM cBosl u3toMuHKa: «Korma mroTHs nepen Hawdamom Oyppe
BbIJI€JIbIBaJIa OCOOEHHO 3BOHKYIO TPEJb, KXl KaBajep, 10 00bI4al0, yCTAHOBJICHHOMY eIlé
C He3anaMATHBIX BPEMEH, JI0JKEH ObLI MOLEI0BAaTh CBOIO JIaMy».

Kak 3710 Bcerna ObiBaeT B poMaHax, B pe3ylbTaTe LEJIOro psijia cilydalHOCTEH B TOT
caMbIil MOMEHT aamoi benennkra okasanack BanenTtuHa. B MaHOBEHHME OKa IOHOIIA JIOJKEH
ObUI pa3pelnTh B CYIIHOCTH HEPA3PEIINMOE IPOTUBOPEUNE MEXKY 00ObIUaeM, YCTAHOBIEHHBIM
C He3almaMATHBIX BpeMEH, M NPWINYMSIMU COBpEeMEHHOro obmectBa. He mnouenyer xe
KpECThbSIHUH 10HYIO TpaduHio?! beHeuKT He cracoBall...

— 51 1ocTaTOYHO XOPOIIO U3y4YHIIa Bac, 10Yb MOsl, M 3HAI0, YTO YEJI0BEK I10100HOT0 poja
HE MY)XYHMHA B BalllMX IJIa3ax...

Tyt Bc€ m0kb. Bo-niepBbIX, BajeHTHHA BOBCE TYyT HE BUHOBATa — LIEJIOBAIN €€, a HE OHA.
Bo-BTOpBIX, MaTh €€ HE TOJIBKO HE «M3Y4MJIa», HO B CYILIHOCTH )K€ MAJIO €10 UHTEPECOBAJIACK.
W — B-TpeThux U B-TJaBHBIX: BaneHTHHa cyliecTBo HeoObIYaliHOE, MPEKPACHO HAYUTAHHOE,
00pa30BaHHOE U YLIEBHO TOHKOE, U BOBCE HE (PAKT, 4TO JUIsl He€ beHequKT yke 1 Ha MOMEHT
3TOro pa3roBopa (a B MEPBBIM BeYep MX 3HAKOMCTBA MHOIO HYEro YCMENO MPOU30MTH) —
«HE MYKUYUHa».

Teneps ctaBuM Ha MecTo Banentunsl MaiieHbKy — reponHio «JlyOpoBCKOTo», Bo BCEM,
KpOME BPOXIEHHON AYIIEBHONM TOHKOCTH, €M IMPOTUBOIIOJIOKHYIO M TJIaBHOE — YMUTABIIYIO
«HE Te» KHWXKHU. JTO CTpaHHO Jaxe ais e€ okpyxeHusa. Benp Brnagumup /lyOpoBckuii,
KOTOpOMY (TOX€ CIy4ailHO — TaKOB 3aKOH POMaHHOT'O ’KaHpa) MOJBEPHYJIACh BO3MOXKHOCTb
npencrath nepen Mamelr TpoekypoBoit yuutenem-(panirysom JledopkeM, paccuuTbIBal
Ha To, uTo yX «lOmuto, wim Hosyro Onousy» XKan-)Kaka Pycco oHa TouHO uymTana
u B umnpoBusupoBanHoM Jledopke (de forge — m3 Ky3HHIIBI, T. €. «BBIKOBAHHBII» MPSMO
Ha Tja3ax M3yMIEHHOHN MyOnukH) nojbkHa yBuaeTh HoBoro Cen-Ilpé. Ha 6eny Mammn oten
Obl1 OOJIBaH, KHUT HE YUTall U HE coOupall, a CIy4alHbI MOJ0Op TOMOB €ro JOMallHei
6ubnuotexu Jocraics Martie oT Je10B-1IpaIe/ioB.

To, ytro Mama He uutana Pycco, moaTBepkaaercs clienyroumei nuratoil: «Mama
He oOpaTuia HHMKaKkoro BHUMaHMsg Ha Mojogoro (pasily3a, BOCIUTaHHAas B
apUCTOKPATHUECKUX MpeapaccyaKax, yUuTedb ObUT A He€ poj CIYTH WM MacTepoBOro, a
cJlyra Wib MacTEpOBOW He Kaszalicsi el MyuuHOIo». Ha paHHem sTame paOoThl Hajl TEKCTOM
MainrHa MoTHBalKs ObUTa AaKe KECTUE: «YUUTENb ObUT U1 He€ poJ| CIIyTH WM MacTEpPOBOTO,
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a ciayra Wb MacTepoBOd ObLI AJIA Heé POA XO0JI0MA, a XOJION HE Kasaici MYXYHHOKO»
(Iymkun 1940, c. 591).

Ho u TyT TOo’ke BMEIIAIUCh Pa3HbIE CIydau — U, KOHEYHO, TaHel! DTO cerofHs Iuisl Hac
BaJIbC — akajaeMudeckas crapuHa. A B 1830-e rozpl 3T0 Takoil e cMenblii IPOCTOHAPOAHBIN
TaHell, Kak Oyppe. Y NpOBUHIMAIBHBIX PYCCKUX OApBILIEHb CEpALE B MATKH YXOIWIO, KOTAa
KaBajepsl (TeM Oojiee NPOBHHLMAIBHBIE PYCCKHE) XBaTadd HMX 32 TallMd U KPYKWIH
Hag mnapkeroM. Ho «dpaniy3 Hedbopx» (T. e. JlyOpoBCKHii) MpoOAEbIBall 3TO TaK HM3SIIHO,
yro Ha Oanry y TpoekypoBa Bce OapbIlIHM CTAHOBUJIMCH K HEMY B O4epe/ib — a X035iKy Oana
9TO 3aCTaBHJIO KOU O 4€M 3ayMaThCHl. ..

Hy u xoHEYHO JINYHOE MY>KECTBO, M — HE TI0 YHHY — BCET/1a IpU ce0e OpyKHue. ..

Korna kpecTbsHCKHE apHU, kKeas «IIPOY4YUTh» beHenkTa, «Ty4eil» Ha Hero HajleTenu,
«TOT yCIeJ BBIXBaTUTh U3 KapMaHa IUCTOJIETHl M HaBE Ha HallaJaroluX JBa J1yJiay.

JlyOpoBCKHii, B KayecTBE IIyTa-y4dyuTenls, TOXKe (KaKk Mbl IOMHHUM C JETCTBA) ObLI
«HCTIBITaH» MEJIBE/IEM U IPUMEHUJ IUCTOJIET. . .

B 060oux pomManax MOTHB MUCTOJIETa UMEI POJIOJDKEHUE. BeHETUKT, C MOMOLIBIO OJTHOTO
U3 paHee 3a/1eiCTBOBAHHBIX IHCTOJIETOB, B ICHb CBAIb0bI BaeHTHHBI NOMBITANICS COBEPLINTD
camoyOuiictBo. IlonmpiTka Oka3zajach HeylayHOM M Aana ApYrod pesyibTaT: y3HaB O HEW,
Banentuna nummnack 4yBCTB, HAJIOJTO 3a0oiiena, U €€ MepByr OpadyHyl0 HOYbL C rpadom
ne JlancakoM, yXe€ BEHYaHHBIM MY)KEM, IPULUIOCh HAJOJIr0 M, KaK IIOTOM OKa3ajoch,
HaBcerjga OTioXuTb. HoO «TOT ’Xe» NHuCTOoieT, HacTaBieHHbIH J[yOpOBCKMM Ha KHS3S
Bepelickoro, yxe BEHYAaHHOIO MyXa, K HOJOOHOMY cyacTIMBOMY ¢uHaly (XOTs Obl
npoMexxyTounomy, kak y Kopxx Cann) oTHonb He ipuBEN. «Mapus u3zopasia 0Jaryro 4acTb
— NPUHAJUIEKATh HEIIOOMMOMY MYXKY HE TOJIBKO JYILIOH, HO U TEJIOM.

BoT MBI ¥ mogoLIUIA K cCaMOMY IJIABHOMY.

OxcnepumenTupys ¢ croxeroM JKopxk CaHn u mpeiaras cbirpaTh B 3Ty HUIPY
HE «OCOOEHHO» POMaHTUYECKOH, a «3aypsIHON» peanrcTudeckoi repoune, [TymkuH BugaTh
U caM YyJUBISUICS, KaK e OBICTPO M OXOTHO Hayuywiach Maia «eBpONEHCKUM LEHHOCTSIM»
XKop:x Canp, kak ropsiao U ObICTPO X HMPUHSIIA U KaK, Jake He uuTas Pycco, cBoeil mo60BbI0
K (SIKOOBI) «4eJI0BEKY HU3KOTO COCIOBHS) MPOT0JIOcoBalia 3a paBeHCTBO U OparcTBo. Ho — BoT
He3a/1a4a — He 3a CBOOO/IY, BO BCSKOM CIIy4ae — He 3a MOJIHYIO U OKOHYATENbHYIO.

A Benp 3T0 ObUIa yK€ 3M0Xa HOBBIX JIIOAEH, MMEBIIMX PELIMMOCTb CaMOCTOSITEIIbHO
(dopmMHpoBaTh CBOW COOCTBEHHBIH KojaeKkc decTH. OTKyla BO3HMKIA Takas MOTPeOHOCTH?
JlakOHUYHBIM OTBET Ha 3TOT BOMPOC HaxoauM B snurpade (SKoObI M03aMMCTBOBAHHOM
U3 4acTHOM nepenuckn) K 4-i rnase «llukoBoit name»: «Homme sans meeurs et sans religion!»
Konb ckopo y cOBpeMEeHHOT0 4esioBeKa 0TOOpaIu peIUruio, T, HECOMHEHHO, OT HETO TPYIHO
TpeOOBaTh M TPAIUIIIOHHON MODPAJIH.

Kak u I'epmann u3 «llukoBoii qamsl», Bnagumup J{yOpoBckuii moay4dusl COBpeMEHHOE
BOCIIUTaHHE, HAYUTAJCS MOJHBIX KHIDKEK W TPEKpacHoO pa3dupayicsi B TaKMX Bellax,
KaK COIMaJIbHas CIpPaBeIIMBOCTb. M KOJIb OKa3bIBAETCs, YTO CIPABEAIUBOCTU B 3TOM MHUpPE
HET (YTO JJIsl PETUTMO3HO BOCIUTAHHOTO YEJIOBEKa He ObUIO O TakoW Y HEOXKHJIaHHOCTHIO),
OH, BMECTO TOTO YTOOBI HAMTH yTELIEHUE B BEpe B CIIPABEIMBOCTh HA TOM CBETE, CTAHOBUTCS
Ha €IMHCTBCHHBIM €My Telepb OTKPBITBIA IyTh, & UMEHHO npecTynHbli. IIpaBaa, I'epmann
HE coOupasncs yOuBaTh CTapyXy-rpauHIO — OH KOBApHO MPOHHK B €€ TOM, YTOO YMOJIUTH
MOCBATUTH €T0 B CEKpeT TpEX KapT. MHoe neno JlyOpoBcKuil: OH MCTUHHBIN pa30oiHUK.

Ho Torma mpocTtoil BOmpoc: a OH-TO € KakOW KOBapHOM LENbI0 NPOHUK B JIOM
TpoexypoBa? MbI jxe HE TOJKHBI HE BEPUTh €0 COOCTBEHHBIM CJIOBaM: «<...> B Ty MUHYTY
BbI TIPOIITM MHMO MEHs, Kak HeOecHoe BHIeHHE (KaK reHui YucToi kpacotsl? — B.3., B.JL),
U cepaue MO€ CMUPUIIOCH. S MOHSII, YTO JI0M, TJie OOMTaeTe Bbl, CBAIICHEH <...> S oTka3zancs
OT MIIEHUs, Kak OT O0e3ymcTBa. Llensie qHU st 6poaui okoso caaoB [TokpoBCckOro B HaAeXK e
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yBHUJIETh U3/1anu Baie Oenoe miaatee». Yy Kopx Cang beHequkT oTKa3bpiBaeTCs IPECTYIHBIM
0o0pa3oM ocTaHOBUTH J¢ JlaHcaka Ha MyTH B CHAJBbHIO BajaeHTHHBI, 1a0bl CUM KPOBaBHIM
MILIEHUEM €€ He MOTPEBOXKUTh... M1 Mbl KOHeuHO BepuM cioBaMm JlyOpoBckoro. OnHako 3Tu
UCKpPEHHHE €ro CJ0Ba OTHIO/b HE OTBEYAIOT Ha Hall IPOCTOM BOIPOC: JJIA YEro OH TYT?
Ho otBert Bc€ ke ecTb, UX Jaxke JBa.

[TepBbIii — pu0cO(HCKO-XyI0KECTBEHHBIN: OTBET HE T'epos, a YCIOBHOTO ABTOpa. DTOT
OTBET IIOJIHOCTBIO YKJIAJbIBAETCS B JKaHPOBYIO CYLIHOCTb pPOMaHa C IepeoJeBaHHEM
(Tak Ha3piBaeMo#l MeHunmen). OIHON U3 1eJIei COTBOPEHUS TEKCTa B 3TOM KaHPE SIBISETCS
«CO31aHUE HCKIIOYUTEIBHOM CUTyalluH AJs MPOBOLIMPOBAHUS MUCHBITAHUA (PHIOCOPCKON
uaen» (M. M. baxtun). ®unocodckas uaes, ucnsiryemas B «J[yOpoBCKOM», 3TO, TaK CKa3aTh,
OIEepPaTUBHO-IIPAKTHYECKAs niest (ppaHIly3CKOIl pEeBOJIOLUM: YCTAaHOBIIEHUE CIIPABEVINBOCTH
«0e3 pesIurum 1 MOpajn» U K TOMY K€ HaCHJIbCTBEHHBIM IIyTEM.

Brtopoii oTBeT, KOTOPBI COOCTBEHHO U (OPMHUPYET CIOKET, — OTBET repos. [Ipsimo on
HE J1aH, HO JIOTMYECKHU CJIEYET U3 CaMOI0 pa3BUTHsI ClokeTa. Beap mporysiku BOKpyr cajloB
[TokpoBcKoOro coBepiiainch 10 TOro, kak JyOpoBckuii mo3Hakomuiics ¢ Jledopxem U «crai»
Hedopxem. A Ha MoMeHT 3HaKomcTBa ¢ [lepopxem saBisATbes B [lokpoBckoM pa3OONHHUKY
Jy6poBckoMy He ObLIO HHUKakoW moTpeOHocTH. Ho Takas moTpeOHOCTh Oblia y IOHOTO
MeuTtarens Bnagumupa, v B 3TOM IUIaHE XYA0KECTBEHHBINA IPUEM NIEPEOAECBaHMS UMEET CTOJIb
e MPOCTOE CHKETHOE OOBsACHEHME, Kak B «bapbllllHe-KpecTbsIHKE»: TYT U TaM OaHalbHOE
JKEeJlaHWEe 3aBsA3aTh 3HAKOMCTBO. A TO, 4yTO Ha Oanmy okasaicsd CHuULbIH, NMPOOOJITaBIIMICS
0 cBoed pOKOBOM poiu B cyabOe ceMbu Brnagumupa v TeM CIPOBOLMPOBABIIUI €ro
Ha HEHAaBUCTb M HACWJIME U PACKPBIBLIMI TaKuM 00pa3oM BCIO UCTOPHUIO C NIEPEOJAECBAHUEM, —
3TO yX Hen30eXHas B pOMaHe «urpa cyAbObl» (Kak HEBEPHO HaIpaBJICHHas U POKOBas
i benenukra peBHOCTH B poMane XKopx Canp).

[Tpo6nema Poka winm CynpObl B JKM3HM 4YEJIOBEKA BBISBISET BHYTPEHHIOIO JIOTHKY
uaenHbIX uckanuil [lylknHa, He3aBUCUMYIO OT IOCTAHOBKH CX0UX npobiieM y JKopxk Cann.
«/1yOpoBCKOro» B 3TOM IJIaHE MOXHO CUMTaTh HEKUM Bo3BpalleHueM Kk «Metenn». OgHaKo
TaM Mepej HaMHu ObUT cHacTiIMBBIM BapuaHT Poka, BoruoméHHbI B snurpade «Cyocenozo
KOHEM He o00bedeulvby; 3]eCh — HECUaCTIUBBIN (Bpsig au Bepelickoro MOXXHO Ha3BaTh
MammHbIM «CYKEHbBIM»).

OpnHako M cUacTJIMBBIM, U HECUACTJIUBBIN (PUHANBI MApaJOKCAIbHBIM 00pa3oM HMEIOT
OJIHY U Ty € MPUUNHY — YOEXJIEeHUE T'epOUHb B CBATOCTU Opaka. BOT TOIbKO 3aKIHOYEHHBIN
no Boje Poka nepkoBHBIM Opak repouHu «Merenu» (UTO HMHTEpPECHO, Toxe Marimn)
C HEU3BECTHBIM €l MY)KUMHOM Ha JieJie OKa3ajics BEHYaHHEM C «CyXeHbIM». A BoT Mamia
TpoekypoBa, ob6BeHuaBIIMCh ¢ BepelickuM u naxe emEé He BCTYIMB C HUM B peajbHbIE
CYIpYXE€CKHE OTHOIIEHUS, YK€ HUKOI'1a, 0 €€ MPeCTaBIeHUsIM, HE CMOXET OBITh CO CBOUM
nceBgocnacutesneM JlyOpoBCcKUM.

Bot Tak cuntana u BaneHTHHa, n30 BceX CUI Aeprkanach oHa 3a (DaKT CBEpIIMBIIETOCS
IIEpKOBHOTO Opaka, menbix 15 mecsieB (!) He ycrymas «ioMorarenbcTBam» beHemukra.
OpHako ke, eClM TaK MOYKHO BBIPA3UThCs, Hamwia B cebe ciaabocTh M MO HCTEYCHHHU
BBIIIEYKA3aHHOI'O CpPOKa BCE ke ycTynuia... «Onpasaarey» ke Manry Mbl MOXEM JIMIIb TEM,
4To y He€ BMecTO 15 MecsieB Banentunsl Obl1a 0j1Ha MUHYTA, Korjia JlyOpoBckHii eif 3asBuUIIL:
«BbI cBOOOHBI» U TOTPEOOBAI OT HEE HEMEIEHHOTO PELICHUSI.

Ho, 6bITh MOXET, IMEHHO B 3TOM CMBbICIIE MMYIIKMHCKUIA pOMaH — HEOKOHUEHHBIN? BbITh
moxet [Iymkun xoten, cnenys nytém JKopx Cann, nate 1 Maiie HEXXJaHHYIO OTCPOUKY?

OcraBmmiica B ero Oymarax IuiaH mpoaospkeHus «J{yOpoBckoro» He Ja€T OCHOBaHHMA
JUISL TAaKOTO TPEIIOJIOKEHUs, /a W Ha IOCJIeTHEH CTpaHUIle PYKOINHCH pOMaHa aBTOp
coobmraer, yto JlyOpoBckuii ckpeuics 3a rpanuuei. [lo mmany He3aBepHI€HHOro (uHana
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MammH MyxX Jo/bkeH Obll ymeperb, JlyOpoBCKMH BEpHYTbCS, OJHAKO HEHU3BECTHO,
Kak IpuHsu1a Obl Bo3BpalieHna Maia (yx He Tak Jiu, Kak npussuia Oneruna TatbsiHa?).

VY Kopx Canp xe, B €€ BIOJIHE 3aBepIIEHHON «BajeHTUHEY, U CKPBITHCS 3a TPAHUILICH,
U YMEpETh HAJUIEKAI0 MMEHHO MYy repouHu. bojee Toro, ykpeuics OH B IIOCOJIBCTBE
B Cankr-IlerepOypre, Ha3HaYeHHBIM TyAa NMEpPBBIM CEKpeTapéM, M TaM MOrud Ha gyuu!
«bBBIBAIOT CTpaHHbIE COMMKEHBSY. . .

Ho (ObITh MOXET, BOCKJIIMKHET YMTaTeNlb), K 4eMy OopeHbsi BaneHTuHBI, Korja JIuIlb
(dopManbHO BEHYAHHBIH MYXX K TOMY K€ €lI€ M OTOMIEN B JIYIIMA MUp, HABCETJa OCTABHB
Mmonoayro BoBy? ITouemy Obl eif Teneps, hopManbHO U HehOPMAIBHO, HE BCTYIHUTh B HOBBIN
Opak, Ha ceil pa3 — ¢ TFOOUMBIM?

Jla B ToM-TO U neno, uro BaneHTuHa «@ana», ycrynas «1oMorareiabcTBaM» benenukra,
emé Toraa, Koraa MyX ObUT )KMB, 30pPOB U BUIAMMO JIaXKe HU O KaKOH Tyd3JId HE TOMBIILISIT!
[Icuxonoruueckuii mporecc e€ OopeHuid — camoe wuHTEepecHoe B pomane JKopxk Canp,
a DPOTUYECKAs CLeHA e€ MMaJICHUs — CaMOe CMEJIOE B HEM.

Yro 5k HalI 03T HE peIIWICs TOBTOPUTH Xy10’KeCTBEHHBIN noasur XXopx Cann?

OH He «He pemwica», nojBeka cnycts o0bsacHAn JloctoeBckuil. [IpaBna, cioBa ero
ckazaHbl npo TartesHy JlapuHy, HO HMX MOXXHO OJHO B OJHO IepeaapecoBarb Mapuu
TpoekypoBoii: «Ho uTo xe: moTomMy JIM OHa OTKa3ajach WIATH 3a HUM, HECMOTpPSI Ha TO,
4YTO cama ke ckazana eMy: “S Bac moOir0”, MOTOMY JIM, YTO OHA, “KakK pyccKas *eHIIUHa™
(2 He roxHas WK He GpaHIly3CcKas Kakas-HUOY/b), HE CIIOCOOHA HA CMEJIBbIN II1ar, He B CHJIax
HOpBaTh CBOM IYThl, HE B CUJIAX IOXKEPTBOBATh OOasHUEM 4ecTel, OorarcrBa, CBETCKOI'O
CBOETO 3HAUYCHHs, YCIOBUSAMH aoOponerenu? Her, pycckas »xeHmmHa cmena. Pycckas
JKEHIIMHA CMEJI0 NOWIET 3a TEM, BO YTO IIOBEPUT, U OHA JoKa3ana 31o. Ho ona “mpyromy
oTaaHa u Oyaer Bek eMy BepHa”» ([locToeBckuii, ¢. 449).

Uro, cOOCTBEHHO, 3HAUUT — «HE (paHIly3cKas Kakas-HuOyab»? Hackompko Ham
U3BECTHO, IOCTOEBCKOBE/BI JJO CUX IOP 3TOr0 HE Pa3bsiCHWIH, Ja U HE UCKAIU Pa3bsCHUTD,
M0 yMOJIYaHUIO0 YOSXKIEHHBIE B TOM, UTO (pa3a ckazaHa B 001meM cmbiciie. OgHAKO pOMaHbI
XKopx Cang B Poccun 2-oif monoBunbl XIX B. ObIIM HACTOJNBKO MOMYJISIPHBI, YTO UMEHHO
JlocToeBckuii, HaNMKUCABIINI OAHAXIBI, UTO €l «HE CYXJIEHO 3a0bIThCS U UCUYE3HYTh CPEIU
€BPONENCKOro 4eloBeUecTBay, YK HaBepHOE OblIT YOEKAEH, UTO CIIyIIaTeNlb U YUTATEIb €ro
3HaMeHUTOM IIyIIKMHCKOM peun JerKo B HEE IMOJICTABUT 3TO UMSI.

B ero cobcrBenHoM pomane «IloppocTok» BepcuiioB, B yme U Habar0AaTeNnbHOCTH
KOTOpPOro aBTOp Kak OynTo HE coMmHeBaercs, 3asBisger: «Eciau Obl neno Opaka 3aBHCENO
0T OJHHUX XEHIIUH — HK oJJHOTO ObI Opaka He yueneno» ([locroeBckuid, c. 139). OTcrona sicHo,
CKOJIb pa3pylIUTENbHYI0 cuily aBTop «lloapocTka» mpunuchiBai >KEHIIMHAM B OTHOILIEHUU
CaMOoro MHCTUTYTa Opaka, paBHO KaK 1 MHOTMX IIPOYHX COLUAIIBHBIX HHCTUTYTOB, U HACKOJIBKO
00sJICS BOJIIO UM AaTh... J[71s1 HEro U caMo€ YUCTOTa PEINTHO3HBIX M MOPAJIbHBIX YOSKIECHUI
NYIIKUHCKUX TepOMHb €CTh Kak Obl TrapaHTHs HalMOHAJIbHOIO CBOeoOpa3us Bcex
MOCIEAYIOLUX KEHCKUX 00pa30B PYCCKOM JIUTEPATYPHI.

N He 00 omgHON nMTepaType OH MEYETCsi, TOBOPS O JIOOMMOM THIIE MYHIKUHCKON
xeHIuHbl. Kak He 00 ogHOM nuteparype nékcs [IymkuH, OTKpbIBasi 3TOT «PeaTuCcTUUECKUN»
THUI Ha KOHYUKE CBOETO Mepa 1 Ha Kpaellke CBOe CyaAbOBl.

BuiBoabl M mepCcHeKTHBBI JajJbHedmmMX uccjenoBanuil. Kak Mbl Bumenu, crop
[Tymkuna ¢ XKopx CaHn HauMHAeTcs TaM, II€ 3aKaHYMBAETCS, @ TOUHEE — He 3aKaHUYMBAETCs
«/lyOpoBckuity. Benp mpaBo Ha JTUYHOE CUYACThe HECMOTPS HA COCIIOBHOE TIOJIOKEHHE,
U Haclielue OTIIOB, M BCE 3alpeThl U IMPerpajbl; MpaBo >KEHIIMHBI ObITh PABHON MY>KUHMHE
JUYHOCTBIO U TOYHO TaK )K€, CAMOCTOSATENbHO, BHIOMPATh CBOM MyTh — BCE OTU eBpOIelicKue
LHEHHOCTH 110 cyTH npuHUMaeT He Tonbko JKopxk Cana, HO u Ilymkun. Umenno Gmaronaps
BHYTPEHHEN MPHUBEPKEHHOCTU K ATUM IIEHHOCTSIM Iepou O0OMX pPOMAHOB, «JlyOpoBCKUii»
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u «BaneHTuHa», yImopHO NPOKIAAbIBAIOT MYTh K CUACTHIO YepPe3 BCE CIOKETHBIC MEPUTIETUH.
W numb ogHa mMTAAenb, a UMEHHO CBITOCTHh LEPKOBHOTO Opaka, HE cIaéTcsi Ha MHJIOCTh
MeTtadu3nyeckoit EBporbl.

OTkyna Takas HenocieaoBarenbHOCTh Yy [lymkuna? Uto ciydninocs ¢ ero 0e3ynep:KHbIM
CTpeMJICHHEM K BOJi€ — B €ro 3pejoil mpo3e? A MOXET TO ke camoe, 4TO CIYy4YHIOCh
CO CTpPEMJICHHMEM K BOJIE TepOsi OJHOM €ro paHHel MmosMbl? AJieKO («I0KHasi BEPCHS»
OuorpauuecKoro aBTopa) 0as cebs nuub xouem 60au — Juis ce0s, a He I BO3IIIOOJIEHHON
3em¢pupst!

N Bot 1830 ron, bomauHckas oceHb, MOATOTOBKA K Opaky... M HEOTCTYIHAsT MBICIIb:
a Oyzmer 1 BepHOI keHOM toHas Harama (eif eqsa ucnonamnock 18)? He noBenércs nu u eé
MYKy OPHUOOIIMTHCA K MOJKY OOMaHyTBIX CYNPYroB, KOTOPBIA 1O CEi MOpsl OH cam
CTapaTeJIbHO MOIOJHSUI C JAPYKECTBEHHOW MOMOIIBI0 TAaK MBLIKO UM JIIOOMMBIX HEBEPHBIX
KEH?..

He nmotomy nu nepBoit xeptBoit bonauHckoi ocenn nan OHEruH, KOTOPBIA KUHYIICS
OBLJIO CO BCEX HOT 32 CBOUM CUYACTHEM, UTO ObLI0 MAK B03MOICHO, MAK OIU3KO, HY ITO Ke BCEraa
Tak OBIBAJIO B CBOOOIHOM JTFOOBH ABYX CBOOOIHBIX €BPOICHCKUX JIHYHOCTEH, U (PpaHITy3CKre
KHIDKKH YYUITH 3ToMY TaThsiHy — HO Ta BIPYT (110 CJIOBY aBTOPA B APYKECKOM IMHUCHME) yuyouia
1 yOSXKIEHHO 3asBUIIa, 9TO irooum OHeruHa (k uemy 1ykasums ?), OJHAKO XK€ Opy2oMy omoana
u 6yoem ek emy epHa?

OTHbBIHE pyccKHe POMaHbl UMEHHO TAKOMY ITOAXO/Y K JJaHHOMY BOIIPOCY OyIyT, «eCiu
4yTOo», yunTh Hatansio HukonaeBHy, paBHO Kak U IPOUUX MYHCHUHBIX HCEH.

— Ho pasBe ectb Takue poMaHbl? (B CMBICIIE — PYCCKHE) — ICKPEHHE YIUBIISIETCS TpaduHs
(«ITuxoBas 1amay).

Takxum 00pa3oM SBISETCS OMACeHUE, UTO U B TATbHEHINIEM CBETCKHE KEHILUHBI pyccKHe
pomanbl unTath He OynyT. /la m Haranss HukonaeBHa HE TO HE JOYMTAET MYKHUH POMaH
0 «Omaromoiy4Horo» ¢uHana s opysomy OmoaHa, HE TO HE CHEeNaeT «IPABUIBHBIX)
BBIBOJIOB. ..

A BOT /7151 KOHCEPBATOPOB CIEAYIOUIMX MOKOJEHUH BO TiaBe ¢ JlocToeBckuM 00pa3bl
NYIKUHCKUX Te€POMHb, HECOKPYIIMMBIX B CBOEH BEpe B CBATOCTb Opaka, CTaHyT 3aJl0TOM
He Oosiee U He MEHee Kak «CBoero nyrtu» Poccuu: Beb MMEHHO OHM CTalM KaMHEM
MPETKHOBEHHUS /TSl cesiTeNel uiei HuueM He OrpaHMYe€HHOM MHINBUTyalIbHOM CBOOOIbI — ATON
BBICIIIEH M3 eBponelckuX 1eHHocTei. Ha kakoe-to Bpems Bce atu Tanu na Mariu, u gaxe (1)
Haramm («I'padp Hynun»), nanu natpuapxajibHO-KOHCEPBATUBHOMY PYCCKOMY OOIIECTBY HE
TOJIKO BPEMEHHOE YMUJIEHUE U YTELIEHUE, HO U «IIPaBO» HE 3aMeyaTh, KaK YIOPHO, IPUYEM
MMEHHO B MYIIKUHCKHX MPOU3BEICHUAX U TOCPEIACTBOM HMX, HOBBIN THI Ieposi U T€POUHU
BCEMU MpaBJlaMu U HeTIpaBaaMu nMpoOuBai cede MyTh K CYACThIO.

Bynyuun riry6oko yoexaEH, 9To Obi1 porHcOEH 0 cuacmvsi, OJisk HA0eHcO U 80OXHOBEHUL
MUPHBIX, OH, HTOT HOBBIM TE€POU-WHIMBUAYAIUCT, MapaJ0KCaIbHBIM O0pa3oM BCIO CBOIO
HEMaJIyl0 PHEPIui0 NepeHanpasisieT ¢ 00pbObl 3a TpaauuuoHHbe A Poccun ¢eonanbHO-
naTpuapxajibHble LIEHHOCTU («Bepy, Llaps, OTEYECTBO» U T. II.) HA HE MEHEE SIPOCTHYIO,
0’KecTOU€HHYI0 O0pbOy 3a... MmpaBo Bcero cels MOCBATUTh THUXOMY HWHIUBUAYAIbHOMY
cyacmolo, 01 HA0eHcO U B0OXHOGEHUL MUPHBIX, O KAKOBOM MeEYTall TepOoi-IFOOOBHUK
«BasleHTUHBI. .. 32 IATh MUHYT 10 THOENH.

@paHIy3cKUl pPOMAHTHUK O€3)KaJloCTeH K CBOMM TeposiM, OO B CIMIIKOM «THXOM)
WIM B CJIMIIKOM «4yBCTBEHHOM)» CHAaCTh€, K KOTOPOMY OHHM CTpeMsTCsi(a OHHU, Ha 3aKaTre
POMaHTHU3Ma, OOBIYHO CTPEMATCS COEAMHUTH 00a ATUX CYACThs), OH HE BUJIUT CBOHM Hjaean —
«KJIACCUYECKUI» njeal pPOMaHTU3MA, «T€HUI YUCTONW KPacOThI».

Pycckuil ke peaqucT TBITAETCS OCMBICIUTh HWHYK PEaTbHOCTh: OH BHJUT
WIM TPEeIBUIUT, KaKk B 3TOM O00opb0Oe — Kak JuTepaTypHoi (cyab0a repos), Tak U )KUTEHCKON
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(cynnba Ilymkuna) — uHAMBHIyanucT B Poccun Bcerja B KOHIIE KOHIIOB IPOUTPHIBACT;
00IlIeCTBO HHUKOI/Ia HE 3aXO4yeT JaTh €My MOKOM M BOJIO; JOCTAHET €CIIM HE MPSIMbIM
u  0e3KaJOCTHBIM JaBJICHHEM, TaK IIOCPEICTBOM CBOUX «OCOOCHHBIX» IIEHHOCTEH
U TPeIpacCyaKoB. XOTb cuacmyve ObLI0 MAK B03MONCHO — HO CYObOA YIHC peuleHda.

Bot noromy MbI 1 uaém B EBpomny...
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V. Zvinyatskovsky
V. Linnik
PUSHKIN AND GEORGE SAND

The proposed article reveals the problem of objective perception of Pushkin's skeptical
attitude to the personality of George Sand and her novels.

In some mystical way this skeptical attitude was connected with poet’s attitude
to the personality of Anna Kern and her work as George Sand’s translator and in the same
time (as Pushkin guesed) with her being George Sand’s “copy”.

But Anna Kern was not “a copy” of George Sand. She was 5 years older, and her
multitude love stories (including her love story with Pushkin himself) preceded the world-
known George Sand’s love stories — in her life and in her novels as well.

Simultaneously Pushkin created a novel in George Sand’s genre — histoire d’amour sur
fond champétre (this genre was in fact created by George Sand): “Dubrovskiy, le roman infini”.

This unfinished novel gives us a key to the nature of Pushkin's skeptical attitude — neither
to the personality of George Sand nor to her novels — but to some values propagated by Franch
writer, especially the free interpretation of married women’s duties. George Sand’s popularity
all over Europe (including Russia) promoted the dissimination of those values.

The comparison of Pushkin's “Dubrovskiy” with George Sand’s “Valentine”(1832)
brings some clarification of the matter.

Plot and social and historic background of “Dubrovskiy” and “Valentine” are almost
the same, and it is no coincidence.

Pushkin chooses for “Dubrovskiy” the circumstances which give him an opportunity
for polemic with George Sand’s “Valentine”. But the polemic begins where “Dubrovskiy” is
left finished (rather unfinished).

A mistery of the unfinished Pushkin’s novel has never been resolved ever since. Well-
known Pushkin’s plan of it’s final part is nothing more than a stingy outline.

Nevertheless the context of other Pushkin’s works and his biography gives us some
opportunities for a reconstruction of his arguments (subjective and objective as well) in his
polemic with George Sand.

A comparison of Pushkin’s “Dubrovskiy” with Pushkin’s “Snowstorm” and a final part
of “Evgeniy Onegin” clearly shows author’s intentions in the unfinished novel. Dostoyevskiy
(in his speech devoted to the opening of Pushkin’s monument in Moscow) had announced
the matter in such words: “A Russian woman is not a French one”. Given George Sand’s
popularity in Russia in the second part of 19 century it can be argued that Dostoyevskiy had
in mind Pushkin’s discussion on the so called “woman’s question” with the author
of “Valentine”.

Key words: Realism, Romanticism, George-Sandism, axiological literature studies,
European values, imagems and imagothemes.
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B. 51. 3BMHALBKOBCHKUHI

B. B. Jlinnuk

HYHKIH I 2KOPXKX CAHJ

Y cmammi  posxkpusacmuvca npobrema ckenmuunoco cmagnenns Q. I[Iywkina
00 ocobucmocmi ma pomanis Kopowe Cano.

Y nesenomy cenci ye cmasnenns 6yno nos’szamne 3i cmagnennam Ilywxina 0o Annu Kepn:
5K 00 Hel ocobucmo, max i 00 Hei sk nepekiadauku il B00HOUAC (K 2a0as noem) «koniiy Kopaic
Cano.

Ilpome Anna Kepu uixonu me oyna «xonietoy JKopoww Cano. Anma nme minvku Oyna
Ha n’amws pokie cmapuioro 3a Aepopy [iooesan, ane il Aminu yucieHui «pomanuy (v momy yucii
i3 camum [Iywkinum) Ha Oecamunimms nepeoy8anu sik CKaHOAIbHUM CIMOCYHKAM Aspopu 3 ii
KOXauysamu, max i ii pimepamypuum meopam, niONUCAHUM YOJLO8IYUM NCe8OOHIMOM HKopaic
Cano.

Koy 0o npobremu, wo nac 3ayixasuna, oae poman Ilywxina «y socanpi Kopoae Canoy:
histoire d’amour sur fond champétre — le genre inventé de George Sand: ‘“Dubrovskiy,
le roman infini”.

Y ypbomy nesaxinuenomy pomai sacno siouysaemoca ckenmuune cmaenenns O. [lywxina
He 00 ocobucmocmi Kopoc Cano i He 0o ii nimepamypunux meopie 5K MAKUX,
a 00 Nponazosamozo y HUXx c60000HO20 cmasieHHs 00 woby, 00 0008'A3Ki8 JCIHKU —
CcMaeiens, KyJIbmue08aHo20 NPUXUIbHUYAMU Ma NpuxuibHukamu ioei i meopie Kopo Cano,
senbmu nonyaproi 6 €eponi, axc 0o Pocii ékitouno.

Asmopu cmammi 00800amb ye Ha NPUKIAOL NOPIBHAHHS He3aKIHUeH020 pomany Ilywkina
«/lyoposcvruiiy 3 pomanom Kopoie Cano «Banenmunay (1832).

Crooicemni ninii, CycninbHO-icmopuuHe mio — 8ce me, wo 00'€OHy€E Yi pOMAHU, MALO
nocayascumu IIywKiny neHum MauoaHyuKkom 0as NOJIeMIKU.

Ilpome Ouckycia pocilicbkoeo nucbMeHHUKa i3 Qpanyy3bKumM pO3NOYUHAEMbCL MAM,
0e 3aKiHYyembCsl, a moyHiue — He 3aKinuyemucs «/[yoposcoKruiiy.

Taemuuys Hezakinuenoeo pomawy Ihwxina 3anuwunaca Hazaexcou. Bioomuii
NYWKIHCOKU NJIAH 1020 3aKIHYeHHs — ye Juue CKYRUL Hapuc mModxcaueozo ¢inany. Oounaue
KoHmexcm bOioepagii ma meopuocmi [IywKina HA0AE HAM MOICIUBICMb PEKOHCMPYIO8AMU
apeymenmu  pociiicekoeo ononenma Kopoce Cano — apeymenmu Ak cy0'ekmuenoeo,
max i 00'€KMuBHo20 NIaHy.

llopisuanusa «/[yoposcbkozco» 3 inwumu meopamu Ihywxkina («3ameminey ma ocmanms
yacmuna «€eeenisi Onezina») sACHO 6KA3YE HA ABMOPCHLKI HAMIPDU )Y HE3AKIHUEHOMY DPOMAHI.
Jocmoescokuii (y npomosi Ha yecmsv iokpumms nam amuuxa Ihywkiny y Mockei) y Kinvkox
cnosax nposcHug cnpaesy: «Pociticbka dcinka — He Axacy mam Gpanyysvkay. 3eadxcaiodu
Ha nonyasapuicmov Kopoc Canmo y Pocii Opyeoi nonosunu XIX cmonimms, moducha
npunycmumu, wo /{ocmoegcokuti mas Ha yeasi noaemixy IIywkina 3 mak 36aH020 «HCIHOU020
NUMAHHAY) came 3 aemopom « Banenmunuy.

Knwuosi cnoea: peanizm, poManmusm, HCOPIHC-CAHOUZM, AKCIONOSUYHE BUGUEHHS
Jaimepamypu, €8PONencuKi YiHHOCMI, iMazemu ma Umazomemu.
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XYJIOKHIA ICTOPA3M Y POMAHI B. PYTKIBCBKOI'O
«I7ZKYPU KO3AKA HLIBAUKW»

Y cmammi  pozensoaromvcs  ocobaueocmi - XyO0odCHb020  ICMOPU3MY 8  POMAHI
B. Pymxkisecvkozco «/[ocypu kozaka Illeaiikuy. Haconoweno, wo, nonpu 6iocymmuicno
icmopuuHux axmis i iICMOPUYHUX NEePCOHANCI8, MUMYIO B0AIOCS 8IOMEOPUMU ICIMOPUYHY
000y kinys XV cm. — nepiod 3apoodicenHs HA YKPAIHCbKUX 3emisx Kozaymeda. Mema
NUCbMEHHUKA — CBOIMU ICMOPUKO-NPULOOHUYBKUMU DOMAHAMU OKPeCIUmu iCmopuyHi
opienmupu 01 opmyeanHs VKPAiHCbKOI HayioHanvHoi idei Ha cyuyacHomy emani —
peanizyemvcs  3a808KU  NPULOMY ICMOPUYHOI pekoHcmpyKyii. Penepnumu moukamu
YMBEPONCeHHs icmopuuHoi nam’'smi eucmynaiome 32a0xku npo Kuiscvky Pycw, npo oumey
Ha Cunix Booax ma npo xozayvky 36umsey 6 000poHi pioHoi 3emni. Ananiz cneyugixu
XY00JHCHbO2O ONAMHYBAHHSA KOHKPEMHO-ICMOPUYHO20 3MICmYy NeeHOI enoxu y meopax
B. Pymxigcvko2o 006i6 cninbHicmb nioxo0is y 300pasiceni icmopuyHoi JiticHoOCmi 8 pomManax
«Cuni Boowy i «/[cypu xozaxa [llsavikuy. Jlosedeno, wo 3eadxku npo icmopuumi nooii
BUKOHYIOMb Y POMAHI KilbKa QYHKYIU — CRpUsiomsv pO320pmanHio Gadyiu, eniuearoms
Ha nepunemii meopy, 0onomazarms 21ubduLe OXapaKxmepusy8amu nepCcoHaxcie.

Knrouoei cnoea: xyooowcuiti icmopuzm, iCmMOpUKo-npucOOHUYbKUL POMAH, KO3AK,
iCMOpUYHa peKOHCMPYKYIA.

DOI 10.34079/2226-3055-2021-14-25-47-55

IMoctanoBka mnpodiaemu. B. PyTkiBchbkuil BBaXka€ThbCs HaWMOMYJSPHIIIMM TBOPLIEM
Cy4acHOI JUTSYOi ICTOPUYHOI TMPO3H. Horo poman «CTOpokOBa 3acTaBay, JIUJIOTiS
«CuHi Bonu», Terpanoris «J[yp» po3KpHBarOTh MaJIOB1I0M1 CTOPIHKH YKpaiHChKOI 1CTOPII.
ABTOp HaMaraeThCsi JaTH BIJAMOBII, SKUX y CBIA yac HE 3HAWMIOB caM: «MeHi 3aBXKIU
KOPTUIO Ji3HATHUCA, 3BIAKM, HANPHUKIAM, Y3SJIUCS Mepll yKpaiHCbKi ko3aku? S He wir
3po3ymiTH, YoMy List Mypomerrs (B iCTOpHUHIN JIiTepaTypl BXXUBAETHCS BapiaHT 1 MypoBelb),
skoro noxosaHo B Kuepo-Ileuepchbkiil n1aBpi, BBaxkaeThcst pociiickkuM Ooratupem? YoMy HIXTO
JKOJTHUM CIIOBOM HE IpOXOmuThcs npo 6utBy Ha CuHix Bopgax, mo BigOynacsa 3a 18 pokiB
no KynukoBcbkoi OutBu? YoMy 1eXTo 3 iCTOpUKIB BBaXKae, 110 Ko3ak Mawmaii 1 xaH Mamaii —
ne ogHa W Tta cama ocoba?..» (PyrkiBcekuit, 2008). IcTOpPHKO-IPUTOAHUIBKI TBOPH
B. PyTtkiBcbKOro (hOpMYIOTH Y IOHUX YMTAYiB ySBICHHS MPO 3BUTSKHY ICTOPIIO YKPATHCHKOTO
HapoAy, MPO CMAaJKOEMHICTh TPaAMILINA, TOPOKYIOTh YCBIAOMJICHHS MPO 3aKOHH PO3BUTKY
3 MPOEKII€0 B MailOyTHE.

AHaJi3 ocraHHiX AociigxkeHb i myOuikamiii. /lo anamizy tBopiB B. PyTkiBchbKOro
Ha ICTOPUYHY TeMaTuky 3Bepranucsi M. BacunbeBa, H. Mapuenko, JI. Pomanenko,
JI. Cxopuna, O. Comxyk. B ornsnosiil ctaTTi mpo po3poOKy 1CTOpUYHOI TEMH B YKpaiHCHKIi
Jiteparypi Ans aiTed Ta toHanTBa M. BacunbeBa Haronmocuia, mo crerudika icTOpU3My
B. PyTKiBCEKOTO TIOJISITa€ B TOMY, IO B WOTO TBOpaxX «BHUTAJKa JOMIHYE HAJ[ ICTOPUIHUM
¢dakTOM, Mpo3aik aKTUBHO BUKOPUCTOBYE XYIOXKHIA JOMMCEN, HAMaralouuch O>KUBUTH
cTopiaku MuHynoro» (BacumbeBa, 2019, c.31). Iliei x AyMKH IOTPUMYIOTBCS W iHIII
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JIOCJIITHUKU TBOPYOCTiI MUChbMeHHUKaA. Tak, aHamiz «Cunix Bom» nmaB mincraBu JI. CkopuHi
CTBEpKYBATH, 110 «3a BiACYTHOCTI TOKJIAIHOI iH(OpMaIlii mpo 110 iICTOPUYHY €M0XY, aBTOPOBI
JIOBOJIMTHCS JIOMUCIIOBATH TOJIi, XYTOKHHO MOJEIIOBATH BHYTPIIIHINA CBIT 1CTOPUYHUX
Jis19iB, TBOPUTH KOJIOPUTHE TJIO OMUCYBAHOI €MIOXHU, Pa30M 13 TUM y TBOpi HeMae (paHTaCTUKH
abo wHaamipHoro momuciy» (Ckopuna, 2012). B emuHiii po3Bimmi, NpeaMeTOM SKOi €
¢inocopcrke ocmucnaeHHs ictopuyHuxX nofdil y «/kypax kozaka IlIBaiikm», M. BacunbeBa
JMILIE OKPECIMJIa HalpsMU BUBUCHHSI XapaKTEPHUX PUC 300pakKeHHS ICTOPUYHOI JIHCHOCTI
B 1boMy TBOpi (Bacuibesa, 2018).

Meta cTaTTi — BHSBHTH OCOOJHBOCTI XYyJO0XKHBOTO ICTOpPHU3MY B 1CTOPHKO-
npuroJHuIbKoMy pomani B. PyrtkiBcbkoro «Jlxypu kozaka IlIBaiiku». IlocraBiena mera
nepealavae po3B’A3aHHA TAaKUX 3aBAaHb: 3°5CYBaTH KOHILENTYaJbHICTh 300paXKeHHS
NUCHbMEHHUKOM ICTOPUYHMX MOJIN; MOCTHIAUTH (DYHKIIOHAIBHICTh XYA0KHBOTO ICTOPH3MY
Ha  ¢$aldyJbHOMY, CIOKETHOMY ¥ TIEPCOHaXHOMY pIBHSX; BHUSBHUTH  CIIUIBHICTD
NpUHOMIB Y BHCBITIICHHI MUTIEM KITFOUOBHX MOMEHTIB YKpaiHCBKOI icTopii B auiorii «CuHi
Bomm.

Bukiaa ocHoBHOro marepianay. /s po3yMiHHS crienu(iku XyZ0)KHBOTO OTIaHYBaHHS
KOHKPETHO-ICTOPUYHOI'O 3MICTy IIE€BHOI €M0XH y TBopaxX B. PyTKiBCBKOro KJIHO4YOBUM CTaHe
BUCIIOBJIIOBAHHS CAMOT'0 aBTOpa II0/I0 CBOTO METOTy: «JIJisi MEHE TOJIOBHE HE BiITBOPEHHS BCiX
JeTaniell TOTro Yacy y BIANOBITHOCTI 3 ICTOPUYHUMHU MOAISIMH, a AyX BUOPaHO1 eroxu, ii repoizm
1 3HaunMicTh g Hacy (PyrkiBepkuid, 2010). 3aBgaHHS MHCBMEHHHKA IOJISATAE B TOMY, 1100
JaTH YKpaiHChKOMY 4YMTayeBl OMopy s (opMyBaHHsS HOTO HAI[IOHATBHOI 1MEHTHYHOCTI.
B inTeps’to B. [lanuenky B. PyTkiBChbKuMil MOsICHIOBaB METY HAIMCAaHHS ICTOPHYHUX TEKCTIB:
«MoiM cmiBrpomMaasHaM TEX XOUeThCS BpEWITI-pemT obineptucs Oomail Ha SKYCh
JIepKaBHULIbKY TBEP/b. | MM, Ti, XTO JOTUYHUI 10 YKPaiHChKOI KyJIbTYpH, IOBUHHI AaTH 00/aii
KoopauHaTH wi€ei TBepAi. Moi xoopaunatu — OutBa Ha CuHix Bogax, tpiymdanbhna 3’sBa
YKpaiHChKOr0 KO3alTBa Ta BiHOBIEHHsS BonoauMupom Monomaxom moryTtHocTi KuiBcbkoi
Pyci. Ha Moe nepekoHaHHs, camMe BOHM HalOUIbII SICKPaBO CB1AYATh, 10 HAIIl MPEAKH BMIIU
3 YeCcTI0O BUXOJIUTH 3 HAMCKIAJHILIIOIO CTAaHOBUINA. A KOJM MOXYTh IpPEIKH, TO YOMY
He crnpoOyBatu Ham?» (PytkiBebkwmid, 2012). Tox mpo3aik HAMaraeThCsi MPUIIETIUTH FOHOMY
YUTayeBl TpPENEeTHE CTaBJIeHHA MO0 1cTOopii CBOET 3eMil, IM0Ja€e [I€BHM MeXaHi3M
CaMOBM3HAYEHHS YKPaiHIIIB Y KOHTEKCTI COLIaJIbHUX 1 MOJTITUYHUX B1IHOCHH — [TIOBaXKaTu cede
K HaIlaJKa 1 MPoJI0BXKYyBaya TPAJHIIA CBOIX MONEPEIHUKIB.

[TpoananizyBasmum guiorito «Cuni Boau», JI. CkopuHa BU3HauMiIa XyA0XKHINA TpUiioMm
MUCHMEHHMKA 5K «iCTOpUYHA pecTaBpalis»: «Ii JOCTOBIpHICTh i JOPEUHICTH 3aNEKHUTH
BHUHATKOBO BiJ] MalCTEPHOCTI 1 MPOHUKJIMBOCTI OeneTpucra. 3pelToro, XyA0KHIM CBIT —
0c00JIMBa peabHICTh, iKa QYHKIIOHYE 3a BIacCHUMHU 3akoHaMu» (CkopuHa, 2012). O. Cinxyk
HA3MBA€ Iel MPUIIOM PEKOHCTpPYKIi€io icTopuunnx moxiit (Cimxyk, 2016). Vinerscs mpo Te,
110 icTopu3M TBOpiB B. PyTKiBCBKOTO CIliji po3risiiaTH HE y By3bKOMY HOT'O TPaKTyBaHHI — SIK
3BEPHEHHS J0 pealbHUX ICTOPUYHUX (DAKTIB, YBEACHHS B TKaHUHY TBOPY SKOMOra OuIblIe
ICTOPUYHHUX TepoiB, a B IIUPOKOMY — SK BUTBIP XYAO0KHBOTO OCMHUCIIEHHS NMHUCHhMEHHUKA
YKpaiHChKOI 1CTOPI].

Ha nymky M. BacunbeBoi, OCMUCIMTH 1CTOPIIO JIITEPATOPY J10NIOMAratoTh F'yMOPUCTUYHI
eneMeHTH, (anractuka, Mid, cumBoiika, ¢oabkiaop Tomo (Bacunbena, 2019). Opraniuno
BIUTITAIOYMCh Y PEATICTUYHY OINOBiAb, II €JEeMEHTH JO0NOMaraimoTh BHOYAYBaTH CHOXKET
y «Jlxypax xo3aka IlIBaiiku» ABOMa JHISIMU — ICTOPUYHOIO, LII0 Peali3yeThCs yepe3 MoKa3
3apO/KEHHS Ha YKpATHCHKUX 3eMJIsIX Ko3alTBa (1oil BinOyBatoThes npotsirom 1487-1488 pp.,
camMe B Lied mepioj 3 SIBISIFOTHCS MEpIIl 3ragkd Mpo KO3aKiB B ICTOPUYHUX JIKepesax),
1 TIPUTOJHUIIBKOIO, KOTPa BUCBITIIOE TIEPUIIETIT )KUTTS 1BOX NApy3iB Canbka i ['purinka. O0uaBsi
JiHII pO3MHUPIOIOTh OFHA OJHY: 0€3 KO3aKiB, KOTpl BHCTYNaIM iXHIMA HAaCTaBHUKaMH,

48



ISSN 2415-3168 (Online), ISSN 2226-3055 (Print)
BICHUK MAPIVIIOJIbCBKOI'O JEP2)KABHOI'O YHIBEPCUTETY
CEPIA: ©UJIOJIOI'LA, 2021, BUIL. 25

BOPOHIBCBHKI XJIOITYaKH HE 3MOTJIH O MPONTH Yepe3 BUMPOOOBYBAHHS i, BIMOBITHO, PO3BUHYTH
cBoi 3mi0HOCTI, BogHO4ac ['pummk 1 CaHBKO BHCTYMAIOTh TIIHUMH TPOJOBXKYBadyaMu
TPy KUHHUIIBKO-KO3aLbKUX TPAIUIiH.

Tpu o3HaueHi MUCbMEHHUKOM «TBepai» (6utBa Ha Cunix Bopmax, TpiymdanbHa 3’sBa
YKpaiHCHKOTO KO3alTBa Ta BiAHOBIEHHS Bomoaumupom Monomaxom moryTHocTi KuiBchkoi
Pyci) amo3iiiHo nposBIsOTLCS B HepLIiii crokeTHiit minii. Ii mTeHTMOTHBOM BHCTYMAe 3HaKOBa
st Muatisl 6uTBa Ha CuHix Bomax 1362 p., KoTpa HEOIHOPA30BO 3TraayeThCsl Ha CTOPIHKAX
pOMaHy, IIONPaB/a, B YCTaX Pi3HUX NMEPCOHAXKIB CIOMUH MPO HET BAKOPHUCTOBYETHCS aBTOPOM
JUTS pO3B’I3aHHSI PI3HUX 3aBJaHb. Tak, Ui KaHIBELbKOro crapocT nana Koounbchkoro 3rajka
npo OWTBY, SIK 1 amensuis OO CHUIBHOTO YyMakKyBaHHS NpEAKiB, — apryMeHT, SKUH Mae
nepekonartu llIBaiiky BuaaTu crapocTi BUIBHUX 3I00UYHUKIB: «/[ypHuti mu, xionye, — ckazas
Hapewmi. — A 5 mobi eapue 0ino nponownyio. bo wamnyto pio meiu i npadioie meoix. Bonu
3 moimu pazom cmosiiu nio Cunivu Booamu. Y axiti oumei eucmosinu! Tpvox xanie npocranu
3 Hawoi 3emni. A yoco npoenanu? bo nniu-o-naiy cmosnu. 1 0io meiti Mumpo paszom 3 moim
NUWEeHUYIo epeKam 603ulu... A menep mu Ha mewe 38ipom 3upkacw. laoaew, ne 3narw yomy?
bo 6 mene on... — nan nosis pykoro no ceimauyi, — 8cb020 600Cmav, a 8 mede — cmapa ceUmKda
i wanka 6 dipxax. Omo i 6cvoco. To s 51 mo6i dino nponouyro, a mu...» (PytkiBebkuit, 2016,
c. 32). TakuM YUHOM, 3TajiKa PO OMTBY BUKOHYE XapaKTEPOJIOTIUHY (PYHKIIIFO.

HaranyBanus npo cnigbHe TpoTUCTOAHHSA npaainiB Koounscekoro i [1IBaitku Ha Cunix
Bopax mormmOmroeTscst po3mipkoByBaHHsIME camoro [lIBaiiku, iioro peduiekcis 3acBiguye
colliabHe PO3IIApyBaHHS YKPAaiHCBKOTO cycHinbecTBa: «lllsatika He empumascs i CnitoHys
Yyoik. Hatvieipue 6yno me, wo ixui npadiou maxu ti cnpagoi pazom ounucs nio Cunimu Booamu
matidce cmo mpuoysims poKie momy, a 0iou 803Uy Mopem yKpaincoky nutenuyro 6io Quarxosa
ma Koytobicea asic y epeyvki kpai. A om bamvku positiuiiucs. bamovko yvoeo Kobunrvcvkozo,
mooi we Cemko Kobunvuax, nooascs 0o Jlumeu yu [lonvwi i nogepryacs 36i0mins 8xice naHom,
3 epamomoio Ha Kinvka cenuwy. I cun tio2o wsaxom niwos...» (PyrtkiBcbkwuii, 2016, c. 36).
[ToxazoBoro B 11bOMY I1aH1 € 3MiHa npi3Buiia Cemxom Kobunbpuakom.

CuHbOBOZICbKa OWTBa CTa€ MPUKIAIOM, OPIEHTUPOM, Ha SIKHI DPIBHSIOTBCA KO3aKH
B 00poTh0i 3 BoporamMu. 3a KOHIIEMIIEI0 MHChbMEHHWKA, KO3allbKi BaTard BUCTYNAIOTh
IPO/IOBXKYBauaMH CIpaBU 000pOHU PiJiHOT 3eMiii. PO3MOBH npo OMTBY JTyHAIOTh HA KJIFOYOBIH
JUISL 1i€1 JIiHIT KO3albKiil po3MOBI, KO Y OpaTUUKIB OPOPMITIOEThCS OaxxaHHs 00’ €THATUCS
1 Ji4TH cOinbHO: «Konuce mepneysb ma ypeemucs Hauiomy 6pamosi. On mamapea medic 3paHKky
00 HoYi cmosna Hao oyutero. Jloku He danu im eaproeo wocy Hao Cunimu Booawu.

IIpo senuxy 6umsy nao Cunimu Booamu 3uanu maiidxce éci nooonsanu. Tpu mamapcoki
opou, wo Kouyeanu misic [{ninpom ma [ynaem, eupiviunu nokapamu sik NOOOIAH, MAax i 60IUHAH
3 2anUYaHamMy ma KUSHAMU, SIKI 8i0MOBUNUCA naamumu iM 0aHuHy, 3aeedeny we 3a bamuesux
yacis. Tooic Oins piuku 3 MaKkow MUPHOIO HA36010 CIMPIIUCA 3 HACNIX 3I0PAHUMU YKPATHCOKUMU
noCcelAHamMuy ma 8iliCbKOM 8eIUK020 TUMOBCbK020 KHA35 Onbeepoa, sike NPULULIO iM Ha NOMIY.
Po3bunocs mooi opouncvke 8iticbko 00 YKpAiHCbKUti ma JAuUMoOBCbKUU MYp HA OpPY3KU
i nokomunocs Hazao, axc 00 Yoprozo mops...

— Om 6u u Ham max, — mpitiueo 3imxnye Bacunv baunemisy (PytkiBcbkuid, 2016,
c. 214).

B. PyTkiBchkuil y Xyn0Hii Gpopmi moj1a€ iICTOPUYHI BIIOMOCTI PO YYaCHUKIB OUTBU —
PO JUTOBCHKOTO KH:35 Onbrepia, OUiIbHUKA IMTOBCHKO-YKPATHCHKOTO BiiCbKa, KOTPUH «x0ou
i He 3 Hawloi 3eMi, npome HaAWo MO0 banakas i 8ipy Hauty nogasxcas» (PyrkiBcbkuit, 2016,
c. 214); mpo Tprox Tarapchkux xaHiB — Kaumbes (XamxuOes), Kortmabyra (Kytiyr6es)
1 Jdumutpis (Jmutpa), skuil «0ye cipuwutl 3a Havdcopcmokiuozo mamapura» (PyTkiBCbKUH,
2016, c. 215).
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Amo3ito Ha 100y KwuiBcekoi Pyci BOawaemo B 00pa3i Halmajka BEIMKOKHSKOTO
npyxuaanka Ocrana Komrobu 3 KomrobieBa (Xamxubes — cydacHoi Opecu). «bye 6iH
WUpOKONIeYUll, Mensio 00sicHeHUll, 3 1020 MAKIBKU 3amicmb 4yba 36Ucailo NAcMO YOPHO20
gonoccs. CanbKko 6dice 3HAB, WO Ye NACMO HA3UBAIOMb oOcenedyem i HOCAMb U020 mMmi,
Xmo e8adcac cebe HauWaoKoOM 80sKA 31 CMAPOKHANCOI OPYICUHU. A uge 6OHU HOCUTIU CEPEHCK)
v eyci» (PytkiBepkuid, 2016, c. 231-232). 3oBHimHiA Buriasy Ocranma MUMOBOJI Haramye
«xpectomatiiiHuil» omuc kHA3s  CestocnaBa IropoBuua  XopoOporo,  3alHIICHHMA
Bi3aHTIMCHKUM icTopuKoM JleBoM JlnakoHOM: «<...> CEpPEIHBOTO 3pOCTYy, HE HAITO BHCOKOTO
1 HE QYK€ HU3BKOTO, 3 KOIIJIATUMU OpOBaMH 1 SICHO-CHHIMH OYMMa, KUpHaThii, 6€300poaui,
3 TYCTHM, JyXe JIOBTUM BOJIOCCSAM HaJl BEpXHBOIO ry0or0. ['o0Ba B HROro Oysa 30BCiM roJja,
aine 3 ogHoro OOKy i1 3BHCAJIO MAacMO BOJIOCCS — O3HAKa 3HATHOCTI POJy; MiI[HA MOTHIIMLS,
MIMPOKI TPyAM Ta BCl IHII YacTHMHM TiMa OynM LIJIKOM CHIBMIipHI, OJHAK BUIJISA/AAB BiH
MOXMYypuM 1 AuKuM. B onHe Byxo #oro Oyna BiiTa 30J10Ta cepekka; BOHa Oyia mpuKpalieHa
KapOyHKYJI0M, oOpamiieHHM aBoMa niepiuaamuy (Jles Juakon, 1988).

B ictopuuniii Hayii yrBepauiacs nymka, mo Koio6iiB BUHHK 3a JOOW MpaBIiHHS
HeOoxka Onprepaa — KHs3s BiToBra. 3a mepekazamu, MOro 3aCHYBaB 3HATHHU TOITBCHKUN
MarHat-nuisaxTud Koiro06a SIKyImUHCHKUHM, TOXK BMOTHBOBAHO B POMAaHi 3BYYMTH peEILTiKa
BupBuzy6a mono Ocrama: «To uu, 6ysa, ne nawaook 6in mozo Koyiobu, 6i0 sxoeo niutio
cenuwge? Tu nocnumaii mam, koau sunade nazooa» (PyrkiBebkuid, 2016, c. 331).

KuiBcbka Pych it Benuke kus3iBcTBO JIMTOBCHKE HEmpsiMo 3rafytoThesi B. PyTkiBcbkiM
1 IpU OMHCI HaJaroJKeHOi CHUCTEMHU OIOBINICHHS HACeJIeHHs Mpo HeOe3neKky. ABTOp
HEOJIHOPA30BO IMOAa€ B pOMaHi iH()OPMAIIiFO PO OJUH 13 HAWJABHIMIMX CIIOCO0IB Bi3yaabHOL
KOMYHIKaIlii — JUMOBI CHTHaJdM ¥ TpakTye HOTro SK CHAaJKOBHHA BiJ KHEBOPYCHKOTO
Ta JIMTOBCBKOTO MEPIOdiB. «B3aeani, i mak 0yn0 8idomo, wo 6oHu Habaudxcaromocs. IIpo ye
CBI0UUIU YOPHI OUMOBI CMOBNU 2eH Ha 00pii. Xmo ix 3ananoeas — npocmum noceieHysim HuHi
6y10 Hesi0oMO.

Paniwe, 36icno, 6ci 3nanu, xmo yum 3aUMa8Cs, — CMOPOHCO8I pOo3’'i30Uu ma KHAMCI
sugionuku. Ilpome 3apa3z nopidinum KHA3AM CMAI0 He 00 MO20, i CMOpOoI*CO8i po3 i30u
wesm — a OuMu 6ce O00HO 30IUMANUCA 00 Hebd, Nonepeotcarndu npo Hebe3neKy»
(PytkiBchkuii, 2016, c. 84). 3a ko3aipKkoi 100M cHCTeMa BEX («MasKiB-TJISIiBY») aKTHBHO
BUKOPHCTOBYBAJIACS JUISI CTOPOXKOBOT CITY)KOM W TpW3HAYasacs Ui OTOBIIICHHS HACEICHHS
PO Hamaj BOPOTiB.

VY «Jlxypax xo3aka llIBaitkuy» moka3aHoO HEOJTHO3HAYHI CTOCYHKH 3 TaTapamu. 3 OJTHOTO
00Ky, OpPJIMHIII TTOCTAalOTh MUCIMBISIMU Ha SICUP — YKPaiHChKUX HEBUIBHUKIB, KOTPHX MOXKHA
BUTIAHO MpojaTu B «cepii HenepemoxHoro Kpumy» Kagi. HaBite Pamur, 1100 He BUKIMKATH
migo3p oo mnepedyBanHs ['puiuka B HOro poAuHi, Kaxke cyciiaM, M0 KYIUB XJIOMYHUKA
Ha HeBUIbHULIbKOMY puHKY B Kadi. 3 iHmoro 6oky, o0pa3 Tatap He CyllUIbHO HETaTUBHUM.
[Ticnsa 3yctpiui UIBaiiku i apysiB 13 Pammrom Ilunmun HacraBnse ix: «3anam ’samatime,
XJl0n’ama, — Hapewimi 36epPHY8Csl 8iH 00 OpY3i8, — Wo Ui ceped mamapie medic € 1oou. I ne max
vorce i mano. I konu 6 He 8oHu, 5 6 ix ycix niopso...» (PyTtkiBebkuii, 2016, c. 168). XapakrepHo,
110 TuikeBnd cupuiiMaeThCs IK BOPOT 1 Ko3akami, 1 PamuTom.

[ToBuanns IlIBaiiku aBTOp HIOW «BIIA3EPKAIIOE» CIOTaJaMU OYUTFHUKA TaTapChKOTO
Bilicbka Cain-mypsu: «To 3eadysanocs, sk 3a cmapoeo xana Xaoxci-eipes 6in, Caio-myp3a,
800u8 Opyacoy 3 eopoum Illepescnasom, a 6 Yepxacax ma Kanesi nputimanu tioco sixk opama.
To nepeo ouuma nocmasanu nooii n’AMuULiMHbLOI 0A6HUHU, KOIU HOBUU XxaH Meneni-cipeu
niodagcs mypeyvkomy cyimanosi i 3 Hamosu Mockeu 02010cu8 GiliHy C80IM KOIUUIHIM
Kuiscokum ma nepesciascokum opysam» (Pyrkisebkwit, 2016, c. 296).

Sk copaBxkHiil ictopuk B. PyTkiBchkuii moka3dye MuUHYJNE HE TIJIbKM YKpaiHCBKOI
€THOMOBHOI CIIUIBHOTH, aJjie i IHOMOBHOI, KOTpa MPOKKUBajla Ha TEPUTOPIT, 110 3apa3 BXOIUTh
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no Ykpaincbkoi aepkaBu. Llei miaxiax mormmOIOeThes B APYroMy pOMaHi TeTpayiorii —
«JIxypax-xapakTepHuKax», ae, 3a BusHadeHHnsM O. ['aBporia, «4u He BIepIIe B YKpaiHChKIN
JiTepaTypi KpUMCBHKI TaTapu MOCTAOTh HE TpadapeTHO-YCTATICHUM 00pa30M CTUXIHHOTO JINXa,
10 TOCTIHHO HaBHCAa€ HaJ HEHbKOIO-YKpaiHoto. Hi, Tarapu y PyTKIBCBKOTO BUSBUIHCS
pi3HuMH, a KpuMcbke XaHCTBO HE TaKUM YK€ OJHOCTaMHHUM Yy 3HEHAaBHUCTI JO CBOIO
Haiiok4oro cyciau» ([aBpom, 2011).

TicHuii 3B’5130K, 30KpeMa KpOBHUI, PyCHUIB 13 OJIOBELbKUMHU KHS35AMH, «I10TATAPEHHS»
(A. KpuMcpkuil) yKpaiHIIB JOCHIKYEThCS YKPAiHCHBKMMH HAyKOBISIMH. BusHauHuii
YKpaiHChbKUH 1CTOPUK, NEPIIMHA TUPEKTOP YKPaTHCHKOI0 HAyKOBOT'O IHCTUTYTY ["apBapacbkoro
yuisepcurery U. Ilpinax y crarri «lllo Take icropis Ykpainm?», y skiii BiH BHCBITIHB
poOJIeMy KOHIENTyalTi3alli yKpaiHChbKOi 1CTOpii, CTBEP/KYBaB, IO «TaTapu — 1€ HE JUKI
3aliqu-rpabiKHUKY, a HapiBHI 31 3amopoxisamu — Hami npeakn» (IIpimak, 2015, c. 195). Tox
MHcCTelbKa yiaBa B. PyTKiBCbKOro J0moMoria OCMUCIMTH IPUYMHU M HACHIJIKU YKPaiHCHKO-
TAaTAPCHKUX KOHTAKTIB, XyJOKHHO 3MAaJIOBAaTH ICTOPMYHO KOHKPETHHH JOCBIJ MOIMEpeIHiX
reHeparii.

O6xuta Kam’sHUIST 3 HaBKOJIMIIHIMH sipyramu, boOpoBmii OCTpiB TOCTAarOThH
npoobpazamu 3anopo3bkoi Cidi. [IuceMeHHMK HEOJHOPA30BO 3raaye HANOUIBLINI OCTpiB
Ha /JlHINpi, MOSCHIOIYM, YOMY 3rOJIOM caMe BiH OyB OOpaHMiIl KO3aKaMH SIK iXHE TOJIOBHE
ykpimienHs. Ineto ocictu Ha Xoptuui nogae Ocran, KOTpuil puOyB 3-3a THITPOBUX MOPOTIB:
«— € mam maxki micys, — mpitnugo ckazae Ocman. — 3a nopozamu. I ckensacmi, i AKi 3a6200HO.
1 nnasni mam we enyxiwi, Hise y eac. I nic €. 3pooumu 3aciku, omabopumucs 0eco Ha OCMposi
— [ 0006pa ciu 6yna 6!» (PyrkiBchkuid, 2016, c. 244). Y auckycii Ko3akiB MI0JI0 PO3MIIICHHS
3MMIBHUKA JAYMKa IPO MOXJIUBICTb 3acHyBaHHA civi Ot Cynu uu Y aro depe3 OJIU3bKICTh
JOMIBKH ¥ Jicy Oyna BigkuHyTa. Po3mip ocTpoBa, y)Ke 3BUYHI KO3aKaM IJIaBHi, SKUX TaTapu
Oosutcs, 60 He Oynu MPHU3BUYAEH] 10 000 B HUX, a TOJIOBHE — BJajJe MiCHEpO3TallyBaHHS
HNEPEeKOHYIOTh KO3aKiB 3yIMHUTHUCS Ha XOPTHLIl, PO 110 HeoiHOopa30Bo Kaxxe [Iumun [1Baiika:
« Cxooce, Ocman maeé maxu payito. Tamapu 006itl0yms Hac CMOPOHOW — [ CAPOOYI
noeanamucsa 3a wumu. Hi, mpeba npuousumucsa oo uiozo Xopmuyi. I[Inaeni mam He 32iputi
mymewHix, a ocmpie Kyou kpawuu. <...> I conoene — mamapu sk nHa 0onoui. He ecmuznymo
i eucynymucs 3 I[lepexony — a mu 6dxce im y Oik yinumocs. A koau wo — modxcemo i 0o Kpumy
yeipsamucsi, poskeumamucs 3a eci epadynxuy» (PyrkiBebkuii, 2016, ¢. 331).

OcTaTroyHUM apryMeHTOM Ha KOpUCTh BUOOpY XOPTHULIl CTAalOTh CIIOTAAM MPO MPEJIKiB,
AK1 3yNUHSAJIUCA Ha HIA. 3a apXeoJIOTIYHUMH 3HaxiJkamu, yxke B IX cT. Ha OCTpoBI
KUK OpOJHMKH, Mi3HIilme OyTTs sikux B. PyTtkiBchkuii ommcye B «Cunix Bogax». lo peul,
y auiorii OpOJHUKM TOKa3aHl MUCbMEHHUKOM SK IOMNEPEIHUKH KO3aKiB: «YTPOAOBK
YCbOTO POMaHy PO3KPHUBAETHCS W CHOKETHA JIiHIS, OB’ A3aHa 13 3apO/IKEHHAM YKpPaiHChKOTO
KO3allTBa SIK MOTYTHBOI CWJIM, IIO 3MOIVIa OOpPOHUTH YKpaiHChbKI 3eMill BiJ] 3arapOHUKIB-
KOYIBHUKIB. BoiHaMu CTalOTh KOJHINHI OpOAHMKM — BaTard pHOaJOK Ta MHCIUBIIB,
AK1 3apo0uisanu coll Ha MPOXKUTTS UUMHU npoMuciamu. [lepen mumem 3arpo3n BOHU 3MOTJIU
3rypTyBaTHCh 1 Oylu JII€BOIO JOMOMOTOI0 npodeciiinum patHukam y CUHbOBOJCHKIN OUTBI»
(Cmmxyxk, 2016, c. 215). Iepmioro 3raakoro mpo XOpPTHYHH OCTPIB y MUCEMHHX DKEpeaax
NOB’S3YIOTh 13 MOXoJaoM KH:3s CsitocnaBa I3scnaBuuya mpotu mosoBmiB 1103 p. 3romom
OCTpIB 3pHHAE B JIOKYMEHTAJILHUX CBIYEHHSX 111 Ha3BOIO Baps3pKkoro ocTpoBa, 1o CBIAYHUTH
Opo HOro 3HaueHHs Ha HUIAXY «i3 Bapsr y rpekm». Tox 3riHO i3 3aJyMOM aBTOpa JaTH
ICTOpUYHY «OTOpY» JUIsl YKpaiHChbKOI HalloHanbHOI 11ei, y «Jlkypax ko3aka IlIBaiiku»
BUOYZIOBY€ETHCSI BEKTOP ICTOPUYHOIO PO3BUTKY ykpaiHcTBa «KuiBcbka Pych — Cuni Boau —
KO3aI[TBO.

Yu He HANMNOMMPEHINIMMU BiJIOMOCTSIMM TIPO KO3albKe JKUTTA € iH(popMarllis
PO HEMPHUITYCTUMICTh MPUCYTHOCTI KIHOK Ha Ciul. ABTOpP HE OMHUHAE MOXKJIMBOCTI TIOSICHUTH
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B poMaHi 1ieH icropuaHuid paxt. s bOro BiH «IPUBOIUTEY JKIHONTBO Ha boOpoBHii OCTpiB,
JOJTAI0YU B CHOXKET IMEPHUIETIi: KIHOK pa3oM 3 IHIIMMH TOJOHEHUMH KO3aKH BiJOMBAIOTh
B ouomoBaHux Caig-myp3oro Tatap. Y miasi «OKiHok y Tabopi HE TpuMaTu!» MUCbMEHHUK
3 1pPOHIEI0 OMUCYE KOPOTKE CIIBXKUTTS KO3aKiB 13 COTHEIO BOPOHIBCHKUX MOJIOAMIIG 1 JIiBUAT.
Pob6uTs BiH 11€, «31IITOBXYHOYN» 3 HUMHU Jijna Kibunka, skuii cepiry iX 1 IPUXUCTHB. Y pelITi-
pEIIT MOJOIUIh, KOTPI W cami 3 PajiCTIO 3aJUIIAIOTh OCTPIB, BUPSDKAIOTH JOJAOMY, a JIiJ
KiOumuk nocranosnsie: «Bu, mosapucmso, sik codi xoueme, a s 8am cxkaxcy om wo. Konu xmo
3 8ac npugede HA OCMPIB JHCIHKY YU we 5AK020Ch Oica 6 CnioHuyi — 20108y 00ipey!»
(PytkiBewkuii, 2016, ¢. 309). V «J/Ixypax ko3aka IlIBaiiku», Tak camo 5K i B «CuHix Bomax»,
ABTOP ONHUCYE «UOJIOBIYUI» CBIT, JI¢ KIHKAM BiJBOJUTHCS MAaCHBHA POIb. 3 I[HOTO MPUBOIY
JI. CkopuHa ciynrHo 3ayBaxkuia: «Y cBiTi 010K, CyTHYOK 1 OUTB ‘““KiHOY1” I[IHHOCTI BIAXOASTH
Ha JIpyTUi TJIaH, a )KiHKa TPAJUIIIHHO CIPUIMAETHCS B PO “OepernHi poAMHHOTO BOTHHUILA,
MOKIPHO YEKarO4M Y0JIOBiKa 1 BuxoBytoun aireir» (Ckopuna, 2012). BupizHseTscs B IbOMY
uiadi Tipku CaHbKOBa MaTH — TiTKa MOKpHHA, KOTpa BiAPI3HAETHCS HEMMOBIPHOO (hi3MYHOIO
CUJIOIO, TOMY MOX€ OUTHUCS IOPYY 13 BOPOHIBCHKHMHU YOJIOBIKAMHU.

BHCHOBKHM Ta NepcHeKTHBH MNOJAJNbIIMX PO3BigoK. Y pomani «/[Xypu Ko3aka
[IBaiikuy, MOMPH BIACYTHICTh ICTOPUYHUX (DAKTIB 1 ICTOPUYHHUX MTEPCOHAXIB, B. PyTKiBcbKOMY
BIAJIOCS BINTBOPUTH ICTOpUYHY A00y KiHOS XV CT., BIIOMOCTEH MNpO SIKy NPAKTHIHO
He 30epiryocsi, — TNepioA 3apoKEHHS Ha YKpPAiHChKUX 3eMIISIX KO3alTBa. 3aBASKU
XYHA0KHBOMY TOMUCITY TUCBbMEHHUK OMMCAB MOTHBH, SIKi PyXajH YKpPAaiHISIMUA B TIEPEIIOMHHN
JUIsL HapoJy dYac OCSTHEHHS BJACHOI 1JEHTUYHOCTI, IO 3rOJOM 3YMOBHIJIO BHUHHKHEHHS
ocepeika  YKpalHChKOI — Jep)KaBHOCTI. Mera TIHMCHhbMEHHHMKAa — CBOIMH  iCTOPHKO-
MPUTOIHULIBKUMH POMaHaMH OKPECIUTH ICTOPUYHI OpIEHTHPH [Tl (POpPMYBaHHS YKPATHCHKOT
HAI[IOHANFHOT 1€ Ha Cy4acHOMY eTali — peami3yeTbCs 3aBISIKU MPUHOMY 1CTOPHUYHOT
pEeKOHCTpPYKIii. PenepHrMu TOUKamMu yTBEPIDKEHHS ICTOPHYHOI IIaM AT BUCTYHAIOTh 3TaIKH
npo Kuisceky Pycs, po 6utBy Ha Cunix Bogax Ta mpo ko3aibKy 3BUTATY B 00OPOHI piTHOL
3emiil. AHami3 crnenu@iku XyJI0KHbOTO OMaHyBaHHS KOHKPETHO-ICTOPUYHOTO 3MICTY NEBHOI
enoxu y TBopax B. PyTKIBCbKOro JOBIB CHIIBHICTH HiAXOMIB y 300pa)KeHHI 1CTOPUYHOL
niricHocti B pomaHax «CuHi Boau» 1 «Jlxypu xo3aka IlIBaiikuy». 3ragku npo icTOpUYHI MOAIT
BUKOHYIOTh Y pOMaHl Kulbka (YHKIIH — CHpHUSIOTH PO3ropTaHHIO (alyiau, BIUIMBAIOTH
Ha TIEPUIIETIi TBOPY, IOMIOMAraroTh TJIMOIIE 0XapaKTepU3yBaTH MEPCOHAXKIB.

IlepciekTHBH TOJAIBIIMX PO3BIAOK BOAYaeEMO B JOCHIDKEHHI 1CTOPU3MIB
B aHaJI30BaHOMY POMaHI.
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O. Kravchenko
A. Galenko
ARTISTIC HISTORICISM IN V. RUTKIVSKY'S NOVEL
“DZHURAS OF COSSACK SHVAIKA”

The article deals with the peculiarities of historicism in Volodymyr Rutkivsky's novel
“Dzhuras of Cossack Shvaika”. The historicism of V. Rutkivsky's works is presented not in its
narrow interpretation — as an appeal to real historical facts and introduction of as many
historical heroes as possible into the fabric of the text, but in a broad sense — as an artistic
attempt understanding of Ukrainian history.

It is emphasized that, despite the lack of historical facts and historical characters,
the author managed to recreate the historical era of the late fifteenth century. This is the period
of Cossacks emergence on Ukrainian lands. Thanks to artistic conjecture, the writer described
the motives that moved Ukrainians at a crucial time to comprehend their own identity, which
later led to the emergence of the center of Ukrainian statehood. The aim of the writer is
to outline the historical landmarks for the formation of the Ukrainian national idea
at the present stage with his historical adventure novels. This goal is realized through
the reception of historical reconstruction.

The reference points of the assertion of historical memory are the mentions
of Kievan Rus, the battle of Blue Waters and the Cossack victory in the defense of the native
land.
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The writer tries to instill to young reader a reverent attitude to the history of his land,
presents an effective mechanism of self-determination of Ukrainians in the context of social
and political relations — to respect himself as a descendant and successor of the traditions
of his predecessors.

V. Rutkivsky's artistic imagination helped to comprehend the causes and consequences
of Ukrainian-Tatar contacts, to depict the historically accurate experience of previous
generations.

As a true historian, V. Rutkivsky shows the past not only of the Ukrainian ethnolinguistic
community, but also of the foreign one, which lived in the territory that is now part
of the Ukrainian state.

The analysis of the artistic mastery peculiarities of the specific historical content
in V. Rutkivsky's works proved the commonality of approaches in the depiction of historical
reality in the novels “Blue Waters” and “Dzhuras of Cossack Shvaika”.

It is proved that the mention of historical events in the novel performs several functions
— contribute to the fabula unfolding, affect the vicissitudes of the novel, help to show
the characters better.

Key words: artistic historicism, historical-adventure novel, Cossack, historical
reconstruction.
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VK 821.161.2-311.6 Heuyii-JIeBuubkuii.09

T. C. MaTBeeBa
ORCID: 0000-0001-9178-1743

YACOBA /BEPKAJIBHICTD SAK XAPAKTEPOTBIPHA MOJIEJIb
POMARY I. HEUYS-JIEBUIIBKOI'O «ITPUYEIIA»

Y cmammi iidemvca npo eusnaueni sk xapakxmepomeipHi uacosi (heHoMeHU pPOMAHY
1. Heuys-Jlesuyvkoeo «llpuuenay («Haxabay), sxi Hawumu nOonepeoHuKamu CHeyiaibHO
He PpOo32NA0ANUCS, WO Ul BUSHAYULO Memy, 3A80AHHS U AKMYAIbHICMb NPONOHOBAHOI cmy i,
a came: SUOIUMU U NPOAHANIZY8AMU YACOBI NAPAOOKCU 5K 2paoayiuHuil 1aHyio2
8I0 XPOHOOUCKPEMHOCMI 00 6e34acCsl, BUSHAYUBUIU IXHIO TeHe3) — (DOIbKIOPHO-eMHO2PAPIUHY
(KyiomypHy), ncuxozcenemuyHy (0i0N02IUHY), 61aCHe XYOOJCHIO (noemuxanivHy). /loeedeno,
WO OCHOBHUM 3ACOO0M YMINEHHs NPOYECYAlIbHOCMI € pempOCneKmMUBHICMyb, 3a 00NOMO20H0
AKO20 A8MOp 00IPYHMOBYE emanu hopMy8aHHs NOBEOTHKOBOI MOOei NePCOHAICI8 8 YMOBAX
nocuneHHs coyianvhoi dezadanmayii, Higenayii menmanvHux o3nax. OKpemuil acnekm Hauux
3ayiKkasienb — KOHMEeKCMYanbHUull, OCKLIbKU 20J106HI NPOOIEMHI CKAAOHUKU OOCTIONCYBAHO20
meopy — 3Heocob.1en s, OeHayioHanizayis, pooosi dechopmayii € cmpudicHesuMU i y meop1uocmi
camoeo 1. Heuysa-Jlesuyvrozco, i 6 Xy0024cHbOM) 00POOKY 11020 CYUACHUKIB. 3p00OIeHO BUCHOBOK
npO BANCIUBICMb BUBHEHHS YACOBUX (heHOMEHI6 Ol aHali3y Mooupikayii xapaxmepy.

Kniouoei cnosa: 1. Heuyii-Jlesuyvkuii, poman, ¢henomen, xponocgepa, epaoayis,
xapaxkmep.

DOI 10.34079/2226-3055-2021-14-25-56-61

VYkpaiHcbka pomaHicTUKa Jpyroi nosioBuHU XIX cTomiTrs — opuriHajJbHE SBHILE
B JITEpaTypHOMY IHIpoOIleci: 3a JOCTaTHbO KOPOTKUM dYac y Hill BigOynucs JOKOpiHHI
TpaHchopmariii  xaHpoBux (opm: moOyTOBa JOMIHaHTa TOCTYyNWJIAacs COILIAJIbHO-
NICUXOJIOT14HIH 1 BIacHe IMCUXOJIOT1YHIH, 0 OB A3aHO 3 TEHACHLIEIO 10 AHTPOIOLEHTPU3MY.
Hajinepmie MUTHIB modYana MIKaBUTH JIOJAWHA SIK CAaMOAOCTAaTHS OCOOWCTICTh, 3/aTHa
0 caMmoaHallizy, XapaKTepHOro  KOPUTYBaHHS, IOBEAIHKOBUX  3MiH.  Inerbes
IpO  MCUXOJOTIYHUN TMPIOPUTET Yy TOETHIl XapaKTePOTBOPEHHS, JIIOJUHOLIEHTPU3M
y MOJIEIOBaHHI MMCbMEHHUKAMU CBITY, KOJIM PEaJIbHICTh Cy0’€KTHBI3YEThCS, a JIOAMHA CTA€
ocepsiM Mojieni. BinmoBinHo, yac 1 mpocTip HaOyBalOTh HEBJIACTUBHX iM O3HAK, IO TTOB’SI3aHE
3 0COOJMBHM CHPUHHATTAM IEPCOHAKaMH CBOTO Miclii B XPOHOIUIOIIMHI M IO/AI€BOCTI
SIK OCHOBHHX XapaKTEPHCTHUK CBITY, PEATbHOTO i XyI0’)KHBOTO.

IIpeaMer BHBYEHHS NPONOHOBAaHOi CTAaTTI — YacoBl mHapagokcu pomany I. Heuys-
JleBunpkoro «lIpuuena» (1869) — Hammmu nonepeJHUKaMu CIieLiadbHO HE PO3IJIsSIaBCs, X0ua
OKpeMi 3ayBaK€HHs 3 MPHUBOJY XPOHOOCOOIMBOCTEH po3ropraHHs Oiorpadiii TroJI0BHUX
nepcoHaxiB MicTAThes B mpausix O. birenpskoro, B. Brnacenka, C. €dpemona, H. Kpytikosoi,
P. Mimyka, B. Omenbuenka, B. Ilinmormnbnoro, M. Tapanenka. CydacHi MoHorpagiyHi
ctynii mpo TtBopuicTh [. Heuys-JleBunbkoro, Ha xaib, BIACYTHI. MU mepeKkoHaHi,
10 TOSCHEHHS MeXaHi3My (DYHKI[IOHYBaHHS Yacy B pOMaH1 IO3BOJIUThH IJIMOIIE TPOHUKHYTH
B XapakTepoTBipHY cdepy, oOTrpyHTyBaTH o0coOIMBOCTI (OpPMYBAaHHS I1HAMBIZA, HAITO
3 ypaxyBaHHSM HOro poJoBHX 3B’S3KiB. Y 1IbOMY MM BOayaeMmo mpoOiemy, 1o MnoTpedye
PO3B’sA3aHHs, TOMY 1 3BEPHYJIHCS 10 TBOPY, KUI, HA HAIllE TIEPEKOHAHHS, ICKPAaBO JEMOHCTPY€E
XYA0XKHIN c11oci0 ii MOKIMBOTO BUPILLICHHS: Yac sIK JTIHIMHA TATIICTD 1 TUCKpEeTHA BUOIPKOBICTD
CTa€ TOCTUKATHHUM O3HAUYHUKOM JroauHOocepu. Takuii pakypc aHalmizy NTpPO3U MHTIS
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BUJAETHCSI HAM aKTYaJbHHUM 3 OTJISIY Ha crielu(]iKy CTHIIIO aBTOpa, SIKUM 3aBXKAU IPUILISIB
HeaOWsIKy yBary ommcaM TMepeaiCTOpiid MepPCOHaxiB, TOKa3ylud, M0 CYMEePEYHOCTI
TETEPINTHLOTO 3aBXKIW IOB’SA3aHI 3 MUHYJIMM, IIO0 Yac HIOM MOBTOPIOETHCS, OararopazoBo
BIJII3EPKATIOIOYNCH Y JOJIIX HACTYITHUX TIOKOJiHb, HE 3MIHIOIOUM XPOHOCHEpy iXHBOTO
icHyBaHHs. Biarak Mera cTaTrTi — BHOKPEMHUTH W TPOAHANI3yBaTH INPUUOMHU BBEICHHS
i1 ocobmuBOCTI GyHKLIOHYBaHHS yacy B pomani «I[Ipuuemnay.

Bukiiaa ocHoBHOro marepiajy. IlepeagyciM 3BepHIMO yBary Ha 3arojioBOK TBOPY —
«[Ipuuenay, skuii, Ha HaIlle IEPEKOHAHHS, BKA3y€ HA YaCOBUW HETaTUB, AKHH 1 MO3HAYATHME
CMUCIIOBUH LIEHTp pomaHy: poau Jlemimku i Cepenu mpupedeHi yepe3 3HEXTyBaHHS HUMHU
HAIlOHAJIBHOI MEPCIEeKTUBY, BiIOMpaHHSI MaOyTHBOTO, a/pke 0e30aTueHKH HOro He MaroTh.
3Bijgcu aHaoris 3maprosanuill uac | nepekomunone: BiACYTHICTb KOPIHHS, IPOIOBKEHHS,
HEMOXKIIUBICTH JIOJIAHHS YaCOBHUX Cep, 3aMKHEHICTh Yy Aiafi munyne | menepiune.

OCHOBHHM MPUIOMOM, KU (POpMYE ITyaHTH POMaHy, € PETPOCIIEKTUBHICTb. JlJ1 MUTLIS
BOXJIMBO PO3i0paTucs, Mo NepeayBalo ICHUXOJOTiuHiN, MEeHTaNbHIN HiBemsmii «S» ocobw,
Yl € MIAaHC 3MIHUTU TEMepillHe, M00 HEe BTpaTHUTH MailOyTHe. Y pomaHi Iie HaApO3JI0ri

eKCKypCcH BTJIIHMO pOJOBOJIB ToNoBHUX TmepcoHaxiB — Scs CepemuHchkoro Ta Skuma
JIeMIIIKOBCHKOTO.

Perpocriekiisi  mepmoro poxoBOay BHOYIOBYETbCS TUCBMEHHHUKOM  OJHOYACHO
XBHJICTIONIOHO 1 SK 3aMKHEHAa B KOJO J3€PKAIbHICTE — VKpaincvkicms | noavcokicms,

dopMyrOUH CBITOTIISIIHY aMOP(HICTh, a 3HAYUTH YHEMOXKJIMBIIIOIOUM MEHTAIbHY, TYXOBHY
nepcuekTuBy iHauBia. I. Heuyii-JleBULbKMI akIEeHTye Ha TOMY, K IIOBUIBHO, MpOTE
HE3BOPOTHO JIFOJIMHA BTpavae HaIlOHAJbHI O3HAKH, Oalayxi€ 10 pigHOi MOBH, 3BUYAIB,
KyJbTYpH 3arajioM, OCKUIBKM OOCTaBMHM ICHYBaHHsSI BMSABMJIMCS JUIi Hei CUJIbHIIIMMHU
3a IEpCIEKTHUBY MEPETBOPEHHS JKUBOTIHHA Ha XKUTTA. [neTbcs npo rpagauniiine 300pakeHHs
JIYXOBHOTO 3akpinaueHHs npeakiB CepeanHCHKOTO — MPEICTABHUKIB <«JIaBHIX KO3aKiB»
Ha npi3Buiie Cepena. OapyxeHuil 13 MOKOIBKOIO «JISIXIBKOIO» BiH IOCTYIOBO CIIOJIBLIMBCA,
«Ha crapocTi JiT TOBIB 10 Kocthoida» (Heuyit-JleBuipkuit, 1956, c. 130). ®akTuuHO
PETPOCHEKTUBHICTh 3ale3nedye TIIMOIIEe OCATHEHHsS MepHUNeTid Mpolecy HalioHaJIbHOTO
BIJICTYITHULITBA, MAaHKypTCTBa (SIK O3HauuB 1€ sBuiie Y. AiitmMatoB y pomani «bypaHHuit
nonyctanok» («I noBire Biky Tpuae nenby» (1980)). VY mionunu BinOMpaeThes maMm’siTh, BOHA
YIOIOHIOETHCS IEPEKOTHUIIOINIO — POCIIMHI 0€3 KOPIHHS, sIKa KOTUTHCS 3@ BITPOM ITICKaMU 4acy.
Tak 1 Cepena HE UMHUB CIIPOTHUB MEHTAJIBHOMY 3HEOCOOJEHHIO, JOOPOBUILHO BiIMOBHBCS
Bl 1CTOpii MpEenKiB 3apaau pedoBUHHOTO komdopty. Tomy HIOM 30aimgyxkiB 10 cebe,
3HEXTYBaB BHYTPIIIHIM PyXOM, XapaKTEepHUMH 3MiHaMHM, aJpke TpaHchopMalii norpedyroTh
3yCWib, @ XKUTH 3BMYHO TIOTaHO JIETIIe, HDK YUHUTH CHOPOTHB pyTuHi. biorpadis omHoro
IEepCOHaXka PO3rOPTAETbCS MHUTLEM B 00’€MHY KapTHHY MEHTAJIbHUX 3CYBIB, BIH MHIIE
PO ACUMUIALINHI NPOLIECH, BHACHIJIOK AKX TBOPUBCS HOBUHM MEHTAJIbHUN KOHIJIOMEpAT,
aJie He piBHOINIPABHMX MapTHEPIB, a JIr0/IeH, XapaKTEpHO Ae(GOpPMOBAaHUX HU3BKUM COLlIaTbHUM
CTaTycoM, BiATaK HECaMOCTiiHMX, MOJITUYHO iHEPTHHMX i HAIiOHAILHO aMOpdHUX. IXHiM
yocoOsieHHsIM 1 cTtaB Monoamuid CepequHCbKHIA — «SIKOTOCh IMaHa MiAmucaps Miarnucap»
(Heuyii-JleBunpkuii, 1956, c. 124).

[TonibHo BUOYmOBYeThCS M peTpocmekiiiss apyroro poxaoBony. l. Heuyii-JleBurbkuit
MOBEPTAE Yac Ha KiJbKa JECATUIITh Ha3aJl, TAKO)XK MOTHBYIOUHM TETEPIIIHE ICHYBaHHS SIKMMa
JIeMiIIIKOBCHKOTO HENpaBWJILHUM BHOOpOM Horo mpodeciiHoi NMepcrneKTHBH, 3pO0JIEHUM
ctapuMu Jlemimkamu. @akTUYHO BUKOPUCTAHO TOM K€ OKCIOMOPOHHMH MPUHOM DPO3PUBY
yaciB: MailOyTHe 3amepedyeThcsi HEPO3YMIHHIM B3a€MO3B’SI3KY W B3a€MOIIOB’SI3aHOCT1 YCiX
CKJIa/IHMKIB 4acOBOI JIIHIMHOCTI: HeOakaHHSI TPOJOBXKYBATH Yac y MEPCIEKTUB1 BHYTPIILIHBOTO
3pOCTaHHs TNPHU3BOIUTH [0 BHUMHUpPAHHS HACTYIHOTO TMOKOJiHHA. He MeHm BakiIuBUM
€ U TpuiioM mapasiokcy, ajpke apamMaTudHoro (inamy Skuma HIlo HE BINyBaJIO, HATOMICTh

57



ISSN 2415-3168 (Online), ISSN 2226-3055 (Print)
BICHUK MAPIYIIOJIBCBKOI'O JEPXKABHOI'O YHIBEPCUTETY
CEPIA: ©UJIOJIOI'LA, 2021, BUII. 25

aBTOp Tak BUOyayBaB >xuTTenuc Jlemimek, 1Mo BiH, Ha MEpIIMH MOIJIAA, MO3UTHUBHUI,
HACIIpaB/ii HEe Mir He 00epHYTHUCS POIOBUM HEraTUBOM. BiAmoBiaHo, y paMinbHii peTpocnekii
JIeMIITKOBCHKOTO BUAUSIEMO Ti IyaHTH, SIKi HaJlaji CIPOBOKYBAJIU 3aru0eipb yCixX YiICHIB ITi€l
ciM’i. [lepmmM TakuM IyaHTOM CTaja JIOKaJbHAa MPOCTOpoBa Aetanb: «Mik OigHHUMHU
HEBEJIMYKMMH MIIAHCHKMMM XaTaMHM BHCOKO BHHOCWJIACh IOKPIBJIS HOro 4uMManoi xaru
3 Oy terastHuMy BuBoaaMm» (Heuyii-JleBuubkuii, 1956, c. 172), axa (geranb) NpuxoBye
capka3M: 3a3BHYail HaJ XaTaMH IIJIHOCUTBHCS LIEPKBAa HA 3HAK BUIIOCTI AyXy HaJ MaTepiero
(KOHTEKCTYaJIbHOIO TIapajlelulio TYT €, BBakaemo, omuc [lamacom Mupaum Ta I. Bimukom
y pomaHi «Xiba peByTb BOJIM, K scja TMOBHI?» XpecTta Haa PoMOJaHIBCBKMM ILISIXOM
SIK HaraJayBaHHS BCIM, 110 BOHU HA 3eMJIi TUTbKHU MUTITPUMH, SIKI MIAYTh Y BIYHICT a00 Ha MyKH,
AKIIO XUTTEBA Jopora Oyia 3BUBHUCTOI0, OMTOIO, a00 IS OiiarojaTi, SKIIO HUISX CTEITUBCS
npsmuii, mupokuii). Tak, y xari Jlemimok manyBaB 100poOyT, MigKpPECICHUH 1 OMUCOM
«PO3KINTHOTO» CajJika, 1 «BUCOKUX BepO Ha JieBaai», W TUM, III0O BOHHM J0aad IPO CUTICTH,
Uit 4yoro «Jlemimika BHIIacyBaB 1O CTemax TOBap A0 pi3HHUIb, a Jlemimmxa 3aKynoByBaia
CaJIKu, MUJIbHYBaja TaM I[iJIe JITO 1 BUCHIIANa XypH 3 OBOYaMHU B CTEMOBI MIiCTa Ha MPOJAX»
(Heuyii-JleBuupkuii, 1956, c. 172). [IpoTe B miekaHHi 1epeB, TOPOAUHHU HE OYII0 HIYOTO, KpiM
OUIKYBaHHS 3UCKY, HE OyJIO TpeneTy i 6J1aroroBiHHS Mepe 1 PO3KIIIIIIO CBITY, HOr0 FapMOHIEIO.
Oxo 00paxoByBasio MpUOYTOK, MBIl CKIIAAATH KOMINKY 10 KOIiiiKy, a Tyma HimyBana. Tomy
i cripuiiMaeMo ipOHIYHO 3ayBa)K€HHsI IMCbMEHHUKA PO «O1JICHbKY XaTKy» BKe HE SIK CHMBOJI
naTpiapXxajbHOT0, PO3MIPEHOT0, BHBAXKEHOTO CIITBCHKOTO KUTTS — HAI[IOHATBHOTO MATPYHTS,
oOepera Tpaauuid, 3BHYAiB, MOBHU, KYJIbTYpH 3arajoM, a sK O3HAaKy «0araTeHbKHUX»
ii rocnomapis. BignosinHo, i Mpii 6aThka m10710 cMHA OyJIU MPHU3EMJICHI: BiH XOTiB, 00 TOU
3aJUIIMBCS HA TOCMOAApPCTBI, TOMY IMparHyB BigaTH A0 TiMHAa3il uia HAOyTTA JMIIe
NPaKTUYHUX 3HaHb. MaTu X, HaBNaKHW, XOTUIa OauUTH CHHA CBsIIEHHUKOM. OAHaK, monpu
PI3HUIIO OO0 CHHOBOTO MaiOyTHBOTO, 00HIBa Oa)KaHHS MapagOKCaIbHO YIOMIOHIOIOTHCS:
KOPHUCTH 0€3 pO3yMiHHS ii HIBEJIIOIOUOro BIJIMBY Ha €CTBO, AYILY, AYXOBHY 1I0CTACh JIIOJIUHH,
CTBOpeHY Ha o0pa3 1 mogo0y boxy. ToMy it 6aThKOBE YSBICHHS MPO JKHUTTS — «CTSHKAHHS
3apaau CTsDKaHHsS, Oe3 *OJHOI 1HIIOT MEeTW»; i MaTepuHe «XTO K Jy4dde 3a Hac, CTapux,
MOJHUTUMEThCsI bory, sik He cuH cBsmenuk» (Heuyii-JleBunpkuii, 1956, c.173) —
0e3 yCBIIOMJIEHHS], III0 HE MOXe OyTH «KpaIIMX» 1 «TIpIIUX» MOJIUTOB, aJDKe OyIb-sKa IUpa
MOJIMTBA MPO BIYHI Japu Musoceps, 1o0potu Oyzae nouyra TBopuem, — oOuBI BiAOUPAIOTh
OyTTEBY MEPCHEKTUBY, MEPETBOPIOIOTHCS HA B3aEMOBUKIIOUANYY aHmMuHoMIl0 | duxomomiio
Al MU B GaxaHHI HE TIJIBKM 3€MHOTO, ajie W HEOECHOro OJyiaromoyiyyds, KOJM B Tpiaii
icnysanns | ocummsi | Gymms akTyanizyeTbCs JHIIE TePUINi CKIaIHUK.

JpyruMm myaHTOM cTaB HaTsK Ha MICTUYHE MOXO/KeHHs OararctBa Jlemimek, 60 oMy
HouacTuiIo B 60poThOi 3a BOJIOAIHHS €IMHUM €KBIBAJCHTOM IIOBaru B CTPYKTYPOBAHOMY

couiymi — rpommuma. HemnosicHioBaHE 370pPOBMM TIUIY3[OM 3a3BHYall  «IOSCHIOETHCS»
HEeMi/IBJIaJHUMH HOMY sIBUILAMU: JIemillka «3 yopTaMu HakjiIagae», MpoAas Iylly, TOMy HoMmy
W mactute. YkpaiHcbki MuTHI — cydacHuKd [. Heuys-JleBuipkoro — HEOAHOPa30BO

BUKOPHCTOBYBAJIM 11€if MOTHB, BIITBOPIOIOYM MPOLIEC TyXOBHOI HIBEJALII CBOIX IMEPCOHAXIB.
3okpema mipo 11e iaethes B I ecax 1. TooineBuua «Cto Tucsa» (kym CaBka), «Xa3siin» (00pazu
®denorena, Marodeca, Jlixrapenka), M. Kpormusaumpkoro «nuraii, a6o x ITaByk» (Mocum
buuoxk), pomani 1. ®panxka «llerpii 1 JoBOymyku» (o6pas3u Jlenbka it Cenbka J[0BOYIIYKIB)
TolO. Y Takuil Crocid, yBakaeMo, aBTOPU MOTHBYBAJIM XapaAKTEPHUHN po3Mall, 3 OJHOTO OOKY,
W 1IHepPTHICTH 3araiy, HOro MapHOBIPCTBO, 3 IPYTOTO.

3araioM MOXeMO KOHCTaTyBaTH, 1110 y TBOPAX 13 HOOYTOBOIO i COIIaIbHOIO JIOMIHAHTOIO
POJIb PETPOCIIEKI[I € BaroMoro: €KCKYpCHBHUN CHOCIO MOKa3y 4acoBOI TUIONIMHU TBOPIB
nepeBakae: JIHEApHUH TENEpilIHIi Yac 3aBXAM PO3MHKAETHCS B YaC MHUHYJIUH, OCKUIBKU
MUCbMEHHUKH, IHTEPIPETYIOUr >KUTTEBI MEpHUNeTii ToJOBHUX (1 HE TUIBKH) MEPCOHAXKIB,
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BJIAIOTHCA JI0 MOSICHEHb IPUYMHHO-HACIIIKOBOTO MOAI€BOI0 JIAHIIOIa — MOTHUBALIINHOI chepu
MOBEIIHKOBOI MO/IEJIi IEPCOHAXIB Y IXHBOMY TENEPIITHHOMY (TIEPIIENITUBHOMY) Yaci. Y Takui
cnoci6 00’€KTUBYEThCS 3B’A30K YaCOBMX IUIOIIMH TBOPY, XO04a, Pa3oM 13 TUM, JAELIO0
PO3MHUBAETHCS OCOOMCTICHE IXHE CHpPUHHATTA. Bce-Takm goMmiHye dac aBTopa, HOro
iHTepnpeTaliiina cdepa, TOAI SK Yac MEPCOHAXIB 1€ TUIBKKM IOYMHAE HAOUPATH CHUITY
B poMaHicTulli 3a3HadeHoro nepiony. Tomy «lIpudeny» M0OXeMO XapakTepU3yBaTu SIK OJUH
13 HaWOUIBII paHHIX 3pa3KiB, IO JAEMOHCTPYE O3HA4YeHY TeHicHIlt0. Hacammepen imeThcs
PO HAKONHMYEHHS JOCBily IO0Ka3y BHYTPILIIHBOIO JKHUTTS JIIOAWHH. Binrak npuyuHu
BUHHKHEHHS MOOYTOBHUX, COIliaJIbHUX KOH(IIKTIB MEPCOHAXKI MOYMHAIOTH IIYKAaTH B COOI,
a He TIJIbKU B 00 €KTUBHUX OOCTaBHHAX.

[l# TenpeHuis B JOCIIKYBAaHOMY POMaHl O3Hau€Ha HaMHU K Taka, L0 BIATBOPIOE
HepeaTi30BaHUi 4Yac, Mo came mo coli € mapaJoKCaTbHUM, HaBiTh OKCIOMOPOHHUM, aJiKe
BIITBOPUTH T€, 1110 HE B1I0YIIOCS, pealbHO HEMOKIIMBO, 1I€ IPEPOraTHBa BUKIIOUHO XYyJ0XKHbOT
TBOPYOCTI, SIKa MOJICITIOE «APYTY PEATBHICTHY.

@DaKkTUYHO KOJEH 13 IepCOHAXIB pOMaHy He pealli3yBaB CBii 4ac: cepej] peuOBHHHUX,
MaTepiaibHUX MPIOPUTETIB COLIyMY HE 3IMIIAETHCS MICIS JUIS TYXOBHOTO — Mi3HAHHS «S1»,
BHYTPILIHBOIO CBITY, 110 BIAKPUIIO OU HIISAX 0 PO3YMIHHS CBOTO CIPABKHBOIO MIPU3HAYECHHS
— caMorapMoHi3alii 4yepe3 Jt000B /10 CIiBTBOPiHb. HaBmaku, mOMHAa MiANOPSIKOBYETHCS
3aKOHaM, CTE€peoTHIaM, 3a Bu3HaueHHSAM M. Jlocchkoro, «apcTBa BOPOXKHEUD» — «HAILLOTO
napcTBa OyTTSA... TPOCIKHYTOIO MPOsSBaMH CeOeM00CTBa», IO, BIAMOBIIHO, MPOBOKYE
«po3puBH, po3’eaHaHHS W O0poThOy Bcix mpotu Bcix» (Jlocckmii, 1999, c. 210). Inernbcs
npo «3apibHene ncmxomarepianbae OyTTs» (Jlocckmid, 1999, c. 210), peamizaiis sSKOTO
B JIiIHHI IPOBOKYE CTPAXIaHH:, CMEPTh.

Y «lIpuyeni», Ha Hamy aymky, l. Heuyro-JleBunbkomy Bramocs riauOoko, 00’€MHO,
NEPEeKOHJIMBO JIOBECTH, IIO JIIOJMHA, «11030aBiIeHa» 4dacy OyTTs, 00epTaeThCs B iCHYBaHHI,
3aMHUKae BJacHe ImepeOyBaHHS Yy CBITI B KOJO TMOMIOHMX JHIB, MICAILIB, POKIB,
Kl HE PO3IMKHYThCSl Y BIYHICTb, II0 HACIpaBJl HE € CTaTUYHOIO, a MOCTIHHO MIHJIUBOIO,
HernoBTOpHO, ajke Cyme (y mMarepiaibHiil 1 HeMaTepianbHil imocTaci) Moxke OyTH TUIBKU
JUHAMIYHUM, BIIKPUTHM JI0 TpaHC(opMalliil, He 3aCTUIVIUM, TOMY 1[0 CTaTUKa O3HA4YaTHME,
SK 11e He MapaJoKCcaJbHO, PyX, aje TUIbKU JO cMepTi. Jloka3oM IBOro € emijior a0 TBOpY,
BUOY/IYBaHHH SIK BIIJI3EPKAJICHE B HAIlaJKaX 3alepeueHHs iXHIMU MPEIKaMU KUTTS BIIOBHI.
I Cepenuncbkui, 1 JIeMIlIKOBCHKUN, MPOJOBXKUBIIM BJIACHUM TENEPILIHIM Hepeai3oBaHe
nornepeHNKaMi MHUHYJE, IUM 3arnepedyunsiu MaiOyTHe. A/ke Manuil cuH Slcsd — «ocTaHHS
nam’sTKa» HOoro momepsoi JpyKuHHU ['aHi — He3abapoM TeX Momep, He MarouM Hi (Hi3MyHOI
CHJIM «BISTHCS) CBITaMH, HI MOpAJbHHUX CIIOHYK ITH 32 HENPUKASIHUM OAaTbKOM, SIKUH CTaB
NPUYMHOK PaHHBOTO BIIXOAY MaTepi 3a MeXY KUTTA. ToX Yac mepcoHa)ka MepeTBOPUBCS
Ha Oe3daccs, aJpke «HE BEPTAEThCS BIPYTeE, 110 pa3 MOTOHYJ0 B 6e30aH1» (Heuyii-JleBunibkui,
1956, c. 334). Lls cumBoJiKa 6€310HHOCTI € 0COOIMBO POMOBUCTOIO 3 OISy Ha KUTTEMUCH
TOJIOBHUX NEPCOHAXKIB POMaHy, OCKIJIbKM IOCTIHHO MIiJKpPECIOBaHa aBTOPOM BIACYTHICTh
KOPIHHS NepPETBOPUIIACS HA CBOEPIIHUN TPOBOKATUBHUIA MEXaHi3M HiBeJALlii 0e3 mepcrneKTuBr
0COOMCTOrO BIPOKEeHHA. BiJCyTHICTh THA O3HA4Ya€ BIJCYTHICTH OMOPH, a 3HAUYUTH PO3MAa/,
3aHemnaj, CMepTh, HaBiTh, SK MU HaMarajiucsl JOBECTH, 0€3 PO3YMIHHS CAMUM IMEPCOHAXKEM,
mo 0e3MnoBOpPOTHICTH Oysla HMMM K 1 CIIPOBOKOBaHA, HaMIepiie CIocoOOM JKUTTA 13
PEYOBMHHUMHU TpiopuTeTaMu. Tak 1 BUBEPUIYETHCS MMapaJ0KC 3allepeueHHs 4Yacy TUMH, XTO CaM
€ Y9acoBO 3aJI&KHUM, KiHIIEBUM. Sk pe3ynbrar — camo3HumieHHs. Y I. Heays-JleButbkoro
CHOYaTKY BIATOPTHEHHs OJM3bKUX — IPYKUHU, JUTUHH, 3Tr0J0M CAMOTHICTb SIK HE3aITUTaHICTh,
a0CoOJTIOT po34YapyBaHHS, ICTIPECUBHICTD.

[Toni6HuM € ¢inan xxurrenucy Sxuma JleminkoBcbkoro. BiH Tak caMo «THHSIBCA O] TaHa
1o maHa 1o ekoHomisx» (Heuyii-JleBunpkuii, 1956, c. 334), Hige HE MalOUMd MPUCTAHOBUIIA
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HAJIOBTO, 1100 BKOPIHUTH BXXE BIACHHUW pif, 3MIHHTH Yac TPOXKWUBAaHHS Ha 4Yac KHUTTS.
Hacnpagni #ioro yac y)xe HajeaB iHIIUM, OCKUTBKU 0aTbKIBCHKUM IPYHTOM «IIOXO/[KAJIH HOTH
YyKHX JiTei», y 0aTbKIBChKiM XaTi «manyBanu 9yxi mroan» (Heayii-JleBunbkuii, 1956, ¢. 334),
a BiH 3aJMIIMBCS CTOPOHHIM CIIOCTepiraueM, 00 BIACHOPYY BUIYYHB ceOe 3 dacy OyTTs.
Tak BigTOprHEeHE MHHYJIE HE OOCEpHYJIOoCs MalOyTHIM dYepe3 MiHyc TpaHcdopmarlrii
B TEIEPILIHHOMY.

BHCHOBKH Ta mepCneKTHBH MOJAJBIIOT0 T0cigKeHHs1. OTKe, BCi TOJIOBHI IEPCOHAXKI
pOMaHy ONMHWIKCS B aHOHIMHOMY CBIiTI — HEONIPHSIBHEHOMY OYTTi, CBOEPiIIHOMY aHTHUCBITI,
B sKoMmy icHyBaHHa BiuHe. YacoBi ¢enomenu I. Heuyii-JleBunbkuii mnpeacrasisie
SK «PO3IpBaHMI», «HECBIIOMHI» Yac ax 0 Oe3daccs (MMOBHOI 3YMUHKH, PeaIbHOI 31 CMEPTIO
(GI3UYHOIO UM YSIBHOIO SIK TyXOBHE BMHPaHHS ). [1€ThCsl Mpo MopymieHHs JiHEapHOCTI, 30KpeMa
{ IIITXOM PETPOCIIEKTHBHOCTI (B aHATI30BaHOMY TBOPI aBTOPCHKOI), IO YSACKPABIIOE MOKA3
nporiecy HiBelsIii 0coOu, po3naay pojy, MOCTYIOBOTO IMOCHICHHS 4YacOBOI JHUCKPETHOCTI
i y pe3ynbTari — «BUMAIIHHSD JIOIMHH 3 YaCOBOTO IIIHHY.

Takuii HampsM TOCTIKCHHS XYIOKHBOTO IIIOT0 MU BBaKAEMO MNEPCHEeKTHBHUM
3 Oy Ha MOXJIMBICTh BOJHOYAC OO0 €KTHBYBAaTH JAWHAMIKY PyXy YacOBUX ILIOIIUH
1 TIPOCTEKHUTH MPOLIEC XapAKTESPHUX MOAMMIKAIIN. AJDKEe «4ac TOCTAE K IO 1 HEOOXiTHICTh
nyXy, KA HE 3aBepuryeTbes BcepeauHi cede» (I'erems, 1999, c. 429), mo napamokcaibHO
3anepevyeTbcss MUCHbMEHHUKOM Ha TIPUKJIANi J0JIb TOJOBHUX MEPCOHAXIB — MPHU3BIALIB
Oe3uaccsi, BIACHOTO W ONM3BKHX, 1 camMe dYepe3 IIe TaKOX NapaJoKCAIbHO OBOIHMTH
MPABOMIPHICTh TAKOTO PO3YMIHHSA Yacy.
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T. Matvieieva
TIME MIRRORING AS A CHARACTER CREATION MODEL
OF I. NECHUY-LEVYTSKY’S NOVEL
“AN IMPUDENT FELLOW” (“PRYCHEPA”)

The paper defines the time phenomena of I. Nechuy-Levytsky's novel “An Impudent
Fellow” (Prychepa) as character creation one. The fact that our predecessors did not
specifically consider the topic determines the purpose, objectives and relevance of the work
proposed. We have identified and analyzed time paradoxes as gradational chain from chrono-
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discreteness to timelessness, defining their folklore-ethnographic (cultural), psychogenetic
(biological), actually artistic (poetic) genesis.

It is proved that the main means of embodiment of processuality is retrospectiveness,
by means of which the author substantiates the stages of formation of the characters’
behavioural model in the conditions of social deadaptation, undermining of mental signs.
The semantic correlates of the novel are analysed, which allowed the conclusion about
the rupture of time planes, expressed by oxymoron: negative family deformations in the past
turned into character creation amorphousness in the present and, accordingly, zero future due
to spiritual and physical death of degraded descendants.

A separate aspect of our interests is a contextual one, as the main problematic
components of the studied work — depersonalization, denationalization, family deformations
are central in the work of I. Nechuy-Levytsky and in the works of his contemporaries,
in particular O. Kobylyanska, M. Kropyvnytsky, Panas Myrny and 1. Bilyk, I. Tobilevych,
I. Franko. The fate — the folklore equivalent of life way, which objectifies the certainty,
the given; the mental personality of a human — was called the cause of the problems that is
actually an individual, subjective determinant of the nature, which is formed by biogenetic
and psychosomatic qualities. Such motivation for the emergence of internal and external
conflicts made the characters full and the development of events convincing, because the writers
synthesized the individual and the general, the personal and the collective, justifying the fatal
dependence on the material things.

The conclusion is clear: man is doomed to live in suffering as long as they serve
the material things, thereby killing the Divine in themselves. Thus, both the actual
psychological equivalents of these processes, primarily oneiric, and philosophical, related
to biblical symbolism, were highlighted.

The conclusion about the importance of studying time phenomena for the analysis
of character modifications is made.

Key words: I. Nechuy-Levytsky, novel, phenomenon, chronosphere, gradation,
character.
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OCOBJIMBOCTI TBOPEHHSI EK3UCTEHIIIAHOL JIACHOCTI
Y POMAHI «JIFOBOB JIO BJINJKHbOTI'O» MUXAMJIA HEBUJISIKA

Teopuicmv Muxavina Hebunaxa eidiepana 6eauxy poib Y pPO36UMK)Y VKPAIHCbKOL
aimepamypu, a came, y po30y0086i YKpaincbKko20 poMAHy Ha A8MOXMOoHHIU mepumopii Pymynii.
Poman «J110606 00 6.1u21cHb020» — BUCOKOXYOO0ICHIL MBID, 8 AKOMY POZKPUBAIOMbCS KAMe20pii
eK3ucmenyituHocmi, a npobremamuxa oKycyemsvcsi 006KONA NPUHYUNIE CHPULIHAMA
nepconadcamu 00 €KmueHoi OiCHOCMI.

Knrwouosi cnosa: exzucmenyivina OiliCHICMb, «20CMPOMENCO8I cumyayii», abcypoHicmo
Oymms1, «8iliHa Mopaneuy, «Ir0OUHA GIUHUY.

DOI 10.34079/2226-3055-2021-14-25-62-68

IlocranoBka mnpo0JieMH Yy 3arajbHOMY BHIVIAAI Ta 3B’F30K i3 BaXKJIMBHMH
HAYKOBHMHM YH NMPAKTHYHUMM 3aBJaHHAMM. J(oCHigHMIBKUAN iHTepec a0 0oOpaHOi TeMu
HOSICHIOETHCS TUM, 1110 TOYATKOBUI 1epioj] yKpaiHCbKOTO pOMaHHOI'O NMCbMEHCTBA B PymyHil
penpesenTye Muxaiino HeOunsik, Sikuii y CBOIX TBOpaxX BHCBITIIOE XUTTA MapaMOpIInHU
nig yac [pyroi cBiTOBOI BiliHU Ta MoBoeHHOMY Tiepiofi. Came Muxaiiny HeOunsky HanexuThb
najbMa MEepIIOCTi Y HalMCaHHI YKpaiHCHKOTO POMaHy Ha aBTOXTOHHIM Teputopii Pymymhii,
I ciig 3ayBakKUTH, IO 3pOOJIEHO 1€ YUCTOIO JITEPAaTypHOIO MOBOIO, @ CTUJIICTHUKA O3HAYCHA
BUCOKOXY/A0KHIM XapaktepoM. [lo cyti, iineTbcs npo yHIKadbHUHA JOCBiA 3all0YaTKyBaHHS
YKpaiHChKOT0 MHCbMEHCTBA 3pa3y Ha BUCOKOMY piBHI. Tomy Hamia crnpo0a po3ibpaT aeski
acreKkTu creuudiku po3BUTKY YKpaiHCBKOro poMaHy ounmma Muxaitna HeOuisika nacts
MOJKJIMBICTh OTPUMATHU MOHSTTA NPO XYAOXKHIO LIHHICTh BKJIATy MUTISA-NEPIIONOYATKIBLS,
SKMA 3aJaB TOH Ta TBOPYMH HANpPSAMOK JJs HACTYNHUX NHMCbMEHHMIIBKMX IOKOJIHb
y 3rajjaHoMy >KaHpi.

3aBaaHHA!

1) npoanaizyBaTé OCHOBHI (hOpMH BUPaKEHHS EK3UCTCHIIIIHOT TIFCHOCTI y pOMaHi;

2) cxapakTepu3yBaTH CIOCIO CaMOIMi3HAHHS TMEPCOHAXIB, a TaKOX IPHHIMITH
CHPUMHATTS HUMU 00’ €KTUBHOI JA1MCHOCTI.

Mera JOCHIJDKEHHS CKOHIIEHTPOBaHa JOBKOJIA OCHOBHUX CIIOCOOIB BUpPaXKEHHs
€K3UCTEHIIMHOT AIMCHOCTI Ta PO3KPUTTS 3B 53Ky MEPCOHAXIB 31 CBOIM aJbTEp €ro y pomaHi
Muxaitna HeGunska «JI1060B 10 OIMKHBOTOY.

AKTYaJIBHICTh  JIOCIIJUKEHHSI  JAMKTYEThCS ~ pO30YyAOBOIO  MIIHMX  CTOCYHKIB
3 aBTOXTOHHOIO YKpPaiHCBKOIO JIITEpaTyporo PymyHii, 110 CBOEIO 4YEpror Ja€ MOKIMBICTH
JOCTIPKEHHS OCOOJIMBOCTEM PO3BUTKY Ta CHEHHU(pIKM 3BYYaHHS YKPAiHCHKOI XYIO0’KHBOT
CJIOBECHOCTI 32 MEKaMH CbOT'0ICHHOI MAaTEepUKOBOI Y KpaiHu.

AHaJi3 gocaixkeHb 3 TeMu crarrti. Muxaiina HeGmiska y HayKoBUX CTaTTsIX OlIblIe
JOCITIJDKYBaIM SIK TO€Ta, IO HE Ja€ IMOBHOIIHHOTO aHajii3y Horo TBOpUYOro Haj0aHHA
Ta 0coOMMBOCTEH OadeHHS MHCTENBKOTO 00pasy. PomMaHicTMuHa cmaanmHa OrJISI0BO
posrisHyTa y crarti «Ilepii ykpaiHcbki nucbMeHHUKH PymyHii» IBana Cementoka (CeMeHIOK,
2012). Tomy peranmpHila po3poOKa TeMH 3HaueHHs TBOpYOCTI Muxaina HeOwumsika
SK TEpUIOro pOMaHiCTa JOIMOBHUTH 3arajIbHOHAYKOBY JITEpaTypHy KapTHHY.
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Buxaan ocHoBHoro marepiaay. Muxaiino HeOuisik, ykpaiHCbKUH TUCbMEHHHUK, YICH
Crninku nucbMeHHUKIB Pymynii nHapoguBcs 17 ciuns 1949 poky y Bepxniii PiBHi
Mapamypenicbkoro TOBITY B CeISHCbKIA pomuHi. [licist 3akiHdeHHs Jiner0 ManOyTHii
NUCHbMEHHUK BCTYNUB Ha HaBYaHHA 10 byxapecTchkoro yHiBepcuTeTy Ha (axkyabTeT
CJIOB’STHCBKMX MOB, JI¢ MO3HAOMHBCS 13 MaWOyTHIMH YKpaiHCBKUMH HHUCbMEHHHKaAMHU
Muxkonow Kopciokom ta IBanom Koadom. [leGroTyBaB JipuyHUMH Bipmamu 16 Oepe3Hs
1968 poxy Ha cropiHKax ykpaiHcbkoro kypHany «Hosuit Bik». Ilicmsa 3akiHUeHHS
yHiBepcuTeTy Muxaitno HeOwmsak mpamtoe no 1974 poky B byxapecTcbKkoMy iHCTHUTYTI
miHrBicTUKU PymyHChKOi Akaznemii, ajge 3roJjoM BiH MOBEPHYBCS J0JIOMY, 1€ IpaliOBaB
JI0 KIHIIS CBOTO )KHUTTS BUKJIaJaueM YKpaiHChKOi MOBH Ta jiteparypu. Y 1972 poii BUXOIUTH
nepmra 30ipka moesii Muxaina Hebunska «Kpuauii Moix ouei» (Bumas. «Kpurepiony,
Byxapecr, 1972), nicnis 4oro BiH crae wieHoM Criiku nuchbMeHHUKIB Pymynii. ¥V 1974 poui
Muxaiino Hebwmisk Bumae npykom poman «Jlopana» (BumaB. «Kpurepion», byxapecr, 1972),
a'y 1978 p. mobGaunB CBIT HACTYIHUN BUCOKOXYIOXHINA pomaH — «JIF000B 70 OJIIMKHBOTOY
(BumaB. «Kputepion», byxapect, 1978), skuii mepekiaiecHO Ha PyMYyHCbKY MOBY JIissHOIO
IBan T'ina («Aproapelui dragoste», editura «Kriterion, Bucuresti, 1987). 3amummnmcs
HeponucaHuMu pomaH «CyM BECHSHHUX CHIriB» 1 30ipka pPYMYHCBKHX BipIIiB
«3aboponene koxaHHs». [Tucekmennuka He crano 18 mororo 2003 poxy (IIpocanosa, ymopsi.
2012, c. 337).

«JI1060B 10 OIMHKHBOT0» — pOMaH PO POOOTAIIMX CEJISTH, Ha OO SIKMX Bunana Jpyra
CBITOBa BiliHa, TIEpeMiHa BIIaJy, IOBOEHHUH TOJIOJ Ta MOYATKH KOJCKTHBIi3allii. YBeCh TBIp
NPOCSIKHYTHI MOTHBAaMHU TIEPEKUBAHHS, TPUBOTH, IO XapaKTepHE U EK3UCTEHIIAi3MYy.
«'epoem #oro aOCTpakTHUX MaHAPIBOK € MOCTaTh ‘‘MaHIpPIBHUKA”, IIOCh Haue MOETOBOTO
nBiitanka <...> (boituyk, ymopsa. 1993, c. 364). Takuii npuitoM y poMaHi pO3KPHUBAETHCS yepe3
CBOEPITHUH MTEPCOHAK-ATBTEP €T0, IKUH 3aBKIH CYITPOBOKYE MPOTArOHICTa, HECE IS HHOTO
AK TICUXOJIOTIYHY, TaK 1 XUTTEBY 3arpo3y, IpOTE IOMOMarae 3HAXOAUTH HEOJHO3HAYH1
BIJINOBI/II HA €K3UCTEHIIHHI TuTaHHs. [lepconaxi 300paxeHi y mocTiiHii 60poTh0i 3 c00010,
CMEpTIO, COBICTIO y «TOCTPOMEXOBHUX» CHUTyalisX. BOHM MOCTiiHO X0uyTh B3sTH Ha cebe
BIJIOBIAAJILHICTG 3a T€, 10 BAOYBAETHCS y CBITI, pe(pJIEKCYIOTh HaJ MUTAaHHSAMHU, YUM BOHU
MOIJIM y MUHYJIOMY MpOBUHUTHCS. JKUTTA cTamo albCypIHUM KaJleHJIO0CKONOM IO,
iXHI MOpaJibHI IIHHOCTI BTPaTUJIU IIHHICTb, CTAJIA 1LIIO31SIMH, a cami JIFOJU MepecTalld OJIHE
OJTHOTO pO3YyMITH. MOMEHTaMH CTUKA€EMOCH JJOCUTh TICHO 13 BUSBOM «IIOTOKY CB1ZIOMOCTI,
aje |y JIemo0 BHUJAO3MIHEHOMY BHIJISIAI, XO04 31  30€peKeHHSIM BJIACTHBOI  HOMY
(parMeHTapHOCTI.

KomnosuniitHo pomany «JIt000B 10 OMmkHBOrO» MOOYTOBaHUH 13 ABaJLSATH PO3JALIIB
13 TOPYIIEHUM MOPSAIKOM PO3KPHUTTS CEOKETHHX JIIHIN UM B3araii 6e3 JIOTIYHOr0 3aBEpILEHHS.
«Muxaitno Hebunsk <...> BMi€ TBOPUTH HABKOJO CBOIX IepoiB arMocdepy 3araJkoBOCTI,
OyayBaTH Uil HUX CKJIQJHY XKMTTEBY TPAEKTOPIIO 3 HEMHHYYUMHU OOJICHUMHU BUIPOOAMI»
(HeOwmnsik, 2018, c.5). IMomii po3ropraroTbCs XAOTHYHO, i3 BUKOPHCTAHHSAM MPHHOMY
oOpaMJIEHHST MK MEpIIUM Ta OCTaHHIM po3faiuiamMu. OCHOBHMM IMEPCOHAXKEM, Ha MEpPUIMH
norysia, € Ocran [igripauit, mpoTe Ipo OCHOBHOTO HOro MpOTUBHUKA — AHpist JIsHUyKa aBTOp
rOBOPUTH HabaraTo OiIbINE, KOJHOTO Pa3y He BUIIPABJIABIIM UM OCYAMBIIM HOro. SIKmio Bci
1HII1 A110B1 0c0OU 300pakeH1 B IEBHOMY PO3BUTKY, To OcTana My 6aunMo y CTaTulll, MOCTIMHO
3aHypeHHUM Y pedIeKCUBHI Ta MOPaIbHO-TICUXO0JIOT1YHI IPOoOIeMH, 110 IPU3BEIH 10 CEPHO3HUX
MICUXIYHUX OPYLIEHb Ta PO3ABOEHHS 0coOucToCcTi. OCHOBOMOIOXKHI KaTeropii Mopasii HUM He
CHpUHMANUCh 3aKOHOMIPHO, aJKe 3aTyMaHEeHUH MPisIMH MPO MOMCTY BiH JIUIIIE TOCUJIUB CBOT
CTpaXKJAaHHsI, HE 3yMIBIIN cO01 MOSICHUTH, 110 BIH MaB IIPaBO Ha BOMBCTBO, 1 HE OTPUMABILH BiJ
CKOEHOT0 OJHOT0 nosermenHs. OcTarn HacTiIAbKY 3ariIMOUBCs B €K3UCTEHIIIMHI TUTaHHS, 110
3YUTYBAB BCl CUTYAIIli JIMIIE 3 TOUKH 30pYy KPaHOIIIB Ta KaTeropiil «MeK0BOCT1» Y MiIX0/I1 10
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ix BupimeHHs. g «MexoBicTh» 3aTymMaHusia HOro po3yMiHHA, Jie € HOro Je Horo BiacHa
aKCIOJIOTisl pa3oM 13 KaTeropisiMU MOPAJIbHOCTI, a JIe «BOPOXKHI» CBIT, SIKHI BiAOMpa€e y HbOTO
OyIb-siKe MpaBO Ha CBOOOJY, HAB’SI3y€ CBOIO BOEHHY Mopalib. ['epoiicTBO Temep Ijsi HbOTO
JIMIIE TYCTE CJIOBO, IKUM MaHIITyJIIO€ BIaJia y CBOIX IUIAX. BTpadene npaBo Ha BIacHY BOIIIO
OcTan pectaBpyBaB, CIIOCTEPIral0yM 3a BUIbHOIIOOCTBOM KOHEH, sIK1 OTHUM JIUIIIE CBOIM BUJIOM
JEMOHCTPYBAJIM NEPBUHHY CHIYy. 3 PO3BUTKOM MO y poMaHi MH 0aynMo, e BOHHU
BHUCTYIAIOTH 11 OJHIEI0 (POPMOIO BUPAKEHHS €K3UCTCHIIIMHOCTI: Il MOTYTHI TBAPUHHM IIIOPa3y
BTPa4yalOTh Millb, @ iXHIO HEMOKIPHICTh JIETKO MNPUIIYIIMTH IyMoM Kyib. Komu Ocram
3HAXOJIUTHCS y CTaHI MapeHHs Ta IMCUXIYHOTO «PO3JABOEHHS», MOBEIIHKA IIMX TBApUH BCE
OinpIie Haraaye Momy Jironel, ajKke, 00 BIKUTH, BOHU MMOYMHAIOTH YOUBATH OJTHE OJIHOTO.
CunpHa HaTYpaJlICTUYHICTh OMUCY TAaKUX KapTUH Kopemtoe 31 cripuitHATTsAM OcTtamna Bciei cyTi
BiliHU 1 BUKMBAHHS HA HIH.

JKiHok y pomaHi He Tak Oarato, a Ti, O[0 €, — 300paKeHi MPOCTHUMH CEIITHKAMH,
SKi CTpaKIAIoTh 3a JiTeH 1 4osioBikiB. Takoro x Oyna i AHHA, sIKa BTUTIOE JTIOOOBHY JIIHIIO
TBOpY. Sk 3a3HauaB ii oHOCENEIb, i Yac BiifHU MOKe cOO1 T03BOJIHUTU CBITKYBATH BECLILISA
JWIIE TOH, XTO HE BipuTh y Oora. IlpaBa Ha macts cnpaszi BiifHa He mependavae: 4OIOBiKa
AHHM yOouBae miacTynHuid Anapiit JISHYyK y AeHb BeCULIA, 3aJIMIIMBILY 11 BOBOIO. 3 TOTO Yacy
repoiHs 3HHWKAa€ HAa TPUBAJIMHA dYac, a 3pEIITOI0 3’SIBHUBIIACh, BHOCHTb y MKHTTS I1HIINX
MEPCOHAXIB MUTAHHA: B IO ) MEPETBOPUBCS CBIT, B 110 BOHH BIpSATh, HA 1110 MAIOTh MPaBO.
Came 11 TOJIOC € OJHHUM i3 THUX, IO TOCTIHHO 3ByYaTh y TOJIOBI JIymieBHOXBoporo Ocrama:
« Mapie, nosepmaromscs eepwnuxu, Mapie! Bcmasaii, nosepmaromvcs epuiHuxu!
Biokpusaii sopoma, Mapie!» (Heonmsik, 1978, c. 12). Kommo3utiiino 1s (pa3a MOBTOPIOETHCS
B KOKHOMY PO3JIifi, i 1mopa3y Mu 6auumo Octana, SKuil Xxoue BTEKTH BiJl IIUX XKaXJIUBUX CIIB.
BepimHuky [1aBHO MOBIilIaHI HECNpaBEAJMBOIO BJIan0l0, i AHHa 1€l ¢pa3oio mopaszy
HAToJIONIy€, MO TPHIAIE HAPEIITI MpaBaa 1 MOKApaHHS HA TOJOBH BCIX, XTO BIIMOBHBCS
Bil mpaBui rymanizmy. Came 151 TepOiHs Ja€ MigKa3Ky, B Y4OMY KPHETbCS 11€HHICTh Ha3BU
pomMany. BoHa crana cBO€piTHUM MTPOPOKOM, SIKUH OpPOANTH CeTaMu i Imorepekae, mo npasaa
npuiife i mokapaHHs 3a HEMOBUHHI Iyl He 3a6IyUThCA 110 JA0PO3i 10 MyduTenis. [i o6pas
B)K€ HE CXOKMM Ha JItoAChKUH, Tak M. HeOumsik 300pa3uB, sik BilfHA 13 HOTOCh «ITPEKPACHOTO»
MEPETBOPIOE JIIOMHY y MIOCh OpuKe, 0e3 JMoAChKoi Moa00u. 30BHINIHI CTPAIIHI PUCH IIi€l
JKIHKY CUJTRHO HaraayBaju ii AyIIEeBHUM CTaH, a CJIOBA, 10 B JIIOJICEKUX OYax TEIep JHIIE KPOB,
PO3KpHBA€E YMOHACTPIN JIFOJeH 13 IpaMor0 BTPAyEeHOTro IACTs Ta CBOOOU. AHHA, BTPATUBIIN
JIOJICEKY TOA00y, He po3ryommna nymry: «boe eenukuil, i 6auums 6ce... HA Yill 3emi
HatigenuyHiwe o0ino — mrooumu oaudxcHvozo!» (Hebunsk, 1978, c¢. 252). A TuMm gacom 3ragaHoi
JT000B1 MIXK JIFOJIbMU BKE HE OYJI0 aBHO, BC1 CIIpaBU BUpIIllyBasla TENep X010Ha 30posi, a BCl
MOPAJIITUKH JIaBHO JIEKAJIN Y XOJIOJAHUX JOMOBHHAX.

Anppiit JIsHYyK — nepcoHax, IKOMY aBTOp MPHUAUIMB OCOOJIMBY yBary sik EpPCOHAXY,
1 SIK JIO/WHI, siIKa o0pana He HMPOTUCTOATH HOBOMY HOpPSAKY M yTHUCKaMm, a caMoMy Horo
cTBoproBati. OTpUMAaBIIM TEOJOTIYHY OCBITY, Aylla HOro Jiexana HE J10 TOro, a IIykKaia
BU3HAHH, CWIM i nepeBary Haj iHmMMUA. Muxaiino HeOuisk akiieHTyBaB Ha KOKHOMY eTarli
3MIHH HOT0 OCOOMCTOCTI: 3 CaMOTO JWTHHCTBA BiH HE BUIPABIOBYBaB HaJll CBOro OaTbKa,
Ha HOro JOJIO MPUIAo ripke KoXaHHs (Ha BiifHI macTs He OyBae€), i BOUBCTBO YOJIOBIKA CBOET
KOXaHO1 OyJIO OT0 MepImM KPOKOM JI0 00pa3y «cede HOBOroy. B meBHUit MOMEHT M 6a4uMO
AHZpis B TCHXOJOTIYHHX MYKax, KOJM TPHUBUA YOMTOr0O HHUM YOJIOBIKa HOro CKpi3b
nepeciiayBaB, 1 3MyLIyBaB YOUBIIIO MOYYBAaTUCh MK CBITaMH JKMBUX Ta MepTBUX. B ymoBax
BIfHU «<...> KO)XHOMY JIOBOJIMJIOCH IPOIMTH Uepe3 eK3UCTEHIIaTIbHUIA BUOIp — BIIMEXYBaTUCS
BiJl CBO€1 HAIlIOHAIBHOCTI 1 3100yTH abcypHEe OOJErmeHHs, Ui 3aJIMIIUTHUCS B HIH 1 3a3HaTH
¢iznyHoro Ta mcuxojoriuHoro HutieHHs» (Bonmapenko, 2003, c. 64). Lleit mepcoHax OyB
HETIPOCTHUM: «3HAE 5K [3 HOpmom uepes 600y nepedopamucwvy (Heommsk, 1978, c. 191), craBmm
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MOJTIIIAEM BOPOXKOTO TabOPy, BiH CTaB «IHOJAWHOKO BIMHHY, IPUHHABIIN BCi 11 aHTUMOPAJIbHI
3aKoHU: «A He Mmooy npoepamu, 60 a emito ocumu! A nepedxcus icmopiroy» (HeOumsk,
1978, c. 178). Sk TinbKu BiH OJATHYB YHIGOPMY, Bipa3y Bia4yB ceOe rocroiapeM CBITy «...
cmynas cunbHo, wob Oosecmu acganvmy, Wo GiH CUNbHUL, | U020 MOJNCHA OOAMUCH
(Heomnsix, 1978, c. 145). Uepes poku, nepea tuM, sik OcTam Kpish MYKH COBICTI OrOJIOCHB
JIstHuyKa BUHHHM 1 3BKUBCS HOTo yOuTH, AHIpil JITHUYK BCe K 3 YCMiXOM CTBEP/IKYBAaTUME,
[0 MEPTBHX HE BUKOIYIOTh Y€pe3 CTUIbKH POKiB, 1 11e Oy0 He BOMBCTBO, BiH MPOCTO BMIB
KHUTH.

BinuyxxeHHS Ha3BaHUX T'epOiB BIJUYBAETHCS AYXkKe TOCTPO, 3arjin0IIeH y BIacHy Apamy,
CTpaxu, HE PO3YyMIIOYH, JJIsl YOTO iM TaKe KUTTS, BOHU OTOJIOMIYIOTh ce0e IHIMUMU JIIObMH,
1 KOJKEH 13 HMX caM JaBaB co0l BiJNOBIb Ha MUTaHHS: KM BiH Terep €. ABTOP YiTKO 300pa3uB
HACJIIIKY BIHU HE TiJIbKHU 30BHIIIHBOI, a i «BiiiHM MOpasei» B ToI0Bax JIOJEH, sIKi MpUpedeHi
Ha CTPaXJIaHHS yepe3 aOCypaHICTb OyTTS.

«Jliteparypa 3aBxaum Mmana (imocopCchKUil MIATEKCT, MPOTE B €MOXy HeOyBaluX
ICTOpUYHMX 1 CYCHUIBHHUX KaTakJi3MiB 1 Kpaxy CBITOBHX (iTOCOQCHKUX CHUCTEM
¢inocodyBanns crano ii JomiHaHTOIO. B yKpaiHChKOMY BHIIaJKy aBTOPH, KPiM TOTO, IIPOCTO
TiKanu BiJ AiiicHOCTI y dinocodebki nutanns» ([laBnuuko, 1997, c. 231). Muxaitno Hebumnsik
o6pasu Ocrama Iligripaoro ta [TogopoHBOTO, SIKUI KMBE y HHOTO B TOJIOBI, PO3KPUBAE 3a
JOTIOMOT0I0  TIpuiioMy «o(dinocodaeHHs» MOAi y TICHOMY 3B’SI3Ky 13 E€K3MCTEHI[IHHOIO
cknanoBoro. [logopoxniii — 1e crpammue [[OCh, sike ocenmyioch B TOJOBI IEPCOHaXa
1 3pyHHYBaJIO TaM 3BUYHUI MOPSAOK J1aJeKTUYHUMHU MUTAHHSAMHU IPO T€, YUM HACIPaBIi €
KHUTTSA, IO TaKe CMEPTh, XTO JKUBHH, XTO BXKE MEPTBUH, IO € CHPaBEIJIUBICTD,
Yy CHOPaBEUIMBO TOBICHUIM HOro 0aTbKa: «... 4ac 3ax08aHutl y 1020 Geiuye3Hux 2pyosx,
Moeuumo, nepedicosye ece» (Hebunsk, 1978, c. 6). Ocran uekas, mo6 te [IIOCh gano 3romy
Ha MOTo IUTaHU AY)XKe JOBTO, IS TOTO, 00 3BEPIIUTH MPABOCYAS HaJ AHIpPieM. 3pemToro,
BiH 1 HE JIo4eKaBcs, ajpke [1010poKHBOTO B TOJIOBI Tenep 3aMiHmiIa AHHA, 1 OcTal BiJ Takoi
NepEeHaIpyry J1aB CiabuHy 1 J03BOJMB cO01 3aCyIUTH 10 cMepTHOI Kapu JIsHuyka. Ocran
MOMUJIKOBO JIyMaB, 10 MojosiaB IlogopoKHBOTro, KOJM OCTaHHIM HamaraBcs HpPUIYLIMTH
OCTaHHI BOTHUKH CBIJJOMOCTI NIEPCOHAXa y IMIaxTi. SIK 1 BIaCTUBO €K3UCTEHIIITHOMY pOMaHy,
HE BCl MOJII € 10 KIHI[S PO3KPUTHMH, 1 TOMY TaK 1 He 3p03yMislo, 4u OyB L€l CIO’KeT HaclpaBi,
yn 1el Qinocodchbkuil Aianor i3 MOMEHTaMH CaMOBI)KMBAHHSI 3HOBY BHHUKHYB Y TOJIOB1
Ocrtana cam 1o co6i. [licng Takux mofiil y rooBi mepcoHax po3MipKOBYBaB TyMaB PO CEHC
CBOTO JKUTTS, MPO HENIACIUBY [IOJIO OaThKiB, CECTpH ¥ BCIX JOBKOJA, 1 3pEIITOO,
NEPEOCMUCIIUB ce0e 30BCIM 1HIIOKO JIFOJUHOI0, PHCH SIKOT BiH YacTO B c0O1 IOMIYaB, ajie B CHITY
MOpaJIbHUX KaTeropiii He Mir iX co01 mo3BoauTu. Ternep Bif s cedbe OYB HOBOIO JIFOAMHOIO,
AKii MokHa BepmuTd mnpaBocyans. [llomo cropuiHATTS HUM 00’ €KTHBHOI JIHCHOCTI,
TO HAaNpUKIHII poMmaHy, koiu OcTanm cTBeppKye, 0 yous cam JIssHUyKa y Jici HOCTpLIOM
y JiBe Iulede, epesl HaMM ocTae abcypHa CUTYallis, ajke Hacpasal JITHUYK 13 KOMIaHIE0
3aruHyiau B aBTOMOOUIbHINM aBapii. Ile mMoxke o3HawaTy, 110 BCl MOAIl OCTAHHBOI 3YyCTpIiyl
Ocrana 13 JIAHYyKOM MOXYTh OyTH JIMIIE PE3yJIbTaTOM ICHXIYHOI TPaBMHU Iepos, caMoCy.l
B110yBaBCA JUIIE y HOTO T1CBIIOMOCTI.

Amnppiit JISHUYK MONpH Te, 10 TaK CUIBHO Oa)kaB IMOKa3aTH CBOIO Millb JIFOJSIM i JIOBECTH
e caMoMy €001, TaKOK HE 3MITI BTEKTH BiJ JIOKOpPIiB CyMJIiHHS. 3 HACTaHHSIM BIMHU BiH 3pa3y
3p03yMiB, KUM BiH HaclpaBii €, 1 IO Te KHUTTH, SIKe HOMY TroTyBaB 0aTbKO, abOCOJIOTHO
HEe BiAmoBigae ioro 3mi0HOCTsAM. Uepe3 OaraTo pokiB BiH 3yMiB 3a0yTH BC1 CTpaIHi MO/I1i, CTaB
BECTH CBITCbKE XHTTS, HE 1aM’SITaB BXKe 1 40JIOBiKa AHHU ['OprMH, SIKOTO TaK MiACTYIHO yOUB
Ha Horo » Beciul, 3a0yB Mukoigy — 4OJIOBIKa CBO€1 KOXaHKH, SIKUW TpUBAIMNA Yac
NPUBU/DKABCS HOMY B TEMHOTI, HE 3TajyBaB i MpPO CBOIO MPUYETHICTH 10 CMEPTI CTapIIOro
Ocrtana — Oarbka Ocrana Iliaripuoro. Ta Bci gokopu cymummiHHS B rojioBi JIgHuyka
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H TEepeoliHKy BJIACHOTO CHPUMHSATTA MUHYJIOro i1 cebe y HboMy po3OypxaB OcTam, Koiu
3HAWIIOB HOTO: «Hewacmsa npuxooums 3 mMo20, WO HEHAGUOIMU Jje2ule, HIxC T0OUmu,
Hapooumu eadicue, Hixc youmu» (HeOunsak, 1978, c. 255). Ocran naB 3po3ymita AHApIO,
10 HalCTpalIHile Ha CBITI Te, KOJH JIIOJMHA HEHABUAWUTH JIOAWHY. B 11eil MOMeHT aBTOp
JETAIbHO MTOKAa3aB, HACKIbKU CUJIBHO 111 CJI0BA CTAIM My4UTH JIsHYyKa, KOTPUH, 3aMICTh TOTO,
100 BU3HATH CBOIO NMPOBHHY, MOSCHHUB cOOI If0 HOBY AIMCHICTH 1HAKIIE: My4duTens Tpeba
TEPMIHOBO yOUTH. AHJIPii MOSICHUB €001, 110 BiH CHJIBHIIIMKA BiJl HUX YCiX, MYCUTh 3aBXKIH
nepemaraTH, a 3arpo3y B oOpasi Ocrama Mo)kHa OyJ0 OYMCTHUTH JIMIIE CMEPTIO: «/[ia meHe
ecmuod nomepmu 6i0 pyk ciadowuxy (Hebwmsk, 1978, c. 252). Ha npukiami mux mepcoHaxiB
YiTKO TPOCTEKYETHCSH, SK JIIOJMHA, SKa 3aJUIIMIACE CaM Ha caM 31 CBOIMH TpaBMaMU
W cTpaxamu, BX€ HE 3/laTHa IPaBUJILHO OIIHIOBATH ce0€ BITHOCHO 30BHINIHHOTO CBITY,
He O0auuTh BXKE 1HIINX, KPIM HaB’s3aHUX MUHYJIMMHU HEIIACTSIMH, BUXOIB i3 cuTyarii. Bilina
HACTIILKH 1X MOMIHsJIA, 110 OUIBIIE 32 BCE Y CBITI BOHHM XOUyTh HE i1 3aBEpIICHHS, a CMEPTI
TUX, XTO KOJIUCh OyJIM modpaTumMamu.

Bucnosku. [TincymoByrouu, BapTo 3a3HAUYUTH, 110 TPOOIEMaTHKA TBOPY € HAaJI3BUYAHHO
CKJIaJTHOIO, aJKE €K3MUCTEHIIIaNi3M 3aBXIW BHBOIHMTH HA30BHI CTPAIIHE JIIOJCHKE OE3CHILIA,
JKaXJIMBI KQpTUHU CMEPTI 13 HATYPaJIiCTUUYHUM BiJITIHKOM 1 aMOPAIbHICTh «JTIOJUHU BIHHU.
Takox BiH BUMarae JOTpUMaHHs IEBHOI CTHIIICTHKH, PO3yMiHHS MEXaHi3MiB pOOOTH JFOICHKOT
MICUXIKH, PO3KPUTTS IIIHO0KOT 1IEHHOCTI Ta BBEACHHS I[1JIOT0 KOMILJIEKCY a0CypIHUX CUTYAIli}.
Bapto niakpecnuty, HacKiIbKH podeciitHo miaiimoB 10 1poro 3aBaanHs Muxaiiino HeOnsix,
3yMIBIIM Tak SCKpPaBO 1 OaraTorpaHHo MepenaTd SApO BHYTPIIIHBOTO «5» AYIIEBHO XBOPUX
moneit. KokHy cuTyaiiro 3poOHUTH «MEXKOBOIOY», MO0 YHWTAad CIOCTEpIraB 3a MOJCISAMHU
MOBE/IIHKN TEePCOHAXIB, K1 3aHen0anu cebe Ta IHIIUX, BIIMOBWIHCH BiJl YCbOTO CBSTOTO,
OroJIOCHJIM OO0ra MEPTBUM 1 B3SJIU CBIT Y CBOi pyKH. ABTOp MOAAB TOCTPY KPUTUKY TaKOi
JIMCHOCTI TiJ TPUKPHUTTSAM CBOEPITHHUX TNPOPOKIB — AHHH, sKa 300XkeBoiiyia, Ta Bacmis
[kyTunbru, Ikt OroJIOCUB CBiM CBIT OOKEBITbHUM.

OCHOBHUMH aBTOPCHKUMHU TPUHOMAMHU E€K3UCTEHILIMHOCTI € CTpax Tepell CMEepTIO,
OyHTapcTBO, JeMopaii3ailis, MNpupedeHicTy (abo BiifHa y0’e, abo TONOA michs BiHHH,
ab0 KosekTHBI3alisg 3a0epe ocTaHHe). [lianekTHuHe caMoIi3HAaHHS IEPCOHAXIB B OCHOBHOMY
BiZIOyBa€ThCS Yepe3 BiJUYKEHICTh 1 MyKH coBicTi. HaliTUNOBIIIMM 17151 aBTOpa € 300pa)KeHHs
aJbTEP €ro MEPCOHaXKa, SIKMM BHUCTYIAE MEBHUM PO3IICTUIEHHSIM OCOOMCTOCTI Y CBIJJOMOCTI
MEePCOHaXIB, 1, IO I[IKaBO, MEPEMOITH 1[I BUSBU OCHOBHI [isyl Tak i He 3Mornu. Poman
Muxaiina Hebunska «JI1060B 10 OTUMKHBOTO» OJHO3HAYHO € JYXKE XOPOIIUM 3Pa3KoM TOTO,
K ce0e MPOsSBUB €K3UCTEHIIIali3M B YKpaiHChKii JiTepaTypi PymyHii, 1 Ha sskoMy (G yHIaMeHTI
BiH PO3BHBABCSA JaJi.

IlepcniekTHBA MOAATBIIUX JOCHTIKEHb MOJATA€ Y PO3KPUTTI 1HIIUX ACHEKTIB pOMaHy
«JIr060B 10 OmxHBOrO» Muxaiina Hebumnsika, 1110 JONOBHUTH HasiBHY XYA0XKHIO BAPTICHICTh
TBOpYOro HaOyTKy aBTopa. Hampukman, nouinibHUM Oyne OOCHIZKEHHS HHUTaHb BIUIUBY
€K3UCTEHLIMHUX MOJIeIel Ha XyA0XKH1H CHHTaKCUC, TOBHOTU PO3KPUTTS )KaHPOBOI crieln ik,
npo0JaeMaTuky TBOPY, Ta iH.
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O. Nimizhan-Bodnariuk
EXISTENTIAL DIALECTICS IN THE NOVEL “LOVE OF NEIGHBOR?”
BY MIKHAIL NEBYLYAK

Mykhailo Nebyliak’s work played a major role in the development of Ukrainian
literature, namely, in the development of the Ukrainian novel in Romania. The novel “Love
of Neighbour” is a highly artistic work, which reveals the categories of existentialism,
and the issue focuses on the theme of human impotence before the destructive force of war.
The research interest in the chosen problem is explained by the fact that the initial period
of Ukrainian novels is represented by Mykhailo Nebylyak, who in his works covers the life
of the Maramures region during the Second World War and the postwar period. It is Mykhailo
Nebyliak, as a diaspora representative, who has the palm of supremacy in writing a Ukrainian
novel, and it should be noted that this is done in pure literary language, and the style is marked
by a highly artistic manner. In fact, it is a unique experience of starting Ukrainian literature
at a high level, which later found its continuation in the work of subsequent generations
of writers. Therefore, a deep and full study of the general context and specifics of the Ukrainian
novel requires a careful study of the development of this genre in the diaspora. This will give
an opportunity to fully assess the artistic value and scale of the contribution of the novice
artist, who set the tone and creative direction of the development of the Ukrainian novel
in Romania.

The novel «Love of Neighbory is a work about working peasants who suffered the Second
World War, the change of power, as well as the indirectly mentioned period of postwar famine
and the beginnings of collectivization. Subsequently, the work extends the boundaries
of the description to the city where some of the characters moved. The whole work is imbued
with motives of experience, anxiety, which is characteristic of existentialism. The characters
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are depicted in a constant struggle with themselves, death, conscience in “borderline”
situations. The characters constantly want to take responsibility for what is happening
in the world, reflexively ponder the question — what they have done wrong in the past. At times
we encounter quite closely the “stream of consciousness ”, but in a somewhat modified form,
albeit with the preservation of its inherent fragmentation (existentialism).

The author’s main methods of existence are fear of death, rebellion, demoralization,
doom (either the war will kill, or the post-war famine will take away life, or collectivization will
take away the last chance of survival.

Dialectical self-knowledge of the characters is mainly due to alienation, and the pangs
of conscience in it. The most typical author’s feature is the image of the alter ego
of the character, which, acts as a kind of splitting of the personality in the minds
of the characters, and interestingly, the main figures could not overcome these
manifestations.

Key words: diasporic novel, categories of existentialism, dialectical self-knowledge,
World War 11, “borderline ” situations, human impotence.
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A GLIMPSE INTO LITERARY TRANSLATION
THROUGH INTERPETER’S CRITICAL REFLECTION

The article aims to analyze general insights and main trends increasingly related
to literary translation studies focusing on translator’s critical reflection and peer-evaluation
of a literary text (based on the gothic novel “Beyond the Abyss”) as well as reveals a clear
sense of directions to build up key components of translator’s individual style and language
policy.

Key words: literary translation, critical reflection, gothic novel, translator’s creative
lens, interpretation.
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Introduction. Over the past few decades, there have been certain changes in developing
general criteria for evaluating literary translation related in particular to the issues on how
to maintain the author’s original style in terms of interpreter’s critical reflection, methods
and techniques aimed to create the maximum effect on the target audience. This is specially
the case when pieces of writing have for long remained undiscovered by an ordinary reader thus
lying ahead new artistic findings in translating and interpreting. In this regard, the dominance
covers the problems on how to appraise the interpreter’s individual style taking into
consideration existing peculiarities (both linguistic and non-linguistic) in English-Ukrainian
translation versions.

The latter comes to apply for analytical research in literary translation as well
as challenges in the field mostly connected with cultural gaps that often occur beyond
the instinctive understanding of the common reader. Thus, the translator’s awareness
of the socio-cultural context of the original text as well as adequate representation of various
literary terms and devices, including allusion, humour, irony, hyperbole, pun, satire,
intertextuality etc. in the target text comes to be recognized as the key strategy in the practical
implementation of this cultural transfer.

The article aims to outline current research and findings in literary translation through
interpreter’s creative lens and critical evaluation as well as analyze L. Kachurowska’s
translation strategies represented and exemplified in the target text.

Results and findings. Researchers and scholars assume translations as “original works”
(S. Bassnett; M. Morini; F. Schurink), “separate discourse communities” (J. Catford,;
N. Garbovsky; F. Matthiessen), “fidelity and style” (O. Pavlenko; Eaglestone R. Levinas;
M. Tymoczko). These criteria sound problematic and debatable, even self-contradicting
especially in case of text analysis when they happen to be in opposite correlation to one another.
Personal correspondence and archive materials come to be beneficial to highlight
L. Kachurowska’s translation style as well as through translator’s creative lens and critical
refection study specific tools and techniques she uses to maintain fidelity and style
of the original text.

Background. The first attempt to translate |. Kachurowsky’s “Gothic novel” under
the title “On the other side of the abyss” was made by Natalia Shekhay, but according
to the author, the translation itself was not successful enough to be sent to the publishing house
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(Kauyposcekuii, 2004) for further meeting up with the potential reader. This was the reason
why the author’s wife L. Kachurowska, who was a professional interpreter, was keen
on presenting the English version of the novel herself. Surely, to compare two translations
performed by Natalia Shekhay and Lydia Kachurowska in case they were available would be
beneficial within the framework of Translation Studies. However, we are unable to draw
any parallels between the two options, as Natalia Shekhay’s version is no longer found even
in the archives. Considering this, we give our preference to the English version made
by Lydia Kachurowska under the title “Beyond the Abyss”. Still, the circulation
of the literary work appeared to be so limited (journal “Urania”, issue 1) that it was almost
impossible for the English-speaking readers to get a clear picture of 1. Kachurowsky’s piece
of prose.

The question of why the author started up with the literary genre mentioned comes to be
uncovered in the author’s personal reminiscences. According to I. Kachurowsky, he tried
to find Gothic short stories in Ukrainian prose together with Yu. Stefanyk. Nevertheless, <...>
“the knowledge of our leading literary critics, such as I. Koshelivets and Y. Boyko, was zero in
this field and the genre is poorly presented in Ukrainian literature”, thus, <...> “the case has
vanished as it is”, <...>so my wife said to me, “You must write it” and “I did” (KauypoBcrkuii,
2004). Varma’s book on the English Gothic novel “The Gothic Flame. Being a History
of the Gothic Novel in England: Its Origins, Efflorescence, Disintegration and Residuary
Influences” published by Russel and Russel in New-York Publishing House appeared to be
a starting point for introducing gothic prose in Ukrainian literature.

While presenting textual analysis of the translation “On the other side of the abyss”
performed by Lydia Kachurowska, we attempt to trace the genre and plot-compositional
particulars of the literary work in question. According to the author, “On the other side
of the abyss” is a Gothic novel which is fully confirmed by the definition given in dictionary
of literary-reference terms: “Gothic novel (English Gothic novel) is ‘horror’ novel, or ‘black
novel’, inherent in pre-romanticism, <...> in which rationalist aesthetics of the Enlightenment
was re-evaluated” (I'pom’sik, KoaniB ta Tepemko, 2006). As it is known, Gothic novel tends
to irrationalism and restoring medieval worldview, as well as comes to be full of images
of ancient castles, ghosts, chases and abductions, etc. The plot of the Gothic novel usually
unfolds in the context of hints, disturbing suggestions, etc. All these features appeared to be
clearly outlined in I. Kachurowsky novel “On the other side of the abyss”, particularly those
related to mysticism, mystery, gloom of the events depicted: suspense and narrative tension,
limited number of main characters, unexpected turn of narrative events.

The title of the novel proves to be poly-semantic, because the author adds additional
context. He emphasizes that not only the home place of one of the characters in the novel —
the forest girl Lada — was <...> “on the other side of the abyss”, but also of the protagonist
who existed in the unreal world, as if “on that side of the abyss”.

The novel dwells on the journey of a graduate student of Kyiv University Arsen
Rogovenko, who was working on a dissertation dealing with remnants of Proto-Slavic beliefs
in the life of the Ukrainian people. He headed for the village of Perepluty, where a mysterious
student advised him to go. Another mysterious creature Lada was keen on accompanying him
from the village to the forest, forcing him to wander through the thickets and swamps. It really
frightened Arsen and he suddenly realized that he saw neither the one walking next to him,
nor the one, who was at the ‘student’s party’, that this Lada is the real embodiment
of “mythologism’. Nevertheless, the protagonist could not escape, because ‘someone’s hand
grabbed his leg, and his heart could not stand it” (Kachurowsky, 2006).

On working carefully on the translation, Lydia Kachurowska completely preserved
compositional structure and the plot of the original. In this article, we attempt to reflect her

70



ISSN 2415-3168 (Online), ISSN 2226-3055 (Print)
BICHUK MAPIVIIOJIbCBKOI'O JEP2)KABHOI'O YHIBEPCUTETY
CEPIA: ©UJIOJIOI'LA, 2021, BUIL. 25

translation techniques through the prism of D. Robinson’s classification that identifies
dialogical nature of translation. In particular, Robinson recognizes translation process
as a polylogue of the translator with the author of the original and potential target reader.
On the other hand, the advocate of interpretive translation, B. Raffel claims, that the latter is
mostly designed for a wider audience. These enable us to assume that both classifications can
be acceptable as they do not exclude but on the contrary, complement one another. Furthermore,
L. Kachurovskaya’s approach to the analysis of the translation process is similar
to D. Robinson’s approach to the problem mentioned: the scholar focuses on two equilibrium
aspects: the tropics of translation and the ethics of translation, in other words — he approves
of the dialogic relationship of the translator with the author and the target reader.

L. Kachurowska’s statement that ‘literal’ translation cannot convey <...> “the spirit
of the original” <...>, brings her translation techniques closer to the translation style
of neoclassicists, which comes to be a model of “logical and transparent narration, often
accomplished with moderate interspersed generalizing paraphrasing” (IlaBmenko, 2009,
p. 311). Advocating the interpretive translation as the one to convey the spirit of the original,
she refers the latter to the ‘contextual meaning’ of the source text claiming that <...> its transfer
more important than the exact and detailed reproduction of lexico-grammatical forms
and semantic structure of the original. According to Ukrainian neoclassicists,
and I. Kachurowsky as one of their representatives, the ‘spirit’ of the original (more primary
and more important than the ‘sign / letter’) comes to be its integral textual content, which is
inevitably embodied in a refined form.

The translator focuses on the communicative function of translation: intelligibility,
readability, organic sound in accordance with the norms of the target language. Nevertheless,
the translator is not restricted by purely communicative task of most adequately conveying
the idea of the original work “with clear substantial issues of modern language” (IlaBnenko,
2008, p. 298). Her utmost goal is to strive for the aesthetic perfection of her translation
as a perfect work of art.

As for the conformity to the original, L. Kachurowska’s views seem to likely coincide
with those of the neoclassicists that come to be characterized by a pure anti-literalism. As it is
known, for literalists the form of the original is not of paramount importance, because their
attention is focused on transferring linguistic and stylistic features of the original text but
not deeply absorbing to the context or pragmatics while representing its linguistic forms
and meanings.

For the neoclassicists, on the other hand, the form of the original is always urgent, as they
do not concentrate on formally linguistic level of the text as a sign system, but focus
on contextual semantic level of the text and its pragmatics. Following these, they find it
necessary to agree over more or less significant deviations in the translation of lexical
and grammatical structure of the original. Advocating the neoclassical belief that only
an interpretive translation — the transfer of the general mood or the spirit of the original
(as_opposed to a literal translation) which can also be recognized as ‘accurate’ translation
([MaBmenko, 2007, p. 137). L. Kachurowska fully adheres to its principles: 1) unity of literary
style; 2) dominance of the communicative and educational function of translation over
the heuristic one in the reproduction of stylistic figures and tropes; 3) the essential presence
of genuineness, sincerity and simplicity of the language in translation.

L. Kachurowska’s translation version of Gothic novel “Beyond the Abyss” proves to be
a vivid evidence of how she steadily embodies these principles. Firstly, she applies to wide-
ranging sentence paraphrasing however, preserving its the semantic invariant: “What the hell!”
— “What a story!” (literal translation: “What the hell!”); “May I call you by your Christian
name?” —“Can you be called” ‘you’?” (literal translation: “Can you only be called by name?”);

71



ISSN 2415-3168 (Online), ISSN 2226-3055 (Print)
BICHUK MAPIYIIOJIBCBKOI'O JEPXKABHOI'O YHIBEPCUTETY
CEPIA: ©UJIOJIOI'LA, 2021, BUII. 25

“country houses owned by communist magnates” — “party dachas” (literal translation: “dachas
owned by communist magnates”); “he had committed a fatal mistake beyond repair” —“he made
a fatal mistake beyond repair”; “What a nasty thing!” — “What an abomination!” (literal
translation: “What a terrible thing!”); “he was still jigging around on the same spot” — “And he
was still stomping on the spot” (literal translation: “and he was still standing on the same spot™);
“Arsen felt a strange faintness of the heart” — “Arsen felt sick to his heart again” (literal
translation: “Arsen felt a strange pain in his heart”) (Kachurowsky, 2006).

Thus, interpretative translation proves to be not only inevitable here, but also extremely
essential, and without it, the adequate translation will not be possible. Therefore, we agree to
G. Belger’s who asserts that “interpretative translation begins where the true translation ends.
Interpretation existing close to translation is alarming” (3yopuubka, 2004, p. 127). Translation
Studies consider the term “interpretation” as one of the two existing methods of translation.
In one, the translator identifies the received message with the situation, which he then
reproduces in the target language, in another he goes directly from the signs of the original
language to the characters of the target text.

As for the artistic organization of the novel “Beyond the abyss” one can distinguish
historical names relating to the era of Kievan Rus and pre-Christian beliefs of Ukrainians:
“Indeed: in Helmold, Titmar, Adam of Bremen, in Dlugosz’s history of the Battle of Grunwald,
Perun — he is Perkunas — Bjorn — Fiorgun — Parjania — and Svarog ...”, or “Here in “The Word,
how the wicked worshiped idols” as it was ... The same god must put and create Slovenian
language: Vidam and Mokoshi, Divi, Perun, Horus, Roda and Rozhanitsy, Ghouls and
Berehyny, and Pereplut, and whirling drink him in the corner....” — “Indeed — The Lay of Thor’s
Campaign, the annals of the medieval Kyiv State, the chronicle of Helmold, Thietmar
of Merseburg, Adam of Bremen and Jan Plugosz, Perun or Perkunsiin, Parjanya and Svaroh
... “There was the Homily on how the pagans worshipped their idols. To those very gods:
the Vilas and Mokosh, Dyv, Perun, Khors, Rod and Rojanytsi, to the Upyrs and Berehyni
and to Pereplut the people of the Slavs also make sacrifices and perform rites, they drink to him
out of horns, to worship him. Moreover, they pray to the fire-god Svarojych and to the Nowas
they rise their orisons” (Kachurowsky, 2006).

These are the examples when the translation of the Old Slavonic language is reproduced
in Modern English, but at the same time, L. Kachurowska offers the issues of conditional
stylization, in other words, the symbolic transfer of the original to contemporaneousness.
Therefore, the language of translation is marked by independent historical correlation,
occupying an intermediate position between the source and the target language. The translator
seems to project the original on the conditional equivalent of the translation of the Kievan Rus
period, pre-Christian beliefs in Ukrainian history, combining the language of different time
layers with her own word formations, based on Chaucer’s Old English rather than Modern
English.

Such adequacy, according to V. Koptilov, contains a “two-layered nature” (KonTinos,
2002, p. 59) with its dynamic structure. It claims that readers’ consciousness (especially when
they are distant in time) is diverse and open to any transferences and shifts, and “literature exists
only in the form of linguistic consciousness of the environment” (Mipourauuenko, 2004, p. 65).
Thus, the modification of one of the factors that create this environment (geographical,
chronological, cultural, etc.) comes to reduce the adequacy of the period mentioned as well as
provides certain initial settings for the readers’ perception. In other words, two notions like
“adequacy of the object” (i.e. the adequacy of the content) and “adequacy of the subject”
(i.e. adequacy of the forms of expression projected on the potential audience) (Komnrinos, 2002,
p. 78).
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Lydia Kachurowska’s aspiration to adequately reproduce the original is confirmed by her
own vision she brings in her translation. Thus, for instance, she very accurately reproduces
the pun on the question about Lada: “Are you looking for Lada? We do not have any system,
just chaos. — You better get out of here until you're set up ...” — “Looking for Lada, eh?
No ladies here, only lads. — Go back where you came from before it’s too late...”
(Kachurowsky, 2006). (In translation: ladies — women, lads — guys, late — late). In order to give
proper completeness to the language of translation, Lydia Kachurowska reproduces a new pun
— “ladies — lads — late”, (instead of the lexical equivalent) which emphasizes the perception
of the author’s idea.

Lydia Kachurowska’s translation tends to diversify all possible means of reproduction
lexical units of the original with the same connotation: joke — jest, joke; abyss —abyss, precipice;
swamp — marsh, bog; trail — path, track; shout — howl, yell; mushrooms — fungi, etc.
Furthermore, the adequacy of the English version “Beyond the abyss” is evidenced
by translator’s skillful reproduction of the expressive means of the original (Kachurowsky,
2006).

It is vividly seen when the author draws a parallel between Arsen and the firefly, Lada
and the spider. At the end of the novel, when the warn Arsen of being “the third” victim,
the children notice another dead firefly, from which “she-spider sucked the life”. One can view
that the firefly, entangled in a web, struggling to find the way out and get rid of the thick spider
legs proves to be a metaphorical image of Arsen. This here when the reader senses
the inevitability of the youngster’s death, because he, like the firefly, cannot get out of the web:
“Spider! — Firefly sucked again.” — “The she-spider!” — Sucked out another glow-worm”.
The original, as well as the translation, is full of metaphors: “Fireflies drew instantaneous
bands in the air” — “Glow-worms were sporadically tracing stripes in the air” “A firefly sat
on a leaf or an epic and extinguished the world with a flashlight”’; — “The glow-worm rested
on a leaf or blade of grass and put out its little lantern”; Her distinguished “daddy’ could
easily satisfy his lust for somebody ’s young wife” — “a sky full of stars ought to open up before
him in all its greatness and immensurability”; “as soon as the bushes parted” — “at last
the bushes separated’; “beer, ready to swallow both him and the trail with his nocturnal black
mouth” — “On both sides of the woods were closing upon him, ready to swallow both him
and the path with their black, nocturnal jaws” (Kachurowsky, 2006).

As it is, the individual-author metaphor is a semantic combination of “logical information
about the subject and its emotional perception” (ITaBnenko, 2015, p. 312). Since the semantic
structure of the literary text is characterized by two types of semantic relations: pragmatic,
representing the author’s communicative intention, and semantic, which realizes this intention
“through the description of objective situations of reality”, L. Kachurowska assumes
the presence of similar components at all semantic sublevels in the translated text.

The language of the novel contains numerous epithets and comparisons, which aim
to concretize the reader’s perception of the main characters as well as to deeply feel their inner
world and enhance the expressiveness of the depicted events: “all those years of hard work”;
“to disengage from the spider’s robust grip”: “there is a huge lonesome oak™ — “there is a huge
lonesome oak”; “the clear sunny day was replaced by a gloomy starless evening”; “hop-braided
hazel” — “impassable wall of hawthorn”, the path ... melted, disappeared as rivers disappear
in the sands of Kara-Kum” — “the path vanished, disappeared, like the rivers disappear
in the sands of Kara-Kum”; “grew like from under the earth” — “appeared before him
as if from under the earth”; “moon as a sunny bunny” — “an echo with something light and
playful like a sun-ray on the wall” (Kachurowsky, 2006).

Calling the main character Lada, the author uses antonomasia, since Lada is a pre-
Christian goddess, and, therefore, the reader instantly understands that this girl has supernatural
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abilities. The mystery, enigma, myth, whimsy of the depicted events are indicated by the names
of the place where the narration takes place (“The landmark of Blud”— “the landmark of Blood”,
the names of objects (“blud tree — “Blood tree”), location of forest mushrooms (“witches
circle”— “a witches’ circle”), which are reproduced either by the English equivalent
or transliteration. These artistic means have a hidden indication at the tragic outcome
of the novel (Kachurowsky, 2006).

The use of rhetorical questions, gradation, silence, and other means of expression is quite

common in the novel. Arsene’s fear and growing tension is accentuated by the precipice:
“Maybe the thirty sisters she mentioned ... and she herself ... but no, it can’t be ... She’s more
like a spoiled daughter ...” — “Perhaps those thirty sisters she had mentioned... and even
herself... But no, it couldn’t be... She reminded him rather of a spoiled child who allows herself
everything”. — “And is it really his suitcase. Somehow, it is too black. Maybe it has spiders ...
vipers ... Maybe it’s not a suitcase, but a gravel pit, which was taken out of the ground, reduced
by four and put to wait for him ...” — “Was that actually his suitcase at all, but a recently dug
grave pit which had been removed from the ground, reduced to a quarter of its size and put
there to wait for him...”. “So in the village of Perepluty everyone knows about Lada, ask
the first best ...” — “In Perepluty everybody knows Lada; just ask anyone...”. “And it was all
just a bizarre dream that his he took it for reality” — “That everything had been just a fanciful
dream which he had taken for real”. “Arsen blindly, at random, not knowing what and where,
rushed away. But he did not run far and someone's hand reached out from under the oak and
grabbed his leg ...” — “Haphazardly, as though blindfolded, without realizing why or where to,
Arsen tumbled away. However, he did not run far: somebody’s hand stretched out from under
the oak, grasping his foot...” (Kachurowsky, 2006).

To reflect Arsen’s hesitation as well as the insecurity of his reflections mixed
with excitement, the author uses rhetorical questions and exclamations: “And they must
have known each other, otherwise, how would she get into their company?” — “He was
unable to explain to any of their common acquaintances — and such must obviously have
existed?”. “Stop! Don’t come! Don’t take that suitcase! Your death is in it!” — shouted
something deep in Arsen’s heart; Run away! Don’t touch!” — “Stop! Don’t go near it! Don’t
touch that thing! Your death is inside!” — Something was shouting inside Arsen”
(Kachurowsky, 2006).

The gradual growing of Arsen’s fear that he would get lost in the dense forest among
thickets and swamps is emphasized in the novel by the use of gradation: “Suddenly he noticed
that somewhere the path was lost: rivers in the sands of Kara-Kum "~ .— “Presently he realized
that he had lost the path: it either headed into the thickets or it had just ended somewhere,
vanished, disappeared, like the rivers disappear in the sands of Kara-Kum . “A few more steps
began the steep, abyss, the road to the abyss that Lada had told him about”. — “A few steps
ahead there would be canyon or precipice, the road to the abyss, of which Lada had spoken
to him”. “But in front it was gray, clear, almost clear”. — “Presently a greyish light,
almost as if'it were the approach of dawn, become visible at a short distance” (Kachurowsky,
2006).

The mystery of Lada’s image is enhanced by the use of silence: “Everyone knows, but do
not admit ...” — And added: — Because of my father ... Angry at my father ....” — “Well,
everybody knows me but they don’t admit it...” — “And she added: It is because of my father.
They are angry with my father...” “Cow? — she asked. — Did I tell you “cow”? It could be deer
or elk. They are somewhere there ... — and pointed to the thicket — near the house”. —
“My cow?” she repeated the question. “Did I say cow? It might as well be a doe or an elk...
They are somewhere over there”, she pointed to the thickets, “near the house...” “No,
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not a forester ... A little more but it doesn’t matter”. — “No, he is not a forester, — it is
something more than that; it is not important really”.

The author practices accurate and precise folk expressions in the original text, that are
successfully reproduced in the translation: “he who walks straight, does not spend the night
at home” — “Whoever goes straight ahead, does not sleep in his bed”; words of classics:
“And here is that curly oak, She, dear God ... —Arsen reciting lines of Shevchenko”. — “Here it
is, that curly oak, She, it is, oh dear Lord... — these lines from Shevchenko’s poems struck
Arsen’s mind” (Kachurowsky, 2006). “And then to lure into this swamp — to drive it to hell —
as Kotlyarewsky said”. — “Then and then to wile him onto that swamp, “to drive him
to the devil in the swamp” as Kotlyarewsky had said” (Kachurowsky, 2006).

I. Kachurowsky’s skill is that he does not report on the feelings and experiences of the
protagonist during long wanderings, but builds up an artistic text to evoke in the reader’s sole
by viewing him as co-creator with similar feelings and experiences. They develop in the novel
as an independent sensory reality, separated from a particular individual. According
to L. Kachurowska, every reader, immersed in the artistic world of the author, can experience
these feelings. Their spectrum is reflected in the novel and successfully reproduced
in the English equivalent. While analyzing the translation one can split them into the following
groups:

Visual — “black vault”, “complete darkness”, “invisible in the dark”, “impenetrable
darkness”, “a branch invisible in the dark”.

Olfactory — “disgusting stinking mushrooms”, “disguising, fetid fungi”, “heavy
suffocating puff of something damp, rotten, disgusting”, “the air was filled with a stench still
more repellent and putrid” “the smell of mushrooms familiar since childhood” (Kachurowsky,
2006).

Touching — “wet cave”, “Hoga slipped on something sticky” — “He stumbled, his foot
slipped over something sticky” “held on to a dry twig” — “his right hand grasping dry twigs”
(Kachurowsky, 2006).

Auditory — “wild laughter and echo in dozens of voices — hi-hi-hi ha-ha-ha ho-ho-ho
repeated that laugh”, “a wild outburst of laughter when a ten — voiced echo repeated: “He-he-
he ha-ha-ha ho-ho-ho”; “echo “to return, squirm, comfort...” — “and the echo repeated:
tomorrow — orrow — sorrow...”; “All this flashed in his fading consciousness, to erupt into
a mad beastly cry: — Ah!” — “It all darted across his fading consciousness before it poured out
in a mad, savage howl: “Ah — ahah!” (Kachurowsky, 2006).

The author skillfully weaves sensory properties into the artistic outline of the original
text, often concretizing and diversifying its micro images and on the whole, creating a positive
disposition of the target reader. L. Kachurowska adequately reproduces the sensory structure
of each micro image — she does not designate but inspires these experiences by picking out
the most appropriate resources of the English language in her translation. Thus, the English
version of the novel provokes feelings and emotional experiences that prove to be analogous
with the original.

Conclusion. L. Kachurowska’s translation proves its adequacy to the original as well
as translatability without undergoing radical change of the source text. Reproducing
mysterious, enigmatic spirit of the original, using certain methods and techniques as well
as preserving the imagery and specific features of the writer’s individual style lies at the core
of her translation strategy. The fact that L. Kachurowska already had the experience
in translation industry counts for her capacity to transfer the meanings of one language into
another with no difficulty. All these seem to have heuristic value especially for the theorists
but as it known the translator of a literary prose has no right to go beyond the borders of lexical,
semantic and stylistic peculiarities outlined by the author of the original. No matter how abstract
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the issue of translatability is viewed L. Kachurovska’s translation can be considered
as adequate, productive and close to the original.
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Cratts Hagiiinuia o penakuii 01.11.2021.

O.T. IlaBjeHko
XYJIOKHIA MEPEKJIAJ
KPI3b KPUTUYHY PE®JIEKCIIO IIEPEKJIAJTAYA

Y emammi okpecneno nioxoou JIioii Kauyposcvkoi 0o nepexnady 2omuuno2o pomauy
1. Kauyposcwvroco «llo motl Oik 6e300Hi», po3KpUmo ocodau8ocmi Cro#emuo-KOMnOUYIUHoL
CMpPYKmypu meopy, 8UCEIMIEeHO 0COOIUBOCMI 8I0MBOPEHHS 00PASHOCMI U eKCNPeCcUBHOC
IHUWLOI0 MOBOIO.

Ilepwa cnpoba nepexnady comuunozo pomany 1. Kauyposcvrozo «Ilo moti 6ik 6€300Hi»
aueniticokoro oyna 30iticnena Hamanero Lllexaii, ane anenomosHna eepcisi meopy y ii 6UKOHAHHI
Oyna Hesoanow, wo U CRPUYUHUILO HEeOOXIOHICMb CMBOPEHHS AKICHO20 nepekiady, 3d AKUll
bepemvca Jliois Kauyposcvka, opyowcuna nucoemennuka. Bnepuwie nepexnad yvboco pomary
AH2NIUCHKOI0 N06AYUE C8im HA CMOPIHKAX THOILCbK020 JcypHany « Ypauiay 1987 p.

Biomeopenus y nepexnadi scanposoi ma crodxicemno-KoMno3uyiinoi cneyugiku meopy
3A0eKNapysano NOBHOYIHHICMb | A0eK8AMHICMb Ha 6cix uo2o pisHax. Croocem poMAaHy
po320pmaemspcsi y 00Cumsb MAEMHUYIL cumyayii, ¥ KOHMeKcmi mMpusoiCHO20 HABIIOBAHH,
MICMUYHOCMI, MAEMHUYOCI, NOXMYPOCHT 300Pa*CY8AHUX NOOIUL.

B ocnosi enympiwnvoi opeanizayii crooicemy € 308HIWHIN KOHGQAIKM MIdNC THOOUHOIO
ma npupooor. Clodcem meopy € KIACUYHUM U 3HAXOOUMb CBIll 6UAB uepe3 Cl0BeCHe,
XYOOICHbO-MOBIEHHEBE  OGYOPMIECHHS  MBOPY, WO NOBHICMIO 30€DeNCEHO Y NepeKiaoi
JI. Kauypoeckoi. Ii nepexnadayvra konyenyis 3acHo6ana na RpUHYURAX iHMepRpemamueHo2o
nepeknady (knacugikayii /[. Pobincona), 8 0CHO8I AK020 YA6leHHSA Npo npoyec nepexkiady
SAK NOJINIo2 nepekiaoaya 3 asmopom nepuiomeopy i uumavem nepekaaoy. llpu yvomy
nepeKnIaoayka 8paxosye 08a PiBHOBANCIUBL ACREKMU: MPONIKY nepekaady U emuxy nepekiaoy,
IHWUMU closamu — OIAN02IYHI 63AEMUHU NepeKIaoaia 3 aemopoM OpuciHaLy i YilbO8UM
yumayem.

JI. Kauyposcbka npomucmaense inmepnpemamunuii nepekiao cnpodoam O0oclieHoi
nepeoaui OpuziHany iHUWow M0G0, OCKLILKU 88AJICAE, WO lUULe ITHMEPNPeMaAmMUSHULL NepeKiad
cnpomodcHuil nepeoamu 0yx nepuiomeopy. Ilpu yvomy «0yx» 6 yaenenni JI. Kauypoecvkoi
aAcoyitoeMvCsl 3i «3HAUEHHAMY» BUXIOHO20 MEKCMY, nepedaia K020 88aHCAEMbCS BANHCIUBIUUOIO
3a mouHe 8i0MBOPEHHS IeKCUKO-2PAMAMUYHUX DOPM MA CEMAHMUYHOT CMPYKMYPU OPULTHATLY.
32i0HO0 3 NepeKOHaHHAM YKPAIHCbKUX HEeOKNACUKie, 00 Axux Hanexcums I. Kauyposcwvkuil,
«OYXOM» NePULOmMeopy (NePBUHHIUUM T BANCTUBIUUM 3A «OVKBYY) € 11020 YINICHUL MeKCMOBULl
3Micm, HeOOMIHHO 8MINIeHULL ) GUULYKAHY (hOPMY.

Omoice, npazhyyu ecmemuyHoi OOCKOHANOCMI 8020 nepeknady sAK 008epuieH020
MUCMEYbKO20 MEOpPY, Nepekiadauka Haoac nepesazy KOMYHIKamueHiti QyuKyii nepexnaoy,
BUSHAYAIOYU OCHOBHI U020 XAPAKMEPUCTUKU. 3PO3YMILICMb, YUMAabelbHICMb, OPSAHIYHICMb
38YUAHHS BIONOBIOHO 00 HOPM YiNb0o8oi AimepamypHoi mosu. I[lpome cymo KomyHiKamueHum
3ae0anuam ons JI. Kauyposecwvkoi € natiadekeamuiuie nepedamu ioeio neputomeopy 3p03yMiIum
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OJIsl Yumaua «Mamepiaiom» Cy4yacHoi Moeu, ane He 00CNI8HO-0YKEANICMUYHO, d X)OO0IUCHbO,
He BUX00AYU 3a MeCT OPULTHANY | He 80al0UUCL 00 NePeKIAdaybKO20 C8ABLII.

Ax  supasnuti  anmubykeanicm, JI. Kauyposcvka, npayrwowuu HaO nepexiaoom,
0008’513K060 3aNyuaE KOHMEKCM [ npazmamuxy npu nepeoaui MOSHUX (Hopm i 3HAYEHb
opuzinany. Cmeepooicyrouu, wo iuuie iHmepnpemamusHuLl nepekiao — nepexiao 3a2aibHo20
HAcmpo — yu 0yxy opucinay (Ha npomusazy 00 nepexiady 00Cii8H020) — 2IOHUL HA3ZUBAMUCS
«mounHum» nepekaaoom, Jl. Kauyposcoxa noeuicmio O0ompumyemovcsa 1020 NPUHYUnNIs:
1) eonicms  nimepamypnozco cmuato; 2) OOMIHYBAHHS KOMYHIKAMUBHO-8UXO6HOL  (YHKYIT
nepexnaly Hao e8PUCMUYHOI0 Y 8I0MBOPEHHI CULICMUYHUX (icyp | mponis, 3) npupooHicms
Ul HeBUMYULEHICNb MOBU NePeKaady.

Ilocnioosne eminenns nepexknadauxkor Yux NPUHYUNIE niomeepodtCyEmvbCs YUCeTbHUMU
npukiaoamu 3 nepexknaoy eomuunoco pomauy I. Kauyposcvkoeo «Ilo moii 0ix 0e300mix»
AH2NIUCHKOI: CMINUBA 6epCiliHa napagpasa O0esiKux peyeHv 3i 30eperCeHHsAM CMUCTI08020
iHeapianma, nepekiao Cmapocios sIHCbKOI MOBU CYYACHOIO AHNIUCHLKOIO 3  VYMOBHOIO
cmunizayiero, 8i0meopenHs Kanamobypis, ypisHOMAHIMHEHHA 3ac00i8 6I0MBOPEeHHA 0OHAKOBUX
JIEKCUYHUX OOUHUYb OPUSIHATLY, THOUBIOYATILHO-A8MOPCHKI Memagopu, enimemu, NOPIGHAHHS,
pumopuuni 3anumanua, 2epaoayii, ymosuanus ma in. Illepexnadauxa edano eiomeoproe
YYMMEGY CMPYKMYPY KOHCHO20 MIKPOOOPA3y MeKCmy OpUiHaLy, 3acei0uyiouu makum YuHoMm
aoexkeamuicms Opu2inanosi Ha ecix piensax. Omoice, 8i0Uymmsa ma eMOYIliHI NepetCUBAHHS
20JIOBHUX NEPCOHAMCIE POMAHY (DYHKYIOHYIOMb 6 AH2IOMOBHOMY BIONOBIOHUKY NAPATENbHO
3 OpUSIHATIOM.

Knwuosi cnosa: nimepamypuuii nepexnao, KpumuyHa peghieKcis, OMmuyHUull pomaH,
meopua NiH3a nepexknalava, iHmepnpemayis.
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TBOPH JKOHA IIEIIKH ITPO ®PAHKA EMHIITEMHA
SIK BAPIAHT JITEPATYPHOI I'PU KYJbTYPHUM CIAJIKOM

Y cmammi oocnioocyemvcs wecmukuudicocs «Ppanx Elnwmeriny amepuxancbkoeo
nucomennuxa Jic. [l]ewku sk eapianm 03epKaIbHO-I2p080i MOOuGhikayii KynvmypHo2o
HAOYMKY y Medcax CyYacHoi oumsavoi aimepamypu 3 NO3uyill asmopa, sK meopys epu
ma uumaya, K aopecama i ononenma y epi. Ilosicmi /[ic. []ewxu npo @panka Evnwmerina
gnepuie 00CIiONCYIOMbCA Y GIMYUSHAHOMY IMepamypo3Ha6Cmei 8 KonmeKcmi 1imepamypHoi
03epKanvhoi epu Haobauuamu Kyromypu. Y cmammi euseneno, wo meopu Jowc. [l]ewiku
0yoyromovcsi  Ha  6NI3HABAHUX — APXEMUNOBUX — ClOJCemax [ 3HAKOBUX  NepCOHANdCAX,
SAKI NPeoCmasisAiomvbCs YUmayy He y 3aKOHCEPBOBAHOMY 8U2TIA0I, A 30PIEHMOBANT HA CYUACHUL
eman po3sumKy KyJavmypu ma HayKu.

Knrouogi cnoea: nimepamypna 2pa, Kyibmyphuii ChaookK, agmop, yumad, aopecam.

DOI 10.34079/2226-3055-2021-14-25-79-86

IMocranoBka mpodaemu. Y 2018 pomi uepe3 200 pokiB micist Buxoay pomany Mepi
[Menni «®pankenmreitn, abo CydacHuit [Ipomereit» mobaunmna cBiT octaHHs kHHUra J[koHa
[emku npo roHoro renis ®panka Eihnmreitna. Jlx. llemka — cydyacHUi aMepUKaHCHKUUN
JTUTSYUN MMCbMEHHUK, TBOPH SIKOTO CHPSMOBAHI HA PO3BaXKAJbHHI Ta OCBITHIM MOTEHIIANIN
YUTAHHS.

JIx. lllemka y cBOili TBOPYOCTI TMOCTIHHO BJAETHCS 1O JI3€PKAIBHO-ITPOBOTO
neperpaBaHHs BiJOMHUX IIMPOKOMY YMTALbKOMY 3araiy IEepCOHaXiB 1 CIOXKETIB, Ha MPUKJIA:
«The True Story of the 3 Little Pigs» (1989 p.) i 36ipka «Twisting Fairy Tales and Fables»,
TBOPH SIKOT MEPECMiBYIOTh CIOKETH BifloMux Ka3ok i BipmiB («The Frog Prince Continuedy,
«The stinky Cheese Man and Other Fairly Stupid Tales», «The Book that Jack Wrotey, «Walt
Disney’s Alice in Wonderlandy). [Tx. [1{emika muiire TBOPH, 5IKi O100aF0THCS TITSIM Y BUTIIST
KOMIKCiB, rpadiuHIX POMaHiB, HAYKOBO-MIOMYJSIpHUX cTaTeil. Y inTeps’to «On my latest tour
a woman asked me to sign her baby» nucsMeHHUK 3a3HAYNB, 1110 KOMOIHYE TUTSU1 YIIOJ00aHHS
31 CBOIM 3axOIUIeHHsSIM TakuMH mnucbMeHHuKamu sik CepBantec, Kadka, bopxec, Ilinuon,
CrepH, baprt, Xemnep tomio (Scieszka, 2014d).

AHani3 ocraHHix aochairkeHb i myoOuaikamiid. [logana crarta € mepiioi crnpoOoro
KPUTUYHOTO Oo3HailomyeHHs 3 TBopuicTio JDx. lemku it anamizy cepii TBOpiB y KOHTEKCTI
JITepaTypHOi J3epKajlbHOI Tpu HaOyTKamMHu KyJabTypu. [HCTpyMeHTap A3epKajibHOI Tpu
KyJIbTYpHUM CHAJKOM CIIHPA€ThCS HAa KOMIUIEKC TePMEHEBTHYHHUX, CTPYKTYpaliCTCHKHUX,
PELEeNTUBHUX 1 HOCTCTPYKTYPATICTCHKUX METOMIB, SIKUM OyB OOIpYHTOBaHMI 1 BUPOOYyBaHUI
y JUCepTaliifHOMY JOCHIUKEHHSX aBTOPKM MOJAHOTrO JOCHiKeHHS «Jl3epkanbHa rpa
Ha0yTKaMu KyJIbTypH: POMAaHTHYHA Ta MOCTMOJCPHICTChKAa MOJENb (Ha MaTrepiani poMaHiB
M. llenni «®pankenmreiin, abo Cyuacuuii [Ipomereii» i I1. 3rockigna «Ilapdymu. Ictopis
OJTHOTO BOMBITI»)».

Meta craTTi nojsrae y JiTepaTypo3HaBUOMY aHali3i J3€pKajbHOI TPH KYJIbTYpHUMHU
HaOytkamu Ha mpukiani teopiB k. [llemku «Frank Einstein and the Antimatter Motory
(2014 p.), «Frank Einstein and the Electro-Finger» (2015 p.), «Frank Einstein and the Brain
Turbo» (2015 p.), «Frank Einstein and theEvoBlaster Belt» (2016 p.), «Frank Einstein
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and the Bio-Action Gizmo» (2017 p.), «Frank Einstein and the Space-Time Zipper» (2018 p.).
Taka rpa € OUEBHAHOIO, 3BAKAIOUM HA TE€, IIO IM’S TOJOBHOTO TEPOsl aKTyalli3ye 3rajiky
PO JIBOX TeHIaJbHUX HAyKOBIIIB-BUHAXITHUKIB: INepcoHaka dpaHkeHmTeiiHAa Ta (i3uka
AnnOepra Eifnmreiina. 3aBaaHHsl cTaTTi — 3’sCyBaHHS OCOOJHMBOCTI peanizaiii Mopaemei
J3epKajibHOI rpy HAOyTKaMU KyJIbTYpH B /111031 aBTOpa Ta HOro 4uTaya Ta JOCIiAKEeHHs TaKoi
rpu Ha piBHI TBip — iHmIi aBropu. Knuru [x. Hlemku y 2019 poui npuiiiuin Ha yKpaiHCHKHIA
KHUKKOBHUH PUHOK.

AKTYaJILHICTh AOCTiIXKeHHsl. Y Mexax kpeaTuBHOro mpocropy XX—XXI cr. poman
M. Hlemm «®pankenmmreitn, abo CydacHuii [Ipomereit» mae qocuth cydacHe 3BydaHHs. Lleit
TBIp CTaB OO0 ’€KTOM 4YHCEIbHHX HACHiIyBaHb 1 J3€PKaJbHO-ITPOBUX MOAU(IKALIN.
Jliteparypo3naBunii aHam3 cepii TBopiB mpo Ppanka Eitnmreitna k. lemku 3 mo3uirii
JOCIIJKEHHSI MOJIeTIeH /13epKaibHOI Ipy HA0YTKaMH KYJIBTYPH J03BOJISIE POSKPUTH XapaKTep
IHTEJIEKTYaIbHO ~ JISJIBHOCTI  yYaCHUKIB A3€pPKaJbHOI TPH Ta PO3LMIUPHUTH TMPOCTIP
Ul TIIyMadeHHS 0Opa3HOi CHCTEeMH TBOPY Ta HOTo 3MicTy. 3anmpONOHOBAHWH MiAXia Hamae
JOJIATKOBI MO>KJIMBOCTI AJI AOCHTIKEHHS pe3yibTaTiB JUHAMIYHOI AiSUIBHOCTI Y4aCHUKIB
rpu.

Bukiag ocHoBHOro Marepiany. biorpagis cydacHOro aMeprMKkaHChbKOIo MMCbMEHHHUKA
OKPECIIIOE OCOOHUCTICTh SIK OpraHi3aTopa A3epKalbHOI T'pH, KOTPY MUCBMEHHUK MPOIOHYE
cBoeMy uutauy. Jx. llemka Hapoguscs B 1954 p. y M. ®@mint, mrat Miduran, CILHA.
Ha cropiuii aBropcskoro caity «About Jon Scieszka» BkazaHo, 1110 MaliOyTHI# MHCbMEHHHUK
OTpUMaB PI3HOCTOPOHHIO OCBITY Ta HaBYaBCS y BIHCHKOBIM akajemii, MOTIM MpisB CTaTH
JiKapeM i BUMBCS y Kosepki Anb0ioH, a B 1980 pori 3100yB CcTymiHb Marictpa XyJI0XKHBOT
niteparypu y Komym6iiicekomy yriBepcureri Hpro-Mopka. Jix. Illemka mimos mparmroBaTy
y mnodatkoBy mkony. Came mnpautoroun B mkoii, JIk. Illemka BHU3HAa4YMBCS 31 CBOEIO
YUTABKOIO ayTUTOPI€I0 — JITH B3araii Ta XJIOMI 30KpeMa — HaWKpaIuid i HalpO3yMHIIIHA
YUTAlbKUH 3arajl, sKUii O YNTaB KHUTH, HAaBYaBCA Ta BeCeNMBCs BoAgHouac. [luckmeHHuk 6epe
HATXHEHHS B JUTIYOI ayauTopii — «MOIX HITEH, AiTeH, SKUX s HaBYaB, JITEH y SKUX S
HABYABCS», BiJ] IHIIUX KHUT, NEPETISHYTUX (DITBMIB, Bifl TOTO, K 3a0aBOK i3 KOTOM, pO3MOB
i3 npyxwunoro (Scieszka, 2013) abu nucaT JiTSM PO CEPHO3HI MUTAHHS HAYKHA Ta TEXHIKH
M 3acTaBUTH IX YMTaTH, y Ti (opmi, Ky BOHHU JIETKO CIPUIMAIOTh, a HE B Til, SKy iM
NPOMOHYIOTh BuMTeNi um OiOmiorekapi (Scieszka, 2007). Ha nepexoHaHHs JiTepaTopa,
abu mucaTH A JUTAYOI ayAuTopii, NOTpiOHO caMoMy ce0e YCBIIOMUTH LIKOJIIPEM CepeIHbOT
IKOJIH, 3 HOTO AMHAMIYHUM, CTIOBHEHUM IIPHUTO/T, TYMOPY, 00pa3IHBHX BUCIOBIIOBAHD KUTTIM
(Scieszka, 2007).

['pa Bu3HauaeThes cepesi €peKTUBHUX NMPUIOMIB HaBUaHHS MOJIOAUINX IIKOJIApiB. ['pa —
OJIUH 3 00’ €KTUBHO-(YHKLIOHAIBHUX (PAKTOPIB HABYAHHSA, TBOPUOCTI Ta JIiTepaTypH, OAUH
13 MOAYCIB HaKONWYEHHs, TpaHcpopmalii Ta nepenayl KynbTypHoro cnaaky. JIx. llemka
aKTUBHO BUKOPHCTOBYE JITEPATYpHY IPY SIK CIIOCI0 cCeMaHTMYHOIO 30arauyeHHs KyJbTypHOTO
3100yTKY y XyJI0KHOMY TBOp1. ABTOp 3a3HauaB, IO MO0 MeTa HE 3aCTaBUTH JITEH YNUTATH,
ajpke, Ha HOro MO, «YUTAaHHS HE 3aBXKAM rapHa iles», OCKUIbKM € Jayxe Oarato
JTUBOBI)KHHMX 1 HE TaKMX CaMOTHIX BHUIB AISUIBHOCTI. AJie YMTAaHHS MPOINOHYE YHIKaJIbHUMN
croci6 rmboko 3po3ymitu Ta ocsarHytH cBIT (Scieszka, 1998). ABtop miakpinuB cepito
noBicteil npo ®panka EiiHmnTeiiHa caliToMm, e AITAM MPOMOHYETHCS AOAATKOBHUI Becenuit
Marepian 3a MOTHBaMH JBOX Iepuiux mosictedi «Fun Stuff»: mposectn Bnoma HaykoBuit
eKCIIEPUMEHT, CTBOPUTH CBOro pobOoTa 3 JAOMalIHIX MOOYTOBHX WPHIAIB, JOTOMOITH
poboTam, 3HAWTH MPUXOBaHI CJIOBa, pO3IM(pPYBaTH 3aKOJIOBaHYy Ha3By Jpyroi MOBICTI
(Scieszka, 2014c).

o takoi rpu [Ix. llemka 3amyyae BunTeniB 1 6aTbKiB, SKi 3MOKYTh BUKOPUCTOBYBATH
noBicTi npo ®panka ElHmTeliHa ans nepenayl 3HaHb 3 JITEpaTypH Ta HAyKH JITSAM BIKOM
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Big 8 1o 12 pokis. JIBi mepii KHMXXKH MarOTh IMOCIOHUK i Bumteas For Teachers, skwmii
CKJIaJIa€ThCS 31 CIOBHUKOBOI POOOTH, 3aBJaHHS 3 JIITEPATypH Ta HAYKH, IO Y3TOIKYETHCS
13 3arajJbHOJEPKABHUMHU CTaHJApTaMM IIJrOTOBKH aMEPUKAHCHKUX ILIKOJSAPIB 1O HABYAHHS
y BUIIUX HaBYAJIbHHX 3aKiaJlaX Ta Kap epHoro 3pocranns (Scieszka, 2014b).

Posrnsinemo cepito mosicteit mpo ®panka Eifnmrelina sk irpose moie. k. [lemnka
3a JIOIIOMOTOI0 CBOIX MEPCOHAXKIB 3yMOBIIOE CIIOCIO CHPUHHSATTSA TBOPY, IO TIEBHUM YHHOM
CYrOJIOCHE CUTYyalll I'pH, SIKa IPYHTY€ThCSl Ha LEHTPaJIbHIN MO3ULII reposi TBOPY — HOHOIO
TeHiaJbHOT0 BUEHOTO-BUHAXIHNKA, Ha iM’ st @pank Eitnmreiin. ¥ nosicti «@pank EitHmTein
1 IBUTYH Ha aHTUMATepii» IOHUI repol CTaBUTh Mepes] o000 aMOITHY 3a7a4y OCBOITH HAYKY:
«Mu xoueMo HaBYaTHCS BChOTo, yce BuBuatu» (Illemka, 2019a). Bin BuaiauB y HayIli MIiCTh
chep Uid MOAANBIIOTO BUBUEHHS: MATEpil0, €HEPrilo, JIOJUHY, KUTTS, 3€MIII0O M YCECBIT.
VY Ttakwmii crioci6 irpoBuii mpoctip, crBopenuit J[x. Ilemkoro, — e mpoAyKT HAKOMUYEHOTO
KYJIbTYPHOTO 3MICTY, SIKHH aKTHBI3Yy€ JIIOJICBKY CXWJIBHICTh O HACIITyBaHHS, YIOJIOHCHHS
I TIOBTOPEHHS 1 BHSIBIISIETHCS (POPMOIO CBIZIOMOTO 3aCBOEHHS ¥ OINPAILIOBAHHS YHIBEPCYMY
1IeaTbHUX 1 MaTepiaabHUX apTedaKTiB, 00’ EKTUBOBAHUX JI1H 1 BIIHOCUH, CTBOPEHUX JIFOJCTBOM
y TpoIleci OCBOEHHS MPUPOIU, TOOTO KyIbTYypHHUX HaOyTKiB monepeanix emnox (Ilikyn, 2008,
c. 40). e cyronocHo aymui M. llemni: «TBopiii, 1 11e AOUIIBHO BiA3HAYUTH, HE CTBOPIOIOTH
CBOI TBOPH 3 HIYOT0, @ BCHOTO JIMIIE 3 Xa0Cy; HacaMIepea iM NoTpibeH MaTepiar; BOHU MOXKYTh
Hajaty (opMy TOMY, € BOHA BIJCYTHs, aje HE MOXYTb HapoJUKyBaTH caMy CYTHICTb. Yci
BUHAXO/IU 1 BIIKPUTTS, HE BUKITIOYAIOUN BUHAXO/IIB Y IAPHHI 1O€3ii, TOCTIHHO HAarayloTh HaM
npo Komym0a Ta iioro siiiie. TBOpuicTh CKJIagaeThes 31 3AATHOCTI BIIYYTH MOXKIIMBOCTI TEMU
i yMmiHHs chopMyIroBaTH BUKIMKaHi Heto 1yMkm» (Shelley, 1985, c. 58).

I'pa, sixy mpononye J[x. Illemka cBoiM uuTayam, BiJOYyBa€ThCs Y LIAPHHI CTaHIApPTIB
1 miHHOcTel cywyacHoi KyiabTypu XXI cromitta. Ha mouaTky meproi moBicTi mpo JBUTYH
Ha aHtuMatepii ®pank EiHIITEHH y TeMpsBi mix crnanaxu ONMHMCKaBKH y CBOi MaicTepHi
HaMaraeThesi 0)KMBUTH 32 JOIIOMOT'O0 €HEprii OJIMCKaBUIb CBOT'O «CYIEPKIACHOIO CMapTOOTa»
(Lermka, 2019a, c. 9), sikuit «Oy/e 37aTHUNH MUCITUTH, BUYATHCS 1 CTABATH JIE1al PO3YMHIIITHM)
(LIemka, 2019a, c. 11). Ls cieHa nutye THPaXKOBaHi emi30/1 eHEeKTHOTO 0KUBICHHS JTFOIMHH
B PpaHHIX eKpaHi3alisx pi3Hux Bepcidi pomany M. llemni «®pankenmreiin» 1931 poky,
«Hapeuena ®dpankenmreiina» 1935 poxy Ta «tOnuit ®pankenwreiin» 1974 poky. Opnax
Jx. lllemka obmaHioe odikyBaHHs yuTada. Ha BIIMIHY BiJl 3HAHOMOTO HIMPOKOMY 3araiy
enizony npo BueHoro ®dpankeHmrTelHa ekcriepuMeHT Ppanka ElHmTeliHa MO0 0KUBJIEHHIO
po6oTa mpoBayMBCs. Y MOMENIKaHH1 TTPOIAI0 CBITJIO.

V¥ nactynHiit riasi k. Hlemka npogoBxye B ipOHIYHOMY IUIaHI HACIiAyBaTH 1€ OJUH
3 HalsicKkpaBiKX eni3oaiB pomany M. lleni Ta oro ekpaHisariiii, ae 3raxyroThcsi pparMeHTu
TiJ, KOTpl HayKoBellb 30MpaB y CKJemnax, OOHHSAX 1 B aHATOMIYHOMY TeaTpi, 3 SKUX OyB
ctBopeHul MoHCTp ®pankenmreiiHa. Y @panka EilHmTeiiHa ne ¢parmeHTHn moOyToBOi
TEXHIKH: TOCTEp, iIrPOBUN KOHTPOJIEp, TOJUHHUK, €IeKTPOKIIaBiaTypa, TpHiib AJIs TaMOyprepis
tomo. Yepe3 30ir oOCTaBUH, KOJMM JIETKHM HIYHMM BiTEpelb BOPYXHYB 3IM’STY ManepoBy
KYJIbKY, BOHA TPOKOTHJIACS Ha MIBTOpa 00epTH i Baapuiacs y MOTOK MiIHOTO IPOTUKA, APOTUK
PO3TOPHYBCS 1 MOTO BIiCTPSI TOPKHYJIOCS METAJeBOTO JIMCTA, TOW YIaB Ha MIMAaTOK KPEeMEHs
i yrBOpHiacs ickpa. Ickpa Biyumia y camiCiHbKY CepeAMHy MO3KYy cMmapTOoTa. «BoHa
MOJIBOIOBAJIACS, TOTPOIOBAJNAcsA, pO3IULAIacs Ha YOTHPH W  YTBOpIOBAaTa MEpPEXKY
B33a€MOIIOB’ I3aHUX KJIITHH JIFOICBKOT0 TOJIOBHOT'O MO3KY. [IaByTHHHS B3a€MOIIOB’ I3aHUX 1CKOP
CTajo ... OyMKow. B3aeMomomr’si3aHe maByTHHHSA cTaio ... miaHoM. Oxo BeO-kamepu
PO3IITOMKIOCS. (...) MOTIM BIANPaBUIO O€3IpOTOBY KOMaHAy O€3rojoBoMy Tily poOoTa»
(emka, 2019a, c. 17-19). Mo30ok poOOTa OXUB i CTaB KEPyBaTH MEXaHIYHUMHU PyKaMH,
SKI CTBOPWJIM «EILIO 3aTHE MUCIUTHY, «JIEII0 3JaTHEe BUUTHCS, «Iello ... xkuBe» (LLlemxa,
2019a, c.20). ®pask E#HmTEHH CTBOPHB po0OTa, MO30K SKOTO MOXE IPAIOBATH
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SK JIFOJICBKUH, KOPUCTYIOUUCh 010()i3MUHOI0 MOJICIUTIO 13 HelipoHayku. Llel mTydnnii MO30K
caM 3yMiB 310paTu CBO€ TiJ10, Ha3BaB cede J[3BSKOM, a TAK0K CTBOPHUB IHIIIOTO POOOTA 3 MO3KOM
MaBIU-JISUIBKY Ta TaM’ ATTIO JEIIeBOro upoBoro rofuHHuka — bpska.

IcaytoTe mie agekinbka amo3iii 1o pomany M. llemmi. Ile cminkyBanns BikTopa
®pankenmreiina 3 Pooeprom Bonronowm, sikuii mogopoxysas a0 [liBHiuHOTO TIosIROCca. Dpank
Eitamreiin Jx. llemku AiMThCst CBOIMM AyMKaMu Ta HampamroBaHHIMHU 3 O0aTbkoMm bobowm,
sakuii monopoxye 1o IliBgeHHOoMy, a motiM 1o IliBHiYHOMY moitocam. Y ApyTik MOBiCTi
«®Ppank EitHmTeiis 1 enexkrponaneisy @paHka 3BUHYBATHIIN Y CTBOPEHHI MOHCTPIB. Y TpeTii
noBicTi «®pank EiHIMTEHH 1 TYpOOMO30K» N3EPKAIBHO MEPErPaEThCs €IMi30/l, KOJU 1CTOTa,
cTBOpeHa OpaHKEeHIITEHHOM, TOYMHAE BIJUyBAaTH CBIT OpraHaMH BiAUYTTS Ta PyIIA€E Mi3HABATH
HaBKOJMIIHE oTo4yeHHs. lLle came cramocs 3 poGotom bpsikoMm, skuil 3axOTiB cTaTu
PO3YMHIIIIUM, 3aCTOCYBaB BHHaxXiJi TypOOMO3Ky. SIKIIO TEpIIOoK JKEPTBOK iCTOTH
®dpaHKeHIITEHHA cTajla TUTHHA — MoJloamuid Opat Bikropa dpaHKeHIITEeHA, TO «KEPTBOKO»
bpsika y nosicti «@pank Eifemreitn i TypOOMO30K» CTaB MaHEKEH I[IBUMHKH, SKHU CTOSB
y BITpHHI MarasuHy, JKiHKa, sKa Ii¢ modaunsia, Ha3Baga bpska mouctpom (Illemika, 2019b,
c. 119-120). Haeneni Bume enizoau TBopy k. Illemrka 3acBimuyroTh TOH (hakT, Mo eri3oqu
tBOpy M. lllenni npo dpaHKeHIITetHA BHACHIIOK KYJIbTYPHOI KOMYHIKAIl Ta KOIiIOBaHHS
NEPEeTBOPUBCS Ha BIII3HABaHHI MoOJENI Ta 3HAKW, SKi BHSBISIOTBCS aKTyaJbHUMHU
JUIsL Cy4acHOTO YyuTaya.

JliteparypHa onomactuka nosicteir Jx. lllemku npo @panka EifHmTeliHA TakoX Mae
JI3epKAIBHO-ITPOBHM MiATEKCT. Tak iM’s TOJJOBHOTO Ireposi BUKJIMKAE B aM’STi iBa o0pa3u —
nepcoHaka 3 pomany XIX ct. M. lllemni ®@paHKeHINTEHA, TATAHOBUTOTO HAYKOBIIS, SKUN
CTBOPUB JIOJAMHY-MOHCTpPA, Ta T€HIaTbHOIO BYCHOTO M BHHaXigHUKAa XX CTOMITTS Anbbepra
Eiinmreitna.

["onoBHwmiA Tepoit mosictert Jx. Lllemku Memkae pa3om 31 CBOIM JimyceM, sIKOTO 3BYTh
nigycs An. BiH TakoX HayKoBellb, SIKHi Y MOJIOJII POKH BHOOPOB KyOOK Ha MIiIBiIbCHKOMY
HAYKOBOMY SIPMapKy 3a JIOTIOMOTOIO0 CBOTO CyNepMarHiTy. TakuM YHHOM MUChbMEHHUK 3HOBY
rpaetbesd 3 iMeHeM AubOepra ElHmTeiiHa — BcecBiTHbO BifoMoro ¢ismka. Komm [I3Bsx
3BepHYBCS 10 Jimycsd sK m0 aBropa ¢dopmymn E=mc? Bin noscuus: «S Tpoxwm He Toit
EifHmnTeiin, ane 3a poKM CBOTO JKMTTS MEHI TaKM JIOBENOCS MO3HAMOMHUTHCA 13 (I3UKOIO»
(Lemrka, 2019a, c. 44). Jinyck An EfHINTEHH BUKOHYE POJIb MYIPOTO MOPAJHUKA JIJISI CBOTO
OHyKa. BiH roBOpuUTH PO T€, LI10 «€ JIOIH, sIKI BAKOPUCTOBYIOTh HaYKY, 11100 Ji3HATUCS O1IbIIIE
PO HABKOJIMIIIHIN CBIT, a € JIFOAH, sIKI KOPUCTYIOThCSI HAYKOIO 3apaju Tpoliei 1 Biaaau. (...)
IcHyIOTH JHOAM, SIKI 3MOXKYTh 3aKaJaTh BUKOPUCTATH TBOIO HAYKy, TBOiX poOOTIB Ui Ka3Ha
yoro» (Illemka, 2019a, c. 46-48). ®opmyna AnnOepra ElHIITEHHA 3ragyeThecsi, KOJU FOHI
HaykoBII ®PpaHk 1 BoTcoH Ta iXHI POOOTH-MOMIYHUKH OOTOBOPIOIOTH MPOEKT CTBOPEHHS
aHTUMaTepii Ta po3MIPKOBYIOTh Ha/l TUM, CKIJIbKH €HEprii iM 3HAI0OUTHCS JIJIsl HOTO BTUICHHS
(LIemka, 2019a, c. 92).

VYeci cBoi excriepuMmenTy Ta BuHaxoau ®pank ElfHmTelH pobuts y rapaxi aigycs Ana,
SIKMI 103BOJIsIE€ IOMY BUKOPHCTOBYBATH Bce, 1110 HoMy OyJe nmoTpioHo. Ha crinax oceni ainycs
HaMaJbOBaH1 rpadiku, AKi 300paxyroTh (pa3u MICSIIS Ta TOJIOKEHHS Cy3ip’ s, TEKTOHIUHI TUTUTH
Ta TeoJIOTiuHi Mepiojf, OMOPHO-PYXOBY CHCTEMY JIIOJMHHU, CUCTEMY KPOBOOOITY, MOJBIHHY
cunipans JJHK, pocnunany kinitunHy Ta TBapuHHY KiiTHHY. Ocens ENHIITENHIB HamoBHEHa
PI3HUMM KApTIBIMBUMH BHHAXOJaMM: OYAMJIBHHK, SKHH BIJKPUBA€ IUTOPH, T'OJMHHUK
13 303ynero, KM BUKOHYE (DYHKILIIO JIETEKTOpa pyXy, HIC, IKMW BUKOHYE POJb CIyXaBKH
Ta BYXO, SIKE BUKOHY€E POJIb TeledoHy.

O®pank ElfHmreliH y mnoBicTsax mnpoTtuctaBiserscss T. EgicoHy — OHOKIIacHUKY,
TaJIaHOBUTOMY HAYKOBI[IO, SIKHH Ha BiAMIHY Big ®dpaHka xyxke eroicTUYHHHA, aMOITHU,
nuXaTui 1 MepKaHTUIbHUI. BiH Xoue BukopucTaTtu HaykoBi BiIKpuTTs @panka EitHmiTeiina
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JUTSL KOHTPOJTIO HAJT JTFOJIbMU Ta 30araueHHs. Bin HeHaBuauTh @panka EliHinTeliHa Ta 3a31pUTh
fioro ycmixam. [Ipi3BuIie aHTaroHicra Bijicuiae yuTaya 0 HAyKOBIS 1 BUHaxigHuka Tomaca
Enicona. ¥V mepmiii kau3i T. Exicon xoue nmpuBiIacHUTH co0i peMOHTHY MAaNCTEPHIO Jidycs
Ana, Ky BiH MOKe BTpaTuTH 3a 6opru. ®pank EfHIITEHH XOTiB IbOMY 3apaIuTH, OTPUMABIIN
IpoloBy BUHaroponay 3a cBii BuHaxil. T. Enicon HacmimkyBato craButhesi a0 Ppanka
EiiHiTeiina ta Horo ToBapuiia, pUAyMye iM TIy3JuBi npisBuchKa (incnexrop [amker, MO3KO-
MaHisKi, binka Ta Ctpinka ToIo), ipoHI3y€e HaJ TUM, SKI BUHAXOW BOHH MOXXYTh BUCTAaBUTH
Ha HAYKOBOMY SIpMapkKy (BYJIKaH i3 Xap4oBOi COIH, aBTOMOOUIBHUH JBHTYH, IO IPAIIOE
Ha KOPOB’SUUX Ia3ax).

Cucrema mepcoHaxiB TOBIiCTEH OyAylOThCS K €HAaHTIOMOp(}iuHI mapu, MO TaKOX
BinactuBo pomany M. lllemni «®pankenmreiin, abo CydacHmii IIpomereit». OkpiMm mapwu
HayKoBI[iB-aHTaroHictiB ®panka Eiinmreitna ra T. Exicona, € mapa BipHHX ApY3iB-TIOMIYHUKIB
— Opank EftnmTeitn Ta Borcon. BoHn 00uaBa 1ONMUTINBI XJI0IMYaKH, 3aXOIUTIOIOTHCS HAYKO¥O,
ane dpaHK npeAcTaBICHUN SK CEPUO3HUN TOCHITHUK, KOTPHUHA NEIIO TIIY3JUBO CTaBUTHCS
JI0 CBOT0 TOBapHuia. BiH LIKaBUThCS JOCTIKEHHAMHU ApicTtoTens Ta HproToHa it HamaraeTbes
3MIMCHATH BUHAXOAH TJI00ATHHOTO MacImTady, IoCk, IO MEePeBEPIINTh aJPOHHUN KoJainaep
CERN. Botcon uikaBuUThCcsl BUHaxoAamu y cdepi ractpoHomii. BoTcoH Takox poOUTh
BUHAXO/U y cdepi CMaKoIuKiB. AOW IepeBepIINTH BUHAXI]] KYKYPY/A3SHHX IUIACTIBIIIB OpaTiB
Kemtoru, rymu T'yn’epa, xyiiku Bontepa [lumepa, BiH CTBOPUB JKYBAIbHY I'yMKY BCECBITHBOI
MIITHOCTI 31 CMaKOM apaxiCoBOTO Macia.

['epoi TakoX HNPOTHCTABIAIOTHCA OJMH OJHOMY 3a IX YMTALBKUMHU cMakaMu. DpaHk
gutae Aizeka AsimoBa. Komm apyr-nomiuauk Borcon 3actepirae ®@paHka mpo MOKIUBICTh
TOrO, 110 POOOTH 3MOXYTh 3aCTOCYBAaTH CBOI CHWJIM IPOTH JIIOJAWHH, aJKe TaK MOCTIHHO
TparmsieTbes y dimpmax mpo pobotis (Illermka, 2019b, c. 55), ®pank EiiHmTeliH 3HaHOMUTD
CBOIX po0oTiB 3 KHUTOIO A. A3imMoBa «f, poGoT» i TppOMa 3aKOHAMHU POOOTOTEXHIKH. FOHMIA
BUHAXIIHUK MPOCUTh POOOTIB MPUCATHYTH BHUKOHYBAaTH IIi 3aKOHHM Ta BHUIIPOOOBYE CBOL
TBOPIHHS Ha JOTPUMYBAHHS LIUX 3aKOHIB.

Cnin 3a3HauMTH, 10 B MOBICTAX npo Ppanka EliHiTeiiHa BCl MO3UTUBHI MEPCOHAXI
MOCTIMHO YMTAalOTh TMOMYJSPHI Cepell aMEpUKAHCHKOI TUTAYOI ayAuTOpli KHUXKKHU (TBOPH
IT. JI. Ictmena ta J[x. Kini). Borcon 1 bpsik 13 3axorieHHsIM 4nTatoTh cepiro kaur Jeiisa [Tinki
npo npuroau Kamitana Ilinmranska ta npodecopa O6apuctaiika. Ilapa pobotis /I3Bsik 1 bpsik
I3epkanbHO TOToxHI Ppanky Ta Borcony (Scieszka, 2014a).

VYV T. Enicona takox € nmomiuHuK — maH llumman. Mix numu nepcoHa)kaMyd HeMae
npyx6u. [Tan llumnan npucnyxye T. Enicony ta npaitoe Ha Hboro. IlepeOyBaroun y KiiTii
y J1:abopartopii 3 TECTyBaHHS MPOJYKTIB, BIH BUBYMB MOBY JKECTIB 32 KHUTOIO, SIKa Bajsiacs
nopyd. T.Enicon #oro siamyctuB. Ilan Hlumman cTaB rojgoBHUM (iHAHCHCTOM CBOTO
rocrojapsi, ajie 3aBIsIKH CBOEMY PO3YMY HEOJHOPA30BO MPOOYBaB CKOPUCTATUCS BUHAXOIAMH
T. Enicona ta ®panka EifHinTeliHa Ha BIacHY KOPUCTb.

VY nosicTi «@Ppank EWHIITENH 1 enexkTponanenb» 3’ SBISETbCS 1€ OJUH NEPCOHAX —
noapyra ®panka ta Borcona JDxeitnrynon (Janegoodall). Bona 3acymxkye BUKOpUCTaHHS
HIMMIIan3e Uit KiIHo(1IbMiB. IM s 1IbOT0 MepcoHa)xa MoXoAUTh BiJl IMEH1 B1IOMOi OpUTAaHCHKOI
npumaronoruti Jane Goodall, sika 3po6ouna HaykoBHi MPOPUB Y PO3yMiHHI TOTO, SIK )KUBYTh
1 TIOBOMSTHCS IMMMMaH3e. Y 3ManmtoBaHH1 moBeAinku mana [lummana JIx. [llemka cupascs
Ha JOCIIIKEHHS 1i€] BUEHO].

J3epkanbHuM npoTucTaBieHHsM nany lllumnany € kymeanuit po6ot bpsik, MO30Kk sIkoro
— MO30K IrpamkoBoi MaBmnu-oOifimamku. Ane Ha BigMmiHy Bifg bpsxa, nman Ilummnan
HebaraToCIiBHUN Ta HE CXWIbHUHN )KapTyBaTH.

Kouu BinOyBa€eThcsl TaeMHIYE 3HUKHEHHS pOOOTIB 1 111e 01HOT0 BUHaxo 1y dpaHKa y 1eHb
HayKOBOTO sipMapky, ®pank 1 BoTcoH moYnMHAOTH TpaTu POJi TOTOXKHI Mapi JETEKTUBIB —
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[epnoky 'onmmcy Ta gokropy Borcony. @paHk, y poiii JETEKTHBA, IIYKAa€ 1 BIIHAXOIUTh
CJIiH, SIK1 O MOTJIM CTaTH KIIFOYEM J0 BUPIIICHHS 3araJIKi 3HUKHEHHS.

XynoxHs peanbHICTh TBOpiB mpo Ppanka EiiHmiTeliHa mependadae MeBHY €MOIIMHY
peakiiro ynTtada. [[MCbMEHHHK HAMOBHIOE TBIp XJIOMYAYMMHM >KapTaMH, Hanpukian PpaHk
3aBKIM JUBYBABCSA, Ky KUIBKICTh D1 Mir 3’icth BoTcoH 1 mpu 11boMy OyTH XyJIuM HeHade
ckener (Llemka, 2019a, c. 86). Tomy BiH XOTiB HPOBECTH EKCIIEPUMEHT HaJ TOBapHUIIEM
JUIsl BUBUEHHS CUCTEMH JIIOJICHKOTO OpPTaHi3My.

BucnoBku. [TpoBenennii anami3 mosicreit Jx. lllemku 3acBimuye, mo 1s cepisi KHUT €
BEJIEMOBHUM IIPOSIBOM [J3€pPKajbHOI Ipy HAOyTKaMH KYJIbTYpH, SIKa IOB’S3y€ pO3Ba)KalbHI
H  OCBITHI AacmeKTH 4YHWTaHHA. J[3epKalbHO IrPOBUN MPOCTIP CTBOPIOETHCS aBTOPOM
JUI CYY4acHOTO 4YHMTada-IiJJIiTKa Ta BIATBOPIOE BITi3HABaHI 00paswW, HApaTHBHI IAaTEpPHU,
KYJBTYPHI Ta HayKOBI HAaIPAIIOBAaHHS, PAa30M 13 BIACTHBUMHM TUTSUiH JIITEpaTypi 3p03yMiIUM
JIOTIYHUM CIOKETOM, SICKPAaBUMH, 3HAHUMHU MEPCOHAXKAMHU, MEPEBIPEHUMH 4acoM MOpajibHO-
eTHYHUMH IIHHOCTAMU. [103UTHBHI eMo11ii BiJ mpounTaHHs noicTeil npo @panka EitHinTeitna
TOTOXHI eMoliAM OyJp-SKOi i1HTeNeKTyalbHOi ab0 CHOPTHBHOI TIpH, SKI BHHHUKAIOTh
HacaMIIepe] y pe3ysbTaTi YCIIITHOTO MOA0IAaHHS Pi3HOTO poay TpyaHoIiB, amke [x. lemka
HATIOBHIOE CBiil TBip HECIIOAIBAHUMH >KaHPOBUMHU XOJIaMH, CEO)KETHUMU MACTKAMU, HATSIKaMU.
k. lllemka y TBOpi omepye pemepTyapoM BiJIOMHX HAyKOBHX 1 JITEpaTypHUX IMeH,
SK TO iMeHeM BueHoro @OpaHkeHIITeiHa, ¢di3uka TeopeTuka AnbOepra ElHmTEelHA,
BUHaxiTHUKa Ta Oi3HecmeHa Tomaca Enicona, nokropa Borcon, gociiaauii npumaris Jxeitn
I'yponn. Y cucremi mepcoHaXiB MOBICTEH Ji€ MeXaHi3M J13epKaJbHOTO MOJIBOEHHS
Opankenmreita Ta @pank Eitnmreitn, Anp6ept Elinmrenii ta Ain. Eitamreiin, Tomac Enicon
ta T.Enicon, [Dxedinrynon ta JDkeitn ['ymonmn, HeratuBHa [A3epKalibHa CHUMETPIsS
eHanTruoMopdiuaux BinOUTKIB JI3Bsik 1 bpsk, ®pank Eitnmreitn ta T. Exicon, nan [lumnan
Ta bpsik Ta ckimagHe m3epkanbhe 3anomiieHHss @pank EitHmenii i Borcon sik [lepnok Nommve
1 ngokrop Barcon, ®pank Einmreiin 1 T. Exicon sk Ilepnok I'ommc 1 mpodecop MopiaprTi.
[porec nmiTepaTypHOI TpU Y XYIOKHBOMY TBOP1 BUXOJUTH 32 MEKI BHSIBIICHHS TaKO1 TPH JIUIIIE
y B3aemo3B’s3kax Mik Jx. lllemkoro Ta iioro uutauem. IcHyBaHHSA TpH KyJIbTypHUMHU
HaOyTKaMU MOMITHa Y CTOCYHKaxX «TBIp — IHIII TBOPW», TOOTO TBOpPIB, SIKI HaJleXaTh
JI0 KyJIBTYpPHOI CHAJAIIMHHU JIOACTBA. Y KOXHIM KHHU31 Tepoil MpaLtoe HaJl TPOEKTOM, SIKUH Ou
JIOTIOMIT oMy Ta #oro py3sm TpiyM¢yBaTH Ha 3MaraHHi, a0o 3/10J1aTH 1HIIOTO FOHOTO 3JI0I0
TeHisd, AKUH XOode BUKOPUCTATH HAayKy JUIsl 30araueHHs Ta NpuBIacHeHHS. ATMocdepa
MOCTIMHOTO I1HTEJNEKTYyaJlbHOTO MOUIYKY M IMIIpoBi3allis K JyX CYNEpHMIITBA y MOBICTSAX
HPU3BOJUTH JI0 TOTO, 1110 YUTAY-IHTEPIPETATOP BTATYETHCS B IPY-TOLIYK 1/1€H, KOHLIETIiH, TeM
1 mpo0OsieM BIAacTMBUX Cy4yacHIM KynbTypl. JI3epkanbHa cucTteMa NOpU3BOAUTH 10 TIpHU
iHTepnpeTalii. Yurau TBOPY MPOUYMUTYE TBIp, 3aJIy4atOuu CBIl KyJIbTYpHO-ICTOPUUHUI 10CBiN
1 I3epKaJIbHO Horo neopMye y TBOPI.

Bibaiorpagiunuii cnucok

[Tikyn, JI. B.,, 2008. Ilpobrema [OCHIKEHHS MeEXaHI3MIB IrpoBoro ()eHOMeHy B
JiTepatypHomy TBopi. Haykosi npayi [Hopnomopcokozo deporcasnozo yrigepcumemy
imeni  Ilempa Moeunu romnaexcy «Kueso-Mozunsancoka axademisay]. Cepis :
Dinonoeis. Jlimepamyposuasecmeso, 80 (67), c. 40—44.

Memxa, JIx., 2019a. ®@panx Eunwmetin i oOeueyn Ha anwmumamepii. Ku. 1. KuiB:
KM-BYKC.

[Mermmxka, [Ix., 2019b. @panx Evnwmerin i Typoomosox. Ku. 3 Kuis: KM-BYKC.

Scieszka, J., 1998. Author Chat with Jon Scieszka. Wayback Machine. [online] Available at :
<https://web.archive.org/web/20120202065305/http://kids.nypl.org/reading/Sczieszka
Chat.cfm> [Accessed 30 October 2021].

84



ISSN 2415-3168 (Online), ISSN 2226-3055 (Print)
BICHUK MAPIVIIOJIbCBKOI'O JEP2)KABHOI'O YHIBEPCUTETY
CEPIA: ©UJIOJIOI'LA, 2021, BUIL. 25

Scieszka, J., 2007. Jon Scieszka interview: Seven Impossible Interviews Before Breakfast #53
(Winter Blog Blast Tour Edition): Jon Scieszka. Interviewed by Eisha and Jules.
Seven  Impossible Interviews Before Breakfast, [online] November 6.
Available at: <http://blaine.org/sevenimpossiblethings/?p=954> [Accessed 30
October 2021].

Scieszka, J., 2013. About Jon Scieszka. Jon Scieszka. [online] Awvailable at:
<https://jonscieszka.com/author> [Accessed 30 October 2021].

Scieszka, J., 2014a. Guys Read. Frank Einstein. [online] Available at:
<https://jonscieszka.com/guys-read> [Accessed 30 October 2021].

Scieszka, J., 2014b. For Teachers. Frank Einstein. [online] Available at:
<https://frankeinsteinbooks.com/for-teachers/> [Accessed 30 October 2021].

Scieszka, J., 2014c. Fun  Stuff. Frank Einstein. [online]  Available at:
<https://frankeinsteinbooks.com/fun-stuff/> [Accessed 30 October 2021].

Scieszka, J., 2014d. On my latest tour a woman asked me to sign her baby. Interviewed by
Stinky Cheeseman. The Guardian, [online] September 17. Available at:
<https://www.theguardian.com/childrens-books-site/2014/sep/17/jon-scieszka-
interview-frank-einstein> [Accessed 30 October 2021].

Shelley, M., 1985. Frankenstein or The modern Prometeus. Harmondsworth : Penguin.

References

Pikun, L. ., 2008. Problema doslidzhennia mekhanizmiv ihrovoho fenomenu v literaturnomu
tvori [The problem of the mechanisms of the game phenomenon in a literary work
studying]. Naukovi pratsi [Chornomorskoho derzhavnoho universytetu imeni Petra
Mohyly  kompleksu  “Kyievo-Mohylianska  akademiia”].  Seriia .  Filolohiia.
Literaturoznavstvo, 80 (67), c. 40—44. (in Ukrainian).

Scieszka, J., 1998. Author Chat with Jon Scieszka. Wayback Machine. [online] Available at :
<https://web.archive.org/web/20120202065305/http://kids.nypl.org/reading/Sczieszka
Chat.cfm> [Accessed 30 October 2021].

Scieszka, J., 2007. Jon Scieszka interview: Seven Impossible Interviews Before Breakfast #53
(Winter Blog Blast Tour Edition): Jon Scieszka. Interviewed by Eisha and Jules. Seven
Impossible Interviews Before Breakfast, [online] November 6. Awvailable at:
<http://blaine.org/sevenimpossiblethings/?p=954> [Accessed 30 October 2021].

Scieszka, J., 2013. About Jon Scieszka. Jon Scieszka. [online] Awvailable at:
<https://jonscieszka.com/author> [Accessed 30 October 2021].

Scieszka, J., 2014a. Guys Read. Frank Einstein. [online] Awvailable at:
<https://jonscieszka.com/guys-read> [Accessed 30 October 2021].

Scieszka, J., 2014b. For Teachers. Frank Einstein. [online] Available at:
<https://frankeinsteinbooks.com/for-teachers/> [Accessed 30 October 2021].

Scieszka, J., 2014c. Fun  Stuff. Frank Einstein. [online]  Available at:
<https://frankeinsteinbooks.com/fun-stuff/> [Accessed 30 October 2021].

Scieszka, J., 2014d. On my latest tour a woman asked me to sign her baby. Interviewed by
Stinky Cheeseman. The Guardian, [online] September 17. Available at:
<https://www.theguardian.com/childrens-books-site/2014/sep/17/jon-scieszka-
interview-frank-einstein> [Accessed 30 October 2021].

Shcheshka, Dzh., 2019. Frank Einshtein i dvyhun na antymaterii [Frank Einstein and the
Antimatter Motor]. Book 1. Kyiv : KM-BUKS. (in Ukrainian).

Shcheshka, Dzh., 2019. Frank Einshtein i Turbomozok [Frank Einstein and the BrainTurbo].
Book 3. Kyiv : KM-BUKS. (in Ukrainian).

85



ISSN 2415-3168 (Online), ISSN 2226-3055 (Print)
BICHUK MAPIYIIOJIBCBKOI'O JEPXKABHOI'O YHIBEPCUTETY
CEPIA: ©UJIOJIOI'LA, 2021, BUII. 25

Shelley, M., 1985. Frankenstein or The modern Prometeus. Harmondsworth : Penguin.
Cratts Hagiiinuia 1o pepakuii 31.10.2021.

L. Pikun
THE FRANK EINSTEIN BOOKS BY JON SCIESZKA
AS A VARIANT OF THE LITERARY GAME WITH CULTURAL HERITAGE

The article is dedicated to the study of the literary mirror game with the cultural heritage
in the Frank Einstein books by Jon Scieszka.

The Frank Einstein books were first translated and published in Ukraine in 2019. This
article is the first investigation of the Frank Einstein series by J. Scieszka as a literary game.
Six Frank Einstein books (“Frank Einstein and the Antimatter Motor” (2014), “Frank Einstein
and the Electro-Finger” (2015), ‘Frank Einstein and the BrainTurbo” (2015), “Frank Einstein
and the EvoBlaster Belt” (2016), “Frank FEinstein and the Bio-Action Gizmo” (2017)
and “Frank Einstein and the Space-Time Zipper” (2019)) demonstrate vivid examples
of the literary game in the contemporary children’s literature from the positions of the author
as a game creator and the reader as a game opponent.

J. Scieszka was born in 1954 in Flint, Michigan, USA. The future writer received a varied
education. He attended the military academy, then studied English and pre-med at Albion
College for his B.A., and in 1980 received a master's degree of Fine Arts in fiction writing
at Columbia University. After graduation J. Scieszka worked as a teacher at an elementary
school. Teaching schoolchildren, Jon re-discovered how smart they are. School children turned
to be the best audience for the weird and funny stories he had always liked to read and write.

The books by Jon Scieszka are based on recognizable archetypal plots and iconic
characters, which are not presented to the reader in a conserved form, but focused
on the current stage of culture and science development. The writer cheerfully and humorously
manipulates well-known plots, rewrites established ideas, and interprets familiar literary
themes, motives, characters, etc., presented in world-famous science fiction, well-known
to the modern young reader. J. Scieszka says that he got his ideas from other books, his kids,
kids he had taught, kids he had learned from, watching movies, playing with his cat, talking
to his wife. He also includes allusions to his favourite writers — Cervantes, Kafka, Borges,
Pynchon, Sterne, Barth, Heller (Scieszka, 2014).

J. Scieszka uses a repertoire of prominent scientific and literary samples in his work, such
as the character of the scientist Frankenstein by M. Shelley and the theoretical physicist Albert
Einstein, the inventor and businessman Thomas Edison, a fictional character Dr. Watson
in the Sherlock Holmes stories by Sir Arthur Conan Doyle, the primatologist Jane Goodall.
There is a mechanism of mirror doubling in the system of characters: Frankenstein and Frank
Einstein, Albert Einstein and Al. Einstein, Klink and Klank, and the complex mirror refraction
of Frank Einstein and Watson as Sherlock Holmes and Dr. Watson, Frank Einstein
and T. Edison as Sherlock Holmes and Professor Moriarty.

The article analyses the well-known literary and scientific achievements that acquire
a mirror replay in the books about Frank Einstein. The researcher concludes that the books
by J. Sciezska are a source of vivid emotional experiences and motivation for serious readers’
reflection. The author of the article draws attention to the fact that the play field created
by J. Scieszka is a product of accumulated cultural content, which activates the human
tendency to imitate, assimilate and repeat. This game is a form of conscious assimilation
and processing of the universe of intangible and material artifacts, objectified actions
and relations created by mankind in the process of mastering nature.

Key words: literary game, cultural heritage, author, reader, recipient.
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KOHIIENT «BIMHA» Y POMAHI I'. BbOJLJIA «BYAWHOK BE3 TOCIHOJIAPS»

Cmamms npucesauena meopyocmi i00M020 Himeybko2o nucvmennuxa I enpixa bvonns
(1917-1985), saxuu yminioe mopanviy KoHyenyito y aimepamypi. ¥ cmammi po3ensaoaomocs
napamempu, SKi GU3HAYAIOMb CEOEPIOHICMb 1020 POMAHHOI mMEopyocmi, HA 6A3i poMauy
«byounok 6e3z cocnodapsy, nacuueno2o npobaemamu, akmyarvHumu ax 01 Hivmewuunu nicas
pyeoi ceimoeoi 6itinu, mak i 018 cyuyacHoeo ceimy. bo nwoocmeo i 3apaz nocmitino
CMUKAEmMvcs 3 npoodnremamu GIiliHU, paco8oi HemepnuMocmi ma CKAliyeHux Oyul aoel,
AKI uepes ye npouuLIu.

Knrwowuoei cnoea: bvonnw, ducinouuii oopas, inmenicenyis, aimepamypHuil NepcoHadtc,
NICIAB0EHHA TiMepamypa, MopaivHicmo, peanism, Pemapk, eymanizm, gpawusm.

DOI 10.34079/2226-3055-2021-14-25-87-92

IlocranoBka mnpo0JieMH Yy 3arajbHOMY BHUIUIAAI Ta 3B’S30K i3 BaKJIMBHMH
HAYKOBHMM YU NPAKTHYHUMU 3aBJAaHHAMU. J[OCIIPKEHHS KOHLENTY «BilHa» B JiTeparypi
apyroi TMOJNIOBMHM XX CTONITTS € OJHUM 13 HaWaKTyalbHIIIMX 3aBJaHb CY4acHOTO
JiTepaTypo3HaBCTBA. ['0BOpAYM TPO HIMEIBKY JITepaTypy MICISIBOEHHOIO Mepiony im's
nucbMeHHNKa ['eHpixa bromnsa cnanae Ha qymKy onuHuM 3 nepmux. Himenpkuii kputuk ['ept
KanoBux y cBoili po0oTi mutie: «Y BChOMY, IO JI0 IILOTO HAMTUCAaHO bhoJliem, MpuUCyTHS BiliHa,
HaBiTh TOA1, KOJIM BiH 3BEPTAETHCA 10 HEBIMCHKOBOI TeMU. CTBOPIOETHCS BPa)KEHHS, 1110 CaMe
BiliHa 3pooOwma ['enpixa bromst moetom» (Kalow, 1964, S. 42).

AHaJgi3 J0ciHiIKeHb 3 TeMH CTATTi. 3BICHO aCHeKTH TBOPUYOCTI TaKOTO MHTIISA,
sk ['. Beosis mociipkyBamu i JOCHIHKYIOTh SIK BITUYM3HSIHI, TaK 1 3aKOpOHH] KpUTUKHU. Cepent
HUX I[IMpOKOBizoMi JitepaTyposHaBui [I. 3atroHcekuii, A. Kapenbcbkuif, T.MoTunesa,
M. Pynuunpkuii  (3aroHckuid, 1988.) Ta cywyactHi Momjoni HaykoBui (Bupuna, 2004;
ITocTomosa, 2008.)

MacmrabHi poOOTH MOXKHA 3HAWTH y 3aKOpJOHHMX HaykoBLiB: M. Paiix-Paninpkoro,
X. bepurapna, I'. Bipra, [I. Peiina, . dorra, T. ®opmera Ta iH. (Paiix-Paninekuit, 1986).
[Ipore OiIBIIICTH AOCHIKEHb MalOTh 3arajlbHUN XapakTep, XOoua KOKE€H 3 MOro pomasiB
BapTUil TOTO, 100 MOTPANUTH Y LIEHTP HAYKOBOT'O JTUCKYPCY.

I'. bronne — naypear HobGeniBcbkoi npemii, MMCbMEHHUK 31 CBITOBUM 1M'sIM, HOTO TBIp
«bynuHok 6e3 rocmomapsi» OyB Bu3HaHUU y 1955 pomi ¢paHIy3bKUMHM BUIaBHUITBAMU
HallkpaliyM 1HO3eMHHM poMaHoM. lle icTopis mpo morisj Ha BiliHY 3BHYalHUX MHPHHX
KuTelniB, niteid HiMeudwHM, MpeACcTaBHUKIB PI3HUX COLIANbHUX KJaciB, PO Te, SK BiliHA
HE ’KaJli€ HIKOTO, Ui Hel HeMa MepeMOXKIliB... MeToro JaHoi CTaTTl € TOCTIKEHHS KOHIIETITY
«BiifHa» Ta #oro eposowii y TBopuocTi bboss, 30kpema Ha mpukiagi pomany «byauHOK
0e3 rocromapsi».

Bukiaaa ocHoBHoro marepiany. Poman «bynuHok 0Oe3 rocnonaps» OyB HamucaHHM
MDK poMaHOM «l He CKa3aB Hi €JMHOTO CJIOBa» Ta MOBICTIO «XJ1i0 paHHIX POKiB», BIH BUHIIIOB
y 1954 pomui. LlikaBo, 110 KPUTHKH 4YacCTO CIOPIAHIOIOTH TBOpUicTh bbomis 3 Pemapkom.
[IpyunHU 11 TAKOro OTOTOKHEHHS MAIMCHO MOKHA 3HAWTH, 1€ ¥ 3amepedyeHHs BIHHU
Ta ¢amusMy, MUOOKHIA Ta MOCHIIJOBHUN JEMOKpAaTU3M, IHTEPEC O BHYTPIIIHBOTO CBITY
moauHu. [TpoTte Mizk 000Ma MTUCbMEHHUKAMU € CYTTEBA pi3HULA. Pemapk Jr00UTh CBOIX IepoiB
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1 4acoOM 3JIMBA€THCS 3 HUMHU. 3aBXKIU HaMaraeTbCsl NPoOyIUTH y YMTadya JO0B 10 HUX, BIH
HAJIs€ 1X BEIMKHUMH, CHWJIBHUMH, 1HOJI BUMHATKOBUMH TNOYYTTSAMU Ta HAA3BHYANHOIO
IHTEJIEKTYaJIBHICTIO.

Brosute 6mmkue 10 MOBCAKACHHOCTI 1 €, Ha eI OIS, Tpo3aiunuM. «Buramaka, —
nrcaB broiIb, — MOXKE CTaTH PEANTBHICTIO.., aJie MOE ToJIe — Iie AicHICTh» (Pyaaunkwuii, 1980,
c. 115).

VY cBoiX poboTax MUCbMEHHUK HaMaraeTbcs 3arySIHYTH B CYTHICTh TOTO, 1[0 TPanMiIocs
miciisl BiHH, OLIHUTH MUHYJIE 1 3p03yMITH TemepimHe. Y HOro poMaHi CKOHIIEHTPOBaHA BCS
Ta IpoOsieMaTHKa, sKa I[IKaBWJIa IMHCbMEHHUKA Y MMHYJI POKH, ajie TyT BiH HaMaraerbcs
BCTAHOBUTH 3B'S30K MDK OKpeMuMH ii yactuHamu. Bmepmie y I'. bromist y npomy TBOpi
CYCHUIBCTBO IPEACTaBICHO, SK IEBHI KJacu, Ta TIepoi CTaloThb HE MPOCTO XOPOLIMMHU
YM TIOraHUMU JIIOABMH, a CIIPaBXHIMHU MPEJACTaBHUKAMHU CBOTO peajbHOro kimacy. I'. brosuib
BHOUWpae ayKe MiKaBU X04a i He HOBUM KOMITO3HMIIIMHUIN MPUHOM: BiH KOHCTATY€ 11€aIbHAM
Ta peaJbHHUI CBITH, MOKA3ylOUHd THUM CaMHM, SK Jajieka TIHCHICTh Bix imeamy. Y pomadi
JIOCSATAETHCSI HIOUTO «CTEPEOCKOIMYHMI» e(eKT, 60 0JHa W Ta X IIHCHICTh CIIOCTEPITaEThC
HEMOB OW 3 JIBOX, JaJICKUX OJHA BiJ OJTHOT CTOPIH: 3 TOYKH 30py OYJACHHOCTI i 3 TOUKH 30py
JUTSYOTO NOMIIALY, SIKUHM IPOXOAUTE Yepe3 MPU3MY 1/1ealiB.

Bbroib He moeTnsye cBOiX repoiB. BiH TUIbKH mparHe HAWOUIBII TOYHO 300pa3UTH iXHE
nyxoBHe o0muuusi. [TouyTTs y HUX Hali3BUuaiiHilI, ane y 1iid OyAEHHOCTI € CBOS CKJIAIHICTh
Ta BEJIMKA M0e3is CIPABKHBOTO BIAKPUTTS JFOACHKOT TYIIIi.

[Tonan yce aBTOpa LiKaBUTh MOpaibHA peakilis Jitoel Ha BiiiHy Ta i HachHigKu. 3 TOHKOIO
MICHXOJIOTIYHOI0 MaiCTEPHICTIO MUCHbMEHHHUK IIOKa3ye KalilTBa, IO HAHECEH! JIOJCHKUM
JyLIaM.

Jopocni repoi ioro pomaHy CIyCTOIIEH] Ta CTOMJICHI. Y HUX HEMa LiJIi, BOHU HE 3HAIOTh
ceHcy XuTTs. [liTh He B Mipy po3yMHi Ta cepiio3Hi. KuTTst moTpedye Bil HUX PO3B’sS3aHHS
TaKuX MpobJem, 10 B3araji TO He MaloTh [TOCTABaTH MEpe]] IIThbMH.

Ak BrymnuBuii Mutelb, [ enpix brosuib moka3ye TyXOoBHUI CBIT CBOiX repoiB, CTBOPEHUN
HOJISAIMU HIMEIbKOi AIHCHOCTI. SIBHIA 30BHIMIHBOTO KUTTS MPOCTYNAIOTh KpPi3b PO3TYyMHU
Ta Crorajau nepcoHaxis pomany. Tomy «bynuHok 6€3 rocroaaps» nepeTBOPIOETHCS 3 TOBICTI
Opo J0JdI OKpeMMX JoJed y po3MOBiIb Npo A0m0 KpaiHu. PomaH xapakrepusyeTbcs
0araToCTOPOHHIM PpO3KPUTTSAM TE€MU BIMHM Ta il HACHAKIB 1 3ariauOJeHHSIM Yy KUTTS
3ax1HOHIMELbKOT0 Hapoy cepeanHu 50-X pokiB.

Bynunox 0e3 xazsiina — e byaunox Henni bax, nouku BnacHuka Mmapmenaanoi hpadpuku,
Jie Ha CTiHaxX pO3MillIeHI MOPTPETH yCMIXHEHOro monoauka Paiimynna baxa, TanmaHoBuTOro
JIPUYHOTO TI0€Ta, TOHKOTO TIOLIIHOBYBaua MMCTELTBA, SKUM He OakaB HIYOro poOUTH
Juis (haIImcTiB Ta 3arMHYB B YKpaiHCcbKoMy ceni KannHiBka, BUKOHYI0UYM 0€3riTy31id 3 BOEHHOT
TOYKHM 30py Haka3 CBOro KepiBHMKa — muxaToro BuxBaTHs ['esenepa. Bin Paiimynna baxa
3aTMIIAIIOCH 37 BipIiB, CMH MapTiH, sIKWii HIKOJIM He 0a4iB CBOTO 0aThbKa, Ta MOJIOJA BIOBA,
sKa H1 B POKU BiMHM, HI IICJs HET HE BiAUyBasla O11HOTH, sIKa CIiTKaja OLIbIIICTD i1 3€MIISIKIB.
Bona morna 103BoauTH co01 Hapsiiu Ta 3aMiChKi POTYJISIHKY, 1 HABITh CTBOPHJIA HOBY POAMHY.
IIpore T'ema nyxe HemacHa. BoHa Xxode NMOBEPHYTH CBOE MHHYJE, 3HAWTH BUHYBATOIO
y 3aru0eni cBOro 4oJoBika Ta 6aTbka cBOro cuHa. Bona 3nae ioro iM's. Ile I'ezenep. Yce 310,
’KOPCTOKICTh Ta 3JIOYMHH BTIJICH1 JJI Hel y IiH JIFOAuHI.

[nmy repointo — Binemy bpinax He Myware moaiOHi peduiekcii. Y mnpamiBHHMI
KOHJIUTEPChKOiI Hema Juisi mporo dvacy. OuinmbHHMK i1 qoMy — Becenuit edpeittop bpimax
OOBYIJIMBCS Yy TaHKY Jech MK 3amopixoksM Ta J{HinmponeTpoBcbkoM. Bix tankicta Bpinaxa
3ITMITUIACK Jutie poTorpadii, KepIBHUIITBO ISl aBTOCTIOCAps Ta CuH [ €Hpix, 110 HapOoIUBCH,
gk 1 Maptin, y 6om0ocxoBuilli, Ta He 6aunB cBoro Oatbka. Lle Takox OyauHOK 6e3 rocmoaaps.
3amicTh OaTbka TYT 4acTO TOCTIOIOTh, HAJOBrO HE 3aTPUMYIOUHCh YHCIEHHI «ISAbKU» —
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Hanucer Epix, mo He 3amumuB 1o co0i HIYOTO OKpIM 3alaJbHUYKH, JUIIOBAIBHHUK ['epT,
IO TOAapYBaB PYYHUH TOAMHHUK, AEpKCiIy:xkO00Bels Kapi, sikuil NpUHOCHB Yy allOMiHIEBOMY
COJIIATCHKOMY Ka3aHKY JCIIEBUI Cyll Ta BMMaraB Ha3suBaTH MO0 «TaTKO», 3aBXKAM 3JIMH
KoHAyKTOp Jleo, sakuii «romapyBaB» ['eHpiXy MaJeHbKY CECTPHUKY.

I'enpix bpomuik crerianbHO BBOAWTH JIBa KIHOYI O0Opasu, sKi BTUIIOIOTH Pi3HI KJIACH,
MOKA3YI04H, [0 BilfHA IPUHECTA CTPAXJTaHHS HE TUTbKH OiTHSIKAM, a i TUM, XTO 3aBXKIU KHUB
y noctatky. JIBi )KiHKH, 1Ba PI3HUX CYCIUIBHUX MPOIIAPKH, ITPOTE iX KUTTS 0 Ta MIC/s BIHHH
HE 3MIHMJIOCS B COILIAIbHOMY TUIaHI.

Cama norika oOpa3iB IMOKa3ye, HACKUIBKM Bakue Ta OE3BUXIAHIINIE Tope THX, KOMY
Ha JIOJIO BHIIAJIH, OKPIM MOPAJIbHHUX CTPaKIaHb, 1€ i MaTepialibHI TPYIHOII.

IcHyBaHHS colliagbHOT HEPIBHOCTI — 11€ XapaKTepHa puca sl KarmiTali3mMy, 110 3MyCHIIa
MUCHbMEHHUKA BUCTYIHUTHU 3 TIEPEOIIHKOI0 KOJCKCY CYCHUIBHOI MOpaii. 3 TOYKH 30py IHOTO
KOJIEKCYy MoBeAiHKa BinbMu amopanbHa. Ane bboiuib po3kpuBae 0OCTaBUHHU KHUTTS I'€pOiHI,
IO 3/1a€THCSI OYEBUIHHM, IO 1HIIOTO NUIAXY B HEl He Oyno. YuTad mpUXOIUTh O BUCHOBKY,
10 aMOPaJIbHOIO € HE MOBEIHKA KIHKH, 1110 3aJIMIINJIAcS 0e3 YOJIOBiKa Ta 3HEIOJCHOO, a il
THUX JIFOJIeH, o 3anumiy OyauHky HiMequnnu 6e3 rocmoaapis.

OxkpiM popocnux repoiB, ['enpix bromib BBoguTh Takoxk i ob6pasz miteit. itu
HAMararoThCs 3pPO3YMITH CBIT JOPOCINX, HABUYUTHUCS JKUTH Yy HbOMY, 1 3HaHOMCTBO IIi€
HOYMHAETHCS 3 «HOPHOTO PUHKY», KpaJlKK1 BYT1JUIS Ta UUCIIEHHUX JbKiB. BoHM Bce 6ayats,
YyIOTh Ta OOJICHO PO3MIPKOBYIOTH MiXK COOOI0, MOpallbHI YW PO3MyTHI iX Mmarepi. Bonu
3aHA/ITO PaHO JAI3HAIMCS, 110 TaKe XUTTA. bboib 300paxkye CBIT, IO MPOCTATA€ThCS Mepes
ounMa JiTei, 6€3COPOMHO BiIKPUTO, 3MYIIYIOUM YUTaya MOOAYUTH BCE, HABITh HAMOTHMIHIIII
CLIEHU Ta CUTyallii. AJie BiiiHy IpUKpaIIaTH HE MOKHA, HE MOKHA ITPUXOBYBATH TOT'O, 1110 BOHA
sanmummia micns cebe. CuH Bigomoro moera MapTiH Ta cuH cirocaps ['eHpiX He TiIbKU
OJTHOJIITKH Ta JIpy3i 110 HemacTio. BoHu BYaThCs B OAHIN MIKOJTI Ta AIMCHO IPYKATh MiXkK COOOIO.
L1 npyx0a O6e3kopucauBa Ta 3BOPYILIMBA, BIIBEPTa Ta O-TUTSIYU HEIL[aCHA, 1 TOMY BOHA Ja€
XJIONISM TIEpIl YPOKH TOTO0, SIK BJIAIITOBAHO CBIT JOPOCIHUX 1 SIKY POJIb Y HbOMY BIJITPalOTh
rpouii.

Maprtis po3ymie, 1110 HOro MaTH BIAPIZHIETHCA B «aMOpaibHOI» MaTepl Ipyra B3araini
JUIIe TUM, 110 B Hei € rporri. binbmie BiH, TOW XTO HE 3Ha€, IO TaKe CIPaBXKHI 3JHJHI,
3pO3yMITH HE MoOe. Asie BiH 0auuTh 1 PO3MIPKOBYE MpO Te, 110 Horo 6adycs miJ yac CBOIX
3BHUATHUX BI3UTIB 10 pECTOPAHY MJIATUTh KeJIbHEPY Maike CTUIBKHY XK, CKUIbKH ciM'st bpuiaxis
BUTpavae 3a TIKACHb. BiH mMOYMHae BiquyBaTd, IO TYT CXOBaHa NMPHUYMHA THX HEHIACTh
Ta KpPHUBJ, SIKI CHITKaIOTh MOTO TOBapHlla, Ta €IMHE, 10 BIH MOXE 3pOOMTH, I1€ MOJIHUTHUCH,
mo6 ['eHpixy Ta iioro ciM'i JOBEIOCH KUTH Kpallle.

['enpix, sk 1 Horo Apyr, Ay»xe 06arato po3MipKOBYIOTh IPO CIOBO «MOPAJIBHO», MPO TE,
K MOro po3TmiyMadyrloTh Yy HIKOJII Ta T€, II0 BIH CaM CIOCTEpIrae y >KMTTI, 1 BPELITI PelT
pO3yMie, 1110 BCe HABKOJIO PO3KOJIIOETHCS Ha JIBa BCECBITU. «[lepuuii ceim — ye wikona, 6ce,
YOMY HAGUAIOMb MAM, MA WO 2080pUMb CEAWEHHUK Ha ypoyi. Bce ye cynepeuuno momy,
wo 6in bauus y ceimi, 6 sikomy scue» (bemnn, 1987, c. 242).

Posnymyroun mpo 1mi cymepedHocTi, ['eHpix poOWTh BHCHOBOK HE Ha KOPHUCTh
odimiiinoi Mopani. BiH moumHae aymath He Hpo Te, L0 HOro MaTh «amopajibHay,
a Mpo «HAJII, IKa Ha MUTH 3'ABUJIACh Ha 00JIMYUl MaTepi», PO Te, [0 «OJHA MUTh MOKE BCE
3MIHUTH.

barato micug y cBoilt TBopuocTi ['enpix brosib BigBoauTh 00pa3zam iHTENIreHII].

Y pomani TakoX BHUBeAEHI 00pa3u ABOX ToBapuIliB: mnoera Paiimynna baxa
Ta XyJnokHHKa AnpOepra MyxoBa.

Bonu obunasa Oynu CynpoOTHMBHMKAMHU TiTJIIEPIBCBKOTO PEXHUMY 1 HE XOTUIM CIYXHTH
Homy. Ane BoHM He ctanu Oopusmu. Llyparounch momituku, Palimynn bax HagaBaB cBOiM
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BIpIIaM HAaBMHUCHO TyMaHHy ¢opMmy, a AnbOepT MNpoCTO MallOBaB  E€TUKETKU
JUTSE KOHAUTEPChKUX BUPOOiB. DaMCTH K BUKOPUCTANU H Te, i iHIIe. Po3muTwhii 3micT moesii
baxa maBaB mpoctip Ui ii BUIBHOTO TPaKTyBaHHsS y HAIMCTCBKOMY JyCl; 3 €THKETKaMHU
Ha MapMeNagHuX KOpOOKax Jpy3siM JTOBEJOCh 3yCTPITHUCSA Ha AOporax BiHW. Poszywmirouw,
mo Qamusm npupeyeHuit, bax Ta MyxoB ayxe nparHyiy 3ajJUIIATUCS )KUBUMH, JOUEKATHCS
KiHIS BIHM, TOpa3KH TiTIEpiBCbKOro BepMmaxTy. Ane Qammucrcekuii odimep ['esenep
0e3mymHoO BianpaBuB baxa Ha BipHy 3aru6ens. [ToeT 3arunyB, 3aJIMIIAINCS HOTO Bipii. A TOH,
XTO OyB BUHYBAaTHUi Y Horo 3aruberti, 3aiimaeTbes, y HOBii HimeuunHi, 1o ckuHya oginepebKi
MYHIMPH, JOCIIPKEHHAM JIipUkH baxa, mparsHyuu npucTocyBaTH HOro TBOPYICTH /10 CBOIX
JFOMHOHEHABUCHULIBKUX LI1JICH.

L{s icTopist Mae TIMOOKI KOPEHi y peaJbHOMY CBITI, a JJITEpAaTypHHUH niepcoHax PaiMyH
bax mae peansHi mpooOpa3u. Hampuknan, tpariuna nons Bonbdranra bopxepa, sikoro ma0oBri
POKH «IIpenapyBaiu» Ti, Ha COBICTI KOTPUX HOro MepeayacHa CMepTh.

YcBigoMIIeHHS CBO€T MPOBUHYU — IPOBUHHM 1HTEIIreHIII1 3a ranp0y Ta naginas HimequnHu
— He noJaumae Anboepra.

Came mpo 1€ TOBOPUTH OAMH 3 HAMCHIIBHIIINX 3 XyI0’KHBOTO MOTJISATY €Ii30/iB pOMaHy,
ko AnpOepT Bele cuHa baxa 1o mifgzemeruis, /i€ paHillle po3TalloByBalach (alIucTchbka
KaTiBHs. «3anam'smaii ye Hazasxncou, — cosopums Anvoepm xnonyw. — Ta nuuwe cnpoodyi
3abymu!y (bemns, 1987, c. 423).

TpakTyBaHHs TPOOJIEM IPOBUHH Ta BiIOBIJAIIHOCTI y IbOMY poMaHi broJuis moB's3aHo
3 aBTOPCHKUM PO3YMIHHSIM POJIi 1HTENIreHI] y CyCHiIbHOMY XHUTTI KpaiHu. [lucbmeHHHK
pO3TIsia€e IHTETITEHIIII0, K TyXOBHHUX TAacTOpiB Hapoay, HOro BUXOBaTelNiB. Ta THX Iis4iB
PO3YMOBOI mparii, siKi 3a0yau mpo el BUCOKHI 000B'A30K, SIKi Jalld MOKJIMBICTH OJIEp>KaTH
BEpX 11esAM, W0 cymnepedaTh JIOASHOCTI Ta Mopali, bpoiuib BBaxae BUHYBaTUMHU
y HaIllOHAJIBHIN Tparemii.

3BUHYBauyBaJbHUIl BHUPOK bbhoiuIs A7 HIMEUBKOI IHTENIreHLii, SKUMl Mpo3BydYaB
Ha CTOpIHKaX pOMaHy, CIIJ pPO3IJISIaTH, SIK MO3UTHUBHUN IMIiJCYMOK TBOPYOi €BOJIOIIT
NUCbMEHHUKA. BhOJIb 3 yCi€ro TIpKOTOK Ta HIMPICTIO 3BUHYBadye OJIM3BKUX HOTO CEpLto
repoiB y 3JI0YMHHINA TACUBHOCTI.

IlikaBo, 10 caMe Taki MOHATTS, K MOpaJlb, KOJEKTUBHA POBUHA, 00pa3 3ary0yieHOro
MUTIS-XY/I0)KHUKA, BiffHA JUTSYMMA OYMMa € TMPOBITHAMH BAKEISIMH TBOPUYOCTI III€ OHOTO
MopalicTa, ciiBydacHuka beomtst 3a I'pynoro 47 — 3. Jlenna (ILlaponosa, 2013).

BHCHOBKM Ta mNepcHeKTHBM MOAAJBIIMX Ppo3Bigok. Tsopuocti broms,
gK 1 TBOPYOCTI OaraTboxX XyAOKHUKIB-peadicTiB 40-50-x pokiB BiIacTUBi Ccepio3Hi
CyINepedHoCTi. Aje 4yuTaul, Ha caMm Iepes I[IHYIOTh MUCbMEHHUKIB MICISIBOEHHOTO IMEpiory
3a 1X MaHi(ecT JIOITHOCTI.

TakuM uYMHOM, Ha Hally JYMKY, HasBHICTh COLIaJbHOI IpoOJieMaTHKH, MpoOIeMH
cBOOOJM OCOOUCTOCTI Ta CBOOOAM BHOOPY, TAKMX CYOKOHLENTIB SIK «CMEPThb», «IIPOBHUHA»
Ta «BIJMOBIJATBHICTE) POOJSATH TBOPYICTh MUCHMEHHUKA AaKTyaJIbHOI, a JOCIIHKEHHS
ObOJUTIBCBKOTO BOEHHOT'O JUCKYpPCY — HEBHUEPIIHUM MaTepiasioM s aHamizy. Hamani
IUTAHYETHCS aHANI3 KOHIIETITIB «BiffHAa» Ta «I1aM'ATh», SIK MPOBIIHUX JUIsl TBOPUYOCTI OaraTbox
NUCbMEHHUKIB — IpeacTaBHuKiIB Jliteparypu Pyin (Triimmerliteratur).
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A. Salamatina
THE CONCEPT «WAR» AT THE H. BOELL’S NOVEL
“HOUSE WITHOUT GUARDIANS”

This article deals with the cultural heritage of the famous German writer Heinrich Béll
(Boell) (1917-1985), who represents a moral conception in literature. This article examines
some specific issues of his creative work, based on the novel “House without Guardians”,
which are related with the problems of the German people after the Second World War
and of the modern world. It is so because human society is still suffering from wars, racial
intolerance and the broken souls of people who have faced such conflicts.

The postwar German literature was the starting point of a new era — a new turn, when
the past couldn’t exist anymore, and something new should be created. The first step for literary
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inspiration was the newspaper “Der Ruf”, it was a magnet for the new generation of authors —
pioneers, for example W. Borchert was published here, he spoke out as the new against-war-
generation. Therefore, it was not a surprise that Heinrich Boell joined the magazine too, so he
wished to be a part of that new Literature of the Ruins (Triimmerliteratur).

The next landmark union was the Group 47, which gave a rise to many young, unknown
authors, who supported the democratization of society and the creation of a literature free from
the ideological influence of Nazism. The interest toward such an issue like the individual fault
for the war was shown many writers (I. Bachmann, H. Grass, Z. Lenz, H. Richter, M. Walzer,
etc.). Heinrich Boell was among them. His creative life was closely connected with the activity
of the Group 47. The short story “Black Sheep” (Die schwarzen Schafe, 1951) “went public”
during one of such meetings. The talented writer was rewarded and asked to join
the organization without delay. In the 1950s, he wrote the novels “Der Zug war piinktlich”
(«The Train Was on Timey), “Wanderer, kommst du nach Spa..” (1950), “Wo warst
du Adam?” (“And Where Were You, Adam?” 1951), “Und sagte kein einziges Wort”,
(“And Never Said a Word” 1953), “Billard um halbzehn” (“Billiards at Half past Nine”
1959), in each of them one can find the author's concept of “futility”. According to him,
the meaninglessness of war is measured by its destructive power and mass murder. The war
can’t be a “noble mission” using the idea to «cleany the society from the evil ideologies.
The war has no patriotism and faith. Boell had a strong interest to the psychology of the young
people who were in the center of tragedy. They had a very unpleasant choice — to be cannon
fodder or defectors. The writer brought up the wrong ideals situation. He spoke categorically
about glorifing heroic deaths, calling them a fiction or a bargaining coin of the politicians.
The writer's works were in opposition to the official optimistic ideology. Boell wanted
to emphasize not only physical, but first of all the psychological scars of the survivors. His
characters had no place in stable life of the present reality, all their thoughts were about
the past. A bitter taste of their past was the guarantor of their humanity.

Key words: Boll, fascism, female character, humanity, intelligentsia, literary figure,
morality, postwar literary, realism, Remarque.
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IlocranoBka mnpo0JieMH Yy 3arajbHOMY BHIVIAAI Ta 3B’F30K i3 BaXKJIMBHMH
HAYKOBMMM 4 NPAKTHYHUMH 3aBIAHHAMHU. J[OCHIPKEHHS peleniii Ta mepeKiIaJanbkux
iHTepnpeTaliii moernyHoro jopoOky P.M. Pimbke BiZOMUMHM YKpaiHCBKMMHU TO€TaMH
JI03BOJIIE 3PO3YMITH OPUTIHAJIBHICTH 1 YHIKAJIBHICTh XYJOKHIX YHIBEPCYMIB aBCTPIHCHKOTO
Ta YKpaiHCbKMX MHUTILIB. /[0 BaXKIMBHUX HAyKOBHMX 3aB/laHb HAJIC)KUTh KOMITAPATUBHUHN aHAaIi3
NepeKIIaiB, SKUM 3aKiajgae MIABAIMHU A Teopii nepeknany. Cepel NMpakTUYHUX 3aBJaHb
BapTO BMOKPEMUTH OJOK TUIAKTUYHUX, @ CAME — MOJKJIMBICTb BUKOPHUCTaHHS PE3yJbTaTiB
JOCTIP)KEHHS B OCBITHBOMY IIPOIIECI.

Mera, 3aBnaHHsl, aKTyaJdbHicTh. MeTOI0 CTaTTI € JOCHIIKEHHS 1IeHHO-TeMaTuYHO1
cBoepimHocTi coHety P. M. Pinmbke «Och epeBO 3BENOCH» Ta KOMIAPAaTUBHUI aHAIi3 HOTO
nepekyaliB yKpaiHChKOIO MOBOK. MeTa peani3yeTbcs y TakUX 3aBAAHHAX: JOCHIIUTH
XYJOKHIO MapajiuirMy TBOPY, BUSIBUTH KJIIOUOB1 KOHIIETITH, 3ICHUTH MOPIBHUIBHUM aHamI3
XyaoxHix nepeknaniB M. baxxana, M. Jlykama ta B. Cryca. JlocniikeHHs € aKTyaJabHUM
y CBITJII PO3BUTKY MOPIBHSJIBHOTO JIITEPaTYpO3HABCTBA, TEOPIi Ta MPAKTHUKU XYI0KHBOTO
nepeKIIamy.

AHani3 ocTra”HHix AociailkeHb i myOjikauiii. [IpoGmemu XymoXHBOTO TEpeKIaTy
3HAaXOJAThcd Y (OKYCi cydacHOi yKpaiHCbkoi (ismonoridynoi Hayku. Tak, rpaMaTHUHUM
acrmeKTaM IepeKiIaly IpHUCBsYeHa IPYHTOBHA KoJeKTUBHa MoHorpadis (PeBympka, XKyxrina-
AnnaxsepnsH, Beenencbka, Octanenko ta Y noBiuenko, 2018). XynoxHiit nepexias sk 00’ €Kt
teopetnuHoi pedekcii ocmucmoerbest O. IlaBnenko (IlaBnenko, 2012), #oro 3HaYeHHS
JUIs  PO3BUTKY HamioHanbHOi jiteparypu BuBuaeTbes O. Terepinoro (Terepina, 2018).
[IponyKTUBHUM PI3HOBHIOM HAyKOBOTO aHaJi3y BBaXKAIOTHCS 0araTOACIIEKTHI JOCIIIKEHHS
onHoro TBopy (Comomopa, 2006). AKTyalbHUMH B PaKkypci I[bOTO JOCIHIKEHHS € PO3BiAKH,
00’exToM siIKuX € TBOpuicTh P. M. Punbke: 1i oHTonoriuni 3acaau (IBanimmun, 2002), XymoxHs
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MoaanbHICTh (KpaBuenko, 2010), TemMarndHa CBOEPITHICTh, 30KpeMa, 3B S3KH 3 YKpaiHOIO
(CrnoneBcoka, 2016). Ilepexiagu TBOpiB Pinbke ykpaiHChKOIO HOCHIKYIOTH 1. Bacumummn
(Bacumummn, 2019), B. Bomomyk (Bomomyk, 2019), JI. KpaBuenko (Kpauenko, 2005),
K. CizoBa (Ci3oBa, 2012).

Buxaan ocnoBHoro marepiaay. Conet P. M. Pinbke «Ochb 1epeBo 3BEIOCH» HAJICKHUTh
1o noeruunoro uukiy «Conern 10 Opdesi», came 1eil coHeT posnounHae 30ipKy. 3 Oy
Ha lle, HEBUIIA/IKOBOIO € yBara JI0 COHETa, aJpKe MepIIuid TBIp 3aa€ iAeiHy COpsIMOBaHICTh
1 CTHJIBOBY TOHAJIbHICTh, BBOJAUTH CTPIIKHEBI ISl PO3YMiHHS YChOTO KTy 00pa3u.

OpdiuHuii UK CKJIAAa€ThCS 3 JBOX YACTHH, IO BKa3ye Ha aMOIBaJECHTHICTH oOpa3y
Opdes Ta Ha GaraToacmekTHiCTh peremnuii Pinbke 1iporo migosoriunoro nepconaxa. Ilepma
YacTUHA OLIBIIIOI MIPOIO € JITEPATYPHOIO, THOCTUYHOIO Peleiiclo Miy 1 MOBTOPIOE JIOTIKY
PO3BHUTKY Mi()OJIOTIYHOTO CIOKETY Micisl OCTaTOYHOro po3crtaBaHHs 3 EBpinmikoro. Opdeii
HOKHJIA€ MIJ3€MHUH CBIT, IPUCBsIUYye ce0e MPOCIABISHHIO KOXaHOi Ta 3eMHOro byTTs, a micis
CBO€i cMepTi (y 3aKIIOYHOMY COHETI) MPOAOBXKYE HE3pUME KHUTTSA B MPUPOJALI W TBOPUYOCTI
KOXKHOT'O I10€Ta, YOMY IPUCBAYEHA Apyra 4acTHHA LUKIYy. Hackpi3HUNl MOTHUB, 110 MOETHYE
NepIny i IpyTry YaCTUHU, — 30BHIIIHE 1 BHYTPIIIHE CITyXaHHS Ta CITiB, BTUTIOETHCS B KOHCTAHTAX
«MOBYAHHS» 1 «CIIIBY».

3MicToBa CHUTBHICT CcOHeTHOTO mHKIy «Conetn n0 Opdes» monsirae B TOMY,
10 TOJIOBHUM 1 MEpeBaKHUM JeUTMOTUBOM € MOTUB Opdes abo boxecta. Takox yacTto
3yctpivatotbes MoTHBH [[peBa, CriBy, Cnyxanns 1 KsitiB. He BunaakoBo i1 nepiia, i apyra
YacTHHA TMOYMHAIOTBCA 3 COHETa, IO MICTUTh B co0i o00pa3 jJepeBa 1 JEUTMOTHB
criBy / ciyxanHs. CHJIBHUMHE € TaKOX JEsKi IOOJJMHOKI, APYTOPsAHI MOTHBH, 30KpEMa MOTHB
MIPUPOJIU, MAIIMHH, CMEPTi. AJie B IMEpIIiii 4acTHHI 00’€KTOM CIOCTEPEKEHb 1 MOSTUIYHHUX
po3aymiB crae boxectBo, Opdeli 1 BiuHi, i, rojgoBHE, aOCTpakTHi, (LIOCOPCHKI MOHATTS
(Biune, MepTBi — 0/1HI 3 HAHUTOJOBHIIINX JEHTMOTHBIB MEPIIOT YaCTUHH, a TAKOXK KaTeropii
Kutrs 1 Cmepri, neiitmotusu [lnauy, [lonsoty, I1i3Hanua cBiTy). [loet nparae 10 po3yMiHHS
cyTi boxkecTBa, HE BHMIIAJKOBO IEpIla YaCTUHA 3aKIHUYETHCS COHETOM, IO pPO3’SICHIOE Mi(
npo Opdes 1 mantoe kapTuHy 3arudeni Opdes.

Temoro nepmoro conera 3 nukiy «ConeriB 10 Opdes» € ciiyxaHHS OOXKECTBEHHOI'O
CHiBy 3BIpsAMHU. Y COHETI HaeTbcs Mpo mepili 3Byku chiBy Opdes micis BUXOLy 3 LapcTBa
TiHEH. Y 110 MUTh BCE€ HABKOJIMIITHE MOBYHTD, BCIOJIM THIIIA, B SIKIH BIIOYBAETHCS IEPETBOPEHHS
ByTTs, HapOPKEHHS HOBOT'O TBOPYOTO CBITY.

Ineero € BcemepemMorkHa CHJia MUCTEITBA, MEpPeAyCiM — MY3UKH (sika 1uisi Pinbke Oyna
Maif’ke CHHOHIMOM Toe3ii), 0 MiJKOpIo€ HaBiTh mpupony. [loer ycmin 3a eBponeicbkuMu
POMaHTHKaMH BU3HABAaB MY3HMKY TOJIOBHIM BHIOM MHCTEITBA, 110 HAWOLIBII TOBHO BUKPHUBAE
Oyury JIOAMHM, TOB’si3ye i1 31 CBITOBOIO Jaymiero. Y HOro TBOpax CIOCTEPIraeTbes
B3a€EMOINPOHUKHEHHS Ta B3aeMois moe3ii il my3uku. CBiT 3ByKiB, Ha A1yMKY Pinbke, 31aTeH
BIITBOPUTU BHYTPIIIHINA CBIT OCOOMCTOCTI B ycCiii MOBHOTI Ta GaraTOMaHITHOCTi. 3rilHO
3 YSBJIEHHSAMH POMAaHTHKIB, sIKI BBaKaJId, 1[0 My3WKa HE B1JIOMBa€, a BTUIIOE CYTh peyeH,
cyOcTaHIis Oyb-sIKOTO MiIHECEHOTO MOYYTTH, 1, 30KpeMa CyOCTaHIisl KOXaHHS BUPAKAEThCS
MY3HUKOIO 1 TUIKHM Y MY3HIIl BIIKPUBA€E CBOE CIIPABXHE O0INYIYSI.

HeBumnankoBo OinbIIICTh KIIOYOBHX CIIIB COHETY, CIIB-KOHIICNTIB, TaK YM 1HAKIIE
noB’si3aHl 3 My3ukoio (cmiBoM). CrnpoOyeMO BHAUIUTH KIIIOUOBI CJIOBA, IO CTBOPIOIOTH
cemantuuHe none conety (Rilke, 1923):

Der Baum (aepeBo) — cumBOJI mpupoau, TpUpoIHOi rapMoHii. Midosoriune cBiTOBE
JIEPEeBO, 110 3’€IHY€ CBITU. biOmiiiHe AepeBo mi3HaHHS.

Orpheus singt! (Opdeii criiBae) — micHs, siKa MiIKOPIOE TEMHY, AUKY MpHpoay. HaBiTh
XMJK1 TBAPUHH BUITOB3aI0Th 3 OapJIir 1 ciiyxaroTh yapiBHuU# cmiB Opdest.
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Alles schwieg (yci MoBuYaTh) — CBIT HPHUPOAM HE BOJIOJAIE€ JapOM MOBICHHS, BiH
MOBYa3HU. AJie IpUPOa TOTOBA CIIYXaTH Ty MY3HKY, SIKY I104yJia B IPUPOIi JIIOIMHA.

Das Ohr (Byxo), Das Gehor (cnyxanHs) — i opraH ciyxy, i BOAHOYAC IIPOILEC
cnpuitmanns cuiBy Opdest.

Tempel im Gehor (xpam y ciyxaHHi) — Ipupoja MEPETBOPIOETHCA HA XpaM. JlepeBo
3aBIISIKM MY3HIIi CTAa€ CIPaBKHIM XpaMOM 00XKeCTBa, M’ SIKOMY € MHCTEITBO.

J1. Bonoxina Bka3zye Ha Te, IO XYAOXHS Hapagurma op¢idHoro auckypcy Pinbke
CKJIaJIa€ThCS 3 AaHTUTETUYHUX 1 BOJHOYAC TaKUX, IO JIOTIOBHIOIOTH OJIHA OJIHY, CEMAaHTHUYHUX
KOHCTAHT, NOB’SI3aHUX €IUHUMH JICKCHYHUMH KOMIOHEHTaMH. JlJIi KOHCTAHT «MOBYAaHHS,
«CHIBY», «Iipa» TaKUMHU CIOJYYHHUMU CMHCIOBUMH sapamu € iMmeHHUKH «Das Ohry i1 «Das
Gehor», sxki MOXKyTh OyTH TepekiaaeHi sk Byxo / ciayx / Byxa 3BipiB BiamosimHo. Taka
NOJBIHHICTD MOPODKYE Pi3HI MepeKiajanbki iHTeprperTanii, sKi BUSABIAIOTHCA ICTOTHHUMHU
npu nepeknai aipuuroro nukiy «Coneru 10 Opdes» (Bomoaina, 2011, c. 13).

Jis kKoMnapaTHBHOTO aHallizy Oyno oOpaHO TpW YKpaiHOMOBHI HEpeKyaau BiIOMHX
BITYM3HSHUX 110€TiB — Mukonu baxxana, Mukonu Jlykama ta Bacuns Cryca (Pinbke).

Bxe 3 mepmmx psAAKiB MOXKHa IMOOAYUTH 1HAMBIAYaNbHICTH CTHIIIO KOXKHOTO
3 IHTEpPIPETATOPIB.

Muxona baxxan Muxkoua Jlykam Bacuns Cryc
Ocb nepeBo 3Beoch. O Ycrano apeso. O riHke O nepeBo 3Benocs! O
BUPOCTaHHS! 3pocTaHHs! HaJIBUCAHH:I!
O cmiB Opdes! CriiBy moBeH Opdeii cmiBa. O Bropy O KpoH HaripHiil ryk —
CIIyX BOJIbHUH T'OH! Opdeis cmis!

Haii6inpm Onu3bKUM 10 OpUTiHANy BUSBIAEThCA BapianT M. baxana. ¥ M. Jlykamma
HE BHIIPAaBIAHUM € BUOIp apxaiyHOi JiekceMu «apeBo», y B. CTyca 3anuTaHHS BHUKJIUKAIOTH
HE3PO3yMIJIe «HAJBUCAHHA», a TAKOXK MOPIBHIHHSA CITIIBY 3 TYKOM KPOH JIepEB, KOTr0 He 0yio
y Pinbke. Bukopucranus tpony (IOpIBHSHHS) YHIOBUIBHIOE TEMII, 3MYILIYIOUH ITOBEPHYTHUCS
HOIYMKH JI0 TIepIIOi YACTUHU MOPIBHIHHS.

Pozrnsinemo HacTymH1 paaKu:

Muxkona baxxan Muxkona Jlykam Bacwib Ctyc
I 3MOBKII0 BCe, Ta IJIMHE I BMmoBKI10 Bee. I 3 Toro ot I 3MoBKkI0 BCce. Ta Bxke 1 B
Kp13b MOBYaHHS MOBYaHHS camiM MOBYaHHI1
HOBHIH IMOYATOK, 3HaK HOBUH | IlocTaB HOBMII 3a4MH, HOBHUI HOBHI IIOYATOK, 3HAK 1
1 pyX. 3aKOH. MOpyX 3piB.

bazoBuii 1151 Pinbke KOHLENT «MOBYaHHS» 30€pEkKEHO Yy BCIX TPbOX MEpeKIafalbKux
Bepcisix. IIpore pemra TekcToBuX aeranedt pisHUTbesA: y M. Jlykama «pyx» mepeTBOpeHO
Ha «3aKOH», 10 He 30BCiM BHIpaBaaHe. [IpuBeprae Takox yBary HaKOIMUYEHHS y MepeKiaiax
M. Jlykama i B. Ctyca cinyx60Bux ciiB I 3 mozo om i Ta eoxce il 6 camim. «MeTaneBuii» Bipil
Pinbke, My3udHHMI 1 CIIIBOUMI MEPETBOPIOETHCS HA IIOCh BaXKKe I BUMOBIIAHHA. HaTomicTh
Bepcis M. baxana sicHa i po3opa.

baraTto3HadnicTh 1 0araTomjaaHOBICTh JIEKCHYHHX KOMIIOHEHTIB, IO BXOJATh
JI0 CEMAHTUYHHUX KOHCTAHT MPUXOBYBAaHHS («MOBUYAHHS») 1 MICHI («HACIHIBY»), MOPOIKYIOTH
MHOKMHHICTh TEPEKJIaJiB MOHATh, NMPU IIbOMY MaKCHUMajlbHE HAONMKEHHS 10 OpHUTiHAIy
y mnepeknaai M. baxxaHa cTae MOXIMBUM HE CTUIBKHM 3aBISKU JTOTPUMAHHIO CTHIJIICTUYHUX
NPUHLIMIIB aBTOPa, CKUIBKM 3aBIASKHM BIITBOPEHHIO 3arajbHOr0 3BY4YaHHS, TOHAJIbHOCTI,
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CEMaHTHYHOI MapaJurMH Ta 3BEPHEHHS [0 «XYI0KHBOTO JOCBIAY» BCHOTO Op(diuHOTO

JUCKYpCY.
Jaui iine kapTrHa TOTO, SIK CIyXaloTh TBAPUHU:

Muxkona baxxan Muxkona Jlykamm Bacunb Ctyc
Buxonsats 3Bipi 3 1icoBOi I3 nicy, mo y naronui I3 xy6u1 1 J1iroB 3Bipi
THIII, CBITJIIIIAB, BUPYIIATH
NOKHHYBILHU KyOeNbLs 4n Punynu 3Bipi 3 1€k CBOIX 1 | B MPOSICHEHUI 1 BUPI/HKEHUI
Oapir; THI3; Jic,
BOHH, TUOOHB, 3POOIIIHCS He nrots iX ruanma i He 1 BUAJIOCH: HE CTPax iM
THXIII XWKUH XHCT, ropja CTHC
HE 3 OCTpaxy, HE 3 XUTPOILiB He nsx ix yrnokopus i 1 HE BiJ] XUTPOIIiB BOHU
CBOIX, YTUILUB, 3MOBKaJlH,
a 3 IPUCITyXaHHS. A ciyxaHHSI, BIyBaHHSI. a 3 HaCIyXaHb.

I 3s0B mepexnang M. baxana Bpaxae dYiTKicTIO MOOyI0oBH W MENOIIHHICTIO, X04a
puMyBaHHA (KUIblleBe), sike BiH He 30epir. Hatomite y mepeknanax M. Jlykama 1 B. Ctyca
JOTpUMaHEe He JIMIIe PUMYyBaHHS, a i HaBiTh QoHeTMuHa puma: y Pimbke Genist — List,
y Jlykama enizo — xucm, y Cryca zic — cmuc. IIpu 1bOMy CTOCOBHO pUM BapTO 3a3HAUYUTHU
TBOpUY 3HaXiNKy baxaHa — puMyBaHHS muuwi — muxiwi, 3aBISIKH SIKOMY IIKPECIIOETHCS
TOJIOBHHI KOHIIETIT IPYrOro KaTpeHa — MOBYAaHHSI, CITyXaHHS 36MHUMH 1CTOTaMH O0KECTBEHHOT
MY3HKH.

[TpoananizyeMo nepekaaau TepLeTiB:

Muxona baxxan Muxkoua Jlykam Bacuns Cryc
PeB, ckaBuaHHs, ram PeB 1 pux [Tomyxum M B ceprsix
3MaJtinm B ix cepisx. Im 3a 3mainiB iM y cepusx. I ne TpyO1Xk, 1 peB, 1 Kpuku. Jle
MPUCTAHOK JOTIpyY HE CKOPO
HEJIaBHO 11e Oysa MaJeHbKa Xi6a sika xubapouka y 3’siBUIIacs O 1 XMxKKa
XHMKa, Xarax HacCJIyXaHHs,
Jie Kpujiacs KaJTMBICTh IXHS Xussnacs 10 MepBICHUX B ACKHMHI HAUTHMSIHIIIOTO
XIDKa ClIyXallux, OaXkaHHS
1 JIe IPU BXOJ1 @K XUTaBCSA Jle TeMHa XiTh Jainach 13 Opamoro, e XK JBUTTATH
TaHOK, — notai MUpy,— nianopw,
TaM TH BO3JBHT iX IM Xpam BO3IBHI CHiBIMBHIA | COGOPHU CHOPYIUB TH iM B
HPUCITYXaHHS XpaM. YapiBHUK. ymax!

V¥ Bepcii M. baxxana npuBepTae yBary Jy’ke Bajia rpa 3 pUMyBaHHIM OMOHIMIB: Xuotca
(IMEHHUMK) — Xxuorca (IpUKMETHHK). B3arami, mepexnagauy Oe310raHHO BOJIOAIE COHETHOIO
TEXHIKOI0, T00Ope po3yMie€, 110 XOTIiB cka3aTu Pinbke, a TOJIOBHE, Ma€ HEMepEeBEpIICHE YyTTs
P1AHOT MOBH.

Branmuwm y nepexiagax M. Jlykama i B. Ctyca MokHa BU3HATH 3BYKOHACIITyBaHHS PEBY
TBapHUH: pes i puk, mpyoioxc, i pes, i kpuxu. Y Bapianti M. Jlykama B3arani 6araTo amiTepaniit
1 aCOHAHCIB, K-OT:

Xiba sika xubapouka y xauwax
Xunanacs 00 nepeicHUX CayxXauwjux,
e memna ximo yainace nomau Mmupy,—
Im xpam 60306uz
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Opnak HepmamuMu (TIOpiBHSAHO 3 BapianToM M. bakana) BHSIBISIOTBCS X crpoOu
nepeiaTh KIFYO0BE MOHSTTS — XpaM CIyXaHHS.

Muxkona baxxan Muxkona Jlykam Bacwis Ctyc
MpUCITyXaHHS Xpam Xpam co0opu CHIOPYIUB TH iM B
ymax!

Xpam M. Jlykama BTpaTuB CBOIO 0a30BY O3HaKy — T€, IO BiH € XpaMOM MPHUCITYXaHHS.
Bapiant B. Ctyca HaamipHO (¢i3ioforiuHuii — cOOOpPHM y ByXax BHKJIMKAIOTh HeOakaHi
acoriarii.

BucHoBOK i mepcrneKTHMBH NMOAAJBIIMX PO3BIIOK Yy JaHOMY HampsiMKy. AHami3
nepekianiB coHery Pinbke, 3po0iieHMX TpbOMa BUAATHUMH TIOCTaTAMHU YKPaiHCHKOT
JiTeparypH, BiIOMHUMH IMOETaMH Ta TMEpeKiajayaMu, JI03BOJISIE 3pOOUTH BHCHOBOK IPO TE,
IO aJIeKBAaTHICTh 1 BUPA3HICTh MEPEKIay 0a3y€eThCsl HA TPHOX MPUHIIMIIAX : PO3yMIHHI IHTSHIII]
aBTOpa, YCBIAOMJICHHI CTHJIBOBUX OCOOJMBOCTEH OpUriHANLY 1, TOJIOBHE, O€370raHHOMY
BOJIOJIIHHI MMOETUYHOI0 MOBOIO. Ha Hamr morusin, nepexianampka Bepcis M. baxana cBimuuth
1po Te, IO [eH HenepeciuHuil yKpaiHChKUH MOET Y CBOEMY MEPEKIIIallbKOMy apCeHalll MaB
yci mi ckmanoBi. Bepcis M. Jlykamia € MEHII aIeKBaTHOIO, aJKe TEpeKiiagad He 3aBKIu
BiIuyBae, 1m0 caMe XOTiB goHecTu Pinbke. Bapiant B. Ctyca uyacom Tskie ckopimie
0 CTIIicTUKH camoro Bacwis Ctyca, HiX Tiepeja€ CTHUIIb OPHUTIHATY.

IlepcnekTHBY TOJANBIIMX  JOCHiIPKEHb BOa4aeMo B aHami3l  IepeKiajiB
noe3iii  Pinmbke, CTBOpPEHHMX  yKpaiHCBKMM IOETOM 1 TmepekiazadeM  MoiiceeM
OimbeitHoM.
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K. Sizova
R. M. RILKE SONNETS IN UKRAINIAN POETS RECEPTION

The article deals with the receptions and translation interpretations of R. M. Rilke's
poetry by famous Ukrainian poets (M. Bazhan, M. Lukash and V. Stus), which allow us
to understand the originality and uniqueness of the art universes of Austrian and Ukrainian
artists. Important scientific tasks include comparative analysis of translations, which creates
the foundations for translation theory.

The purpose of the article is to study the ideological and thematic originality
of R. M. Rilke's sonnet “A tree climbed there” and a comparative analysis of its
translations into Ukrainian. The purpose is realized in the following tasks: to investigate
the artistic paradigm of the work, to identify key concepts, to carry out a comparative
analysis of literary translations by M. Bazhan, M. Lukash and V. Stus. The study is relevant
in light of the development of comparative literature, theory and practice of literary
translation.

The analysis of the translations of Rilke's sonnet by three famous poets and translators
leads to the conclusion that the adequacy and expressiveness of the translation adheres to three
principles: understanding the author's intention, understanding the stylistic features
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of the original text and impeccable mastery of artistic language. Rilke's basic concept
of “silence” is preserved in all three translation versions. However, the rest of the textual
details are different. The accumulation of functional words in the translations of M. Lukash
and V. Stus transforms Rilke's “metal ” poem, musical and singing, into something difficult
to pronounce. Instead, M. Bazhan's version is clear and transparent. The ambiguity
and versatility of lexical components included in the semantic constants of concealment
(“silence ) and songs (“melody ") give rise to a plurality of translations of one concept, while
the maximum approximation to the original text in M. Bazhan's translation becomes possible
not so much due to the author's stylistic principles, as much as due to the reproduction
of the general sound, tonality, semantic paradigm and appeal to the “artistic experience”
of the entire Orphic discourse. In M. Bazhan's version, a very successful game with rhyming
homonyms attracts attention. In general, the translator has an impeccable sonnet technique,
understands well what Rilke wanted to say and has an unsurpassed sense of the native
language.

Key words: literary translation, reception, translation interpretations, sonnets
by R. M. Rilke.
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JETEHIHU B ICTOPUYHOMY POMAHI TAHTEJEMMOHA KYJIIIIA
«YEPHAS PAJJA. XPOHHUKA 1663 I'OJA»

Y cmammi posensnymo ocobausocmi (QYHKYIOHY8AHHS JNe2eHO V MAn08I0OMOMY
pociticokomognomy pomani Il Kyniwma «Yepuas pada. Xpoumuxa 1663 2ooayn. [Josedeno,
Wo HApOOHI JNe2eHOU YBUPAZHIOIOMb XYO0JUCHIO Oil0 MEOpY, HAOAMb UOMY GIOMIHKY
Mighonoeiunocmi. 3’sacoearno, wo necenou 6 pociticbkomosnomy pomani I1. Kyniwa «Yepuas
paoda. Xponuxa 1663 2o0a» nocmaiomo y 6ueisiodi XyO0HCHIX 6KPANIEHb, SKI CBOEIHD UepPeoio
00noeHI0IOMb  ICMOopudHUtl  3micm. Y 3anponoHo8anomy  OOCHIONCEHHI  PO32NAHYMO
Mighonoeciuni, anoxkpugiuni ma  iICMOPUKO-2epoiuHi  NeceHOu, GniemeHi 8  MeKcm
pociiicbkomognozo icmopuunozo pomany I1. Kyniwa. Hazonoweno, wo Hapooui nezeHou €
He Juuie Ni3HABATbHUM Mamepianom OJisl BUBHEeHH MUHYBUIUHY, A U C8IMO2NIOHUX NEePEKOHAHb
aemopa, cnpusoms OLIbW KOJLOPUMHOMY GIOMBOPEHHIO 0COOIUBOCMEN HCUMMs VKPAiHYI6
opyeoi nonoeuru XVII cmonimms.

Knrouoegi cnoea: nezenoa, icmopuunuii poman, pomanmusm, Kyniw, gponvxnopusm.

DOI 10.34079/2226-3055-2021-14-25-101-110

INocTanoBka npodaemu. OyHKIIOHYBaHHS JIETEH] B ICTOPUYHOMY TBOpP1 3YMOBJIEHO
nepeayciM JTepaTypHO-€CTETUYHOIO JOKTPUHOK POMAHTH3MY. 3a CIYIIHUM 3ayBa)KCHHSIM
€. Haxiika, «BUKOPUCTAaHHS Ka3KOBO-(paHTACTMYHOI YMOBHOCTI JaBajlo 3MOTY BIJIKpUTH
H BUpaXaTH HE3HAHI J0OCI KPacHOMY IHCBbMEHCTBY c¢ep ICTOPUYHOrO MMHYJIOIO Ta
CY4acHOCTI, BHYTPIIIHBOTO CBITY JIIOAMHMU», a «OMNpALIOBaHHS Ka3KOBO-(OJIBKIOPHUX
CIOXKETIB, MOTHUBIB Ta o00pa3iB <...> CIHPUSJIO BHPAXKEHHIO B POMAHTUYHOMY MHCTEITBI
MOETUYHOro “nyxy Hapoay”’, popMyBaHHIO caMOOYTHIX HalioHaJNbHUX JiTepatyp» (Haxuik,
1988, c. 154). 3akoHOMIpHO, IO 3aJUIsl BIATBOPEHHSI 1CTOPUYHOTO TMPOLIECY POMAHTHUKH
BUKOPUCTOBYBAJIM HAapOJHI Ka3KH, JETeHJIU, Mepeka3d — Yy IbOMY MOXHA IepeKOHaTHUCs
Ha Marepiaii TBopyoi cnaamuuu B. IpBinra, A. Minkesuua, @. Hosanica, B. Cxotra, JI. Tika
Ta 1HIIUX MUTIB.

Hapognumu nerengamu meapo iHKpyCcTyBaB CBOIO pOMaHTH4HY mpo3y [lanTeneliMon
Kynim — ne nepenyciM TBOpU «BOPOHI3BKOTO LHUKITY», 11miist «OpHcsa», ICTOPUYHI pPOMaHU
«Muxaitno YapHsblieHko, uiu Manopoccusi BOCEMBbECAT JIET Ha3any, «Anekceit OxHOpory.
Yumaio jereH] uu ix CIiiB 3HaXOJUMO 1 B HOro pociicbKOMOBHOMY poMaHi «UepHas paza.
Xponuka 1663 roma». [oci us Bepcist ronoBHoro TBopy Kyiima 3amumianacss mpakTHYHO
HE JOCIHIKEHOI0, X04a YKpaiHoMoBHa «HopHa paja» Mana 3arajbHe BU3HaHH:. Y TOM xke Jac
MOTPHU  CIO’KETHO-KOMITO3ULINHY TOAIOHICTh, YKPaiHOMOBHHMI Ta POCIHCHKOMOBHHM TEKCTH
CYTTEBO DI3HATHCS MK CO0O0, IO 3HAYHOIO MIpOI0 MMOKAa3aB Cy4YaCHMH Kylile3HaBellb
O. ®enopyk.

CuHTEeTHYHA €/THICTH JIETEHIU Ta ICTOPUYHOI OMOBIJI YBUPA3HIOE 3MICT pOMaHy, HaJa€e
HOMy O3HaK METaTeKCTyaJbHOCTI. JlereHnm y BUIIIAAl XYAOXKHIX BKparieHb y poMaHi
PEMpe3eHTYIOTh aBTOPChKE OaueHHs iCTopii.

Merta npocaigkeHHsi — BUBUEHHS OCOOJIMBOCTEN (DYHKIIOHYBAHHS HApOJHUX JIETEH]
B icropuuHomy pomadi 1. Kynima «Yepnas paga. Xponuka 1663 rogay.
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3aBaaHHsA TOCIIHKSHHS:

* BU3HAYUTH KAaHPOBY crienn(iKy HAPOAHOI JIETCH/IH;

* 3’sCyBaTH XYAO0XKHIO (PYHKIIIO JICTEHN B ICTOPUYHOMY TBOPI;

* 3IIICHUTH TEeMaTUYHHUNA PO3MOJILT JETEH] I, BIATBOPEHUX B POCIiICEKOMOBHOMY pOMaHi
I1. Kymimra;

* JIOCHIAWTH TPUYMHU BUKOPHUCTAHHS Mi(OJIOTIYHUX JIETEHJ Y TBOpI YKPaiHCBKOTO
POMAaHTHKA,

* TPOCTEXHUTU XYHAOXKHIO IOLUIBHICTh BUKOPUCTAHHSA anoKpu(iyHUX Ta iCTOPHKO-
repoivyHuX JiereH ] B poMaHi «HepHas pama. XpoHuka 1663 rogay.

AKTyalIbHICTh AociiaxkeHHss. B ocranniii gac tBopuicth II. Kymima crae 06’ekrom
3aIliKaBJICHHs HE TUIBKW JITEPaTypO3HAaBIB, a W (DOJIBKIOPHUCTIB, IO 3HAYHOI MIpOIO
3YMOBJICHO BEJHMKOI0 YBarol CaMoro NMHUChbMEHHHMKA 10 300py, CHCTeMaTH3allil Ta OLIHKU
HapOJIHOI CJIOBECHOCTI. BaxkiuBe miciie y nboMy nporneci Ky HanaBas ¢ obKIOpHIH MPo3i,
30KpeMa JIeTeHJaM 1 Tepeka3aM — Pe3yJIbTaToM Ili€l 3alliKaBJICHOCTI CTaau HOro BiaoMi
BUJAHHS «YKpauHCKuEe HaponHble mpenanus» (1847; 30ipka, ogHak, TpuBaiIuii 4ac Oyna
3aboponeHa) ta «3amucku o HOxuHoi Pycu» (1856—1857; 1. 1-2). 3akoHOMIpHO, IO TaKHii
iHTEpec A0 (HONBKIOPY MO3HAUMBCSA 1 HA XYI0KHIM TBOPUOCTI pOMAHTHKA.

Icropuunuii poman I1. Kynima «Yepnas pama. Xponuka 1663 roma» Big3HadaeThbes
nepeayciM TOJIKAHPOBICTIO Ta MONICTUIICTHKOI, a TEKCT OPraHiuHO MO€JHYe B cO01
ICTOPUYHY OTOBI/Ib Ta JOPEYHI BKPAIUICHHS 3 HAPOJIHUX AYM, MiCEHB, JIETCH/I, III0 CTAHOBUTH
3HAYHHMM JTOCIITHUIIBKUN IHTEpeC.

AHaJi3 ocTaHHIX AocilKeHb i myldJikaniii. Y cydyacHOMY JiTepaTypO3HaBCTBI BiKE
MOpYIIYyBaJIOCS NMUTaHHS (YHKIIOHYBaHHA HapoaHuX jereHna y pomadi I1. Kymima «YepHas
pana. Xponuka 1663 roga». OqHak npeaMeT BUBUEHHS NMEPEBAKHO CTAHOBIIIA PAHHS PEIaKIis
TBOPY, PO3AUIH SKOI omyOiikoBaHO B JKypHasiax «COBpPEeMEHHUK» Ta «MOCKBUTSIHHUH
y 1845 porii. Oco61MBOCTI BUKOPUCTAHHS MaTepialy HApOAHHX JIET€H] B ICTOPUYHOMY pOMaHi
Kymima y cBoiif MmoHorpadii «XynoxHs, JdiTepaTypo3HaBya 1 (OJbKIOPUCTHYHA Mapajurma
panHboi TBopyocTH IlanTeneiimona Kymimay» (2009) posrnsnys B. IBamkis. JlocmigHuk
CIIYITHO BIJ3HAYWB, 110 MUCbMEHHUK y «YHOpHIN pami» «crepiry IjaHyBaB JOCHUTh IIEAPO
BUKOPHCTOBYBATH HAPOIHI JIET€HIU, IPUUYOMY HE JIUIIIE ITPO HUX MPOCTO 3ralylouH, a i IHKOJIN
HABOJAYM iX TEKCTH LIJIKOM, MOSCHIOIOYM Yepe3 MEeBHI pealii HapoJHOTo KUTTs» (IBamkis,
2009, c. 169). JlirepaTypo3HaBelb 3BepHYB yBary Ha Te, 1110 B pOMaHi IepeBaKHO BUKOPHCTAHO
T1 nerenau, ski I1. Kymim 3anucaB mif 4ac cBOiX (OJIbKIOPUCTHUHUX MaHJpiB KuiBmuHoO
1843-1844 poxkamu (IBamkis, 2009, c. 169). B. IBamkiB 30kpeMa BUOKPEMHUB JIET€HAU MPO
MOTHJIM, HapOJ «IUISICOBHUII», JIFOJIOIIB, BOTOHb, 3MIiiB Baj, 3Mis, sIKOro nepemoriu bopuc
1 I'mi6, Koxym’aky, okpemi 3 SIKUX JI0C1 MajoBiJoMi cydyacHoMy uuTaueBi (IBamikis, 2009,
c. 169). 3azHaumMo, 1m0 3 TMepepaxOBaHUX BHINE JIET€HJ B OCTAaTOYHIN Bepcii
pociiicbkkoMOBHOTO TekcTy «HepHoii paasl. XpoHuku 1663 rona» 36eperiaocs BiIOMOCTI JIUIIE
PO OJIHY 3 HUX, POTE B YKPAaiHOMOBHIH Bepcii BOHU BIJCYTHI.

CyuachHumii miteparypo3HaBeub O. Demopyk y cBoiif crarti «llonemiyHa mnpumiTka
B mepBicHOMY TekcTi pomany [lanteneiimona Kymima «Hopna pamga» (IIpobmema aapecara)»
3’CyBaB JpKepesa JEreH 11 PO PO3MOBY JIBOX BOTHIB, sika OyJia BMillleHa 0 paHHbOI peAaKiii
«Uepnoii pags» (Denopyk, 2020).

[TincymoByrouu, 3a3Hady, 110 MpobiieMa aBTOPCHKOI IHTEpHpeTalii HapOJHUX JIETeH]
Yy  POCIMChKOMOBHOMY BapiaHTi pomaHy «YepHas pamga», y HOCHIDKCHHSIX Malxke
He nopyuryBanacs. OTxe, 3alIpolOHOBaHA CTATTS BiAKPHUBAE HOBI aclIeKTH BUBUYEHHS 0OpaHOi
TEMH.

Bukiaaa ocHoBHOro marepiaay. Qonbkiiop 1 jiteparypa nepeOyBaroTh y MOCTiHHIH
KOMYHIKaIlii, silka TIPOSBISAETbCS B iX OOOMUIBHIA B3a€EMOli, B3a€EMOIPOHUKHEHHI
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Ta B3A€EMOBIUIMBI. 3a CIYIIHUM CIOCTEpeXeHHsAM VY. Jlanrar «CUCTEMHE, BUCOKOXYIOXKHE,
(dyHKILIOHATTbHE BUKOPUCTaHHA (DOJIBKIOPHUX €JIEMEHTIB Y JIiTepaTypi He pyHHYye ii KaHOHH,
a 30arauye JiTepaTypy igeliHo-xya0xHiM cuaTe3om» ([Jamrar, 1981, c. 21).

[cropuuHUii PO3BUTOK JIITEpAaTypH 3yMOBJICHUH BITMBOM Ti€i Y iHIIOI (PONBKIOPHOT
ckianoBoi. LlinauMm € nmocmimkenns [ Menpuma «Jliteparypa 1 (GONBKIOpPHA TpaauIlis:
NUTAHHS TIOCTHKW», MOOYAOBaHE Ha 3ICTABICHHI JBOX CIIOBECHO-XYIOXHIX CHCTEM —
(boabKIOpPY 1 JIiTEpaTypu B MEKaxX METACUCTEMH CIOBECHOro MucrenTna. JI. Menpuu cirynHo
3a3Havae, mo «(poIbKIOpHA TPATUIlisi OTPUMYE B YCHIN HApOAHIM TBOPUOCTI OJHI IMITYJIbCH,
B Jiteparypi — iHmi» (Meapum, 1980, c. 11). Takox AOCHITHUK BUILISE OCHOBHI acleKTH
B3aeMoOil yitepaTypu Ta ¢oibkiopy: 1) B3aemomis Ha piBHI Momii (B3aEMOis CHOXKETIB,
touHime — ¢alyn); 2)B3aemMonisi Ha pIBHI CTHIIO (B3a€EMOis 3acO0IB BHPaXEHH:);
3) Oe3mocepeniHi  CIIOBECHI  BKparuieHHS  (B3a€MOINPOHUKHEHHS  TekcTiB) (Mempuin,
1980, c. 16).

CrijpHICTB )KaHPOBO-CTHIILOBOT CUCTEMH, O0Pa3HICTh XYHA0KHbO-ECTETHYHOTO BIIOUTTS
peanbHOCTi, ii MeTadOpUYHICTh € CKIaJOBUMU CHHTE3y YCHOI Ta MHCEMHOI TBOPYOCTI.
3ayBakuMo, 110 B3aEMOJIS (POIBKIOPY Ta JIITEPATypH BiAOYBA€THCS IBOIJIAHOBO: TEHETHYHO
Ta TUIIOJIOTIYHO, BHACTIIOK YOT0 BiAOYBAETHCS XYIOXKHS TpaHC(hOpMallis CIOXKETIB, MOTHBIB,
00pa3iB, KAHPOBO-CTIIIICTUYHUX 3aCO0IB.

Ha pi3Hux eramax CTaHOBJIEHHS JIITEPATYpHOTO MpoLecy (OJIbKIOP OPraHidyHO BXOJUB
y XYIOXHIO TKaHMHY TBOpY. 30Kpema Iepiof IaBHBOI JITepaTypu XapaKTepPHU3yEThCS
eMi30JMYHUM BHMKOPHUCTaHHSIM (OJIBKIOPHOI cKi1agoBoi. HaTtomicts y m00y pomaHTHU3MY
Bi/I0YBA€ThLCS TICHHUI B3aEMOBILIUB 1 B3a€MO3B’ 130K YCHOI Ta ITMCEMHOT TBOPYOCTI.

Y  pomaHTHuHIA  JjiTeparypi MPOBIAHMMU  CTAlOTh  NPUHIUIU  ICTOPU3MY
Ta HALIOHAJBHOIO CaMOCTBEpKeHHs. BinOyBaeThcsi mepeocMHCICHHS (DOIbKIOPY, SKHHA
CBOEIO YEPToI0 CTA€ MOTYKHUM JDKEPEJIOM MUCbMEHHHIIBKOT TBOpUOCTi. P. MapkiB Bifg3Hauae,
1110 CaMe POMAaHTUKHU 30arHyju eCTeTUYHY Ta 11eiHY BapTiCTh (PONIBKIOPY, HOrO BU3HAYAIbHY
pOJIb y CTaHOBJIEHHI HalloHaJIbHOI JiTepatypu (Mapkis, 2008). Takox AOCHIIHUK BUIUISE
HaOCHOBHINI TUNM (HOJIBKIOPU3MY, NMpHUTaMaHHI nepmii nonoBuHH XIX cr.: «1) mpsMa
IHKpycTalis (ONbKIOPHUX €JEMEHTIB;, 2)4aCTKOBE IE€PEOCMUCIIEHHS YCHOCIOBECHOI
noetukm» (Mapkis, 2008).

VY XynoXHIH CTPYKTYypl POMaHTUYHHMX TBOPIB 3100yiH (YHKI[IOHYBAaHHS OCHOBHI
(bOIBKIOPHI )KaHPHU, B3aEMOIiSl SIKUX, Ha TyMKY Y. Jlanrat, «Mae CBOIO CTalialbHy cenudiky,
PO3BHBAIOYMCH BiJl MPOCTIIIOT (MOHOKaHPOBOI) 3aJIEKHOCTI IO CKJIAAHIIMIOT (TOI1>KaHPOBOIO
cuHKpetu3my)» (Mapkis, 2008; anrar, 1981, c. 22). Oco6auBOro NOMmMpeHHs B TAKUX TBOpax
HaOyJM KaHPOB1 PI3HOBUIM HAPOJHUX IICEHb, TyM, MEpeKa3iB, JIETEH] Ta 1H. 3a3HAYUMO,
mo poman II. Kynima «YepHnas paga. Xponuka 1663 roga» € sickpaBUM TOMY HPUKJIAIOM.
VY cBoeMy 3MICTI LIeH TBip OpraHIYHO MOEIHYE 1CTOPUYHO-TOKYMEHTAIbHY Ta XYHAOXHBO-
OENeTpUCTUYHY CKIJIAJOBl, NPUYOMY BaXJIUBY (YHKIIO BIZIrpaloTh 1HTEPTEKCTYyalIbHI
BKpAIUUICHHsSI YPUBKIB HAI[lOHAJbHOTO (OJIBKIIOPY. 3 1boro npuBoay B. IBamikiB 3a3Haums:
«AHami3 yciX BIIOMHX paHHIX penakuid «YopHOi paam» CBITYUTH, MO 1 B CEpeauHi
1840-x pokiB Kyminr nmpakTukyBaB 0e3MOCepe/IHI 3aM03HUEHHSI OKPEMHUX CIIEMEHTIB CIOXKETY
Ta HaBITh LUJTUX YPHUBKIB 3 (GOJIBKIOPHUX KEPET, 30KpeMa JIEreH/I, NepeKasiB, IyM Ta IiCEHb»
(Isamkis, 2019, c. 11). Cnymnumu € i 3ayBaxeHHs JK. SIHKOBCBbKOI, sika Besla MOBY PO Te,
mo II. Kynim nparHyB ocsrHyTH KaTeropiajibHi 3acaid HapOJAHOTO CBITOTIISAAY, 30arHyTH Horo
1IEHHO-ECTETUYHUN 1/1ea 1 HAOJU3UTHCS 10 HhOTO CBOEKO BIIACHOKO TBOPYICTIO (SIHKOBCHKA,
1998, c. 12); mig TOro NUCbMEHHUK «BHKOPHCTOBYBAB OpHTiHaJIbHI (opMH TpaHCcopmarii
(b OJBKIOPHOT CBIIOMOCTI Y TIPO30BUX XYAOXKHIX TBOpaX, KEPYHOUHUCh OCOOIMBOCTSIMHU TEMH,
TBOPYOT0 METOY i crienn}ikoro BIacHOTo TaaHTy» (SIHKoBCchKa, 1998, c. 13).
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Ha BukopucranHi seres]y y TBopi noszxHaumiocs Kymimese 3axomieHHs (OJIbKIOPOM,
3pa3KH SIKOTO YBUPA3HIOIOTh XYA0XKHIN A0 pOMaHy, Ha1al0Th HOMY BIATIHKY Mi()OJIOTIHHOCTI.
3BICHO, POJIb (OJIBKJIOPHUX €JIEMEHTIB TyT HE Taka 3Ha4Ha, K y paHHiN moBicTi «OrHECHHBIN
3Mel», Y TEKCTI SIKOT MOJIOANN MMCbMEHHUK BBOJUTH HE YPUBKH, a L1l TEKCTH, YUM 3yMOBIICHO
KaHPOBY crielu(iKy TBOPY — «IIOBECTh U3 HAPOJHUX MPEAAHUII».

Y pomani Kymima «Yepnas pama. Xponuka 1663 roga» HasBHI Midonoriyi,
anmokpu(diuHi Ta ICTOPHKO-TEPOIYHI JIETCHIM, IO, SK XYyIO0XKHI BKpAIUICHHS Y TEKCT,
YBHUPA3HIOIOTh ICTOPUYHMIA 3MicT TBOpPY. MidoJoriuni JereHau penpe3eHTOBaHI OMOBIIJI0
Bacuis HeBonbHEKA PO TAEMHMYHMIT HAPOJ «ILIACOBHIIbY. VIIEThCS Tpo Te, MO HE3HAHHM
Hikomy IlmscoBunssmM Oymm Bimomi OMKONMHM, a MPH CXOJl COHIIS, MICALS Ta 3IpOK BOHHU
TaHIIOBAJIM Ha CTENOBUX Moruiax. IlaciuHukoM y muisicoBuib OyB cBATUH 30cUMa, KUl
3roJIOM HAaBYMB JIIOJCTBO PO3BEACHHIO O/kin. 3a3HadeHa JereHga BBeaeHa Kymimem
no ekcno3uuii pomany, kosnu Ilpam, mpuixaBmm no caaubu Yepesans, po3mnodaB CBid
MOJIUTOBHUI pUTyal mepesa iKOHO cBAToro 3ocuMu. Bacmie HeBonbHUK mepenoBiB oMy
JTABHIO JIETEH]y IIPO CBSITOT0, B SIKOI'O caM IIMPO BipyBaB. XyA0KHE BKpAIUIEHHS PO AaBHIN
HApoJ <«IUISICOBHIIb» HAJla€ AaBTOPCHKIA OMOBiJI TEBHOI JIIPUYHOCTI, CTBOPIOE e(deKT
3araJiIkoBocTi. Ll nerena BrjieTeHa B CTPYKTYpy pPOMaHy HEBUIIAJIKOBO, OCKIIbKH PO3KPHUBAE
TOTOYACHI HAPOJHI BipyBaHHs, MPO IO HWIEThCS B aBTOPCHKOMY IOCHIJIAHHI IO TEKCTY:
«Cmapoceemckue Manopoccuane nood Kouey diCusHu OOIbUEIO UYACMBIO NPUCPAUATUCDH
K naceke. Tax cragnviil kowegou omamarn Cupko oKOH4UNL OHU CE0U 8 YeOUHEHHOM 3UMOGHUKE
cpedu cmeneil 3an0POHCCKUX, 3aHUMAsACL nuenogoocmeomy (Kymui, 1857).

O3Haku MiQoJIOTiUHOI JeTeHIU MICTUTh COH UepeBaHUXH, SIKUH PO3KPHBAE Ka3KOBO-
(danTacTuHui 00pa3 cymxenoro Jleci. Hapedenuil HanineHunit pucamu, NpuTaMaHHUMHU CyTO
Mionoriunomy reporo: «CyorceHvltl 6y0em scen Kpacoio Mexcoy 8cem NaHamu U 2emmanamu:
eémMecmo 21a3 36e30vl, Ha 10y coanye, Ha 3amvlike mecayy (Kymum, 1857). ¥V Toit vac, komau
noyanu a0 KueBa 3°DKIpKaTHCS NMaHUW Ta IeTbMaHW, HE3HalloMelb HEMMOBIPHOI BpOAU
nosnapyBas Jlecl KOIITOBHE KaM’sSTHE HAMHUCTO (3ayBaXXMMO, B YKpaiHOMOBHOMY BapiaHTI
«Hopuoi pamu» I1. Kymila Takoi 3raaku Ipo moxapyHok Hema). Moro napyHok 6yB JoposkKduM
3a yci, a caM reTbMaH OyB KpaIliM 3a BCiX MpeTeHAeHTiB. Midooridae BiATBOPEHHS YSIBHOTO
o0pa3y HapedeHOro yBHpa3zHIoe mocTaTb CoMKa, MIJKPECIoe HOro Bary 1 3HAYyIIICTh
y  TOTOYacHOMY CYCIIbCTBi. 3a3HA4WMoO, 1€ TOOJUHOKHN BHIIQJOK TOAIOHOTO
MOpTpeTyBaHHS. Y pOCiiChKOMOBHIN «YepHoW panbl. XpoHuku 1663 roga» 30BHIIIHICTH
rerbMana ComMKa BIATBOPEHA IIJIKOM pearicTH4HO. [IpoTe B ykpaiHOMOBHII BEpCii CBOTO TBOPY
Kynim nponoBxye ToTpuMyBaTHCS Mi(OJIOTTUHUX MPUHLMUIIB 300pa)KeHHs reposi, BBOJSUN
B TEKCT JIITOMKUCHI MOPTPETHI XapaKTEPUCTHKHU.

3ayBa)kuMoO, L0 IF0 CIOXKETHY CHUTYAIlil0 Mi()oJIOTiYHOro ymoAiOHEHHsI 30BHIIIHOCTI
reposi BapToO 3ICTaBUTH 3 IHIIMM TBOPOM JOOM YKpPAiHCBKOTO POMAHTHU3MY — OIOBIJIaHHAM
€. I'pebinku «Mecsll ¥ CONHIIE», B SKOMY TaKOX IOJIAHO 00pa3 KpaceHs, HaAlJIEHOTrO
HEHMOBIPHOIO 30BHIIIHICTIO: «CTaTeH, KPACKUB OH; TYCThI€ KaIlITAHOBE BOJIOCHI OTTEHSIOT JIMIIO0
€ro, Takoe CBETJIOE, OTKPHITOE, YTO COCeAM IMpo3Baiu ero: MBan Bo n0y mecan» (I'pebinka,
1980, c. 245).

VY tekcti pomany Il. Kynima «Yepnas pana. Xponuka 1663 roga» BapTo BiJ3HAUYUTH
BOCBMHI po3aui, skuil imoctpye noenuHok Kupuna Typa 3 Ilerpom lpamenkom. V ioro
KOMITO3UIIIiHY Oy/lOBYy OpraHidyHO BIUIETEHO 3HAYHY KUIBKICTH HApOAHUX JIETEH],
IO TIOCTAIOTh Y BUTIISI XYIOKHIX BKpaIieHb. PO3ITOUYNHAETHCS PO3/ILT 3MATTIOBAaHHSIM THITOBO
POMaHTUYHOTO HIYHOTO NeH3axy. Y XyA0xkHii TkaHuHi TBopy Kymiia 11e e TuHmiA eni3o, Koiau
Il BIATBOpEHa BHOYI, HAa BIAMIHY BiJ PaHHbOI peAakiili pomaHy, Je Maixe BCl MOJii
BiZIOYBalOThCS MICHA 3aXOQy COHIM. 3ajaisl YBUPAa3HEHHS POMAaHTUYHOro mneisaxy Kymim
BBOJMTH y TEKCT anokpudiuny ierenay npo Kaina ta Asens. ABTOp BIATBOPIOE (POIBKIOPHUI
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HapaTHB IPO MOXOMKEHHS «KO3albKOro coHis». OOpa3 Micsus CIpUMMaeTbcs HUM Kpi3b
pU3My BiJOMOI JIETEHJIM MPO BOpOXKHeuy 1BoX OpariB Kaina ta ABens, sika 3aKiHUYe€TbCS
CMepTIO apyroro 3 Hux: «Ymob npedocmepezamv na 6eKku 6exko8 poo uenogeuecKuil
om nodobnozo 3100eanus, boe nauepman ceoero pykoio na smom ceemuie HebecHOM 00pas
Kauna, necywezo mna naeuax ceoeco oOpama, 6 3HAMeEHUE MO0, YMO HUKO20A NAMAMb
0 coodeanHom youticmee ne ocmasum cosecmu npecmynnukay (Kymumr, 1857). O6pa3 micsis
y TBOpi, BiIOMBaOYM T'piX OpaTOBOMBCTBA, IMOCTA€ TEPEIBICHUKOM CMEPTOHOCHUX TOIIH.
3ro/ioM «Ko3allbKe COHIIe» Oyne €MMHUM HIMHUM cBinkoM moeanHky Kupwia Typa Ta [lerpa,
1110 Ma€ 3aKIHYUTHCS CMEPTIO OAHOTO 3 HUX.

TpakTyBaHHS MICSIIS SIK HOCISl 3TaJIKU PO OPaTOBOMBCTBO CIIB3BYYHO 13 BXKE 3ralaHUM
onoBiganHsaM €. ['pebinku «Mecsi u comaie» (1837). Tyt micsanp BTiIeHHH B 00pa3i IBana,
SKOro Hamarayacsi BOMTH pimHa cectpa. CraBuIM >XepTBOIO pinHOi MronuHu, Micsib-IBaH,
IPOJINBAIOYHM SICHE CANBO, MOCTIMHO 13 CyMOM AMBUTHCS HA 3€MIIIO, IIPUTayI0UH CBOIX OaThKiB
1 37IOJTISTHHS CECTPH.

XyI0KHBOI'O YBUPA3HEHHS POMAHTHUYHOIO HIYHOTO MeW3aKy B 1CTOPUYHOMY POMaHI
«UepHnas pama. Xponuka 1663 roma» Hamae Midosorizamis oOpasy 3ipok. B aBTopcbkomy
TPaKTyBaHHI BOHU YOCOOJIOIOTH JIOACHKI AYIIIi, KOTP1 «8o3Hecaucy k cgoemy Teopyy, uucmoie
u onucmamenvrvley (Kymum, 1857). Takox y TeKCTi mogaHo Mi(oJoriuHe TPAKTYBaHHS TaKHX
31pOK: SIKIIO K MOKOTUTHCS 110 HEOOCXMITy SIKach 31pKa, i€ 03HAyae, 110 3racjo YUECh KUTTS;
JesiKi 31pKH Ta Cy3ip’sl HOCTAIOTh CBAIIEHHIMH ITO3HAYKaMHU TBOPYOi pyku boxoi, ToMy cTaioTh
onarounHHumu Juig aroaei. (Tak, cysip’s Benuka Benmenuns (Bi3) € 3ipkoro uymakis, iHII
31pKU CIIPHUSIFOTH CKOTApCTBY, JKHUBaAM Ta iH.). OTxe, Midororizamis o6pa3iB MicsIs Ta 31ipoK
Ha/la€ pOMaHTHYHOMY nei3axy Kyiiia Xy10KHbOT 10BEpIIEHOCTI, CEO)KETHOI TAEMHUYOCTI,
BiJITBOPIOE TJIO, Ha AKOMY Oy/ie PO3TOpTATUCS BUPIIIATHHHUMI TBOOIM.

3HayHy yBary B IIbOMY pO3JUII pPOMaHy MPHUALJICHO pPO3MOBiAI TPO KO3albKe
xapaktepHunTBo. Illogo Takoro ¢enomeny Kymim mnogae cBilf KOMEHTap-TIIyMayeHHs
y BHUIJISAII TOCHJIAHHA JI0 TEKCTY: «AmamaHvl 3anopodtcckue noumu 8ce20d CUUMAIUCDH
XapakxmepHukamu, m. e. 4apooesamu. Yoanibcmeo ux ne mo2no Ovlimv uHaue noCMueHymo yMom
J00el 00bIKHOBeHHbIX. XapakmepHuka He Opana nyas, OH yMel COelamvbCsi HeGUOUMbIM
ona uenpusmens, u m.n.y» (Kymum, 1857). 3a3Haunmo, mo B ykpaiHCbKOMY (PONBKIIOpI iICHYE
3HA4YHA KUIBKICTh Mi(OJIOTIYHMX JIETeHJ Ha TEeMYy KO3aI[bKOTO XapaKTEPHHIITBA, MPO IO
30KkpemMa Haerbcs B 30ipHMKY JereHa 1 mepekasiB  «CaByp-Mormwiay, 3i0paHuX
. ABopuunbkum, . HoBuubkum, [ Manxyporo, I CpesneBcbkuM, O. CTOpokeHKOM
ta O. AdancreBUM-Uy OMHCBKUM: «i3 BOJHM MOIJIM CyXuMH Buxoautu. Komnu tpeba, BMinu Ha
JIOZIe 1 COH HacwiaTd, 1 TyMaH HalycKaTH, BMUIM ¥ y pIUKU mepenuBaTHCs» (JereHaa
«borarupi») (CaByp-mormia, 1980, c.59) abo x: «3amopoxui Oyau Juuapi 1 BeTUKI
rangoBHUKU. Ky ix He Opana. Ha [{ninpi, Oyiio, mpocTenats noBeTh 1 ayTh» (nerenaa «Kyms
ix He Opana») (Habanenko, ymopsan. 1990, c. 60). IIpo ko3aibke XapaKTepHUITBO TOBOPUTH
TaKOX JOCIIIHUK 130upau ¢onbkiopy . SABopHULBKU Y cBOil po0O0TI «IcTOpis 3a110PO3bKUX
Ko3akiB»: «Taki «xapakTepHUKW» MOTJIM BIIMHUKATH 0e3 KJIIOUiB 3aMKH, ITUIaBaTH HAa YOBHAX
MO MiJIJI031, SIK IO MOPCHKUX XBUJISIX. .., OpaTH royipyy po3neyeHi sapa.., 5KUTH Ha JH1 PIUoK,
BJIA3UTH Ta BUJIA3UTHU 3 MIIHO 3aB’s[3aHMUX 1 HaBITh 3AIIUTUX MIIIKIB, «II€PEKUIATHCSD) B KOTIB,
NepETBOPIOBATH JIFOJICH Ha KyIlli, BEPIIHHMKIB y mTaxiB..» (SBopHuIbKuUil, 1990, c. 236).
Oxpeciroloun SBUIIE KO3aLbKOTO XapakTepHUUTBa, [l. SIBopHULIbKMI 3ayBaxye: «/lns Toro,
00 HalsiKaTH ado0 HACTpalllUTH BOPOra, 3allOpOKIll HEPIIKO caMi MOUIMPIOBAIU MPO CBOIO
CHJIy Ta HENEPEeMOKHICTh HEHMOBIPHI PO3MOBiAI Ta MPUMYIIYBAIM BIPUTH B II€ IHIIUX»
(SIBopHuibkuii, 1990, c. 236).

VY BocbMomy po3zaini pomany Il. Kymima takox 3HauHa yBara mpuiieHa po3gyMam
po Ko3ambKe XapaKTepHHIITBO, MPO MO TEpenoBimae Iiiia HU3Ka JjereHa. Po3kazye ix
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nepeBakHo Iletpo, mymaroum mpo cBoro konkypenta Kupuna Typa. Llpamenko 3ramye
JETEHIU TPO Te, AK 3alOpOXKLi, CUAIYA B KOMHUIIAX, MAIH TAEMHUH 3B’S30K 3 HEUHCTHUM,
Kl 3 Typeubkux (opTernb BUKpaJaid HE TIILKH CBOIX MOOpAaTHMIB, a U Typ4yaHOK. Takuit
KO3aK-XapaKTepHHUK OyB HaJICHUH HAA3BUYAHHOIO CHIION: «YXxo0um om mamap, packunem
Ha 800e OYpKy, ci0em U NIvleem, KAk HA NIomy, 0a ewe cuosi Ha Oypke, u om mamap
omcmpenueaemcs.... Ho ykpacmoe y 006poco uenogeka umo-uubyob um mMax odace J1e2Ko
Kak oocmams MmoOmMOHY u3 coocmeenno2o kapmaua. OHu HANYCKarom myman Ha 4elo8eKd...»
(Kymumr, 1857). Po3noBigaeTbest TAaKOX, SIK i1 BapTOK0 y XMEIBHHUIIBKOTO CUAIB Oypriaka. Bin
HaBIB HA BCIX TyMaH, BUHIIOBIIM 3 MMOJOHY TUBHUM ynHOM. Komu %k iioro 3aB’s3a1u B MIIIOK
Ta IMiIBICUIIU JI0 TIepeKIIaNHN, Oypiiaka HeCIoAiBaHO JIJIsl BCiX OMMHUBCS HA B (quB. Kyorim,
2015, c. 67-68).

3a3HaYMMO, 110 B KO3aLlbKE XapaKTEPHHULITBO BIpWIIU 1 iXHI BOPOTH — MOJIAKH, KOTP1 Oyiu
rMOOKO TIEPEKOHaHI, IO B 3aMOPOXKIA JEB’SITh Iyl y T, TOMY 1 JKUB BiH JIeB’AThbMa
KHUTTAMU. 3ralye€ThCsl y TEKCTI TBOPY TAKOXK JIET€HJIa PO 3aIOPOXKIISI-OTaMaHa, SIKHil BUKPaB
KOHSl Ha OYaX y MOJISIKIB: TI CBOEIO YEProl0 3 MEpelisiKy BTEKIIM BiJl KO3aKa-XxapaKTepHUKa
(Kynum, 1857).

Bupaszuumu o3nakamu xapakTtepHUITBa B poMani Kymima naginenuit obpa3 Kupuna
Typa. [li3uime repoii cam mpo cede ckaxe: «Pazge mvl He CIbIXAN O HAUWUX XAPAKMEPHUKAX,
umo Hamanroem Ha cmete 100Ky, csa0em oa u nouten kak 6yomo no Juenpy? A Kupuno Typ
Heyodicenu enynee cex, 4wmob u cebe He cmacmepumsv 4e20-Hubyob nododonozo?» (Kymum,
1857). O6pa3 Kupuna Typa nocuts GaraTorpannuii. loro He BapTo TIyMauyuTH OJJHO3HAYHO.
O3Haky XapaKTepHUITBA HAIAal0Th HOMY NIEBHOI THITI3allii B 300pakeHH1 HAIlIOHATBHOTO Tepost
— 3aMopi3bKOro K03aka. 3 bOro MpUBOAY CAYyIIHOW € qyMka €. Haxuika: «[lucbmMeHHHK 1o/1aB
KypIHHOTO OTamMaHa sIK CHUMBOJIIYHE BTIJICHHS YKPAiHCHKOTO HaIllOHAIBHOTO XapakTepy.
Crpasni, 06pa3 Kupuna Typa Bupic i3 HaponHux o0pa3iB KO3aKiB-XapaKTEpPHHUKIB, 30KpemMa
Horo sickpaBuM (POJIBKIOPHUM MIPOTOTUIIOM € Ko3aKk Mamaii... Bognouac 06pas oramana Typa,
BHUPOCTAlOYU 3 0apoKOBOro CBITY, B SIKOMY XHMEPHO M BUTaJUIMBO NEPEIUIITAIOTHCS
CYNEPEYHOCTI, 3MIHIOIOTh OJJHA OJHY NPOTUJIEKHOCTI, BHpa)ka€e HacamIiepesl pOMaHTHYHE
CBITOBIAUYBaHHS nepioi nmonoBuHu XIX cr..: mparHeHHs A0 iAeany — noOpa W mpaBiau —
YCBIAOMJICHHSI HEMOKIUBOCTU ocarTH Horo» (Haxmik, 2007, c. 114). 3acTocyBaHHs JIereH]
Ha O3Ha4YeHHs xapakrtepHunTBa Kupmna Typa HamaroTh 300pakeHHM TOIISIM Ta€MHUYE
3a0apBJIeHHs, 1110 BiJIMOBIIa€ 03HAKaM CYTO POMAHTUYHOTO TBODY.

Bapro 3ayBaxkuty, 1110 B 1HIIOMY POMaHTUYHOMY TBOP1 TaK CaMo € 3rajKa Ipo Ko3aka-
xapaktepHuka. Hum mocrae 3amopiszpkuii ko3ak [lamrok 3 mosicti «Hiu nepen PizaBom»
M. T'orosig. 3a HapOJHUMHU YYTKAaMHU, BIH 3HABCSI 3 HEUHCTOIO CHJIOI0, TOMY BOJIOZIB JapoOM
ninurenscTBa. Leit 06pa3 300pakeHO JOCUTh KOJIOPUTHO, IPUKIIAIOM TOMY € CIIeHa MOigaHHs
KO03aKOM-XapaKTEPHUKOM TaTyIIOK.

3 nocratTio Kupuna Typa noB’s3ana it anokpudiyHa jeresia npo apxienuckona loanna
Ta 4opta. Y TEKCTI poMaHy mpo Hei roBopuTh Oarbko [lyrau micis clieHM TOKapaHHS
BUHYBATIA-BUKpagaua: «f odymaro, niedu menepv 00aam, KAK y mMo20 4epmd, 4mo 603Ul
monaxa 6 Hepycanumy» (Kymum, 1857). Bigznaummo, mo TyT 3ragano jereHay «lloiznmka
no €pycanumay, 3anucany B [lepMcbkiil rydepHii [LlagpuHChKOro OKpyry, B 3alITaTHOMY
Mmicti JlommaToBi aepkaBHUM censsHUHOM OlieKcaHApoM 3UPSHOBUM, BMIIICHY /10 30ipHUKA
«Hapoans1s pycckis nerenpl, coopanubis AdanacreBum» (Adanackes, 1859, c. 75). ¥V tekcri
BIITBOPEHOT JIETEHJW TOBOPHTHCS, SK OJHOTO pPa3y N0 apxiMaHIpHWTa 3’SIBUBCS YOPT.
CBSIIIEHHOCITYKUTENb TIOYYB IUIECKIT BOJIM Ta O/pa3y 3/10rajiaBcs, 110 HEYHUCTUH Xoue Horo
HAJISIKaTH Ta OrOpoAMBCs XpecToM. HopT 3gKaBcs Ta 3aXOTIB BUMTH HA BOJIIO. ApXIMaHAPUT
MIOTOJTUBCS, OJJHAK TIOMPOCHB JI0BE3TH Horo 10 €pycanumy. Heuuctuii 1aB 3rojly Ta BUKOHAB
0OIITHKY. 3r0/I0M CBSIIIEHHOCTY>KUTEh PO3Ka3aB PO CBOE MaHApiBKY 1HIINM (AdaHaches,
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1859, c. 75-76). O. AdanacreB y cBOEMY 30ipHHUKY Ja€ aBTOPCHKHI KOMEHTap J0 3amrcaHoi
JIETeHIU TIPO Te, IO 11 JPKePEJIOM CTallo BijoMe cka3zaHHs «O BEIMKOM CBATHTENH, O VBaHHE,
apxuenuckone Benmukaro HoBorpana, kako Ob11 equHoM Homu u3 HoBorpaaa B Mepycanume-
rpaje ¥ MaKu BB3BpaTHC», 3aHeceHe B Uerhi — MiHei Ta B OLIBIIOCTI 30ipHUKIB JKHUTIN
(AdanaceeB, 1859, c.75-76). IlonpaBma, ¢abyna ckKa3aHHSI JEIIO BiAPI3HAETHCS
BiJl 3amucaHoi jjereHau. BiIMiHHICTH TOJISITa€ B TOMY, YOPT J1aB 3roy [0aHHOBI 111010 MOT3IKH,
OJIHAK 32 YMOBH: HIKOMY HE pO3IOBiJIaTH Mpo modaveHe. HeuncTuii BiABI3 Ha CBOIX Iieyax
CBALIEHHOCTYXHUTeNnss 10 Xpamy ['poba I'ocnognporo. loanH He cTpumaBcs Ta po3Kas3aB
JpY3M IIPO BUTIBKY 3 4OpTOM. Toi#t po3cepauBcs Ta kopcToko moMctuscs. [Ipote bor BGepir
fioro Bijx BUTiIBOK JlusBona.

OTxe, O4eBHIHO TYT MOXHA MPOBECTH Tapayens 13 ¢adynoro «Houi nepen PizmBom»
M. T'oronst mpo Te, siIk KoBanb Bakyna Bupymae no IlerepOypra, abm mictaTd HapchKi
YepeBUYKHU JJIs1 KOXaHO1. 317151 3A1iICHEeHHSI CBOTO 33/lyMa KOBaJlb HAKa3ye YOPTOB1 BE3TH HOTO
Ha co0i. baunmo, 110 XynoxHs1 ocHOBa TBOpY ['oross Ta amio3is 3 icropii mpo MOHaxa i 4opra
B «YepHoii page. Xponuke 1663 roma» criB3BydHa 3 JIET€HJOI0 MPO apxienuckona loaHHa
ta dopra. Ileperyk 3 mi€0 HapOAHOK OMOBiAI0 B pomaHi Kyrima € HEBHUIAAKOBOIO.
[Tepenycim BoHa crocyerbes Kupuna Typa, sikuid 311HCHUB TSDKKHM TPiX — HEPECTYNUB uyepe3
JIaBHI ycTasieH1 Ko3anTBoM Tpaauiii. [IpoBuHa iforo Oyna HaCTUTEKU ITMOOKOO Ta 00Pa3IHBOIO
JUTSL KO3aI[bKUX cTapiimmg, mo 6ateko [lyrad mpupisuss Kupuiia Typa 3 06pazom GiciBCbKOi
CHUIH.

VY tekcti «UepHoii paabl. Xponuku 1663 roga» I1. Kysimia HasiBHE TaKOX BUKOPUCTaHHS
HApOJHOI ICTOPUKO-TepOoiuHOi JereHan «XMenbHHIbKUE 1 bapabamy». 3a3Haunmo,
0 B yKpaiHCbKOMY (pOJBKIOpPI BOHA HAOyBa€e CBOTO MOMIMPEHHS, MOYMHAIOYN 3 CEPEIUHU
XVII cronitts. 3rogoM 3HAXOAUTH CBO€ BIiIOWTTA B TekcTax «lctopii PyciBy, Ko3ambKux
mironuciB  Cawmiiina Benmwmuka Ta ['puropis ['pabsuku. IaTepmperamii mpo e,
ak b. XmenpHunpkuii oOManom 3a0paB y bapaOamna mpuBisiei Ha Ko3albKi BOJBHOCTI €
pizaumu. OniHaK JiereHia, BMileHa Ao jgitonucy ['puropis ['pabGsHku, HallOiblIe BiMIOBIAAE
HapoJHii onoBizl, BiATBOpeHill y «HepHoil pane. Xponuke 1663 rogay.

Croxer nerenau «XmenbHULbKUM 1 bapabam» 36iraetbes 13 (adynoro ogHOWMEHHOT
HaposHoi aymu. OnHak ['pabsHKa yCKIIQAHIOE TEKCT XYA0KHIMH AETaNsIMHU IIANKH, HEePCTHS,
nosicy. 3okpema y «Po3moBijii mpo e, YoMy XMeTbHUIIBKUH TTOBCTaB Ha MOJIAKIBY JIITOMUCEIb
TOBOPUTH: «KOJHU Bxxe i bapabami mig xmenem OyB 1 XMeTbHUIBKOTO 32 Ipyra co0i MaB, 0TO/1
BIH 1 cKa3aB XMeJIbHUIILKOMY PO MHCaHI€ KOPOIIBChKE Ta JIe BOHO 3aX0BaHe. .. Koiu bapabarnn
Ha XPEeCTHHAX B)K€ 30BCIM YIUBCH i 3aCHYB MillHO. XMEIbHULIBKUNA 3HAB HOro IIANKy, Mosc
1 TepCTeHb, MOKJIMKAaB BIPHOTO CIYyry 1 MocjiaB MOro 3 ycMM LMM A0 >KiHKM bapabaiia.
He Bimatounm npo XUTpICTh, BOHA BijJana MOCIAHIEBl JIMUCT KopoiiBchkui» (Jlitomuc
raagubkoro noiakoBHuka ['puropis I'pabsuku, 1992, c. 31). B intepnperanii nerenau Kymimem
aKIIEHT POOMThCS TaKOk Ha XyHoxkHidl jeTtani — mepchi bapabama. Ii mepemosinae
bproxoBenbkuii, HaroJoNIyI0YH Ha TOMY, 1[I0 CaM€ BiH B1IB13 epCTeHb B YepKkacH 10 IpyKUHU
Bapabama. 3ronom XMenpHUIBKUN TOJjapy€e HOMY KOIITOBHICTh Ha 3HAK MOJASKH 33 XOPOLIY
cnyx0y. Ha Bigminy Bin Tekcty ['pabsuku, y Kymimma mogano onuc mporo Kijabllsd: Ha MeYaTiii
BUpi3aHui 1yK 31 crpinoro (Kymum, 1857).

[Tepctens bapabaia € BaXXIUBOI0O XyI0KHBOIO JIETAJUTIO B pOMaHi. 3 Oro JOMOMOTOI0
BproxoBenpkuit 3axoye 3HUIUTH COMKa, MO30YBIIMCH T'OJOBHOTO KOHKYPEHTA Ha MLUIAXY
10 BIaad. BproXoBeUbKHH IMUPO BIPUTH y BCEBIAAHICTH IBOTO KUTBI: «Omom nepcmeHs
8CAKO20 npespamum 6 maxKyl Kpulcy, uYmo npobepemcs, KyOd el HYICHO, XOMmb

upe3 0eenaoyamo 0sepeli. Bozvbmu, nadensv na naney, u Hucoe mebs ne ocmanogamy (Kymu,
1857).
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Onnak Kupwmio Typ, oomanyBmm bproxorernpkoro, 6epe co6i mepcrenp bapabarnia,
CIIOJIIBAIOYNCh BpTYBaTH reThMaHa. [lokasyroum komToBHICTH COMKOBI, BiH Hafguise i
MAariuHor cujior: «701bK0 HadeHb 3my 3aulenmanHyio 6ud102y, Mo Npoudeulb CK803b 020Hb
u 800y, He mo ck603b cmpaxcy!» (Kynum, 1857). 3a3nauumo, 1m0 TyT MOXXHA IPOBECTH
napaJienis i3 panaporo nmosicTio I1. Kymima «OrHeHHBIH 3Mei», J1e TAKOK MPUCYTHS XYI0KHS
JeTajdb 4YapiBHOTO KUIBIS, OJHAK BOHO XapaKTEpU3YEThCS PYHHIBHUMH JIEMOHIYHHUMHU
BJIACTUBOCTSIMHU.

BucHoBku. O1xe, MigBaTMHE (OIBKIOPHOI €CTETHKH 3HAMIIUIA CBOE IIUPOKE BIAOUTTS
y TBOPYOCTI YKpaiHChKHX pOMaHTUKIB. He3zamepeunum € 1o (axT, 110 HapoaHA TBOPUICTH
CTajla OCHOBOIIOJIO)KHOIO B CTAHOBJICHHI Ta PO3BHUTKY XYJOXHBOI MPO3H MEPIIOI IMOJIOBUHH
XIX cromiTrs.

[TutanHs e€AHOCTI (ONBKIIOPY Ta JITEpaTypu € BKpail BaXIJIMBUMH 3aJIsi OCSATHEHHS
eNIYHUX KAHPIB XYIO0XKHbOI CUCTEMH a00M pomaHTu3My. Icropuunuii poman II. Kymima
«Yepnas pama. XpoHuka 1663 roma» penpe3eHTye TICHUH B3a€MO3B’SI30K MK HUMH.
[HTepTeKcTyanbH1 BKparieHHs YPUBKIB HAI[IOHAIBHOTO (DOJIBKIIOPY, 30KpeMa 3 Mi(pOIOTiUHHUX,
anoOKpU(pIYHUX Ta ICTOPUKO-TEPOIUYHUX JIETCH]l, YBHUPAZHIOIOTH XYAOXKHIO [0 pOMaHYy,
HAJAI0Th WOMY BIATIHKY Mi()OJOTIYHOCTI, JOMOBHIOIOThH 1CTOpUYHUI 3MicT TBOpy. Hapomni
JIeTeH I, BinTBOpeHi B poMaHi Kyrimia, € He Jiniie mi3HaBAIbHAUM MaTepiaioM Uik BUBYCHHS
MUHYBIIMHU, a ¥ CBITOIVISIIHUX TEPEKOHAaHb AaBTOpa, CIPHUSAIOTH OUIBII KOJOPUTHOMY
BIZITBOPEHHIO OCOOJIMBOCTEH KHUTTS YKpaiHIiB 1pyroi mosoBuHu X VII cTOmTTS.
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I. Terekhova
LEGENDS IN P. KULISH'S HISTORICAL NOVEL
“BLACK COUNCIL. CHRONICLE OF 1663”

The article examines legends are functioning in the Russian-language novel by P. Kulish
“Black Council. Chronicle of 1663”. The features of the genre have been determined. It is
proved that folk legends emphasize the artistic action of the text in question, give it a touch
of mythology.

It was found that the legends in the Russian-language novel by P. Kulish “Black Council.
Chronicle of 1663” appear in the form of artistic inclusions, which in turn emphasize
the historical meaning of the work.

The synthetic unity of legend and historical narrative emphasizes the content of the novel,
gives it signs of metatextuality. Artistic inclusions of legends in the “Black Council. Chronicle
of 1663 presents the author's vision of history.

The proposed study examines mythological, apocryphal and historical-heroic legends
using the example of a little-known historical work of the author.

Mythological legends arose earlier than other types of legends. They were based mainly
on pagan traditions, which eventually got lost and left the remnants of ancient ideological
thinking. Mythological legends are represented in the Russian-language novel “Black Council ”
by the stories about the mysterious people of the "dancer"”, the legend about the fabulous
betrothed Lesya and the legend about the Cossack character.

The novel by P. Kulish also represents apocryphal legends, the content of which is
marked by the reproduction of characters and events from the sacred history, devoid of signs
of canonicity. Apocryphal legends in the work under consideration is the legends
about Archbishop John and the devil. It also contains a legend that combines the features
of both apocryphal and mythological legends — a narrative about the origin of the “Cossack
sun .

In the text “Black Council. Chronicles of 1663” by P. Kulish, there is also a historical
and heroic legend, which is characterized by a more realistic reproduction of events.
An example of a historical and heroic legend in the novel is the legend “Khmelnitsky
and Barabash”. Its plot is well known. It coincides with the plot of the folklore Duma
of the same name. However, in the interpretation of Kulish, the emphasis is mainly put on such
artistic details as Barabash's ring.

The proposed article proves that folk legends are informative material for studying
of the past, P. Kulish's worldview beliefs, and his reproduction of the historical process.

Key words: legend, historical novel, romanticism, Kulish, folklore.
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ETUYHE TA IPPAIIIOHAJILHE B JITPO-EINTYHII MICHI
(HA TIPUKJIAII HAPOJTHUX BAJIA )

Y cmammi npocmedceno ocobnusocmi cmpyKmypySauHs —aKcCioNo2iUHOI  MoOeii
Gonvrnopy Ha npukiadi 6a1ad npo KOXAHHS mda OOWTIOOHI 63AEMUHU, POOUHHE JICUMMSL.
Obpa3zu nipo-eniyHo20 Meopy NOCMarms 8 ACNEeKmi CIOIHCeMOmeoPeHHsL Ma Jil0OUHOMBOPEHHSL.
Konyenyis n10606i susickpasntoemvcs na 2HOCE0N02IUHOMY pi6HI: nizHaruu «[Hwozo», 1oouna
nisHae cebe, ceim y 6cix maemHuysx ma cynepeunocmsax. Came 6 KOXAHHI pO3KPUBAEMbCS
dianekmuka emuyHo20 ma ippayioHanbHo20, KOau 0COOUCMICMb, NOMPANJIAIOYU 8 HOMENCOB)
cumyayiio, ONPUsBHIOE 6lIACHY NPUXOBAHY CYMHICMb. Y 6anaoHomy meopi kamezopis «110608y»
BUOKPEMIIIOEMbCA HA PIGHI KAME20PIii «CEHC Jcummsy. ¥ meopax ybo2o dcaupy peanizyiomvcs
BUXOBHA, NCUXOJIO2IYHA, ecCmemudHa ma ni3HA8aIbHAa QYHKYIL.

Knrouoei cnosa: ¢honvrnopua ceioomicmos, emuune, ippayionaivhe, HapooHa Oanaoa,
110008, CeHC HCUMMS, YKPAIHCLKULL emHOC, Hapamus, peiim, ciom.

DOI 10.34079/2226-3055-2021-14-25-111-116

IMoctanoBka mpoGJjemMu. VY Iipo-emiuHi MICEHHOCTI NpeAcTaBieHa o0co0auBa
KOMYHIKaTUBHa MOJI€Nb, Ji€ Ha pIBHI TPAHCIATOP — PELUIIIEHT BiIOYBA€ThCA AaKTHUBHA
B33a€MO/Iisl, Tepexi]] B eHepreTHYHe MoJie OJUH OJHOrO0, /1€ BAXXIMBUM € MOJIyC OCMHUCIICHHS
PI3HOIUIAHOBUX  COIIAJIbHUX CHUTyalliil. 3aBISKHM 1bOMY OCMHCIICHHIO PO3KPHBAETHCS
KOTHITUBHMM Ta €THKO-IMIIEpaTUBHUI piBHI (OJBKIOPHOTO TBOPY: CYyIle — HaJeXKHe,
pauioHajgbHE — IppallioHaJIbHE, IMAaHEHTHE — TPAHCIEHACHTHE. AKCIOJIOTIYHA MOJENb JIipo-
eMivyHOi MiCHI BUPI3HAETHCS CeUU(pIYHUMU KOHCTPYKTaMH, CIIPOEKTOBaHA Ha ()OPMYBaHHS
€TaJIOHY LIHHICHUX B3a€MOBIJIHOCHH, 13 ypaXyBaHHSM HOpM, ifeaiiB, ycTaHOBOK. OOpazu-
CHUMBOJIM, CHOpPiAHEHI 31 CKJIAJAHUMHU MidojoreMaMu, BepOasi3oBaHi KOHLENTH <JI00O0BY,
«Kpacay, «0yaro» TakoX 3allyueHl y CTPYKTYpYBaHHI L€l ckiagHoi mojaeni. Hampukinan,
KOHIIETIT <JIF000B», ONPHUSBHIOIOYM OMO3ULINAHY CYTHICTH OYTTS, aCOLIIOETHCS 3 KOJIOM
JKUTTEBUX CEHCIB Cy0'eKTa.

JIro6oB B yKpaiHCHKIH HapoJHiM Oanaai mocrae IEHTPOM AaKCiOJOTiYHOI CHCTEMH,
ACOINIOETHCS 3 TIOHATTSIMH «TypOOTay, «HIKHICTBY, «TEIUIO», «PajlicThy Toimo. BomgHoyac e
MOYYTTS YacTO MOCTAa€ B aHTUHOMIAX, OCKUIBKM BOHO MOXE CTaTH MOTYTHBOIO PYHHIBHOIO
CHJIO0, pO30MBArOYH IO Ta IIUJTI CBITH.

MeTo10 poG0oTH € 3'iICyBaHHS A1aJeKTUKH €TUYHOTO Ta ippalioHAIbHOTO B YKPAiHCHKUX
Oayamax po KOXaHHS Ta JIONUTIOOH1 B3aEMHHH, POJMHHE JKUTTS.

3-mocepes] 3aBAaHb: TPOCTEKUTU AaAKCIONOTIYHY CTPYKTYpY KOHIEITY <JTF000BY;
3'sCyBaTH J1aJIEKTUKY €THYHOTO Ta ippallioHaIbHOTO B HAPOIHIN Oanai.

AHaJii3 ocTaHHIX J0cigxKeHb i mydaikauiii. BepOanizaiisi KOHIIENTY «KOXaHHS», IKa
3yMOBJIEHA HM3KOI pI3HMX UYWHHUKIB: COLIOKYJIbTYPHHMX, T€HIEPHUX, ICTOPUYHHUX,
NICUXOJIOTIYHUX, YMOXIIMBIIIOE BUAUIMUTH Horo B okpemuit auckype. Ilig gac anamizy BapTo
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BpaxoBYyBaTH BepOaTbHUN Ta HeBepOabHUH piBHI. YKpaiHcbka pociigauiy C. B. ®opmanosa
JIETePMIHY€E KOHIENT «I000B» SK MariCTpalibHy CKJIaJ0BY MOETUYHOI KapTHHH CBITY, SKa
BHOKPEMJTIOEThCSI  BJIacHOI crernudikoro Ta (GopMyeTbcsi Ha OCHOBI CBITOOQYEHHS
YKpaiHCBKOTO €THOCY, KyJIbTYPHHUX TPAIHIIiN, XyZ0KHbO-00pa3HOro MUCICHHA. B ykpaiHChKiii
JIHTBOMEHTAJIBHOCTI 1€ KOHLENT IOCTa€ B €CTETUYHOMY AacleKTl SK IIeBHa MOJENb
CIIOPITHEHUX JIEKCEM, IO BiOOpaXyrTh Moayc ocsirHeHHs cBiTy (®PopmanoBa
ta ®opmanosa, 2011, ¢. 216-217).

VYuena B. Kanbko, aHanizylo4un KOHIENT «KOXaHHS» B YKPATHCHKHX MAapEMisiX, 3ayBaxKye,
«II0 B HHOMY TICHO TEPEIUICTEHO aHTHHOMII O10JIOTIYHOTO W JYXOBHOTO, OCOOHMCTICHOTO
i comiaabHOro, INTUMHOTO ¥ 3aranbHOBaromoro» (Kameko, 2013, c. 47).

BiamoBigHO 10 0cOOIMBOCTEH HapaTUBY OanaHOI MICHI IPOIeC BUHUKHEHHS TOYYTTIiB
3aJIMIIAETHCS 1032 KOHTEKCTOM, ajie BUSICKPABIIIOETHCSI CaMe B TIOMEKOBIH, KpU30BIi, cuTyarii
([MaBmoBa, 2015, c. 44-45).

Bukiaag ocHoBHOro marepiajy. JXurreBuil ceHc cy0'ekTa BUPI3HSAETHCS IMEBHUMH
KOHIIETITyalbHUMHU O3HAKaMHU: MPAarHeHHs JOCATTU JHOOOBI, BOJOJITH KOXAaHOIO JIIOJMHOLO,
JapyBaTH [IacTs, MOMEPTH 3apaJd KOXaHHS, BOIOBAaTH 3 YCIM CBITOM 3a CBOi MOYYTTS,
Mi3HaBaTU CYTHICThb JIOOOBI, BUKpHBATH OalAyXICThb Ta HEpO3CyAauBicTb. HeobadyHicTh
SK JIIOJIChKA Baja, 0 CTAa€ MPUYMHOIO Tpare/ii, BUPIZHAETHCS y KIIBKOX PEaTbHOCTSIX MiCHI
«3a TOpaMu ropu YOPHIIOTH»: PO3JIyKa 3 MWJINM; JIUCT IPO OJAPYKEHHS UYOJIOBIKA; CMEPTh
JPYXHHHU; JHCT MPO CIPOCTYBAHHS 3pajd; Bim4ail 4osoBika; cmoraau mnpo munyne ([ei
ta Scenuyk, ymopsia. 1987, c.126). Ilopsin i3 TUM, €K3UCTEHINsS KOXaHHS B Oanasi
npeJCcTaBiIeHa He Ha eTall 3apOopKEHHS M PO3BHTKY, a Ha eTalli MNIMOMHHU HOTO OCATHEHHSI.
JIt060B y ApaMaTU30BaHUX 0OPISX TBOPY CTAE HE JIUIIE CBITOM, a il YcecBITOM. 3 MOMHpPaHHIM
KOXaHOI JIIOJIMHM HE HAacTae MOMMpaHHs JI00O0BI, aJke CTPECOBa CHUTYallisl 3aroCTpIO€ i
MOYYTTS, a TOYACTH ONPHUSIBHIOE iX y CBiAOMOCTI roauHu. Y Oanani «Oi ympy x 00 s, MaTH»
BiI0OYBa€ThCS 3MiHA CBITOBIIYYTTS Ta CBITOPO3YMIHHSI T€pOiHiI (DOIBKIOPHOTO TBOPY, SIKY
HE 3MIr Bpa3UTH O€3HaA1IHO 3aK0XaHUU H1 30y/10BaHOIO LIEPKOBKOIO, Hi 3BEJIEHUM ILIUHKOM,
a JMIIe 3MalCTpOBaHOIO TPyHOK. BIoBHMHA Joyka ycBiJOMMJIAa CEHC JIOOOBI came B 4ac
cmeprenbHoi 3arposu ([eii Ta Scenuyk, ynopsa. 1987, c. 126).

TekcryanpHUI aHani3 Oanaj BUABIISE Te, 1110 YACTO B )KUTTI JIFOOOB MOB'A13aHa 31 3MIHOIO
ySIBJIEHb, KUTTEBUX CEHCIB CYy0'€KTa, CTAHOM JYXOBHOT'O CyM'TTS. JIF0OOB BHOKPEMITIOETHCS
aMOIBaJICHTHICTIO: Uepe3 CTpaxJaHHs a0o Oe3BHXiJb NMEPEXOAUTh y HeHaBUCTh. Hampukinan,
y micHl «KoHa Myxka BUpSJDKaIa» uyepe3 MNPOKIbOHU APYKWHU BIJOYBAa€TbCA MariuHe
NEPEeTBOPEHHS YOJIOBIKA Ha <«SIBOPOHbKa». BepOamizallis CIOTIB CTPYKTypHO OOyMOBIIEHA
0COOJIMBOIO TICUXOJIOTTYHOIO (DYHKIIEIO JIPO-EMIUHOTO TBOPY: «OATEHBKO» — «IBOPOHBKO
3€JICHEHBKUIY», «IITH» — «CHUPOTEHbKH», «KIHb» — «ropay, «IIa0elbKa» — «I0poray,
«arovkay — «KymuHa», «CHHI CyKHI» — «uucte mone» ([eit ta Scenuyk, ymopsia. 1987,
c. 133-134). IleBHuM uyrHOM BifOYyBa€eThcs BepOaiizallisi HE CaMOrO IMOHSTTS «HEHABHCTHY,
a 3/1e0UIbIIOT0 MOHATH «BiIUaily, «0e3BUX1AbY: Oallaza penpe3eHTye MeTadi3uKky ciaosa, Horo
MariqHoi pyiHIBHOIT CUJIM 3HOBY K TaKd He Ha piBHI OKPEMOTO CBITY, a Ha piBHI BcecBiTy.

AHTUHOMISl 1HAWBIYaJbHOTO M COLIAJIBHOTO Y CTYAIHOBaHMX JIPO-MIYHUX MICHAX
OTIPUSIBHIOETHCS Y TUIOLIMHI OCOOIMBOT JIIOJICHKOT peabHOCTi. 30KpeMa, y 6anani «Oi yoro,
YOT0 TOH TePEeH MOXWIINBCSY, IS CTIEIH(iKa BUSIBISETHCS

— yepe3 CHOraju:

B BumIHeBiM cany 3a py4eHbKY BOJIHIIA,

Arinku pBana ta Tebe rogyBania;

— dgepes 3pajuy:

Sk 3 yma 3BOJIUB, TO i KOHMKA PUBO/IHB,

A sk 3 yma 3BiB. To I Ha KOHHKA CiB;
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— dYepe3 BiaJail:

CiB Ha KOHJ Ta i Ha KOpoBai mpoce,

3a HUM JiBYMHA JIIOOOr0 CMHA HOCE.;

— 4epe3 NPOKIbOHU:

[I{o6 TH >keHUBCH, SIK TOH BiTEp HA MOJI,

[I{o6 T He MaB He macTs, ani qoii (et Ta SAcenuyk, ymopsa. 1987, ¢. 100).

BaxnuBi koHLENTH «01aro», «100poy», «ryp0oTay, «MUJIOCEPAs» BUBOIATHCS 32 MEXI
MO3UTHUBHOTO EMOLIMHOTO COPUHHATTS: CcUIIa JII000BI cTae iHIIOK cuitoro. Ha mpukiaai Takux
Oayal MOXKHA TMPOCTSKUTH peajizaililf0 BUXOBHOI Ta ICHUXOJIOTIYHOI (DYHKIIH: CIIOHYKAaTH
JI0 TIEPEOCMHUCIICHHS BUMHKY, HABYMTHU JIFOJMHY JIOOUTH CBIT Ta IHIIMX JIIOJIEH CIPaBKHBOIO
11000B'10, 1o1oMaraTi B [yXOBHOMY 3POCTaHHI.

AMOIBaNICHTHICT JIIO0OBI BHSBIISETHCS HAaBITh Ha PIBHI MOETUYHOTO CTPYKTYPYBaHHS
tekcTy. Hampuxman, y Oamangi «Of 4oro, 4oro TOH TEpeH MOXWIMBCA» TPETUHY TEKCTY
3aliMalOTh PEYCHHS 3 MPUIMEHHUKOM «I1100» Ha 03HAYEeHHs T00AKaHb — IPOKJIbOHIB KOXaHOMY
— BIJICTYITHUKOBI, 3-TI0CEpe]l yCiX KyJIbMiHALIIMHUM CTa€ MOOaKaHHS CMEPTI:

He npocu mene, Ta npocu cBO€i Mmamy,

11106 TH >xeHuBCs i Komanu 1001 simy (et ta Scenuyk, ymopsia. 1987, c. 100).

Ha mpuxmani wHapomHoi Oamaau MOXHA TPOCTEKHUTH — TIAIEKTHKY ETHYHOTO
Ta ippanioHanbHOro. HeMOXIuBiCcTh 30epertu 00'eKT KOXaHHS Y BIACHOMY XKUTTEBOMY KOJI1
BUPI3HSIE MOPAITBHO-ETUYHUI CEHC IbOr0 MoYyTTs. HaBKOIO KOHLENTY <«JTI000B» BHHHKAE
IMIUTIKATUBHO YMOTMBOBAHHUH CHEKTp CEMaHTUYHMX O3HAK: BTpayeHa, 3a0yTa, MPOKIIATA,
3HHIIEHA TOMIO.

HaBiTe 1 omo3uiiiiHa CTpyKTypa KOHILENTY «JII000B», penpe3eHTOBaHAa B Oanai,
HOIATBEPKYE  HENpsAMY  JUCKYpPCUBHY  30pI€EHTOBAHICTH  (OIBKIOPY Ha  B3ipelb
AHTPOIIOJIOTIYHOT MOJENi, $Ka CTPYKTypOBaHA BIIMOBIZHO JIO CHUCTEMH I[IHHOCTEH
yKpaiHchKoro eTHocy. CyTHICHA OIiHKA MOAIT Y repost PoIbKIOPHOro TBOPY, MOJaHa Ha PiBHI
BU3HAHHS — 3allepeueHHs], CIIPHsIE YTBEPIKEHHIO aKCIOJMOTIYHUX KOHCTAHT: JIFOOOB Y 371aro/ii,
TyXOBHIM €IHOCTi, B3a€EMOJOINOMO31, HIKHOCTI ¥ TypOOTI SIK CHHTE3 ETHYHOTO
Ta parioHAJIBHOTO, T00pa 1 Kpacu MOXe BUBECTH II€ TIOUYTTS Ha 00pii BEIMYHOTO Ta BIYHOTO.
OTxe, y HapoiHiHM 6anaji (GoapKIOpHUNA 00pa3 KOXaHOT UM KOXaHOTO PO3KPUBAETHCS HA PiBHI
Mi3HaBaJIBHOT AISUTBHOCTI BIAMIOBIAHOTO COLIIYMY Ta YChOTO €THOCY.

Yepes HapaTHBH 0ajaHOTO TBOPY MOKHA PO3IJIAIATH JIIOOOB B acleKTi apXiTeKTOHIKU
Bcecsity. B apxerunnux ysasienHsax KocMoc — 11e oBIYHMI OPSAI0K, FTApMOHIis, a TI0OOB — 1€
OyzAiBHMYA €HEprisi HEOCSHKHOTO CBITY, sIKa €JJHa€ YC1 MHOKMHHI CBITH. Ha TyMKy BITUHM3HAHOT
donbknopuctkn . KimakoBuu, ¢enomeH «OIbKIOPHOI CBIJIOMOCTI» TEBHUM YHHOM
NOB'A3aHUN 13 KOJIGKTUBHOIO KOMYHIKaTHBHOIO IPAaKTUKOIO, sKa 3a0e3nedye ycro
KUTTEIAIBHICTh  BIANOBIIHOTO  COLIIYMYy B Cy4YaCHHX YMOBax 3aBIsSKd Iepenadi
JKUTTEBUX CEHCIB Ta IHTENEKTYalIbHOTO MNOCBiAYy mpuiiaemHiM mnokoiiHHaM (KimakoBud,
2013, c. 10).

Jlpamatu3M KOXaHHS MMOKa3aHO TakoX y Oanajax mpo pojauHHe >XuTTsA. Ha mpuxiani
Jipo-emnivHoi micHI «3aiMuB SIkMM BOJM MAcTH B 3€JEHY AIOpOBY» TOAIl MOJAHO OLTBII
PO3TOpHYTO, HIX y 1HIIMX Oanagax, xo4ya BiJCYTHI J€TallbHI MOPTPETHI XapaKTEPUCTHKH.
Bnano crTpykTypoBaHa MoOJENh MOBJCHHEBOI i CHPHSIE PO3KPUTTIO TICHXOJOTIYHUX
Ta €MOTHUBHHX XapaKTEPUCTHK (POIBKIOPHOTO 00pa3y. Y LeHTpi TBOPY — OJBIYHUIN JTIOOOBHUI
TPUKYTHUK, TParidyHa MO/isi: YOJIOBIK yOUBa€ MOJIOY APYKUHY 3apaJd KOXaHKH, KA 3PEIITO0
BiJIMOBJISIETHCS BiJl HHOTO, Ta i CaM THHE.

VYcBioMIIeHHS! BOUBIIEIO CKOEHOTO MEpelaHO depe3 KapTHHY CITYCTOLIEHOro OO1HCTH,
CTpaveHoro >KUTTs. LIst yacTHHA TBOPY BUPI3HAETHCS HAA3BUYANHO BUCOKUM PIBHEM YyTTEBOTO

113



ISSN 2415-3168 (Online), ISSN 2226-3055 (Print)
BICHUK MAPIYIIOJIBCBKOI'O JEPXKABHOI'O YHIBEPCUTETY
CEPIA: ©UJIOJIOI'LA, 2021, BUII. 25

Mi3HAHHA CBITY: JETAJIbHO MEPEaHo KUTTEBY JIpamy, e CEMaHTUYHUM LIEHTPOM cTae (peitm
«MapucyHs: Muay:

[TimoB SIkuM 10 Topoja, KammycTa ce 3BHIa.

— Oi1 To 11 Hacaauiia MapucyHne MuJa.

[TimoB SIkuMm 10 ropoja, IEHOK MPOLIBUTAE.

Ta Haii To BiH mporBUTae, Mapucbka HE BCTAE.

[TitmoB SIkuM 10 KOMOpH, MOAMBUBCE B CKPHHI.

CrosT CykHa, CTOSIT rpoti, juir Hema ra3auni (Cokod, 2021, ¢. 202).

HpamaTtusm Jii MiICHITIOETHCS 3aBISKH BUKOPHUCTAHHIO TPAIUIIMHOTO 00paszy 303yili,
NOJAHOTO MepcoHipiKoBaHO, Yy AMHAMIYHOMY niano3i. lLle mepeBoaAWTH peuuIieHTa
Yy MICTHYHUHN KOHTEKCT, PO3KPUBA€E TPAHCLIEHIEHTHY CYTHICTbh CAMOT'0 KOXaHHSI, SIKE HE 3HUKAE,
HE TUHE, a 3JIMBAETHCA 3 KOCMIYHUM KOHTHHYYMOM.

Y Oarathbox OamagHUX TBOpaX TMeEpeJaHO MOTHUB €IHOCTI Y KOXaHHI Hamepekip
o0CTaBMHAM, OJJHAK YaCTO caMa Mapagurma «1o00B» BiICYTHS, CHJIa MOYYTTS PO3KPUBAETHCS
3aBJIFKH 1HIIUM TEKCTYalbHUM KOHCTpyKTaM. Hampukinaz, y 6anani «Take niBya maro, camo
JKHTO B'SDKE» JIGKCHUYHI 3aCO0M CTPYKTYPYIOTHCS HABKOJIO MAPaIUTrMH «BipHO» (JIIOOUTH): BipHE
JTIOOUT — BIPHEHBKO — BIPHEHBKO), a cama MOJisl OTPYEHHS HEBICTKH, sIKa MOLINIIACS BApUBOM
13 MIJINM, TI0/IaHA Yepe3 eIEMEHTH NapaJurM-aHTHHOMIN: MOSI IUTHHA — Yy)Ka — Yy)KHHA; MeJl
COJIONKHI — TMONHMH TIPKH; YapyBaTH — IIOXOBAaTH; OKOHISIMH — BOPOTOHKaMu; SBip
3eJIeHeHbKU — Oepe3a Oinenpka. Konmerisi BipHOT M1000BI sSIK TypOOTH, TerJia, HOKHOCTI
PO3KPHUBAETHCS B 0aaHOMY TBOpI HA METaQOPHUUIHOMY PiBHI:

Pocre siBip, pocTe Ta ii cst po3pocTae,

Ta it cBoro MunieHbKY riem Haakpusae (Cokon, 2021, c. 141-142).

BucHoBku. Amnamiz OangagHUX TEKCTIB BUSIBISE, [0 JIOOOBHHM  JHCKYpC
NEPEeXOJUTh 13  IUIONIMHW PO3KPHUTTS TOAIl CcaMOro KOXaHHS, peIeNiii Trepos
(bONBKIOPHOTO TBOPY A0 OCMHCICHHS BXXKJIMBUX MHUTAaHb CYTHOCTI JIFOJIMHU Ta JIFOJICHKOTO,
cytHocTi BeecsiTy.

Po3maiTTss crokeTiB Jpo-€MiYHMX IMICeHb NP0 KOXaHHS ONPHUSBHIOE OCOOIMBHIMA
TUIl B3Aa€EMOJIi TPAHCIATOpPA Ta PELHUIIEHTa B AaCMHEKTI CTPYKTYpPYBaHHS BaKJIMBUX
KoHcTaTalii. OueBUIHO, 110 BUXOSIUU 3a MEXI (QaKTy >KUTTS KOHKPETHOI JIIOJUHH, SIK 1€
OyBae y CIiBaHLI-XPOHIIIl, TUII3aL[isl TAKOXK CIpUs€e (OPMYBaHHIO IEBHOTO PIBHS (OJIBKIOPHOT
CB1JOMOCTI.
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A. Pavlova
AXIOLOGICAL PARADIGM OF LYRO-EPIC SONG:
ETHICAL AND IRRATIONAL

The love in the Ukrainian folk ballad is the center of the axiological model, associated
with the concepts of “care”, “tenderness”, “warmth”, “joy” and so on. At the same time, this
feeling often appears in antinomies, as it can become a powerful destructive force, shattering
destinies and entire worlds.

The aim of the work is to clarify the dialectic of ethical and irrational in Ukrainian
ballads about love and premarital relationships, family life.

Among the tasks: to trace the opposition structure of the concept of “love”; to find out
the dialectic of the ethical and the irrational in the folk ballad.

The vital meaning of the subject is characterized by certain conceptual features:
the desire to achieve love, to have a loved one, to give happiness, to die for love, to fight
with the world for their feelings, to know the essence of love, to expose indifference
to recklessness. Carelessness as a human defect that causes tragedy appears in several
realities of the song.

Love in the dramatic boundaries of the work becomes not only the world but
also the universe. With the death of a loved one does not come the death of love, because
a stressful situation exacerbates these feelings, and partially manifests them in the human
mind.

Textual analysis of ballads reveals that often in life love is associated with a change
of ideas, life meanings of the subject, a state of spiritual confusion. Love is distinguished
by ambivalence: through suffering or hopelessness it turns into hatred.
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You can draw the same parallels by exploring the existence of love in folk ballads.
The antinomy of the individual and the social in the studied lyrical songs is manifested
at the level of a special human reality.

Important concepts of “boon”, “care”, “mercy” are taken beyond positive emotional
perception: the power of love becomes another force. On the example of such ballads we can
trace the realization of educational and psychological functions: to encourage rethinking
of the act, to teach a person to love the world and other people with true love, to help
in spiritual growth.

The ambivalence of love is manifested even at the level of poetic structuring
of the text.

Even this oppositional structure of the concept of «lovey, represented in the ballad,
confirms the indirect discursive orientation of folklore on the model of the anthropological
model, which is structured according to the system of values of the Ukrainian ethnic group.
The essential assessment of an event or character of a folklore work, presented at the level
of recognition — denial, contributes to the assertion of axiological constants: love in harmony,
spiritual unity, mutual aid, tenderness and care as a synthesis of ethical and rational, goodness
and beauty can bring this feeling to the horizon of majesty and eternity. Thus, in a folk ballad,
the folklore image of a loved one is revealed at the level of cognitive activity of the society
and the whole ethnic group.

Key words: folklore consciousness, ethical, irrational, folk ballad, love, meaning of life,
Ukrainian ethnos, narrative, frame, slot.
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JIIHI'BICTUKA

YAK 811.161.2°367.633

H. M. AllekcecHKO
ORCID: 0000-0002-3574-4777

TPAHC®OPMAIIS CYYACHOI YKPATHCBKOI JIITEPATYPHOI MOBH
B ACIHHEKTI IPUMMEHHHUKOBOI CUCTEMH

Y emammi oocnidocyromvcs nputivmeHHUKY, BUKOPUCTIAHT Y MEOPAX YKPAITHCOKUX NOemi8
20-60-x poxie XIX cmonimms. Memoio 00Cniodcer s € BUABIEHHS 0CODIUBOCMEL BHCUBAHHSL
NPULLMEHHUKI8 Y Mo6i noe3itl 0anozo nepiody. Ckiadeno 6ubOIpKy Npukiadie 6iHCUBAHHSL
NPULLMEHHUKI6 (3 MB0pI6 YKPAIHCLKUX Nnoemis, fAKA 0036089€ NPOCMeENCUMU OUHAMIKY
BUKOPUCMAHHA NPULLMEHHUKIG, 3 ’5Cy8amu HAUOLIbW 6IHCUBAHI Ul HA NPUKIAOL OKpemux
O0OUHUYDL, NPOCMENCUMU O0COONUBOCII 2PAMAMUYHUX 36 S3KI8 MA CEeMAHMUYHUX 3HAYEHb,
BUABUMU NOOIOHOCMI MA GIOMIHHOCMI BHCUBAHHA NPULUMEHHUKIB Y MO20YACHIU Ma CYy4acHil
MO6I.  3agixcosano BiCUBAHHA APXAIYHUX CMOCOBHO CYYACHOI JlimepamypHoi Mosu
nputiMenHukie. IIpocmediceno BUKOPUCMAHHA NAPANENIbHUX KOHCMPYKYIU, (OHemuuHux
eapianmis, NPULMEHHUKIB, WO € CMULICMUYHUMU CUHOHIMamu. Busenenus cneyugixu
8oicugants nputimennuxie y mogi noemis 20—60-x poxie XIX cmonimms € axmyaibHum,
OCKINbKU  PO3WUPIOE  HAYKOGL YABIEHHS NPO CMAHOBNEHHS NPUUMEHHUKOBOI cucmemu
VKPAIHCbKOL MOBU.

Knwuosi cnosa: nputimeHHUK, NPUUMEHHUKOBA CUCMEMA, 2PAMAMUYHE 3HAYEHHS,
¢onemuuni eapianmu, npocmoposi ma 06 '€KmHi 8IOHOUEHHS, CIMULICMUYHI CUHOHIMU.

DOI 10.34079/2226-3055-2021-14-25-117-124

IlocranoBka mnpo6JieMH Yy 3arajibHOMY BHIVISAI Ta 3B’S30K i3 BaKJIMBUMH
HAYKOBHMHM YM MNPAKTHYHMMH 3aBJAHHAMH. Jlochi/pkeHHS OCOOIMBOCTEH BXKHMBAHHS
NpUHMEHHHKIB y TToeTHdHiil MoBi MUTLIB 20-60-X pokiB XIX CTOMITTS 103BOJISE POMIUPUTH
YSBJIEHHS NP0 JWHAMIKy BMKOPHCTaHHS MPUIMEHHUKIB B XYJI0KHbOMY CTHJII, JTOTIOBHUTH
BIJIOMOCTI PO (PYHKIIIOHYBaHHS TOrOYacHOI MPUMMEHHUKOBOI CUCTEMH YKPaiHChbKOI MOBH.

VY HaykoBuil 00ir BBOAUTHCS HOBHMA (pakTHUHHUM MaTepiai Mpo BXKUBAHHS MapaliebHUX
KOHCTPYKIIN /711 BUPA)KEHHS OJHAKOBUX BiTHOIICHb YW B IMOETHAHHI 3 THM CAMHM CIIOBOM,
(OHETMUHUX BapiaHTIB, L0 JO3BOJSE OUIBII MIMOOKO 3pO3YMITH MPOLECH CTAHOBJIECHHS
YKpaiHCbKOI1 NPUMMEHHUKOBOI CUCTEMU.

Jlo TpakTUYHUX 3aBJaHb HAIEKUTh OJIOK IUAAKTUYHUX, & CaM€ — MOXIIMBICTh
BUKOPHUCTAHHS PE3yJbTaTiB JOCIIKEHHST B OCBITHBOMY IIpOII€Ci, 30KpeMa MpU BUBYEHHI
CJIy’>KOOBHX YaCTHH MOBH.

Merta, 3aBAaHHfl, aAKTyaJbHiCTb. MeTOI0 CTaTTI € JOCHIDKEHHS OCOOIUBOCTEH
BUKOPUCTaHHS TpPHHMEHHHUKIB y TBOpax moeTiB 20-60-x pokiB XIX cromirta. Mera
peai3yeTbcsl y TakuX 3aBAAHHAX: MPOCTSKHUTH AWHAMIKY BHUKOPHUCTAHHS TPUHMEHHUKIB
y MoBi moe3iif 20-60-x pokiB XIX cromiTTs, ckiacTu BHOIPKY NPHUKIAIIB BXKHBAHHS
NPUMMEHHUKIB 13 TBOPIB YKpaiHCHKUX IOETIB BKa3aHOIO MEpiojly, MPOCTEKUTH (PyHKIIIT
Ta OCOOJHMBOCTI TpaMaTHMYHUX 3B’S3KiB, BUSBUTU MOAIOHOCTI Ta BIAMIHHOCTI B)KWBaHHS
npuiiMeHHHKIB y MOBi TIoeTiB 20-60-x pokiB XIX cTOmTTS Ta cy4acHiii MOBi. AKTyaJIbHICTh
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JOCIIJUKEHHS BHU3HAYA€TbCA MOro CHPSAMYBAHHSAM Ha BHSBICHHS CHEUM(IKM BXKUBAHHSA
npuiiMeHHUKIB y moeTuuHid MoBi 20-60-x pokiB XIX cTOmTTS, 10 Hagae MOKIHMBICTH
PO3LIMPUTH HAYKOBI YSBJIEHHS NPO CTAaHOBJIEHHS NPUHMEHHHUKOBOI CHUCTEMH YKpaiHCHKOL
MOBH.

AHami3 ocTaHHiX AocailkeHb i myOaikamii. [IpuiiMEeHHUK MOCTIHHO 3HAXOIUTHCA
B IIEHTPi yBarW MOBO3HABLIB. [PyHTOBHO AOCHiKYBamu npuiiMeHHukHd 1. Buxosanerp
(Buxoanerp, 1980; 1988; BuxoBanens Ta ['opoaeHcrka, 2004), A. 3arnitko (3arnitko, 2018;
2019). HaykoBui npuauisaioTe 6arato yBard BC€OIYHOMY JTOCIIPKEHHIO I1i€1 YaCTUHU MOBH,
30KpeMa, NPUHMEHHMKOBUM €KBIBaJICHTaM Ta IUTaHHAM MapKyBaHHS IPUIMEHHUKIB
npucBsiyeni podoru H. Kym (Kym, 2015; 2019), miHrBicTHUHHMIA cTaTyc HpUAMEHHHKA
aHanizye A. Anamenko (Anamenko, 2014) npuiiMEHHUKH CJIOBAIbKOi Ta YKpPaiHCHKOT MOBH
nopiBHioe JI. BynnikoBa (byanikoBa, 2014), anrmiiicekoi i ykpaincekoi T. IlomipkoBana,
VY. Kenuk-3inuenko (ITomipkoana ta Kernuk-3inuenko, 2020). Y pakypci 1bOro J0CTiHKEHHS
aKTyaJTbHUMHU € PO3BIJIKH, 00 €KTOM SIKUX € mpuiiMeHHuKH y Tekctax XVI-XVII cromirrs
(Taiima, 2017; 2019).

Buk/aa ocHOBHOro Martepiajy. MoBa XyIOXHIX TBOPIB Pi3HHX MEpPiOAiB Ma€ CBOI
BIIMIHHOCTI, SIKi 00’€KTHBHO 3yMOBJICHI PI3HUMH (paKkTOpaMu, cepel] IKUX MOXKHA BUALINTH
iCTOpUYHI TOJii, BIUIMB 1HO3EMHOI KYyJIBTYpPH, CTaH JITEpaTypHOTO NpOIecy B KpaiHi,
miTepaTypHi Tpaauuii Tomo. XyA0KHI TEKTH HAAAlTh MOKJIMBICTh MPOCTEXKHTH,
K (YHKIIOHYBAIM NMPUHAMEHHUKH Y JIITEPATypHOMY MOETHYHOMY MOBICHHI XIX CTOMITTS
Ta TOPIBHATU 3 CYyYAaCHUMU TEHACHIISIMH, BUSIBUTH MOIOHOCTI Ta BIAIMIHHOCTI IpaMaTHYHUX
3Ha4YeHb. MatepiasioM ISl JociipkeHHs Oyno obOpano 215 TtekctiB moetiB 20-60-x pokiB
XIX cromitrsa, 30kpeMa JleBka bopoBukoBchkoro, Omanaca InuroBcbkoro, AmBpocis
Metnunacbkoro, Muxonu Kocromaposa, Onekcannpa AdanacreBa-UyxOuHcbkoro, BikTopa
3a6inu, Muxaiina [lerpenka, Onexcannpa Kopcyna.

[TpocTexkumo ocoOauBOCTI (DYHKIIOHYBAHHA NPUMMEHHUKIB Ha TPUKIAIl OKPEMHX
OIMHUIb. B aHami30BaHMX TEKCTaX JOCUTh YacTO BXKUBAETHCS NPUUMEHHUK K(iK).
M. XKene3Hsk 3a3Hauae, 110 KOHCTPYKLiS JaBajJbHOIO BIIMIHKA IMEHHUKA 3 TPUHMEHHUKOM K
HIMPOKO B)KMBajacs B yKpaiHCbKUX HapoaHux rosipkax (QKenesnsik, 1985, c. 49). Koncrpykuii
3 MM TNPUHMMEHHUKOM 3YyCTPIYalOTbCS Yy HApOAHMUX IHICHSX, Yy TBOPYOCTI YKpaiHCBKHUX
MUCHbMEHHUKIB Pi3HUX TmepioniB, 30kpema I. Kotpspercbkoro (k Euero pyku npocmseac),
I1. Tuunnu (k cepyro ik céomy), y bpaseonorizmax (k bicosiii mamepi, Hi K cely Hi K 20pooy).
JI. BynnikoBa 3a3Havae, 110 JaHUN NPUAMEHHUK €IUHUH, KU MOB’SI3y€ThCA 3 JaBaJIbHUM
BIJIMIHKOM, TPAIUISIETHCS TUIBKM B KUIBKOX BHpa3ax: K Juxiii eoOumi, k Oicy 1 Ma€ apxaiuHe
snauenHs (Byanikosa, 2014, c. 19).

VY cyuacHiif MOBI HOPMaTUBHHUM € BXKMBAaHHS KOHCTPYKIII{ IPUHMEHHUKA 00 3 IMEHHUKOM
(3aliMeHHHKOM) y ¢dopMi POIOBOTO BiAMIHKA (00 bOepeca, npuuiwina 0o Hac). llpuxknaau
CJIOBOCIIONTYYEHb 3 MPUHMEHHUKOM K HaBeseH1 y Tabmumi 1.

Tabnuys 1.

JleBko 60poH K 60poHy aemumbs (JIBa BOPOHM), K neui nidbicac;, K Xymopy
BopoBUKOBCHKUY | npumyanu, cmpauwino niditmu K cmoay; K Mepmeomy Ha Cmil NOPXH)8

(Mapycs), x bepeey npumuana (Pubanka), k 3emni ne 3csa0e (Papuc)
Omnanac i K epyou epyobw avhe (3Haen, CaHto-cepaAeHBKO)
[InuroBcekui
AMBpoOCIi B0HO K 3eM]l, MO8 K piOHil, npuiseano (JJuTuHA-CUPOTHHA)
MeTnnHCEKUI
Muxona NpUtiUIG K Ham;, 8OHU MeHe, MIl MUuiut, Kk moobi He npueadboOmMb
KocTtomapos (ITortinyHoK), Hedonto i Heso.0 K Ham npurecau mamapcvkii opou (Jin-
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naciuyHuk), Kk uopmy sazyoumu (OTpyT), 6edy 00 600uyi, K X0A00HIl
kpunuyi (Kiub), k imenumum nanam, Kk HeiMywum cmapysam, K Ko3aKam-
Mmonooysam, K woprHooposum oiexam (Ilicas Mos), eutiou 0o earo abo x
oyp’any (HiuHa po3MoBa) myaumsv K cepOeHbKY; 56Ip 8epULeHOK K
mononi cxunse (SIBip, Tonons it 6epesa), cmapa mamu 3 HCanto M€, K
3eMli npunaoae; y mou 4ac 6006a CMAPEHbKA K GIUCbKY 8UX00XCANLA
(JIacriBka), npumynue xk pyyi 20106y (XJ0Me1hb)

BikTop 3abina K Oepecy 36epmac (UOBHUK), niugymes 60HU Oyice muxo, i K bepecy
Onudicue, 1 mo cauge 8xce ik nigoHr k bepezy npucmaau (Cumis pas s
HaJI PIYKOI0), HeHaye 8IH 00uH 8 ceimi, Hi K KoMy o3eambcs (Cupora)
Onekcanap ami K ceny, Hi k 20pody 4on06ixy cepye (OcCiHb)

Adanacbes-
Uy KOMHCHKHI

Cnig 3a3Ha4YuTH, MO0 B AHATI30BAaHMX TEKCTaX MPHUMEHHHK K IEPENae MPOCTOPOBI
Ta OO’€KTHI BiJHOIIEHHS 1 B)KMBAETHCA TMapalieIbHO 3 NPUHAMEHHHKOM [0, HAINPHUKIIAMI:
y TBopax M. KocromapoBa: gedy do eoduyi, x xonoouiu xpunuyi (Kinp), euiiou oo eaio
abo x 6yp’sny (Hiaaa po3moBa), npuneminu 0o osepeiti, ioyms 0o éopim (Mapycs), Haue xmo
6 2opi npusHascy 0o ix ([dimiBmuna), A. METIMHCBKOTO: ma Uuiiu 00 Hb020 13 YCb020 MUPY
(I'mek), B. 3a6imu: sik na muny noousumucsi, wjo 00 munoi ckazamo (Koxanus).

[TpuiiMeHHUK 00 MOEHYETHCA 31 3HAX1THUM BIIMIHKOM 1 BUpa)xa€ 00’ €KTHI BITHOLICHHS.
KocTpykiii 3 muM TpHIMEHHHKOM TIEpEar0Th MHUCICHHEBI MPOLIECU: mu Jic He 3abyoeul
00 ceoiul disuuni (Po3craBanns, JI. BOPOBUKOBCHKUI), 60ewb | 6 Hiu 00 Hill eadaro (SIBip,
Tornons U Oepe3a, M. KocromapoB), modyTTsi: mo 06 dimkax eona éce 6onic (SIBip, Tomons
i Gepesa, M. Kocromapos), orcanxyro 06 moo6i (Ilantukones, O. AdanacbeB-UyXOUHCHKHIA),
padicto oymams i 06 min digyuni (Criaka, O. AdaHackeB-UyxOMHCHKHI). Y CyJacHiid MOBI
y TOJIOHMX BHIMAJIKaX BXKUBAETHCS MPUIUMEHHUK #1po 31 3HAXiTHUM BIIMIHKOM: He 3aOydeu
npo 0i8YuHy, npo Hei eadaro, dymaio npo disuury ado MPUNMEHHUK 3a 3 OPYAHUM BiIMIHKOM:
JAHCANKYI0 3a M06010 UM 3HAXITHUM: 3a dimell nepejcusac. BnacTui mpuiiMEHHUKY BiTHOLIEHHS
Ha IMO3HAYCHHsI 31TKHEHHs, 30JIMKEeHHSI 30eperiucs: éce cmykascs 06 tioco (YoBuuk, B. 3abina)
— cmykHyscs 00 Osepi. He 3adikcoBaHO BXXKMBaHHsS JaHOTO NMPUHMEHHMKA JJIS TMO3HAUYEHHS
YacOBUX BIJHOLIEHb, SIK1 BIACTUBI HOMY y CydacH1i MOBI.

VY nocnmigkyBaHUX TEKCTaX aKTUBHO BXKUBAETHCS MPUUMEHHUK 00, HAPUKIIAA Y TBOPax
A. MeTIMHCBKOTO: 8iH 00 602a 00111 He 3Hamume; MLILKU 00 602a Kapu 6iH Hcoamume; 3pa0HUK
00 J100ell 1ACKU He 3Hamume,; cam 8iH 00 cebe 8 nywji mikamume (3pagHuK), wob 00 nomcmu
He emix mou auxuti ywonogix (Ilokorumnone), M. Kocromaposa: wo mepninu mu 00 mebde (Ilan
[ynemnika), 00 ix 3ananacmunucs (Knsate0a), moi pyxku uucmi 00 eawioi xyooou, (Ilantukomnes),
KOJIUCHL BOHA 13 8aAMU, 5K 3IPOHbKA 6eUIPHLOIO 000010 8i0opsembcs 00 noodpye ([iBununa), cope
8ueHUuM, wo 00 npocmux ceimiuo 3axosanu (Ha nodbpauniv), 00 morooys nema 1ucmouyka, i digua
00 20psi 3 UYKA CNAL0; YopHiwull 6in 00 Houl, 00 padocmi (Hartamst), 00 nedoni (Micsp),
B. 3abinu: yce oono, sk 0dipsams 00 Muno2o mMuiy, 6UOOPHULL i3 207108010 00 HAC YXONUIU
(Mapycs), cepoewnuti 00buecs 00 bepeca (UoBHUK), 60 Hyovea tloco 00 cepys HA Yac
He o00xooums (Cupora), M. lleTpenka: nodanvuie 00 ceimy, i 8 xmapax HAgiku 00 cimy
smonys (Heb0), 00 uoeo sic 6ida mos; 00 cuiz bu cmano, mooice, necuie (Tebe He cTaHe B CHX
Mmicix), O. AdanacreBa-UyKOMHCHKOTO: 2emb 00 3eMili NPOCUMb, yce 8 C8Iimi CMeopeHO
00 eocnooa boea (Micsub), Oinbul, Opamys, NOMIdHC HAMU, 8 KO2O CIbO3U JIHOMbCA, KOIU
coxrnewt 00 nevani (YKaip).

119



ISSN 2415-3168 (Online), ISSN 2226-3055 (Print)
BICHUK MAPIYIIOJIBCBKOI'O JEPXKABHOI'O YHIBEPCUTETY
CEPIA: ©UJIOJIOI'LA, 2021, BUII. 25

KoHcTpykIiii 3 mpuiiMEHHUKOM 6i0 He 3aikcoBaHO. Y CydacHii MOBI KOHCTPYKIIii
3 NPUINMEHHUKOM O] € 3aCTapiIMMH, HOPMATUBHUMH € KOHCTPYKIii 3 NPUHMEHHUKOM 6i0:
810 boea, 6i0 nrooell, 6i0 nomcmu, 6i0 meoe.

[TpocTexnMo BXKUBaHHS MPUUMEHHHKA 3 Ta HOTO (POHETHMYHMX BapiaHTiB. [IpuitMeHHUK
3(i3) BUpa)xxa€ MPOCTOPOBI BimHOIIECHHS: i3 miei xpunuuenvku (Ilicasa, O. AdanHacbes-
UyxOuHCcbkui), o36emves sax i3 Ciyi (PimHa moBa), i3 noxymms 3nemig (Mapycs) 3usia
nepcmend i3 pyuenvKu, iz mpoox kpaie xmapu (Yapisauus, JI. BOpoBUKOBCBKMIT); 03HAYAIBHI
BIJTHOIICHHS: 00i38a1UCy KONOOHUKU 3 2ipkumu cavo3amu (JlacTiBka), MPUYHUHOBIL: dobpa
3 oywi, 3 cepysa acarociuea (Poxka), obcraBuHHI: KiHb 3 Mmicys, Kinb 3 eéopim (Harains,
M. KocromapoB), wabnioxoro i3 cmapicmio maxuy we i Ha ciagy (Ilamiii, B. 3ab6ina), 00’ exTHi:
minoxu I puys i3 napyokie Mapycsa moouna (Yapisuauis, JI. BopoBukoBCbkuit), 60 He cmepnis
8iH i3 Hamu 006201 poznyku (Po3moBa 3 mokidHUM, A. METIMHCHKHIA).

VY nmocimipKyBaHUX TEKCTaxX croctepiraeMo (OHETHYHI BapiaHTH IOTO MPUHMEHHHUKA:
30-i30. Hanpuknan: cvoco ne 6yoe 6axce 30 muoro (Con, A. MeTIHMHCBKUN), @ 30 MHOIO Yepe3
mebe nenvka posmosisiia (Po3moBa 3 mokiiHuM, A. MeTIHHCBKHH ), Oysac 30 mHoro (KoxaHka,
O. KopeyH), woce maxe uyone, maecmue Odiemvcss 30 muorwo (Metins, O. AdaHaches-
UyxOuHChKHI), cadicnie 30 mpu (XJOMNeup), AK auyap 000y8as 30 OHA MOPCbKY YUAPULIO
(ITarTHKOIIES) KOAUCHL 0iB0BANA, MOOI MHO20 (30 MHOIO 0igouok 2ynsno (BenmukomHs Hid,
M. KocromapoB), cepoewruii o0busac ii mere xsuns izo ecei moui (HoBuuk, B. 3a011a).

Pazom 3 mpuiiMeHHUKaMH Koo, 6ins, noOiNA, MO BXUBAIOTHCS B aHAII30BAHOMY
KOHTEKCTI, Hampukiaax y TBopax A.MertnuHcekoro: cmas kono xaonyie (CoH),
M. KocromapoBa: 6ina  yepksu cmapenvkoi (Con), O. AdanacbeBa-UyKOHHCHKOTO:
3auenunoce nobina moeunu (ToBapuiesi), kono Hei winax-oopoea (Morumna), 3ycTpidaeMo
NPUAMEHHHUK Y, 110 MapajieIbHO BUKOPUCTOBYETHCS JIJIsl BAPAKCHHS IPOCTOPOBUX BiTHOIICHD
(muB. TaGmuirio 2).

Tabnuys 2
JleBko KOO 4apie NnepcmeHb NOLONCUNA | 3AIPHCATU  KOHUYEHbKU V  scel
BopoBukoBcbkuit | (UapiBHuIIS) cmos (bannypuct) neewo mos

muna y uyscoeo nixcka (Bimoa), y
eopim cmos (Po3craBanns), 6
2onosax y mina (Mapycs)

Muxkona cioau bina mene, ne xouy Oina mebe |y NAHCLKO2O 020pooa
Koctromapon cioamu (IlominyHok); ooun oOins | (Ilocnaneus); mam Kinb cmoimo y
moeunu (ConoBerko) pyuoyka (Harans); auyap y ocns

ne cnumb (Moruna) cmoime
cmosnuukom y nopoea (OTpyT);
cina 6 nopoza (Poxa)

V¥V tBOpax M. KocroMapoBa 4acTo BUKOPHUCTOBYETHCS MPUUMEHHHUK Kpaii, IKUN BKa3ye
Ha 3HAaXOJDKEHH MpeaMera noonau3y inmoro. Hanpuknan: xpai muny, kpaii konsaxu (bepeska),
kpau kpunuyi (Bynuus), xpati cmapoi yepxeu mu cmpinews mene (IloninyHok), a kpaii Hb020
Ha ocuyi copoka ckpezoye, a Ha Oepe3i Kpail tio2o n0306ull Kyujoyox (IlontaBchka Morusia)
Keunsamos Oimku maneHvki kpau toeo (Otpyr). Pazom 3 TuM y TBOpax IHIIUX aBTOPIB
MPOCTEXKYETHCS MapaliebHe BXKUBAaHHSA MPUUMEHHUKIB kpatl — nio — y. Hanpuknag y TBopax
O. AdanacpeBa-UyxOMHCBKOTO: i Odiguuna eapna cmoimov kpati sikonys (Ilpomanns), mati
Haxunus kpail 8ikonys eucoxy monoiaro (Merins), JI. BOpPOBUKOBCHKOTO: 1i0 8iKOHEUKOM K020,
8iokinwb suenaoacut (Mapycs), M. Koctomaposa: cuoums neboea y ixna (Hatams).
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[Ipukiany BUKOPUCTAHHS MapaielbHUX (POpM Kpail 6iliHa — nio0 6iKHOM — ) GIKHA
HaBeneHi y Tabmumi 3.

Tabauys 3
AMBpociii i Xxaoneyvb Kpai 6iKHA CUOUMb | NPOKUHYIACA MAMYyCs, CUOUMb )
MeTIMHCBKUM (HopHuii KiT) sixonys (CoH)
JleBko mpuyi nio BIKHOM nigeHv | suenadayu  8ac y  GiKOHYe
BopoBUKOBCHKHI | KVKYpIKHY8, nid eikHom promcana | (MatepuHa cTpiva)
Mapycs;, cudoume  ni0  GiKHOM

Heboza; ni0 BIKOHEUKOM NOCMIll
(Mapycs), cina 6iona y 6ikHa, Ha
naei y éikna (Mapycs)

OpHouacHe BUKOPUCTaHHSA (OpPM TPUAMEHHUKA HOMINHC-NOMENC CIOCTEPIraeMo
y O. AdanacbeBa-UyxOuHCBKOTO: nide wykams nomixe noovmu (ToBapuiesi), 2ipko im
Jcumu, 6pamyst, NOMedAHC amu, K nomedic amu Hi 3 kum nooinamocs (CriBaka).

Y Tekcrax BHABISIEMO TNPUAMEHHUKU 1083, NOY3, Hpo3, WO € CTUIICTUYHUMHU
cunoniMmamu (Crenanenko, 2012, c. 93). Hanpuknan: noez moeunu (IlontaBchka morunia,
M. KocromapoB), nog3 06ip, oe muna sicuse, s npoixas osiui (Ilos3 aBip, B. 3a6ina ), szyorckom
noys xamy (I'alinamaxn), gimep 6itinys npos eixonye (Bimoa, JI. BopoBukoBCchKkHif). Y cydacHiit
MOBI MPUKUMEHHUK 1063, SIK 1 B HABEJCHUX MPUKIIaJaX, Iepeae MPOCTOPOBI BiTHOMIEHHS PyXy
BiJTHOCHO KOT'OCh Y1 YOT'OCh, IOETHYETHCS 3 IMCHHUKOM Y 3HAX1THOMY Ta POJJOBOMY BiIMiHKaX,
30epirarouu rpaMaTHyHe 3HAYCHHsI Ta CEMAHTUYH1 BITHOLIICHHS.

[MpuitmMeHHUK Kpye (OKpye) MOETHYETHCS 3 IMCHHHMKOM YH 3aiiMEHHUKOM Y POIOBOMY
BIIMIHKY: Kpye cepys 03topums 4opra Kpos (Mamnopociiicbka 6anana, O. lllnuroscekuit), kpye
tioeo nicu ma wupoki ayku (Ilpomanns), oxpye nei Ha pozdonni, (Moruna), kpye mebe uysca
cmopona (Hag rpobom T.T.IlleBuenka, O. AdanacbeB-UyxOuHChKUH), oKpye Xpecma
obsunacs 3enenenvras bOepezonvka (Con, M. KocromapoB). [Insi cydacHOi MOBU OLIbII
3BUYHUM € BXKUBAHHS KPY2OM, HABKOJI0, HA8KPY 2. BUHUKAIOTh CyMHIBH, SIK1 CaMe BiTHOIICHHS
peTpe3eHTye MPUINMEHHUK BKOJIO: 1i0 AOJYHHHIO 3€1eHOI0 XJI0N SIMaA CUOMb, d 6KOJIO0 X MedHC
aucmamu ma 60x4conu 2yoamo, i 0io nocepeouni (lin-naciunuk, M. KocromapoB), i3 KOHTEKCTa
HE 3p03yM1JI0: 0XKOJIA TYIYTh Oiist XJIOM SIT YU HABKOJO XIIOM SIT?

[TpuitMeHHUKH 3-3a, i3-3a, 3-ni0, [3-Ni0, 3-N03a BUPAXaIOTh MPOCTOPOBI BIAHOIICHHS:
micayw i3-3a xmap oauwumo, 3-nio Kincokux Hie (Mapycs), ma suiinana 3-3a nazyxu YyueanduHi
yapu (YapiBHuugs, JleBko bopoBukoBchkuit), ceimue 3-nosa xmapu (Ilimnm HaBTiKaul), 6drce
i wmpie i3-3i earo (Comn), i sik conye i3-nio xmapu (PigHa MoBa) Ta 00’ €KTHI: M08 HAPOO, YYYI0CD,
0ionull 3acmoenas i3-nio asaxie (Pinna MmoBa, AMBpoOCiit MeTITUHCHKUI).

[{ixaBuM, Ha HaII TOTJISM, € BXXUBAHHS NMPUHMEHHUKA 3-3a0/4 y noe3ii «PigHa MoBay
AmMBpocist MeTnuHCBKOTO: /J[Hinpo cnecuguili cnuHy eHe 3-3a0isi Y06HI8, SIKUW J10Ci
HE 3yCcTpiuaBcs HaM. Y 3arajlbHOMY CIHUCKY NPUIHMEHHHKIB Cy4acHOI YKpaiHChbKOI MOBH, SIKUH
npeacraBiaeHuit 256 oxumnuisimu  (Meitzepebka, 2010, ¢.61-62), npuilMeHHUK 3-3a0714
BifACcyTHii. He BKaszaHi Takoxk 30, 6Ko/0, 3rajllyBaHi Bulle, Ta nido (ckauu nioo muoio, Kiub,
Muxkona Kocromapos).

BuCHOBOK i mepcneKTMBH MOAAJBIIMX PO3BIOK Yy JAaHOMY HANMPSIMKY. Y TBOpax
ykpaincbkux moeTiB 20-60-x pokiB XIX CTOMNITTS aKTUBHO B)KMBAIOTHCS MPUHMEHHUKH, SIKi
B CYYacHIM yKpaiHChbKili MOBI BBaXKAIOThCS 3aCTaplIUMU. Y MOBI Bi10yHCs TpaHChOopMaIiiHi
npolecy, SKI BHUTICHWIM 3acTapili NpUAMEHHHMKOBI KOHCTPYKIII W 3adyduid 1HIII.
[TpocTexyroThbes BIAMIHHOCTI BXKMBAaHHS IPUMMEHHUKOBUX KOHCTPYKIIIH, IXHIX IpaMaTUYHHUX
3Ha4YeHb Y MOBI JIOCII/I)KYBaHUX TBOPIB 1 Cy4acHiii MOBI. 3MiHa IPUIMEHHUKOBO-BIIMIHKOBUX
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BIJIHOCHH € OJHUM 3 1HAMKATOPIB IUHAMIKA MOBHHUX 3MiH. BUsBIICHO mapasnenbHe BXXHUBAHHS
npuiiMeHHUKIB. Ha T03Ha4YeHHS OJHAKOBHX CEMAaHTUYHHX BIJHOUICHh BIKUBAOTHCS
KOHCTPYKIIi 3 THM CaMHUM CJIOBOM, aji¢ 3 PI3HHMH TPUAMCHHHKaMH. 3agiKCOBaHO
pinkoBxHBaHI (OHETHYHI BapiaHTH NPHUHMEHHHKIB. BcTaHOBIEHO, IO y Cy4yacHid MOBI
3MICTOB1 BiJHOIICHHS ICSKMX NPUHUMEHHUKIB 3MIHUIUCSA. BUSABICHI 3MiHM TpaMaTHUYHUX
Ta CEMAHTUYHMX BiJIHOCHUH NMPUIMEHHUKIB, BATICHEHHS apXai4YHUX KOHCTPYKIIN 3aCBIAUYIOTh
nporecd TpaHchopmarii MOBH, ii IMOCTIHHOrO pO3BUTKY. BBakaeMO mepcHeKTHBHUM
NOJAJIBIIE JTOCTI/KCHHS NMPUMMEHHHUKIB YKpaiHChKOT MOBH XX CTONITTS, IX rpaMaTHYHUX
3HAYCHb Ta CEMAHTUKHU Y XYJI0KHBOMY JUCKYPCI.
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N. Alekseienko
TRANSFORMATION OF MODERN UKRAINIAN LITERARY LANGUAGE
IN THE ASPECT OF THE PREPOSITION SYSTEM

The article investigates the peculiarities of the prepositions use in the works of Ukrainian
poets in the 20-60s of the XIX century. The language of works of different periods has its
peculiarities, which are objectively due to various factors, including historical events,
the influence of foreign culture, the state of the literary process in the country, literature
traditions and so on. Literature texts provide an opportunity to trace how prepositions
functioned in the poetry of the XIX century and compare with modern trends, to identify
similarities and differences of grammatical and semantic meanings. The texts by Levko
Borovikovsky, Opanas Shpyhovsky, Ambrose Metlynsky, Mykola Kostomarov, Oleksandr
Afanasyev-Chuzhbynsky, Viktor Zabila, Mykhailo Petrenko, and Oleksandr Korsun were
selected for analysis.

The purpose of the research is to identify the peculiarities of the use of prepositions
in the poetic language of this period. A selection of examples of the prepositions use from
the works of Ukrainian poets allows us to trace the dynamics of their use. The study identified
the most commonly used prepositions and traced the functions and features of grammatical
connections on the example of individual units.

The use of archaic prepositions (x, 00, 00) is recorded. The construction of the dative
case of a noun with the preposition “x” was widely used in ancient Ukrainian dialects.
In modern literary language, this preposition is preserved in phraseology. Instead,
the construction with the preposition “00” and the noun in the genitive case is actively
used.

Differences in the use of prepositions in the analyzed texts and modern language are
revealed. The preposition “06” is now more actively used to denote temporal relations rather
than object relations, although in the past it represented object relations quite widely.

The use of parallel constructions (k — 0o, kpati — nio — y, nomisxc — nomesxc), phonetic
variants of prepositions (3 — i3 — 30 — i30), prepositions that are stylistic synonyms (nogs, noys,
npo3) is traced.

The revealed changes of grammatical and semantic meanings of prepositions,
displacement of archaic constructions testify to the processes of language transformation
and its constant development.

Key words: preposition, prepositional system, grammatical meaning, phonetic variants,
spatial and object relations, stylistic synonyms.
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CUHTAKCHYHI 3ACOBY EKCITPECHUBI3AIII B ITHTBOYKPATHIC TUIII:
CTATYC, JMUHAMIKA

Ha cb0200Hi 6 ninesicmuyi GUKOHAHO HU3KY HAYKOBUX QOCIIOJICEHD, SKI penpe3eHmyoms
Pi3HI ni0X00U 00 UBUEHHS HOBIMHIX HANPAMIE )y MOGI, WO NO8 SA3aHO 3 2100aNi3ayiuHUMU
npoyecamu 6 cycnitbcmei. OHOGNEeHHS CUHMAKCUYHO20 1A0Y CYHACHOI YKPAIHCbKOI MO8U
8100y6an0Cs Ha MJi NPOHUKHEHHSL 3PA3KI6 YCHO20 MOBJIEHHS 8 XYOOIICHIO Timepamypy, a nizHiuie
— 1 6 iHwi cmuni Mosu (nyoaiyucmuunull, oQiyitiHo-0in0sull, Haykosuil mowo). Pezyromamu
00CNi0JHCEeH S NIOMBEPOIHCYIOMb, U0 3ACOOU eKCNPEeCUBHO20 CUHMAKCUCY 3A2aN0M OHOBIIOMb
CUHMAKCUYHY CUCMEMY MOGU.

Knwuosi cnosa: cunmarxcuc, peuenHs, eKcnpecusizayis, enimMiHayis, KOMNpecis,
peoyKyis, enincuc.
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IMoctanoBka mnpodaemu. [IOHATTAM «IeMOKpaTH3aIlis» BKUBAIOTh Ha IMO3HAYCHHS
OJIHOTO 3 MPOBITHUX YMHHUKIB B 1CTOPIi pO3BUTKY MOBH, IO BIUIMHYB Ha ii CTaOUIBHICTD 1
CIIPUYMHHUB PI3HOMAaHITHI BUAO3MIHU B MOBI, SIKI 4aCTO 301rar0ThCs 3 COIIabHO-ICTOPUYHUMU
nporecamMu B Jiepxasi. JleMokpaTu3aniss MOBH 3yMOBHJIA CIIPOIIEHHS i BUPIBHIOBAHHS PI3HUX
dbopM y MOBI, pO3MHUBAaHHS MEX MK (PYHKIIHHUMHU CTUIISIME MOBH Ta HOPM MiX JIITEPATYPHOIO
i pPO3MOBHOIO MOBaMHM, PO3XUTYBaHHS yCTaleHUX Tpaauuii. [IpoTe 1 npouecu nputamaHH1
HE TIJIBKM CY4aCHOMY CTaHy MOBH, OCKUIBKM I y XIX CT. yCHO-PO3MOBHa CTHUXiSl CYTTEBO
BILJIMBAJIa HA CTAHOBJICHHSI Ta PO3BUTOK CY4aCHOI YKPaiHCHKOI JIITEpaTypHOi MOBH.

Meta, 3aBIaHHS, aKTyaJdbHiCTh cTaTTi. MeTa cTaTTi — KOMIUIEKCHO MpoaHalli3zyBaTh
CUHTAKCUYHI 3aCO0M eKCIpecuBi3allil, BA3HAUUTH AUPEPEHIIINHI 03HAKU €KCIIPECHUBIB.

Peanizalrist mocTaBieHol MeTH Iependavae po3B’si3aHHs TaKUX 3aBAaHb. 1) IOrmmouTH
TUIIOJIOTII0  3aCO0IB  €KCHPECHBHOIO CHHTAKCHCY B Cy4yacHIM  YKpaiHCBKIM  MOBI;
2) cxapakTepu3yBaTH OCHOBHI YMHHHKH BIUIMBY Ha MPOLECH JAEMOKpaTH3allil CHHTAaKCHYHOT
HOPMHU B JIIHTBOYKPAiHICTHUIIL.

AKTYalbHICTh JOCHIDKEHHS 3yMOBJIEHAa NOTpe0ol0 0araTromnjaHOBOTO BHBUYEHHS
NPOIIECIiB JHHAMIKA TPAMAaTUYHUX HOPM, IO 3YMOBWJIM PO3XUTYBAHHS yCTAJICHUX TPAHIIIMN.
CTBOpeHHsI MaKCHMMaJbHO TMOBHOI MapaJurMU €KCIPEecUBiB, Kilacu(ikaiis Ta KBaidikaris
KaTeropiii eKCIpecUBHOTO CHHTAKCHCY 3 IOCIIJOBHMM YCTaHOBJIEHHSIM iXHbOI B3aeMOAIl
Ta B3a€MOIIEPETUHY, BU3HAUEHHIM CTaTyCy B IpaMaTH4Hiil CUCTEMI CIPUSATHME MOO0TAHHIO
CyMEepeuwuBUX MIAXOMIB, L0 MOOYTYyIOTh Yy CYYacHIM JIHIBICTHII, OCKUJIBKH 3aco0u
€KCIPECUBHOIO CHHTAKCHUCY I11030aBlI€HI B Cy4aCHOMY MOBO3HAaBCTBI OJHOBUMIPHOCTI
TIyMadeHb, OKpeMi JediHiIlii MaloTh HEBMOTHBOBAaHE CHHOHIMIYHE BUKOPHUCTAHHS.

AHaJi3 octaHHiX aociigxeHb i myOaikaniii. Ha chorogni B JTiHTBICTHII BUKOHAHO
HU3KY HAyKOBHMX JOCITI/KEHb, 110 PENpe3eHTYIOTh Pi3HI MiJXOAU 10 BUBYEHHS HOBITHIX
OpOIECiB Y MOBi, MOB’S3aHUX 13 II0OATI3allifHUMU HampsMaMH B CYCHUIbCTBI (poOoTu
I'. M. AxumoBoi (AkumoBa, 1990), C. S. €pmonenko (€pmonenko, 2015), H. ®. Knumenko,
€. A. Kapminoscekoi,  JL. I1. Kucmrok  (Kmumenko,  2008),  O. I1. CkoBopogHuKoBa
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(CkoBopoanukos, 1981), K. B. XapuronoBoi (Xaputonora, 2014), H. IO. llIBegoBoi
(LlBemora, 1970) Ta in.).

Bukiaaax ocHoBHOro Marepiajgy. MOBO3HaBIlI HarojoOmIyIOTh Ha B3aEMO3B’S3KY
aKTUBHOT'O TEMITy pPOCTYy 3MiH y MOBI 3 mporecamu ji0epaimizamii Ta JeMOKpaTH3allii.
JlemokpaTu3aiilo MOBH MOTPAKTOBYIOTh K BIUIMB PO3MOBHOI CTHXii HE JHILIE Ha YCHY,
a ¥ mnucpbMOBY KoMmyHikamiro. B. B. Himuyk Harosomrye: «mMaeMo BCi MiJICTaBH TBEPAWTH,
IO HIXTO 3 YKpaiHChKMX MUCHhMEHHUKIB, Y TOMY YHUCII i KJIACUKIB, HE BUKOPHUCTAB Yy CBOiif
TBOPYOCTI TaK TIOBHO €JIEMEHTH CTapOyKpPAiHChKI Ta YKpaiHCHKO-IIEPKOBHOCIIOB’ SIHCHKI
JUIsL CTBOPEHHS YPOUMCTOrO 3By4aHHs (4acoM — IpOHIYHOro) ciosa, sk T. IlleByenko, Tomy
1oeTa MO)KHa Ha3BaTH 3aCHOBHUKOM YPOUYHMCTOTO CTHIIIO HOBOYKPaiHCHKOT JITepaTypHOi MOBH.
IMOBipHO, MOET IHTYITUBHO BiA4yBaB, 10 TpeOa TBOPUTH MOBOIO, 3PO3YMIJIOIO JIJIsi OLIIBIIIOCTI
YKpaiHIiB, OMHHAIOYM BY3bKOJOKalIbHI eneMeHTH. T.llleBueHKO He MIr omuparucs
Ha BHUPOOJEHY HOpPMY HOBOI YKpaiHCBHKOI JiTepaTypHOi MOBH, Sika B IMEpioJ MOTro >KUTTS
nepedyBana B mporiect (GopMyBaHHS. 3 OIJISAY Ha 1€ MU TOBOPUMO IPO J1aJIEKTU3MHU B HOTO
TBOpAXx i3 MOMJISAY HAIIOTO Yacy, oTke, yMoBHO» (Himuyk 2015, ¢. 14).

C. €pMoiieHKO 3ayBaxkye, IIO JIIHTBICTH, OOTPYHTOBYIOUYH T€3y NPO BU3HAYAIBHY POJIb
Ko63apst B cTaHOBIIEHHI HOBOi YKPaiHCHKOI JIITEPaTYpHOi MOBH, HAroJIOMIYIOTh Ha TIHOOKIH
HApOJHOCTI MOBOTBOpUOCTI moera (E€pmosienko 2015, c.27). Jlemokpatuzamis 3a
T. llleBueHKOM BHpaXXae€TbCSs B CTBOPEHHI €IUHOI YKpaiHCHKOI JITEpaTypHOi MOBH,
noOymoBaHoi Ha  pyHHYBaHHI  KOPJOHIB MDK TphOMa CTHISIMH Ta  CHHTE3l
[EPKOBHOCJIOB SIHCbKOI MOBH 3 IPOCTOHAPOJHUM MOBJIECHHAM (IMOOyTOBa MOBa) 3
BUKOPHCTAHHSM PUC IHIHMX MOB. [Ipr 11bOMYy OCHOBOIO /17151 TOOYIOBH €IMHOT MOBHOT CUCTEMH
CIIYT'yBajJO caMe HalllOHaJIbHO-PO3MOBHE MOBIIeHHS. CTaHOBJIEHHS Cy4acHOI YKpaiHChKOT
HAI[IOHANILHOT JIITEpaTypHOI MOBU O€3MOCEepEHHO OB’ A3aHO 3 SABUILEM 11 IeMOKpaTH3aIllii.

OHOBNICHHS CHHTAaKCHMYHOTO JIaJly Cy4acHOi YKpaiHCbKOi MOBH BijOyBajocs Ha TIi
MPOHUKHEHHS 3pa3KiB YCHOTO MOBIIEHHS B XYIOXKHIO JITepaTypy, a Mi3HIIIEe 1 B 1HIII CTHJI
MOBH (IyOminUCTUYHUM, OQIiiiHO-AUIOBUNA, HayKOBUHM ToIo). I'pamatnyHi QopmMu KuUBOI
PO3MOBHOI MOBH, MOTPAIJISIOYM B MUCHbMOBY MOBY, BIUIMBAIOTh Ha ii CTPYKTYpY, CEMaHTHKY,
CHCTEMHI BiJTHOIIEHHS. Pe3ynbTaTu JOCTIKEHHS MATBEPKYIOTh, 1110 3aCO0HM €KCIIPECUBHOTO
CHUHTAKCHUCY 3arajoM OHOBJIIOIOTh CHHTAKCUYHY CHUCTEMY MOBH, € BHPa3HUKaMH 110CTHIIIO
TOTO YH TOTO aBTOPA.

Came B emnoxy MoOJEpHI3My (DIKCyeEMO TPOHUKHEHHS €KCIIPECUBHUX CTPYKTYP
y THCHMOBE MOBJICHHS, BOHHM CTAalOTh BHPAa3HUKAMH 1TIOCTHIIIO TNHChMEHHHKA, HaIp.:
Tu 6uuyews ceamy muuty 3emii CKpe2omom abpux, 2pomMom Koaic, OpyoHuw nogimps NULOM
ma oumom, pegeut 6i0 60110, 3 padocmi, 3nocmi. Ak 36ipuna (M. KomroOuHcwskuit); A ne moorcy
PO3MUHYMUCH 3 MODOOI0... 51 He Modicy Oymu camomuim... (M. KouroOuneskuit); 3naeme, a pasz
yumaes, AK 6ac NOGIWAIU YLIUX 08aHaoyamo... Llinux Oeamaoyame... [ NO3IXHYE
(M. Komrobuncwkuit); Xovemscs kpuuamu, xpuyamu, kpuyamu... Ha esecv pom, na yine
eopno, nosnumu epyovmu (b.-1. AuToHNYa); Cmoxpam kpawa — 200i u pienamu. Hisxcha,
maiinuea, menoimua, cmpyuxa, ehyuxa (b.-1. Autonnya); Ha nebi conye — cepeo nue si. binvue
nixozo. Moy (M. Komobuncekmit); 4 ymomuscs. Bo ocumms be3ynunno i neebnazanno ioe
Ha meHe, sk xeuinsa Ha bepez (M. KomoOMHCHKU).

[Tpote Bxke B cepeaniri XX CT. EKCIIPECUBHI CTPYKTYPH (PIKCYyeMO B XYJOXKHIX TEKCTax
pI3HUX CTWIIIB 1 HAmpsMiB, BOHM CTalOTh OIHHUM 31 CTHJICTMYHHMX 3ac00iB XYIOKHBOTO
MOBJICHHS, Hamp.: A s mobi copouku suwusamumy. I apui-npeeapui, kpawi, Hixc y nasyi!
(T'. TrotroHHUK); B wkaanyi 6oHa weudko eupocme. Taxi OineHbKI HINCKU NOBUKUOAE
(T'. TroTrOHHHK); A K dce iHakute, Koau maxe pooumucs... Konu esce cminvku ne seprnemscsi
3 eitinu, i konu 3ae0osinu cera (M. Crenbmax); Mewni npocmo xominocs 3HUWUmMU MaHk.
Ll]o6 o0num 6yn0o menwe. [1Job xou na kpok uu niekpoky oaudxcue 0o kinysa sivnu (0. I'onyap).
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Kinennp XX cr. 1 mouarok XXIcr. mo3HayeHi NaHyBaHHAM IIOCTMOJIEPHI3MY SIK
XyJIOKHBOTO CTHIIIO, OPIEHTOBAHOTO Ha CTUXIilO, MPUHIUIIOBY HECTPYKTYpPOBAHICTH CBITY.
OCHOBOIO TOCTMOJICPHICTCHKOTO TEKCTY € ipoHisi Ta rpa. IrpoBa cB000/1a CIIOHYKAE 10 TOIIYKiB
HOBOI CTHJIICTUYHOI TTOBEIHKH, HOBOTO 1IIOCTHITIO MUTIIS, BIJIX1/T BiJl yCTaJI€HOTO CHHTAKCHUCY,
BiJl Y3BUYAa€HUX CIOCOOIB muchMa. MOBHA rpa MOCTa€ HE TUIBKA TOJIOBHOK MPUKMETOIO
YKpaiHCBKOTO IMMOCTMO/IEPHI3MY, a i OCHOBOIO XYZ0KHBOTO TEKCTY MOCTMOJIEPHI3MY, Hamp.: ¥V
Hac conum Hiz3s. Tum oonii na eynuyi (YO. I3npuk); JTuwe namna 3 pozoumum abasxcypom. Axicey
nooywrxu, nepunu, koyu (T. IIpoxacbko). Bxxe na mouarky XXI cT. 3aco0u €KCIIPECUBHOTO
CHHTAKCHCY BXKHBaHI HE TUIBKHU B XyJIO)KHBOMY, a i y MyOIiIucTHYHOMY CTHIISIX. [1i1 BruimBom
mibepamizamii Ta JeMokparu3ailii HOpM (QIKCYeMO CTHIIICTHYHHM 3CyB 1 HaBiTb YacTKOBY
HeWTpami3alio 3aco0iB EKCIPECHBHOIO CHHTAKCUCY, Harp.. Haomo nenpasdonodibno i
beszeny3z0o. Tunynu aoou, bazamo noodei, momopouino. byro 6onaue 0o cuiz. Jloou nasrkono
nouanu Henasudimu Ykpainy, s cmana oosmucs yux arodeu. byrno eiouymms, wo eonu
BIOKIIOUANU ceDe | eMuKanu menesizop, Koau 062oeoprosanu ye: «Pawucmu... /lasno mpeba
nposuumu... 3axio enaunys...» (F'onoc kpaiau. — 04.03.2020); [z npobrema byna enimky. Bci
empyuanucs. Yecno kaxicy: ye He HOpMAnbHO, ane s medxc empymugcs. llpobrema eunukia
3Ho08y. A 3noey empymuscs (Ykpaincbka npasna. — 04.03.2020).

DikcyeMO KOHTaMiHaIiF0 MOBHHX 3aC00i1B, sIKi HAIEXKATh /10 PI3HUX CTUJIIB CHUIKYBaHHS.
Jlo xomudikoBaHOI MMCbMOBOI MOBH BKJIFOYAIOTh PO3MOBHI BUTYKH, CTHJIICTHYHO 3HIIKEHY
JEeKCUKY (KaprOHI3MH, MPOCTOPIdYs TOIIO), HAMp.: Y Moemy po3yminHi — ye 3akKazyxa,
nokazyxa i nosnuti abcypo (Cporoani. — 01.08.2017); Yu ne naubirvuuumu eHosikamu € max
36ani mimywku, mywxu i earatiku (JI3epkamo Twkusa. — 12.03.2017); Yu xomina enaoa
giomazamu 600ai yacmumy «6epKymie» 6i0 8ionoGioaibHOCmI, WooU 3000ymu NPUXUTbHICHb
pewmu npeoCmMAaHUKI6 CUCMEMU, KA CIAY2YE CULOBUM 3AXUCIOM 0)YOb-[KOMY pedcumy?
(dzepxano tmwxus. — 03.04. 2018). Sk HacHiIOK TeKCT HAOyBae €KCIIPECHBHOCTI ¥ OLIHHOCTI,
1HIMB1IyaJIbHOTO CTHIIIO, [IOYMHAE BUCIIOBIIFOBATH aBTOPCHKY MO3HUIIII0 )KYPHAIIICTA, € 3C000M
3aJTy4y€HHs YBaru /10 MeBHOI, YacTillle FOCTPO CollanbHOI pobaemu, Hanp.: ObiysaHKa KoMaHou
Bonooumupa 3enencorkoeo «nputioe 6echa — nouHyms caoumuy ueasioamume peaiicmuiHor
01 ukonanns oaudxcue 0o nacmynnoi eecnu (Zik. —07.08.2019); Bio maxoi mosu 6 cepianax
YKpainyi xiba y «wmanyi Hanyosims» (Bucokuii 3amok. — 02.02.2010).

3aranbHa TEHAEHIIIS 10 IeMOKpaTH3allii MOBH (Opi€HTAIlll IMCbMOBOI HOPMOBAHOI MOBH
Ha yCHE MOBJIEHHs) 1 70 ii CHpOIIEHHsS BUSBIIOBAHA HE TIABKM B CTHJIICTUYHOMY IUIaHI,
aje 1 B CTPYKTYpHOMY, TOOTO B 3MiHI CHHTaKCUYHOI Oy/10BU peueHHs (MOPYLICHHS MOPSAKY
CIiB, IO IMITY€ «00ipBaHUN» CUHTAKCHC YCHOTO MOOYTOBOTO BHUCJIOBIEHHS). Y 3’4B1 HOBUX
KOHCTPYKIIH, K1 paHile (yHKIIIOBAJIU TUIBKH B YCHOMY MOBII€HHI, Hanp.: [ onuapyk ece?
Lo eiobysacmovcs mioe 3enencokum i Kabminom (Ykpainceka mpasma. — 02.03.2020);
Tonuapyx: imu wu ne umu (Yxpaincoka npasaa. — 02.03.2020); Hasiwo 3enencokomy Asakos:
npudyuryeamu mupni npomecmu (Yxpaincoka npasaa. — 04.03.2020). Po3MoBHI KOHCTpYKIi
BXKUBaH1 /Ul CTBOPEHHS EMOLIHO-EKCIIPECUBHOTO 3a0apBieHHS, OOpa3HOCTI Ta A1€BOCTI
TekcTy. [Ipy IbOMY BUKOPUCTOBYIOTh 3B€pTaHHs, HANp.: Yopropoma siovmo! L]e s eu bicanu
nio mumu cyoamu. Bu npo me posxaxcime! (O. JIsmko); moBTopu ciiB, Hamnp.: 2Koodnux
3anepeuenb, AHCOOHUX OUCKYCIll, HCOOHUX 002080peHb — Hivoeo! (Bucokuit 3amMok. —
10.12.2010); po3puB peueHb BCTaBHUMU OAMHMIISIMH, Harp.: Om A tiomy oosipsio. /o peui,
npo paouxanizm. Hasimv Tumouwienko ne € paouxanibHOl, 80HA 2080pUMb OYiCe DI3KO,
ane oyxce eapno (Ykpaina momoma. — 01.12.2014); npueanyBanbHi CTpYKTypH, Hamnp.: bo
RUMAHHA 20MOBHOCMI NIKAPEHb — ye Nepuiuti eman, wocb Ha KUmanm ompumManhs 00Cmyny
0o cucmemu. I mym mu eomosi (I'opgon. — 20.03.2020); maprienboBaHi KOHCTPYKIIii, HaMp.:
Tonuapyx nooas 3asa8y npo giocmasky. B 06xio npesuoenma (Excrpec. — 12.02.2020); dopmu
peruTik mianory Toio, Hamp.: Cxooice, mi, K020 npeocmasiiaoms HAM CbO2OOHI SIK 2pABYie
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34 WAXIBHUYEI Pe2iOHANbHOI eKOHOMIUHOT noaimuku, Hacnpaedi — gicypu. Iliwaku. 3aceiueni,
nepeobauysani y suunxax. Ane — abconomno necamocmitni (JI3epkano txus. — 31.03.2007).
JleMokpaTu3allisi CHHTAaKCUCY BHCIIOBIIEHb y Cy4YacHId yKpaiHCBbKili MOBi cIIpsSMOBaHa
K Ha €KOHOMII0O MOBHHMX 3YCHJIb BUP&XEHHs 3MICTY, TaK 1 Ha JOCSITHEHHS J0JAaTKOBOTO
CTHJIICTUYHOTO €(EKTY )KHBOTO MOBJICHHS, €MOIIIHOCTI, TIOCTYITHOCTI, 6€310CcCepeTHOCTi.

OpnHuUM 13 BU3HAYATLHUX 3aKOHIB IMHAMIKH CHHTAKCUYHOTO PO3BUTKY CTPYKTYP € 3aKOH
MOBHO1 eKOHOMii. TeHJeHIlis A0 €KOHOMIl BHPa)KEHHS 3MICTy pENpe3eHTOBaHA Ha PI3HUX
pIBHAX MOBHOi CHCTEMH — Yy JI€KCHIll, CJIOBOTBOpPEHHI, MOP(OIOTrii, CHHTAKCHCI.
VY miareictuunux cryaisnx 50—70-x pokis (Jlomres, 1958, c. 131; Pozenrans, 1971, c. 476477
Ta iH.) BYCHI 3BEpPTAIOTh yBary Ha AMHAMIKY TaKMX CHUHTaKCHYHUX OCOOJIMBOCTEU TEKCTY, SIK
CTPYKTYpHA HEMOBHOTA (KOHTEKCTYaJIbHO HETIOBHI, CHTYaTHBHO HEIIOBHI, EINTHYHI, 001pBaHi,
napeIbOBaHi, IPUEIHYBAIbHI) Ta JIAJOTIHHICTh BUCIOBICHHS. ChOTOHI 11l SIBUINA OMTUCYIOTh
SK OJHY 3 MPOBIIHUX TEHICHIIN Cy4acHOTO CHMHTAaKCUCY — €KOHOMIsl CHHTaKCUYHHUX 3acO0iB.
HaityxuBaHIIMMH CHHTaKCHYHUMH 3aC00aMU €KOHOMIi BUPaKECHHS 3HAYECHHSI B CYy4acCHOMY
YKpaiHCHbKOMY CHHTAKCHCI € OMYIICHHS i 3aMilIeHHs], eMiMiHallis MOIIUPIOBAYiB PEUCHHS,
KOMIIPECist Ta peAyKIls, HEOJHOpiMHA CYPSIHICTh, CUHTAKCUYHE 3JUTTS, aKTHUBI3aIlis
(b pa3eonoriYHNX peueHb, IHTEPTEKCTYalIbHICTh, 3pOCTAHHS aHATITHYHUX OJJUHHUIb CHHTAKCHCY.

3aMileHHsT — 1€ 3aMiHa TPOMI3IKOTO BUCIIOBJIICHHS CTPYKTYpPHO MPOCTUM PEUCHHSM,
ne iH(GOpMaTHBHO 3HAUYIIAa YaCTHHA BHUCIIOBJICHHS 3a3BUYaii BUHECEHA HA MOYaTOK PEUEHHs
B TIO3UIMIO TOIIKA, IKUH KOPEIOE 13 3aiMEHUKOM-aKTyalli3aTopoM y HACTYITHOMY PEUYCHHI:
Hosi pedhopmu. Ak wseuoko eonu oaoyms pesynomamu? (Tenerpad. — 23.09.2015). Excnancis
HA3WBHOTO BiMiHKA MOJISATA€ B MOYJIMBOCTI IIMPOKOTO BXKMBAHHS HOTO 1 B TIO3HIIIT HENPSIMUX
BIIMIHKIB, Hamp.: brodicem 2015 — cknaona cnpasa (Tenerpad. — 12.12.2014) maerbcst
Ha YyBasi Vxeanumu / yknacmu / cmeopumu 6w00dxcem na 2015 pix — ye ckraouwa cnpasa.
SIK 3aMIHHHMK Yy TEKCTaX aKTHMBHO BHUKOPHCTOBYBaHA JIEKCEMa Ke, IO BiJICHIIAE JI0 3MICTY
MONIEPETHBOTO BUCIIOBJICHHS: E-pe3udeHmcmeo — enekmponne cpomaosHcmeo kpainu. I ye —
ooun 3 npoexmie Minyugpu, HaAO AKUMU MU NPOOOBHCYEMO CUCMEMHY pobomy
(https://uteka.ua); Ilpesudenm Yrpainu Bonooumup 3eneHcokuil 3aKIUKAE MINCHAPOOHY
CnilbHOMy 00 €OHOCMI V PO3CAI0Y8aHHI agiakamacmpou YKpaiHCbKo2o aimaka nooausy
Tezepany (Ipan). Ilpo ue 6in posnosié nio uac 6ideozeepHenHs 00 YKPAIHCbKO20 HAPOOY,
saKke 6i0bynocs nicasi menegonnoi pozmosu 3 ipancekum nioepom (ZIK. — 11. 01. 2020).
OcrtanHi JecaTumiTTs (DIKCyeMO TEHICHIIIO /10 BUKOPUCTAHHS BKa3iBHOI'O 3aliMEHHHKa ye
3 ab3amy, y SKOMY MpOJOBXEHa IyMKa IONEpPeAHbOro pedeHHs, Hamp.. YV 2021 poyi
aoanmueHull nopie 3 YKPAiHCbKOi MO8U Ol BUNYCKHUKI6 WKL, Oe BUKIa0ams MO8AMU
HAYMEHWUH, WO He HANexcamsv 00 C108 SAHCbKUX MO8, Oyode CKACO8aHUll, HAMOMICMb
3anpoeaoamsv 08opisHesull icnum 3 ykpaincokoi mosu. Ilpo ye nio uac 200unu 3anumans 00
ypsady nio uac 3acioanHs Bepxoewmoi Paou Ykpainu, sxe mpamncmoe menexanan ZIK,
nogioomuna minicmp oceimu na Hayku Yrpainu Jlinis Tpunesuu (ZIK.ua. — 26.04.2019).
BHacniok mepeHeceHHs] BUCIIOBIICHHS, SIKE€ € TPOJOBKEHHSM JyMKH, 3all09aTKOBAHOI B
nepuiomMy ab3aili, yBara yutaya c()OKycoBaHa caMe Ha JIpyroMy peyeHHI.

OnymeHHss B CydacHiIM yKpaiHCbKid MOB1 peajli3oBaHO (opMaMHu CIPOIIEHHS,
BKJIIOYEHHS UM MO€JHAHHS, Hanp.: Omoowc, 6yovmo enegnenumu! YV nawomy manoymuvomy!
(Tenmerpad. — 21.12.2014); Vkpainyi cnramsame 3a kKomMyHanvHi nocayeu... binvwe epowett!
(denb. — 25.10.2015).

®opMOI0 BHUSABY €KOHOMIi MOBHHX 3ac00IB € €JIMIHYBaHHS CHHTaKCUYHHX
nomuproBaviB. EniMiHalis — 1ie BUJaIeHHs, BUKIIIOUEHHS, yCYHEeHHs 4oro-ueoyapb (TonkoBbiii
2006), TOOTO IMILTIKALiS CTPYKTYPHO 1 CEMAHTUYHO BaXKIMBOTO CKJIAJHUKA PEYEHHS, HAMp.:
A Konu npe3udenm empymuecs, CUmyayis NOKpawuIacs — i 36epHy8cs 00 Hapooy, NOACHUE
ceoro Oymky (agravery.com. 21.03.2020). IlepudepiitHum BUSBOM eiMiHAINi € ETNTHYHI
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CTPYKTYPH, Hatp.: Bubyxu 6iooynucs y wmami Horo-Mexcuko (CLLA). Ilepwuii — y micmi Jlac-
Kpycec y 6anmucmcokiti yepxei. Jqpyeutli — y kamoauywkiu yepksi Ceamozo Xpecma 3a 3 km
6i0 nepuioco (Crorogui. — 03.08.2015). ¥ HaBeaeHoMmy pedeHHI arMochepa HampyKEHOCTI
CTBOpPEHa IIUIIXOM MEPepo3NOAiTy I MEepeHeCeHHS 3HAYCHHEBOTO  HABaHTAXCHHS
3 IMIUILUTHUX KOMIIOHEHTIB Ha EKCIUIIUTHO BUPAXEHY YAaCTUHY ENINTUYHOTO PEUCHHS.
Y HaBeIeHUX eMNTHYHUX PEYCHHSX BiJCYTHI 00HM/IBa TOJOBHI WieHH (8uOYX 8i00y6cs), IPOTE
11l CHHTAKCHYHI MO3HIIT MOXYTh OYTH JIETKO BITHOBJICHI YMTAYEM i3 KOHTEKCTY MONEPEIHHOTO
peueHHst Bubyxu 6iooyauca y wmami Hoero-Mexcuxo (CLLA). Enincuc Hagae MOBJICHHIO
MiJKPECIEHO PO3MOBHOIO XapakTepy MJii BCTAHOBJICHHSI TICHOIO KOHTaKTy 3 4YHTaueM,
CTBOpPEHHsI JOBipiuMBOi armochepu po3noBimi. Enincuc BHKOPHCTOBYIOTH 1 sK 3acid
pPEaICTUYHOTO BIATBOPEHHSI PO3MOBHOTO MOBJIGHHS, SKOMY IpUTaMaHHa EMOLIMHICTD,
1 K 3aci0 eKOHOMIl MOBHHUX 3ac00iB 3211 HAJJaHHS MOBJICHHIO OCOOJIMBOI JJAKOHIYHOCTI Ta
PUTMIYHOCTI, IMiTaIlli MPUPOHOTO J1aJI0Ty, HAMP.: Xm0 OYKEANbHO MUHYI020 MICAYSL 3AKYNUE
yep206i cComui agmomooinie no 3asuweHux yinax o Minicmepcmea enympiwnix cnpas? Xmo
3akynue «Kaounnaky, nuwaemocs yum i poskasye: «Tenep s 6y0y isoumu na “Kaounnayi”!»
Minicmp enympiwinix cnpag. I minoku 3a60aKu HcypHaiicmam i 6IOKpUmiti 2pomMadcbKocmi
sin smyuenuil ye 6ye synunumu («TPK Ykpaina». — «lllycrep-LIVE». — 15.10.2010. — 20:20).

MoBi myONIIMCTHKN TPUTAaMaHHI ¥ BIIACHE-HETMOBHI pPEYEHHS SK (popMa eKOHOMIl
MOBHUX 3ac00iB. [IpomnyIieHnii 4ieH KOHTEKCTyalbHO HETIOBHOTO PEUYCHHS MOKHA BiTHOBHUTH,
CIHMPAIOYHCh HA TIONEPEAHE PEUCHHS, Y IKOMY BiH YXutuit: Came ybo2o 6u macme doamucs.
He moco, wo eu € naomo cunvnumu, a moeo, wo6 6ymu me naomo cirabkumu (JeHb. —
08.02.2011); Lo Mykauesoeo ide siticbkosa mexuixa, 00 JIasok — IHKACAMOPCHKI MawuHu
(Ykpainceka mpasaa. — 12.07.2015). IIpuyrHO0 Iponycky KOMIIOHEHTA € T€, 1110 CJIOBO BiKe
OyJ0 BXKHUTE, a TOMy HeMae moTpeOu B Horo ayoOmtoBaHHI. Hepigko mpomymieHuii migMmer:
Ll]e oona 6onoua npobnema — ye poaminyeanus. lliompumysani Pociclo mepopucmu oitomo
nosa ecima npasunamu epu. Jluwaroms no cobi 3aminosani mepumopii (€Bponeicpka mpasia.
— 18.09.2015) — nependaueHuii KOHTEKCTOM y TPETbOMY PEUYEHHI MIAIMET mepopucmu JIEerKo
BiTHOBJIIOBaHUH 13 KOHTEKCTY IMOMEPETHLOTO peueHHs, Hamp.. Hoea eénada ue 3pozymina
sakocmi  momenmy. He ckopucmanaca nopaoamu €6poneucoKux Koae2z ma 00c8i0oM
CXIOHOEBPONELUCLKUX NOCMCOYIANICMUYHUX pedhopM: pedpopmu nompiOHO NPOBOOUMU UBUOKO,
He BI0BONIKAIYUCDH, He OUIKYIOUU HA MY3Y [ MAHHY HebecH), Ha donomo2y 3axody i Muiicmo
Cxo0y (Tenerpad. —23.11.2015).

YacTo mpomyiieHuM y peueHHi € mpucyaok. Ha #oro BiICYyTHICTh yKa3ytOTh KOHTEKCT,
oOcTaBMHA 4M J0jAaToK: [lepwa 3ycmpiu i3 npeocmaenuxkamu komimemy ISDA eiodynaca
22 eepecHs. [pyea 3ycmpiu — 25 eepecns. Paniwe nosioomnsnocs, wo Yxpaina 27 cepnhsi
3as6una npo 00CACHeHHs. OOMOBIEHOCHI NPO PeCMPYKMYPU3ayito 308HIUHb020 KOMEPYILIHO20
bopey Ha cymy 6auzvko 19,3 mapo Odonapieé 3 Komimemom Kpeoumopis, wo npeocmasise
MpuMaqie yux yKpaincobKkux 30008 ‘azanv npubausno na 9 mapo oonapie (Ilpasna. —23.09.2015)
— y ApyroMy pedeHHi IpUCYAoK iobynacs | i06ydembcsi He BKUTO, IPOTE HOTO MOYKHA JIETKO
BiTHOBUTH 3 MOMEPETHHLOTO PEUCHHS.

Y Mincoky 6i00ynuca nepecogopu 3 MUpHo2o 6pecynto8anHs KOHGikmy 6 Ykpaini.
Ha nepwomy 3acioanni yuacnuxku 3ycmpivi koHmaxmuoi epynu woodo Ykpainu 6 Mincoky
Mmanu 06z08opumu numanHs nooanvuioi ooni epomadsn P® Onexcanopa Anexcanoposa
i €ecena €pogheesa, 3ampumanux ykpaincokumu iticokosumu 6ina Jlyeancvka. I1io uac
Opyeoeo 3acioanus — mexauizmu nooanvuioi pooomu (Tenerpad. — 22.05.2015). ¥ tperbomy
pEeUCHHI MaTepialbHO HE BUPAXEHUN NPUCYIOK Maau 062060pumu, HAIBHUK Yy JIPYroMy
peudeHH1. Taki CTPyKTypH 3arajioM €KOHOMJIATb MOBJIEHHSI, CTBOPIOIOTH IMHAMIKY PO3IOBIII.

@®opMoI0 BUABY €KOHOMIi MOBHHUX 3acO0IB € HEOJHOpiJIHA CYpsIHICTh, Hamp.: T06mo
BOHU Bdice € 8 YKpaini, i OHU 8dce NONPOCUNU NPO NPUMYIOK, HIKO20 HI38I0KU He NPUBO3smb
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(Pamio CBoboma. — 16.03.2016); 3aeacou i ckpize Oys i3 knueorw (Henn. — 30.05.2018).
CHHTaKCHYHE 3IUTTS € TEX HAacIigKoM il TeHmeHmil A0 €KOHOMII, TOOTO B3acMOIis
CHHOHIMIYHUX THITIB PI3HUX CTPYKTYp, y Pe3yibTaTi 4Oro BHHHMKAIOTh HOBI CHHTaKCHYHI
KOHCTPYKIIIi (TiOpuau clioBa i CIIOBOCTIONYYCHHS ), Hanp.: AHyKosuu ma oemokpamisn — peui
necymicni! (https://www.dw.com/).

®pa3zeonorizoBaHi pedyeHHs, Ha MO3HAYEHHS SKUX y HayKOBOMY 00131 € Taki TepMiHH,
K cuHTakcu4Hi Ppaszeosorizmu (Hucronorosa, 1971, c. 14), dpazeocxemu (Conranuk, 1973,
c. 73), komynikemu (Menuksia, 1999), Texx € OMHUM 13 CHHTAKCUYHUX BUPA3HHUKIB €KOHOMIT
MOBHHX 3aco0iB, Hamp.. Hema — wo6 nocnieuyeamu (pro.te.ua); Ha me i eubopu:
maxk  sminiolomscs noaimuuni U napmiuni enimu (Yxpaina momona. — 21.03.2006); Kuis —
eséponeiicvke micmo (Yxpainceka npasaa. — 19.04.15) Yum eonu ne cayeu napooy? Jle € mi,
wo 3aeancou kpuuanu, wo Ayeniox 3a napod! Yomy cbo2ooni samuxau?! (YkpaiHcbka mpaBfa.
—16.02.16) Ha me it Mockea! (Yxpaincbka npasaa. — 22.05.16).

[HTEepTEeKCTYaNbHICTh K HASBHICTh y TEKCTI MapKepiB iHIIMX TEKCTIB, peani30BaHUX
y dopmi LMTaT, ajgro3iif TOIIO TEX 3apaxoBYIOTh J0 3aco0iB €KOHOMII MOBHHX 3aco0iB.
Po3MexxoByIOTh 30BHINIHIO (HAsBHICTH y TEKCTI €JIEMEHTIB, IO HE HaJIeXaTb aBTOPY)
Ta BHYTPIIIHIO (HASIBHICTH €JIEMEHTIB, CTBOPEHUX CAMUM aBTOPOM Y OLUIbII paHHIX TEKCTaX)
iHTeprekcryanpHicTh  (I'pumanoB  u  Moxkeiiko, pea., 2001, c¢.333). Tepwmin
«intepTekcTyanbHicTh» yBeaenuit lO. KpucreBoro (Kpucrea, 2004, c.492) y 3B’s3ky
3 aHawmizoM KoHpenmii «monidoniuHOrO pomany» M. baxTiHa, ska mpoaHamizyBaia
CBOEPIIHICTH A1AJIOTY TEKCTY 3 TEKCTaMH, TOOTO CBOEPITHICT BUKOPUCTAHHS MPELEACHTHOTO
TEKCTY SIK CKJIaJHMKAa CUHTAKCUYHOI CTpyKTypu. Sk Haronomye P. bapr: «KoxHuil TeKCT €
IHTEPTEKCTOM; 1HII TEKCTU HAasBHI B HbOMY Ha PI3HUX PIBHAX Yy OUIBII YM MEHII 3HAHOMHX
dopmax... KoxkeH TEKCT € HOBOIO TKaHMHOIO, 31TKaHO0 31 crapux nutat» (bapt, 2002, c. 491—
496). IlpenemeHTHUH TEKCT — 1€ CBOEPIHE KIIMIE, IO OJHO3HAYHO CIPUHHSATE
i aumudposane Oyab-akuM agpecatoM. CTPYKTypHO HPELEJEeHTHI TEKCTH MOXKYTh BXOJIUTH
JI0 TEKCTy TIOBHICTIO a00 (parMeHTapHO, MPEICTABISATH NPEHEACHTHHH TEKCT SK TEKCT
XpecToMariitauii, Hanp.: Vipaina ne Pocis (Ykpainceka mpasaa. — 09.02.2009); Pozeenu
aK Kouwenam: Yomy nposanunocs npuobanns 112 xanany (Ykpaincbka npasaa. — 04.10.2016);
«Iomapanuesuit Maiioany 6azamo 4020 cobi HAMPIAG, ane No-Ceplio3HOMY MAN0 WO 8MINUE
(HB. —21.11.2014).

AHanizoBaHUIl MaTepial [03BOJISIE 3asABUTH HE TUIBKKM MPO BHUMAAKU CIPOIICHHS
KOHCTPYKUIN, MOAULY iX Ha KOpOTIIi, cTUCHI (IIO0 € MPOSBOM TEHJEHLIi A0 CTPYKTYpHOL
€KOHOMI{), ane i JOCTaTHHOIO TOLIUPEHICTIO YCKIaIHEHUX 1 0aratosipyCHUX cTpyKTyp. ToOTO
MOYKHa TOBOPHTH, III0 TEHICHIIIS 10 €KOHOMIl eKCIUTIKOBaHa Y JIBOX HAIPSIMaX: OJMH IOJIATAE
B CIPOIICHHI CTPYKTYpH ILISXOM YCKIIAJHEHHS CEMaHTHKH, 110 Ma€ Ha yBa3i CKOPOYCHHS
pPEYEHHs, BHMKOPUCTaHHS KOHTAaMiHallli, IHTEPTEKCTyaJlbHUX CMHUCIIB TOWIO. I[HIIMI —
IMIUTIKallisl CEeMaHTHKU UUIAXOM YCKJIaJHEHHs OyloBHM, 30UIbLIEHHS OO0CITy pedYeHHs,
BUKOPHUCTAHHS JICKUTBKOX TIIPSIHAX, BKIIOYCHHS BCTAaBHUX KOHCTPYKIIIH, Y3SATHX Yy JIYKKH
TOIO, HAMp.: /Jo HUX 3apaxosyroms 0V0b-AKi COYianbHi epynu, OJis AKUX 4acmka 3000)6a4ie
8UWOI 0Cc8IMU ICMOMHO MeHUla 8i0 cepeOHiX NOKA3HUKIE 8I0N0GIOHUX GIKOBUX 2DYN, V MOMY
yucni: poouHu 3 HUSLKUMU 00X00amu, poOuHu, 0e OamvKu Maromes HU3LKUL COYIATbHULL
cmamyc, poOuHU, Wo NPOHCUBAIOMb Y BAHCKOOOCYNHUX [ 8I00AIEHUX Pe2lOHAX MA 8 CLIbCbKIl
Micyeeocmi, OidceHyis i micpanmis, cupim; 0ciO i3 3aX80PHOGAHHAMU, MOGHUX, EMHIYHUX
ma penieiiHux MeHWuUH, cmyOeHmis, Wo Maoms 002110amu 3d X60PUMU UJIeHAMU POOUHU
yu ocobamu noxunoeo iy mowo (Jzepxano twkns. — 24.02.2020); 3apaz mu ne 3naemo,
yu oHa npaywe. 3a npospamamu J1iKi8 OCMAHHLOI HAOIi (BUKOPUCMAHHA K8,
AKI He 32adyrwombca 6 incmpykuiax no 3acmocyeannio — YHIAH) mu euxopucmogyemo
Remdesivir i Tocilizumab (Bucokuii 3amok. — 22.03.2020).
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BucnoBku. J[MHaMilli CHHTaKCHYHUX 3ac00IB EKCIIpeCcHBi3allii, KpiM KYJIbTYypHO-
NOJITUYHUX W EKOHOMIUYHUX YMOB, Crpusie JiOepanizanis rpamaruyHoi Hopmu. CydacHa
riobanbHa MOBHA CUTYaIlis (30UIbIIEHHS MIBUAKOCTI MOTOKY iH(OpMaItii, 0OMexXeHU po3mip
iHpopmaniiiHoi TuIOmIi, poNb Bidyamizalii B mojadi iH(opmamii CHpusuId TOSBI Cy4acHHX
KpPEO0JTI30BaHUX TEKCTIB, HAIPUKIIAJ, Y PEKJIaMi) € MOTY>KHUM YMHHUKOM €KOHOMIi B MOBI, TOMY
TEHJEHIIS 10 EKOHOMII MOBHHMX 3yCHWJIb Yy HaWOIMx4oMy MailOyTHbOMY Oyne TUIbKU
MOCHITFOBATHCS. 30KpeMa, Ha MaTepialli MyOIiluCTUYHUX TEKCTIB MOYKHA MTPOCTEKUTH OCHOBHI
NUIIXK peamizaiii miei TeHICHLIi: CHpPOIIEHHS CHHTAKCMYHHX KOHCTPYKIIiH, MepeBeIeHHS
CEMAHTHKU B Tally3b IMIUIIMTHOIO, CMHTAKCHMYHA KOHTaMiHAIlii MOBHHMX 1 MOBJICHHEBUX
OJIMHMIIb, 3POCTAHHS IHTEPTEKCTYAJBHOCTI SK CBOIO pOAY KOHTaMmiHamii MPOIYKTiB
MOBJIEHHEBO]I IISJIBHOCTI.

OCHOBHUMH YWHHHKAaMH, [0 CHPUYMHWIA 3MIHH CHHTAaKCHYHOTO JIaay CydacHOI
YKpaiHCBbKO1 MOBH, €, 3 OAHOTO 0OKY, TIEMOKpaTH3aIlisl i eKOHOMISI MOBHHX 3aC001B, a 3 1HIIIOTO
— TEHJCHIIS JO CEMAaHTHYHOI YCKIAIHCHOCTI CHHTAaKCHYHOro 3Haka. IlepcmekTuBH
MOJAJBIIOr0 JOCHIPKEHHS BOAuaeMO B MAHOPAMHOMY aHaji3l CHHTAKCHYHUX 3ac00iB
eKCIpecHBi3allii B pi3HOCHCTEMHHUX MOBaX.
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M. Vintoniv
T. Vintoniv
SYNTACTIC TOOLS OF EXPRESSIVIZATION IN THE UKRAINIAN STUDIES:
STATUS, DYNAMICS

A number of scientific studies, representing different approaches to the study of the latest
trends in language, which are associated with processes of globalization in society, have been
performed in linguistics today. The term “democratization” is used to denote one of the leading
factors in the history of language development, which influenced on its stability and caused
various changes in it, which often coincide with the social and historical processes in the state.
The democratization of the language has led to the simplification and alignment of various
forms in the language, the blurring of literary language norms and the boundaries between its
functional styles, the shattering of established traditions. However, these processes are
appropriate not only to the current state of the Ukrainian language, as the spoken part
of the language influenced the formation and dynamics of the modern Ukrainian literary
language during its long development. The renewal of the syntactic system of the modern
Ukrainian language took place against the background of the penetration of spoken language
samples into the belles-lettres style, and later — into other styles of language (publicistic, official
style, scientific, etc.).

The results of the study confirm that the means of expressive syntax generally update
the syntactic system of the language. The tendency to language democratization (orientation
of written standardized language to oral speech) and to its simplification is manifested not only
in stylistic way, but also in structural one, i.e. in changing of the syntactic structure
of the sentence. Conversational constructions are used to create emotionally expressive
patterns, imagery and the text efficiency.

The end of the 20" century and the beginning of the 21 century marked by the dominance
of postmodernism as an artistic style focused on the environment, the mainly unstructured
world. The basis of the postmodern text is irony and play. The freedom one has with the latter,
encourages the search of a new stylistic behavior, a new idiosyncrasy of the author, a deviation
from the established syntax and usual ways of writing. The language play is not only the main
feature of Ukrainian postmodernism, but also the basis of the literary text of postmodernism.
Furthermore, at the beginning of the 21% century means of expressive syntax are used not only
in artistic but also in publicistic styles.

The most common syntactic means of saving the meaning in modern Ukrainian syntax
are omission and substitution, elimination of sentence extenders, compression and reduction,
heterogenuous coordination, syntactic merging, activation of phraseological sentences,
intertextuality, increase in analytical units of syntax.

Key words: syntax, sentence, expressivization, elimination, compression, reduction,
ellipsis.
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EXOGENE LEXIK ALS BESTANDTEIL DER KLEIDERNAMEN

Der Artikel untersucht die semantischen Bedeutungsverdnderungen von Lehnwértern als
Bestandteil der Kleidernamen in zwei modernen Sprachsystemen: im Ukrainischen und
Deutschen, deren Sprachtrdiger iiber langjihrige historische und kulturelle Erfahrung in der
interethnischen Kommunikation verfiigen. Die Analyse dieser lexikalischen Schicht erfolgt mit
der Definition des Prototyps der Entlehnungen und ihrer urspriinglichen Bedeutung.

Schliisselworter:  Entlehnung, Prototyp, Bedeutungsumfang, direkt, figurativ,
Ausgangsbedeutung, semantische Einengung.
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Einleitung. Die lexikalisch-semantische Ebene ist das dynamischste Subsystem in der
Sprache, da hier die Verdnderungen der realen Welt direkt reflektiert werden. Durch die
Offenheit des Vokabulars ist jede Sprache stets auf das Aufkommen von Innovationen
abgestimmt; insbesondere durch die Aufnahme der Lexik gibt es reale Moglichkeiten fiir eine
standige Entwicklung des Wortschatzes. Die Analyse von Entlehnungen, Griinden und Formen
der Entlehnung ist reich in den Werken von O. Gorbach, M. P. Kochergan, L. P. Krysin
beschrieben (I'op6au, 1995; Kouepran, 1997; Kpsicun, 2002).

Eine vergleichende Untersuchung von lexikalischen Einheiten, die Kleidung im
Deutschen und Ukrainischen bezeichnen, war jedoch noch kein Gegenstand einer gesonderten
Untersuchung, was die Relevanz dieser Arbeit bestimmt.

Ziel dieser Studie ist eine umfassende Analyse der genetischen Eigenschaften von
Substantiven, die semantisch mit dem Konzept «Kleidung» verbunden sind, auf dem Material
des deutschen und ukrainischen Wortschatzes.

Entsprechend der Zielsetzung werden folgende Aufgaben unterschieden:

- Festlegen des Korpus von lexikalischen Einheiten;

- Angabe der genetischen Einkommensquellen;

- Untersuchung der Wege fiir die Ubernahme des fremdsprachlichen Vokabulars unter
dem Einfluss extra- und intralinguistischer Faktoren;

- Beschreibung der Verdnderungen in der semantischen Struktur der fremden
lexikalischen Einheiten.

Untersuchungsgegenstand dieser Arbeit sind 275 Nomen (zur Bezeichnung von
Kleidernamen), die dem von K. Lein herausgegebenen Groflen Deutsch-Russischen
Worterbuch entnommen wurden (Jleiin u ap., 2004) und 94 Nomen aus dem Neuen
Bedeutungsworterbuch der ukrainischen Sprache, herausgegeben von V. V. Yaremenko und
O. M. Slipuschko (SIpemenko ta Corimymiko, 2004), z. B: dt. das Hemd, der Anzug, die
Badehosen, der Anorak; ukr. 3anacka, nnaxma, namimka, oepea.

1. Kleidernamen im Deutschen. Die Kleidernamen sind einer der wichtigsten
Bestandteile des grundlegenden lexikalischen Fonds jeder Sprache. Die Untersuchung dieser
lexikalischen Gruppe ermdglicht die komplexen typischen Prozesse und Transformationen des
gesamten VVokabulars im strukturell-semantischen Aspekt zu widerspiegeln.

Ein wichtiges Element der semantischen Analyse ist die Bestimmung des Prototyps der
Entlehnung. Polyseme Worter werden meist in einer ihrer Bedeutungen entlehnt, deren
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Bedeutungsumfang meist eingeengt wird (I"'opriiuany, 1977, S. 74). In den meisten Féllen gehen
die Entlehnungen in die Sprache ein, um Neues zu bezeichnen und bisher unbekannte Begriffe
auszudriicken.

Als Ergebnis der etymologischen Analyse von Entlehnungen in der deutschen Sprache
wurden 50 fremde Einheiten identifiziert (fast ein Viertel des Gesamtfonds von 275 Einheiten).

Franzosische Sprache ist die wichtigste Quelle der fremden Mode-Lexik im Deutschen
seit dem Mittelalter, namlich 40 %, zum Beispiel: Plissee, Robe, Gippe, Dessous, Cul de Paris
Jabot, Capuchon, Manschette.

So geht beispielsweise der Name des Damenbekleidungsstiicks die Bluse von der
franzosischen Einheit Bluse ab. Der Ursprung dieses lexikalischen Elements im Franzosischen
ist unbekannt. Die Bluse wurde erstmals wihrend der Franzosischen Revolution als der
Fuhrmannskittel, das Arbeiterkleid erwahnt, das noch heute verwendet wird (Duden, 2014).
Das Wort die Bluse hat heute folgende Bedeutungen — Bluse, Tunika.

Die franzosische Entlehnung die Gamasche basiert auf dem spanischen Wort guadameci,
«Leder aus der Stadt Gadamesy, das im 16. und 17. Jahrhundert nach Frankreich geliefert
wurde.

Anglizismen wurden Ende des 18. und Anfang des 20. Jahrhunderts ins Deutsche
entlehnt, diese machen ein Drittel des Korpus aus, zum Beispiel: der Sweater, die Jeans, die
Leggins, der Redingote, der Peachcoat.

Das Fremdwort die Shorts bezieht sich auf die zahlreichen Entlehnungen von
Bekleidungsnamen im 20. Jh. Die englischen Shorts bedeuten wortlich «kurzy» und sind eine
Substantivierung des Plurals eines Adjektivs, das dem althochdeutschen Wort scurz «kurzy,
«abgeschnitteny entspricht. Das Substantiv der Schurz (mhd. Schurz, ahd. Scurz) «kurzes
Kleidungsstiick», «Schiirze» hat eine enge Korrelation mit dem Adjektiv scurz. Das
althochdeutsche Wort scurz kommt von der indoeuropdischen Wurzel sker- (schneiden,
scheren).

Die Entlehnung des Deutschen aus dem Lateinischen ist das Ergebnis kultureller und
wirtschaftlicher Kontakte zwischen den Voélkern in den ersten Jahrhunderten n. Chr. Diese
Ausleihungen machen 14 % des Gesamtvolumens des Forschungsmaterials aus, zum Beispiel:
der Pelz , die Miitze, die Kappe.

Der Name des Kleidungsstiicks der Mantel (mhd. mantel; ahd. mantal) stammt von dem
lateinischen Wort mantullum. Im modernen Vokabular wird der Mantel in verschiedenen
Bereichen im wortlichen und {iibertragenen Sinne verwendet, zum Beispiel: 1) Mantel;
2) Abdeckung; Maske; 3) technische Bedeutung: Schale; Gehduse,; Reifen; 4) Geologie:
Mantel (Erde).

Entlehnungen im Deutschen aus anderen Sprachen sind nicht zahlreich, aus dem
Spanischen (4 % des gesamten gelernten Wortschatzes): die Gala, das Poncho; aus dem
Griechischen (4 %): der Chiton, die Socke; aus dem Italienischen (2 %): die Joppe, die
Pelerine; aus dem Tiirkischen (2 %): der Turban.

2. Entlehnungen im Ukrainischen. Viele Worter auslédndischer Herkunft funktionieren
in der modernen ukrainischen Sprache. Diese Worter kamen in verschiedenen Zeiten und auf
unterschiedliche Weise.

Einige von ihnen traten in die altrussische Sprache ein und wurden vom Ukrainischen
geerbt; einige Fremdwdorter wurden direkt in die ukrainischen Sprache im Zuge der direkten
Beziehungen des ukrainischen Volkes mit dem einen oder anderen Volk entlehnt, aber es gibt
viele solche Fremdwdorter, die durch andere Sprachen entlehnt wurden. Der grofite
Quellenvermittler, aus dem fremdsprachlicher Wortschatz in das ukrainische Vokabular
aufgenommen wurde, war die russische Literatursprache (XKosro0prox Ta Kynuk, 1965, S. 48).
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Geliehene Substantive in der ukrainischen Sprache machen fast die Hélfte des Gesamtkorpers
aus.

Die Analyse der Spracheinheiten ergab, dass Englisch die produktivste Quelle fiir
Entlehnungen in die ukrainische Sprache ist. Anglizismen machen 16,2 % des Gesamtkdrpers
aus, zum Beispiel: cmpineu, oscuncu, nynosep.

Iicemnep «Name eines Strickpullovers ohne Kragen und Verschliisse, der iiber dem Kopf
getragen wird» ist eine Entlehnung und bedeutet im Englischen «Pullover, Bluse,
Matrosenjacke» (Duden, 2014). Das englische Wort wiederum wurde aus dem franzosischen
Wort jupe «Rock» oder «Jacke» gebildet, das aus der arabischen Sprache dzubba «lange
Wollkleidung» stammt, vgl. auch ukrainisch wyba «Pelzbekleidung mit langen Bddeny
(MenbHuuyk, Ta iH., pea., 1982).

Die Entlehnungen aus dem Franzdsischen sind die zweite Gruppe in Bezug auf die Anzahl
der Entlehnungen — 14 %. Ein interessantes Beispiel aus der ukrainischen Sprache ist die
Entlehnung des Substantivs wanxa. In der modernen ukrainischen Sprache hat dieses
Substantiv folgende Bedeutungen: 1) Kopfschmuck; 2) ein kuppelférmiges Objekt; Bedecken
von etwas mit dieser oder einer dhnlichen Form; 3)der obere Teil des Pilzes;
4) Sonnenblumenbliitenstinde, 5) eine Garbe, die die Oberseite des Polizisten, des Weges usw.
bedeckt; 6) der Titel in grofer Schrift, der mehreren Artikeln in einer Zeitung, Zeitschrift usw.
thematisch gemeinsam ist; 7) die Menge von etwas, das in einen solchen Hut passt.

Das Substantiv konnte in den Tagen der Kiewer Rus im Zusammenhang mit bekannten
Ereignissen (die Hochzeit der Tochter Jaroslaws des Weisen mit dem Konig Henry 1. von
Frankreich), was eine gewisse Wiederbelebung im Bereich der kulturellen Beziehungen des
alten Russlands und Frankreichs ausloste (Uepnbix, 1999, S. 402). Das altfranzosische Nomen
chape «Cloak; Kapuzenmantel» ist dem lateinischen cappa entlehnt. Das aus der franzosischen
Form (chape) entlehnte Wort wurde in der ukrainischen Sprache auf -»x-a nach dem Typus der
slawischen Worter umgewandelt (L{piranenko, 1989, S. 167). Das anféngliche ch wurde als 5
im Franzosischen des XI-XII Jahrhunderts ausgesprochen, aber die Aussprache von § konnte
im altfranzosischen Dialekt existieren.

Die drittgrofite Gruppe ist Italienisch — etwa 11 %, zum Beispiel xocmrwom hat im
modernen Ukrainischen folgenden Bedeutungen: 1) eine Oberbekleidung bestehend aus einer
Jacke, einer Hose und manchmal einer Weste (fiir Herren) oder Jacke und Rock (fiir Damen),
2) Bekleidung (Theater- oder Maskenkleidung), verschiedene Spezialkleidung: Skianzug,
Badeanzug.

Das Lexem wurde in die ukrainische Sprache mittels des Franzdschen entlehnt, wobei
sich das franzosische costume «das Kostiim» vom italienischen costume «Brduche,
Gewohnheit» unterscheidet. Das italienische Aquivalent kommt aus dem Lateinischen
consuetudo «Gewohnheit» ab. Aber in diesem Fall ist Latein nicht die genetische Quelle des
symbolischen Kostiims, weil die Bedeutung «Kleidung» im Lateinischen fehlte. Diese
Bedeutung erlangte nur im Italienischen, obwohl die morphologische Struktur der genetischen
Quelle die lateinische Sprache ist.

Der Anteil deutscher lexikalischer Elemente unter den Entlehnungen betrdgt 7 %, zum
Beispiel: das Substantiv nanuoxa «ein von der Maschine oder handgestricktes Produkt von den
Beinen bis zum Knie getragen» wurde durch Polnisch oder Slowakisch aus dem Deutschen in
der Form der Bundschuh «ein gestrickter Schuh; leichte, knielange Bauernschuhe» entlehnt.
Dieses Lexem kommt vom Substantiv der Bund «Knduel» ab und ist mit binden und der Schuh
verbunden (MenbauuyK, Ta iH., pen., 1982).

Die Entlehnungen aus anderen Sprachen ins Ukrainische sind weniger zahlreich: aus dem
Polnischen — 7 %, zum Beispiel: koocyx; nac; die russischen, arabischen, niederldndischen,
persischen, tiirkischen u. a. Einheiten betragen 6,9 %: russ. maiixa «Strickhemd ohne Armel und
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Kragen», my¢gni «leichte Heim- oder Sportschuhe»; arab. xazam «Bademantel;
Ehrenkleidung»; ndld. zigh «Korsetty; pers. wans «Schaly; tirk. nanaxa «groffer Hut»; sp.
nanremo «Kapuzinermantel»; hindi niorcama «Pyjamay.

Zusammenfassung. Zusammenfassend ldsst sich argumentieren, dass die ukrainische
Sprache eine solche Wortschatzquelle wie Entlehnung aus anderen Sprachen aktiver als
Deutsch verwendet.

In ihrem Arsenal verfiigt die ukrainische Sprache iiber 14 Entlehnungsquellen fiir
Kleidungsmarken und die deutsche Sprache iiber 8 Quellen fiir fremdsprachigen Wortschatz.
Die grofite Quelle fiir Entlehnungen in die deutsche Sprache ist Franzosisch, wiahrend in der
ukrainischen Sprache Englisch die wichtigste Quelle ist.
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A. Gutnikova
EXOGENOUS LEXIC AS A COMPONENT OF CLOTHING NAMES

The study is focused on peculiarities of formation in the spheres of German and Ukrainian
clothes. The article comprises etymological analyses and also the analysis of dictionary
definitions which allow to single out the ways of term-formation.

The material of the research was Ukrainian and German explanatory and etymological
dictionaries.

The study of the concept and means of its linguistic representation is one of the important
problems of modern linguistics. The paper considers the concept of CLOTHES in Ukrainian
and German linguistic cultures to find out how these linguistic cultures relate to each other
and to identify differences and similarities based on the studied concept.

The lexical-semantic level is the most dynamic subsystem in the structure of language,
because it is here that the changes taking place in the real world are directly reflected, due
to the openness of the vocabulary of each language is always tuned to the emergence
of innovation; there are real opportunities for constant replenishment, in particular, through
borrowing.

However, a comparative study of lexical items that denote clothing in German
and Ukrainian has not yet been the subject of separate studies.

The concept under analysis is a constituent of macroconcept PERSONS APPEARANCE
and comprises some micro concepts the investigation of which provides a detailed analysis
of words verbalising CLOTHES concept. The ways of replenishment of the lexical-semantic
Micro-field “Clothes” in the languages compared are highlighted in the work. Elements
of this lexical-semantic microfield are analysed from the point of view of the comparative
aspect.

The article tackles the semantics of borrowed nouns defining clothes in modern German
and Ukrainian whose native speakers have a long-lasting historical and cultural experience
of cross cultural communication. The article presents the analysis of this lexical layer
to determine the borrowing prototype as well as the primary meaning.

Special attention is paid to the combination of intra and extra linguistic features
of the analyzed units functioning.

This article reviews the relationship between native and foreign words of the semantic
group “Clothes”, provides the grounds for the semantic transformations in this group,
and gives comments to some vocabulary represented in the modern German and Ukrainian.

Key words: borrowed nouns, prototype, values of meanings, direct, figurative, primary
meaning, semantic narrowing.
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A. B. I'yTHikoBa
EK30I'EHHA JIEKCUKA AK KOMIIOHEHT HA3B OJdAIY

Cmamms npucesauena ocoonu8oCmsam opmy8anHs CyuacHUx HiMeybKux ma yKpaiHCoKux
Ha36 00s2y. Y cmammi npo8ooumvbcs emumMon0iuHULl aHaniz, a MaKo#C aHali3 C108HUKOBUX
Oeiniyiil, Ha niOcmMasi K020 BUOLIAIOMbC CNOCOOU MEPMIHOMBOPEHHSL.

Hocniosicennsn konyenmy ma 3aco0is 1020 MOBHOI penpe3eHmayii € 0OHIEI0 3 BANCTUBUX
npooIeM CyYacHo20 MOBO3HABCMBA. Y pobomi po321a0aemvCs KOHYenm «0052» 8 YKPAiHCbKill
ma HiMeyvKill JiHSB0KYIbMYpax, wob 3’acysamu, K i0HOCAMbCA HA3BAHI JIIHSBOKYIbMYPU
00HaA 00 O00HOI ma Gu3HAYUMU BIOMIHHOCMI MA CXONCOCMI HA OCHOBI O0CNIOMNCYBAHO2O
KOHYenmy.

Januii koHyenm 6xo0umv 6 CMPYKMypy MAKPOKOHUENmM) «308HIUHICMb JHOOUHILY,
I, CB0€I0 Uep2oio, NiOPO30LIAEMbCA HA MIKPOKOHYENMu, Ki Oaroms MONCIUBICb OeMAlbHO
npoananizyeamu oOUHUYi, Wo NO3HA4ArmMov 00s12. Y pobomi 6udineHi cnocoodu NnonoGHeHHs.
JIeKCUKO-CEMAHMUYHO20 MIKPONOJIA 8 3iCMABII08AHUX MOBAX.

Jlexcuko-cemanmuyunuti pigens — HAUOLIbUWL OUHAMIYHA niOCUcCmeMa 8 CMPYKmMYypi MO8,
OCKINbKU came mym 6e3n0cepeoHbo 6i1003epKANIOIOMbCIL 3SMIHU, WO 8i00)8AIOMbCS 8 PEANbHOMY
c8imi. 3a80AKU BIOKPUMOCMI JIEKCUKA KOMCHOI MOBU 3AB8COU HANAUIMOBAHA HA NOABY
IHHOB8AYIU, Y HIll ICHYIOMb PeanbHi MONCIUBOCTI 00 NOCMINIHO20 NONOBHEHHS, 30KPeMA, WLISIXOM
3ano3uyens.

Oonaxk nopiensibHe BUBUEHHS TEeKCUYHUX OOUHUYb, AKI NO3HAYAOMb 00512 V HIMEeYbKill
ma YKpaiHcobKili Mo8ax, uje He 0)10 npeoMemom OKpemux 00CIi0HCEHb.

B cmammi nposooumvcsi  0ocniodcenms cemanmuyHoi CMpYKmypu 3ano3udeHux
IMEHHUKIB O/ NO3HAYEHHS 0052) V 080X CYHUACHUX JIIHEGICIMUYHUX CUCMEMAX: YKPAIHCObKIl
ma HiMeywvKill Mo8ax, HOCIi AKUX Maromov 0a2amopiuHull iCmMopuKo-KyabmMypHUtl 00C8i0
MIMNCHAYIOHANbHO20 — chniaKysauHs. IIpoeéodumwvcsa  ananiz  0ano2o  niacma — J1eKCUKU
3 GU3HAYEHHAM NPOMOMUNY 3AN03UYEHb | NOUYAMKOB020 3HAYEHHS.

Ocobaugy ysazy 8 ybomMy 00CNIOHNCEHHI NPUOLIAEMbCA NOEOHAHHIO THMPALIHSBICMUYHUX
i excmpaninegicmuyHux ocodoIusocmetl YYHKYIOHY8aAHHS AHANIZ308AHUX OOUHUYD.

Y emammi nasooumscs 3aeanvnuii 02140 cniggioHoOWeHHs CHOKOHBIYHOI Ma 3ano3udeHoi
JleKcuxku 6 memamuyniu epyni «Hazeu npeomemis 00s2y», po3Kpusaromuvcsa O0esiKi npuyuHu
icmomuux 3MiH 6 Yill epyni, KOMEHMYEMbCsl PO HAUMEHY8AHb, NPeOCMAsIeHUX 6 CYYACHIU
HIMeYbKill ma YKpaiHCbKill MOBI.

Knrouogi cnosa: 3anozuuenns, npomomun, o6cse 3Ha4eHb, npsme, NepeHoCHe, NepsicHe
3HAYEHHs1, CEMAHMUYHE 36V HCEHHSL.
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JEKCHUKA HA TTIO3HAYEHHSA EMOIIIM:
ITPOBJIEMMU 1 IEPCIIEKTUBH CTBOPEHHA IIEPEJIIKY CJIIB

Y cmammi npocmesiceno, ski 00cniodcenHs, NOB’A3aHI 3 eMoyismu, NpPoBOOSMb
VKPAiHCbKI HayKosyi 8 2any3i ¢hinonoeii, npoananizoeao cnocoou cmeopeHHs nepeiiky ciie
cnocobu ma Kpumepii, W0 MOMCHA 3ACMOCO8Y8AMU 01 BUOKPEMAEHHS CLI8 HA NO3HAYEHHS
eMoyill 8 YKPAiHCbKIU MOGL.

Knrouoei cnosa: nepenix emoyiil, ougepenyiayis emoyitl, po3pizHeHHs eMoyill, eMoyii,
nouymms, eMOYIUHUll cmaw, aghekm, GU3HAYEHHSA eMOYill, Cl08d HA NO3HAYEHH eMOYil,
JIeKCUKA HA NO3HAYEHHS eMOYill, eMOYIUHI HA38U, CIOBHUK eMOYI.
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IMoctanoBka mnpodsjemu. JlocmipkeHHS €MOIi HUHI aKTyajdbHI HE TUIBKH Cepen
MPEJICTAaBHUKIB COI[IaIbHUX HAayK, a i cepen JNiHrBicTiB. B YkpaiHi € HHM3Ka AOCHIIKEHb
¢dpazeoceMaHTHUHUX TOMIB pi3HUX emoniii. HaykoBmi Bke BUBYAIM IOJS 1 MIKpOIOJIS
tpuBoru / xpuwmoBanus (Oxpimenko, 2018), 3akoxanocti (Oxpimenko, 2011), crpaxy
(FOpuumun, 2012) Ta 3araibHi mojst «emorii groguam» (Kpacnobaesa-Uopha Tta Jlobacosa,
2010). Martepianom Ui TaKUX JOCIIIKEHb € MIEPEeBAKHO YKpaiHChbKa MOBa, alie € i 3icTaBHI
PO3BIJIKH.

Tako HayKOBIll AaKTUBHO BHUBYAIOTH JIGKCUKO-CEMAHTHUYHI TMOJS PI3HUX EMOIIIH.
[TonibHo 10 mocnipkeHb (pa3eoCeMaHTUUHUX TOJIIB, MarepiajioM A TaKUX PO3BIIOK
YKpaiHCbKl BU€HI OOMpAlOTh K BJIACHE YKpaiHChbKYy MOBY, TaK 1 1HIII MOBU — aHIJIIHCBKY
(Bsimuk, 2017), icnanceky (Kommakosa, 2016), naBHboBepXxHbOHIMENBKY (PomanoBa, 2011),
noJsibebKy (JIo3uncrka, 2010) Tomo.

SIkmo MmartepiaJioM HayKOBHMX IIOLIYKIB € YKpaiHCbKa MOBa, TO BOHHU MEPEBAXHO
0a3yloThbCsl Ha aHali3l TEKCTIB XyAOXHbOI Jjitepatypu. Hanpuxian, JI. CaBueHko
JIOCTIIKye CeMaHTU4YHe ToJe «paaicthy» Ha moes3iax O. Onecs (CaBuenko, 2015), O. Kuum
JOCTIKY€E JIEKCUKO-CEMaHTUYHE MO0JI€ «CTPaXIAaHHs» y TBopuoMy 10pooOky B. Cryca (Kuum,
2008).

Konnenryanizanito emouiii BuBdaroTh: O. JloduHcbka (Ha Martepianl MOJbCbKOT
moBH) (Jlosuuceka, 2010), O. Tumenko (Ha Mmarepiami ykpaincbkoi moBH) (Turnenko,
2019). II. Cemnireii mocnmipKkye BHYTpiliHIO (opMmy CiB Ha mo3Ha4deHHs emorii (Cenirei,
2001).

VY 3rajaHux CTAaTTAX HAKOBIII MEPEBAXKHO BUBYAIOTH €MOIIii HAa MaTepiaji JITepaTypHUX
TBOpIB a00 30MpaloTh JaHi NOJIbOBUMH MeToaaMu. [Tonpu Te, 110 B YKpaiHi YMMano HayKOBIIIB
IIKaBJISATHCA E€MOINISIMA ¥ JTOCHTIDKYIOTh 1X, Y Hac TIOKM HEMa€ CIOBHUKA €MOIlA 4u Oomaid
HEepeiKy CIIiB Ha MO3Ha4YeHHs a(EeKTUBHUX CTaHIB.

AKTyaJIbHiCTL Ta NPAaKTHYHe 3aCTOCYBAaHHS  JOCHiI:KeHHs. BiicCyTHICTh
METOAy Mi0OpYy TakuX CiiB, 00’€KTUBHUX KpUTEpIiB, fKi O JOMOMOITM Y BHOKPEMIIEHHI
JIEKCUKY Ha TIO3HAYCHHS €MOIliH, 0OMEXY€ TOCTITHUIIBKUA TOTEeHINAT y cepi OCTIHKEHHS
eMOIIiH.
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[Tepermik ciiB Ha MO3HAYEHHS €MOIIIM MIT OW MPUCTYKUTUCS TPAKTUYHUM TICUXOJI0TaM,
MeiaTopaM Ta MpeICcTaBHUKaM 1HIIUX Mpogeciii, o npamoTh 3 eMoLisMu. bpakye Takoro
MEePEITIKY ¥ MepeCciYHrUM JIIOJIIM, 1100 BUNTHCS PO3PI3HIATH €MOIIii.

YMiHHS pO3PI3HATH €MOIIi1 KOPUCHE 3 HU3KH NPUYHH. Jl0CHiKEHHS MOKa3yl0Th, 110 TaKi
HABUYKH JOIIOMAraroTh 3MEHIINTH KiIbKICTh arpeCHBHUX TEHEHIIN y mepioau raiBy (Pond
et al., 2012) i HaBiTh MOXYTh KOPENIOBAaTH 3 (I3UYHHM 3I0POB’SIM Y JIOBTOCTPOKOBIH
nepcnekTuei (Oh and Tong, 2020).

Huspkuii ke piBeHb audepeHmianii HETaTMBHUX €MOLIH CHpUSE IMITYyJIbCHBHIN
MOBEIIHI, KOAM HeraTWBHI emorii Hapocrarote (Emery et al., 2014). Husbkwuii
piBeHb pO3pI3HCHHS MO3WTUBHUX €MOLid MoB’s3anuii i3 nepeimannsam (Mikhail et al.,
2020).

SAx Oaummo, BMiHHS audepeHIlitoBaTH eMoIlii TOB’s3aHE 3 HHU3KOK [MOKA3HUKIB
¢i3uyHOro ¥ rmcuxiyHOro Omaromosyuus. BtiMm, mo0 mgo0pe po3pi3HATH eMmoIrii, Tpeda
[IOHAHMEHIIIEe 3HATH, SKi BOHU B3araiii 0yBarOTh.

3 ormsny Ha 3a3HaueHE BHUIIE, MeTa JOCJHII:KeHHSI — 3alpOrNOHYyBaTH METOIUKY
CTBOPEHHS CIHCKY CJIiB Ha MMO3HAUYEHHS €MOIIii.

3aBaaHHA JOCTIIKEeHHS .

- T[poaHaJi3yBaTW HasBHI JOCITI/KEHHS 3 TEMH, BUSBUTH B HHUX Ti aCHeKTH, IIO €
HaANOIBII MPUIATHUMU JJI1 HAYKOBHUX PO3BIIOK HA MaTepiani yKpaiHChKO1 MOBH;

- Ha Marepiaji NpOaHATI30BaHMX JDKEpENl 3alpONOHYBAaTH CHOCOOM CTBOPEHHS
Nepemiky ClliB YKpaiHChKOT MOBH, II0 TTO3HAYAIOTh €MOIIii, Ta KpUTepii iX BiaOopy.

AHani3 ocraHHix gocaikens i nyOJikaniii. BuBueHHS emomiid, yKiIamaHHS
BIJIMOBIAHUX CHHCKIB € aKTyaJlbHHM 3aBIAHHSM JUIsl CY4acHOI JIIHTBICTUKHU. 30Kpema,
JIOCTIIKeHHs, 10 (OKYCYIOThCS Ha Mig0Opi JEKCHUKH, IMOB’sA3aHOI 31 cheporo eMoliid,
BiOyBasMCs Ha Marepialli eCTOHCHKOI, KOpeHChKOi, KuTalchkoi MOB. Posrisinemo, sik came
JIOCJTITHUKY TAXOIWIH 10 PO3B’sI3aHHS 1i€l mpoOieMu.

Haykxosuns E. Vainik mocnimpkye eCTOHCHKHI €MOIIWHUA CIIOBHUK: HOTO CTPYKTYpY,
PI3HOMaHITHICTh Ta ceMaHTUKY. [1[00 310paTu CIUCOK CITiB Ha TO3HAUEHHS EMOIIiil, 1110 BXOSATh
JI0 aKTUBHOTO CJIOBOBXKHUTKY B €CTOHCHKiil MOBI, JOCIITHHUIIS BUKOpHcTOBYE Meton U. Sutrop.
Ile monboBmii MeTox. Moro cyrs y Tomy, o6 MpOCHTH JIofeil IepenidyBaTh fKi-HEGYIb
noHsaTTs y popmarti «Ha3Bite Bci X, siki Bu 3Haete» (Vainik, 2004).

Orxe, E.Vainik, BukopuctoByroun wmeron U. Sutrop, mpomonye 100 y4yacHukam
NEPETIYUTH CJI0BA, M0 ACOINIOIOTHCS Y HHUX 13 TMOHATTSAMHU «EMOIis / MOYyTTs», 1 OTpUMYye
nepenik 13 844 cmiB. 3 nux ciiB 58 Ha3uBanucs moHaiMeHe 3 pa3u. OCKUIbKM YYaCHHUKIB
MIPOCWJIM HA3BaTH HE TUIBKK €MOIIii, a B3araji CJIOBa, [0 ACOIIIOIOTHCS 3 TOHATTSIM €MOIIiH,
y (iHaTBHOMY CIIHCKY CIiB OyJIM 30KpeMa Taki CJI0Ba, SIK «KPHK», «CMiX» TOILO, SIKI HE €
BJIACHE Ha3BaMU €MOIIil, ajie CTOCYIoThes eMotiiHoi cepu (Vainik, 2004).

Kopeiicbki TOCTIAHUKN TaKOXX BUPIIIMIN CTBOPUTH CIOBHUK €MOIIii, anme Migiimm
0 peanizauii miei nuti iHakme. OCHOBHOO 0a3010 CTaB YaCTOTHUN CIIOBHUK KOPENHCHKOI MOBH,
110 MicTUTh 64666 ciiB. CiioBa 10 CIIOBHUKA JI0paHi 3 pi3HOKaHPOBOi JiTeparypu (Sohn et al.,
2012).

VY npoekTi B3s110 yyacTh 11 HAyKOBIIIB, SIKi 3Iy4UIIMCS HA PI3HUX eTanax. Y pe3ynbTaTi
3a TIEBHUMHU KPHUTEPISIMU NOCTIAHUKK BimiOpasm 504 cioBa, 3BaKal4W Ha T, HACKIIBKH
peneBaHTHE KOKHE CJIOBO JIJIsl BUPAKEHHS eMOIIil Ta HACKUIbKM 4acTO BOHO 3aCTOCOBYETHCS
(Sohn et al., 2012).

OCKUIbKM KOpeHMChbKi BUEHI BUIHMCYBAJIHM BCi CIIOBA, 11O CTOCYIOTHCS €MOIHOT cdepH,
OKpiM Ha3B eMOIliif / TOYyTTiB, M0 MepeNiky MOTPamiid CJIOoBa 3 IHIIMX YacTHH MOB
(MIPUKMETHUKH, IPUCITIBHUKU, BUTYKH TOIIO).
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Haykosmi L. Xu, H. Lin Ta ixmi, ski JOCTIIKYIOTh €MOLIHHY JIEKCHKY B KHTaMCHKik
MOBI, MUIIYTh MPO T€, SIK MOOYAYyBaTH MOBHUI onuc adeKTUBHOTO JIeKCUKOHYy. 11106 mocsartu
1i€1 MeTH, IEPIIUM KPOKOM y4YeHi 0adaTh aBTOMATHU30BAaHMM Ta PYYHUU BIIOIp CIIB 3 HU3KH
CIIOBHUKIB, y SIKHX MOXYTh 3yCTpiuaTHCs cjoBa Ha mo3HadeHHs emorii (Xu et al., 2008).
[Ipu BigOOpi BIAMOBIAHOI JEKCUKH y4Y€HI NMPOMOHYIOTh CIIMPATHUCS HA CEMH y BH3HAYCHHSX,
AK1 TiAKa3yl0Th AOCIITHUKAM, 10 CJIOBO HAJIECKUTH O EMOLIHHUX CTaHIB.

CxiagHiCTh METOAY IS 3aCTOCYBaHHS Ha MaTepiaji 1HIIOI MOBH IOJISITa€ B TOMY,
10 CJIOBHHMKH Ta CIIOBHHKOBI BU3HAUEHHS MOXKYTh OyTH 1100y 10BaHi 3a IHITMMHU PUHIIAIIAMH,
a KJIFOYOBI CEMH BUSIBUTHCS 30BCIM iHIIMMU. BTim, miaxima, mpornonosanuii L. Xu, H. Lin ta ix.
Ha HaIll OISl € Hall00 €KTUBHIIINM Ccepell yXKe PO3TISTHYTHX.

VY nmeskux AOCHIDKEHHSX CKIAJaHHS IEpesikiB eMOIIMHUX CTaHIB HE € TOJOBHUM
3aBJIaHHSIM, aJie € HEOOXIHOI0 YMOBOIO JJISl TOTO, 00 3p0OUTH OCHOBHE JOCHIIKEHHs. K 11e
B1I0YBAETHCS, PO3TISTHEMO Ha MPHUKJIAl aHTIIHCHKO1, HIMEIIBKOT Ta MOJIbCHKOI MOBH.

Kananceki  mocmimauku  C. Storm, T. Storm  mocnmimkyroTh CEMaHTHYHI 3B S3KH
MK aHTTIHCHPKUMU TepMiHAMHM, OB’ SA3aHUMH 3 €MOI[IMHUMH CTaHaMmH. {151 CBOTO MPOEKTY
BOHH Bi1iOpanu 72 cioBa i3 JiTepaTypu, Ky aHaIi3yBali B TCOPETUUHIN yacTuHi cTatTi. [Iporte
BUCHI HE 3a3HAYMIIH, K came OyJ10 BimiOpano i ciosa (Storm and Storm, 1987).

Himenpki HayKOBIIi BUPINIMIM CTBOPHTH CHHCOK a()EeKTHBHUX HIMEIBKUX CIiB
3 MapKyBaHHSMH, YU IIi CJIOBA MIO3UTHUBHI, Y1 HETaTUBHI, YU HEUTpabHi. JlocmigHuku nidpanu
nepernik adQeKTUBHUX CJIB JUIs MOAaiblIoro mMapkysanus i3 6asu CELEX database. Crarrs
doKycyeThCsl BIacHE Ha MapKyBaHHI CIiB, aje K came Oyno aibpaHo ciioBa 3 06a3u JaHMHX,
y crarti He onrcano (V4, Jacobs and Conrad, 2006).

[TonbChbKi JOCHITHUKH CTBOPHJIM TIEPENliK aeKTUBHHX CIIB IOJIbCHKOI MOBOIO,
aJanTyBaBILIN JOCHIDKEHHS HIMEIbKUX BueHuX. [lepenik ciiB Oyno chopMoOBaHO HAa OCHOBI
nepekiiaay Himenbkoro nepeniky (Riegel et al., 2015).

[Tpaui mpo BigOip ciiB Ha MO3HAYEHHS €MOLId € 1 B yKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI.
Hanpuxman, O. Koamok mociimkye eMori B JlaxpoHidHOMY 3pi3i. DPOKyc AOCTIIHKEHBb
€MOLIill HayKOBHUIIEIO MEPEBAXKHO JIeXKUTh Y yacoBomy BUMipi XIV-XVI ct. [lns BU3HauUeHHS
y TEKCTax IamM ATOK JICKCUKH Ha TTO3HAYEHHSI eMOIIMHUX CTaHIB Ta JUIsl TOJANBIIOTO aHaJi3y
TaKoi JIGKCHKH, TOCHIIHMIISI TMPOIMOHYye crupaTucs Ha kiacudikamii emomiit K. I3apna,
b. Hononoga Ta JI. babenko (Kopamok, 2015).

Xoua MeTo MOKe OYTH 3aCTOCOBHUM, 1100 BH3HAUWUTH, YU HAJEKUTh TEBHE CIOBO
3 TEKCTY JI0 €MOIIITHUX CTaHiB, Ha HAI MOTJIS, METO HE Ja€ BiMOBI/II HA TUTaHHS PO TE,
SIK MOkHa OyJ10 6 CTBOPUTH IEPEIK CIIiB Ha MO3HAYCHHS eMOLIIN. A came 1€ € METOI0 Halloro
OCIIHKEHHS.

Buk/ag OCHOBHOro Martepiajy AoCHiKeHHs. 3 OISy Ha 3a3HAyYeHE BHILE,
HaWBIANOBIIHIIIMMY, 3 HAIIOTO MOIJISIAY, € BaplaHTH IIOAO IMOIIYKY CJIB Ha MO3HAYEHHS
eMOIIiif, #AKi COHpalThCSd Ha CIOBHUKOBI JaHi. AJKe 1€ HalOUbll 00’ €KTUBHI
JDKeperna ISl ONpalfoBaHHS. 31 CIIOBHHKAMHU BBKAEMO 33 HaWJOpEUHIIe MPaIfoBaTh y ABa
crioco0wu.

[Tepumuit crioci6 — mykaTu BU3HAYEHHS CIIIB Ha MO3HAYEHHS €MOIlii depe3 TiIyMauHi
CJIOBHHMKH, 110 MICTATh Y BU3HAYCHHAX XapakTepHi cioBa. [[pyruit crnoci6 — oOpaT Kiidbka
CJIIB, 110 TOYHO HAJIEKATH JI0 €MOIIIH Ta NTyKaTH HOBI1 CJIOBA YePe3 CHHOHIMH JI0 ITUX KITFOUOBUX
ciiB. Hiwkde noxmagHimme po3riassHeMo o0u/1Ba MiAXOAH, iXHi IepeBaru Ta HeI0MiKH.

I. Ilomyk cJiiB Yepe3 BUSHAYECHHH.

[Meprmii miaxia — BiAOUpPATH CI0Ba yepe3 TIyMAayHUH CIIOBHMK 13 BU3HAYEHHSIMH CIIIB.
Lleii crioci6 cxoxwuii Ha TOH, sikuii 3actocoByBaiu L. Xu, H. Lin Ta iH. Ha MaTepiani KATalChKOT
MoBH. OcOOIMBOCTI — JIIsl KOXKHOT MOBH YacTKOBO Oyze CBill IIIsAX uepe3 Te, Ak o0y oBaHa
CTPYKTYypa CIIOBHUKIB 1 CIOBHUKOBI BU3ZHAYEHHSI, YEPE3 BUXITHY CEMY.
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BBajkaemo, 1110 IOCITITIOBHICTH 1M AOCTITHUKA Ma€ OYTH TaKOO: JUIsl TOYATKY 3HAXOIUMO
ceMmy, yepe3 SKy HaldacTilie TpakTylTbcs emolii. s mporo morpiOHO B3SITH 32 OCHOBY
CJIOBHUKOBE 3HAYCHHSI CJIiB, K1 OUTBIIICTD JOCIITHUKIB TPAIUIIMHO 3apaxOBYIOTh 10 0a30BUX
eMoIIii. BinplIicTe MOCTHIAHUKIB CXOAATHCS HA TOMY, IO JO 0a30BUX €MOILIA MOXHA
3apaxyBaTd Taki cioBa: anger, fear, disgust, sadness, happiness (Ekman, 2016). Ockinbku
KOXKHE 31 CIIB MOXXE€ MaTH pi3HI TepeKIagn YKpPaiHChKOK, 00epeMO OJHE JIKEpelo
JUTSL TIEPEKIIay 1 BUIMIIIEMO 3 HbOT'O BCI MEPEKIIa M JIJIsl KOYKHOTO 3 KX CJIiB: anger — ruis, fear
— cTpax, octpax, nmoboroBanus, disgust — Bimpasa, oruma, Sadness — cym, CMyTOK, KypOa
i happiness — macrs, 3agoBoacuus (HinoBcskuid, ykman., 1993).

Jani moguBUMOCs, 4epe3 sIKi CIIOBa BU3HAYAETHCS KOXKHE 3 IUX CIIIB y TIIYyMayHOMY
CIO0BHUKY. Mu o6panu 11 iiboro CYM-11. MaeMo Taki BU3HaYEHHS:

CyM — «Hesecenuil, 86axdcKUll HACMPIN, CNPUYUHEHUL 20peM, Hegoaydelo i m. iH.; CMYMOK,
arcypba; npomunexcue padicmsy»; CMYTOK — «HegecelUll, 8adCKUuti HACMPpIil, BUKITUKAHUL 20peM,
HegOoauelo i m. iH.; CyM, JHcypoay; Kypoa — «Hegecenull HACMPII, 8AJNCKI NOYYMMSsl, Ne4dib,
CMYymoK»;, THIB — «HOYYmMMA CUIbHO20 OOYPeHHs;, CMAaH Hep8o8020 30VOJICeHHS,
PO30pamy8aHuaY; CTPAX — «CHIAH X6UNIOBAHHS, MPUBO2U, HECHOKOIO, BUKIUKAHUL YeKAHHAM
4020-HeOYOb HENPUEMHO20, HEOAICAHO20Y;, OCTPAX — MPUBOIICHE NOUYMMA Hebe3neKU, CMaH
mpugozu nepeod MOMCIUBOI HeDe3NeKo, cmpax», TMOOOIOBAHHS — «HOYYMIMA MPUBO2U,
X8UNIIOBAHHS, BGUKIUKAHE YEeKAHHAM Y020-He0)yOb HEenpueMHO20, Hedadx)canoz2o»;, oruja —
«nouymmsa 8iopasu 8 NOECOHAHHI 3 2UOIUBICMIOY; BIAPA3a — «HOYYMIMA 02UOU, 8OPOICHEY]
00 K020-, 4020-HeOYObY»;, INACTS — «CMAH YLIKOBUMO20 3A0080JEHHS  ICUMMSM,
8I0Uymms  21UOO0K020 BO0BOJIEHHA U 0Oe3MeNCHOI padocmi, SAKUX 3A3HAE XMO-HeOYObY;
3aJI0BOJICHHS — «HOYYmMmA [ CHAH 80080IeHHA YUM-HeOYOb, 3a0080aeHicmyby (binoain, pexn.,
1970-1980).

Sk 6aunmo, cym, CMYmoK, Hcypba TPAKTYIOTBCS Yepe3 CIIOBO «HACmPIil», cmpax, wacms
— 4epe3 CIIOBO «CHMAH», 2Hi8, 0cmpax, noO0EanHs, 02udd, 8i0pasza —4epes3 CIOBO «Moyymmsy»,
3a0060./1eHHs — 9epe3 CI0Ba «nouymmsy 1 «cmany. YKoaHE 3 IUX MOHATH HE TPAKTYETHCS Yepes3
CIIOBO «eMOyisay.

JlocniauBIIM, HACKUJIBKM YacTO 3YCTPIYAIOTHCS CJIOBA «CTaH», «IOYYTTSI», «HACTPIH»
y BU3HAYEHHSX, PO3YMIEMO, 1110 «ITOYYTTS» — HAly)KUBAHIIIHNI TEPMiH, yepe3 KU TPAaKTYIOTh
y CYM pi3Hi emomiiiHi cranu. «Hactpiil» — Hallpigmmii, ane SKIIO 3yCTpid4aeThCs
Yy BHU3HAYEHHSX, TO IIHCHO CTOCYETHCS CaMe €MOLIIMHUX CTaHiB, a HE YOTroch iHIIOro. «CTaH
— X04 1 € IOIIMPEHUM TEPMIHOM JIJIsl ONUCY EMOIIITHUX CTaHIB, OMUCY€E HE TUIBKH iX.

Sk ke WAINTH 10 BUOKpEMJICHHS 31 CJIOBHHMKA CaMe€ TUX CIIiB, fKi CTOCYHOTBCS
MO3HAUYEHHs eMoliiHuX cTaHiB? Ha OCHOBI mpoaHali30BaHMX JAaHUX, MOXKEMO PO3TIISIHYTH
TaKUH aJITOPUTM:

1. Buniricatu 31 CJIOBHUKA CJIOBA, SIKI TPAKTYIOTHCS Ye€pe3 «IOUYTTS Yorochy». YoMy came
gyepes MOYyTTs YOToCh, a HE MPOCTO uepe3 nouyTTa? bo iHakIe y nepenik MOKyTh MOTPATUTH
CJIOBA, 110 € CHHOHIMAMM JI0 IOYYTTS y POJIi TINEPOHIMY, a HE /10 TIMOHIMIB Ha MO3HAYEHHS
eMOoIIiif, SKi Hac IikaBuATh. (Hampukman, omHe 31 3HAYEHb CIIOBA «BPAKEHHS» — NOYYymMmMs,
BiUyTTs. BTiM, 11€ HE 03HAYaE, IO CJIOBO «BPAXKEHHS HAIECKUTD JI0 €MOIIIi ).

2. ITicns mepIoro eramy OTpUMaEMO Tepertik 13 monaj 80 ciiB.

3. SIKkn10 BU3HAYCHHS MEPIIOTO IEPeITiKy CIiB, sSIKe MU OTPUMAJIH, TPAKTYEThCS depes
«MOYYTTS YOTOChY», IOPEYHO 3apaxOBYBaTH JO MOUYYTTIB Te, M0 OyIO HAa MICIi «JIOTOChHY.
Hampukinan, Ko «ytixa» — noyymms padocmi, 3a00801eHH s, GUKIUKAHE KUM=, YUM-HeOYOb,
3HAUUTH PATICTh 1 33JI0BOJICHHS — T€XK MOXYTh OYTH MOYYTTSAMHU.

4. Mu TakoX MOKEMO JTOJTYIUTH J0 CIUCKY T1 €MOIIIiHI CTaHH, [0 TPAKTYIOTHCS Yepe3
TEPMIH «HACTPiil».
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5. JlopeuHo TaKoX JIOJIYYUTH J0 NEPETIKY CI0Ba, L0 TPAKTYIOThCS YEPe3 CIOBO «CTaH»,
aJie TUTbKH Y CITOJTY4YEeHI 31 CJIOBaMU 3 YK€ HAsSIBHOTO CITUCKY B POJIOBOMY BiMiHKY. Hampukia,
samimanns (cman 30€HMENCEHH, 3HIKOBIIOCMI) MOKHA BHECTH JI0 TEPEIiKy, OCKIIbKH
30€HMEeMNHCeHHA — CMAH OYUIe8HO20 HECNOKOI, XGUNIOBAHHS, 30Y0JiCeHHs, 3AHENOKOEHHS,
a Hecnokiu — nouymms 3AHENOKOEHHA, Mpusocu; Giocymuicms cnokoro. Takoxx MoOKHa
JIOJY4aTH JI0 MEePeNiKy CIOBa, sIKi TPAKTYIOTHCS Yepe3 CIOBOCIIONYUCHHS «OVULEGHUL CIAHY.
Hanpuknan, pienosaza — [l nepen. Cnoxitinuii Oywesnuti cman  ar0ounu. OCKITbKH
Ha HACTYITHHX €Tarax MOXYTh J0/aBaTUCS HOBI CJIOBA, ONPAIIOBABILY Ii €TaIH, JOPEYHO IIIe
pa3 IpOCKaHyBaTH CJIOBa, 10 TPAKTYIOTHCA YEPEe3 «CTAHY.

6. Ha HacTymHOMY eTarli IITyKaeMo TaKi MO€eJHAHHS CIIiB:

- Te came, 10 + OJIHE 3 YK€ OTPUMAHOTO MepestiKy (HapUKIIa, BIIPaliCTh — «me came,
w0 siopaoa);

- TOPOTWIEKHE + OJHE 3 YK€ OTPUMAHOrO MepeniKy (HANpUKIad, rope — «OyuiesHi
NepedNCUBanHtsl, neuansb, CMymMoK, RPOMUIEHCHE PAOICM b »);

- JuB. + OFHE 3 YK€ OTPUMAHOTO MEpeNiKy (BTiXa — «0us. ymixa),

- BU3HAYCHHS Yepe3 CHHOHIMU (HANPHUKIIAL, TIHXa — «HAOMIPHO 8UCOKA OYMKA NPo cebe,
nozopoa, 3apo3yminicme, 3a3HAiiCME0).

Jlesiki eramy MOXHa TIOBTOPUTH KiTbKa pasiB. YTiM, Takud MiaAXig Mae CBOi
npoOJIeMu:

1. AHami3 yCKJIQJHIOEThCS Ha €Tari, KOJHM JOCIIJHUKOBI MOTPIOHO TOMUCATH CIIOBA,
IO TPaKTYIOTHCS Yepe3 CHHOHIMH, YK€ HasBHI B mepeniky. Lle mo’s3ano 3 TuMm, 10 4yepes
OMOHIMH Ta 0araTo3Ha4Hi CJIOBa MOXHA [IHTH 1O CJiB, SIKIi HE BHUKOPHUCTOBYIOTHCS
JUIA Ha3WUBaHHS €MOLIIMHUX CTaHIB.

Hanpuknan, cinoBo «mopacecmeo» TOTpaIlisie 10 TEPENiKy eMOIIHHUX Has3B IIe
Ha HaWIepIIoMy eTarli, OCKUIBKH TPAKTYEThCS Yepe3 CIOBO «nouyymmsay (OAHE 31 3HAYCHb
CIIOBA «HOPHCECHB0Y — «NOUYMML pa0OCmi 3 NPUBODY YCHiXy, yoaui  4omy-HeOyOsy). BTiMm,
SAKIIO JOOMpaTUMEMO CJIOBa, IO TPAKTYIOThCS YEpe3 CJIOBO mopxycecmeo (Ha eTarl
BU3HAYEHHS HOBHX CJIB Yepe3 CHHOHIMH), TO 0 CIUCKY MOXE MOTPAIUTH 1 «c6aAmo». AJxe
OJIHE 13 BU3HAYCHD CEAMA — KMOPIAHCECMBO, 81AUMOBAHE 3 AKOI-HeOYOb Hazoouy. | xoua MU
JiIICHO MOKEMO CcKa3aTu, 0 MAEMO BITUYTTS CBSITA, CAMeE CIIOBO «C6AM 0 HE MOXKE T03HAYATH
Ha3BY €MOLIIHHOTO CTaHy.

2. llpyra npoGiieMa mosjsirae B ToMy, 110 B CIIOBHUKY JJOCUThH YacTO CJIOBA TPAKTYIOThHCS
yepe3 1HII YaCTHHU MOBU. Hampukian, HyTHICT — «adCmpaKmHuuil im. 6i0 c1086a HYOHUIL,
a HYJIHHH — 11e, 30KpeMa, Habpuoausuti, 0oky4aueuti. Y1 moTpiOHO TOAL 3aTydaT 10 NepeiKy
CIIIB Ha TO3HAYCHHS EMOIi CJoBa «Habpuoausicmevy» (abcmp. im. 6i0 HAOPUOTUBUIL)
1 «OoKyunugicmuy» (61acmugicms 3a 3HA4YEeHHAM OOKYYAUSUll). SIKIIO JOTydaTH Taki CJIOBa,
NOTPIOHO MPONMUCATH HU3KY JOJIaTKOBUX KPUTEPIiB AJIs PI3HUX YACTHH MOBHU.

II. Ilomyk cJiB Yepe3 CHHOHIMH.

Jpyruii niaxix A0 CTBOPEHHS MEpeiKy CiIiB Ha MO3HAYEHHs eMOLiN — [TpaltoBaTH Yepe3
CUHOHIMH.

[TporoHOBaHUI aNTrOPUTM TaKoi pOOOTH:

1. ObpaTtu crnoBHUK (HampuKIan, Mu oOpanu cloBHUK KapaBaHCBKOTrO 4epes 3pydHy
JUISL  aHaJi3y CTPYKTYpPY CJIOBHHUKOBOi CTaTTI Ta 4Yepe3 HAsIBHICTH CIIB, M0 MOOYyTyBaIH
B YKpaiHCBKii MOBI /10 mpuMycoBoro 3pociimenns) (KapaBancekuii, 2014).

2. O0paTu Tiepeltik CIIiB, IKi TOYHO HAJIekKaTh J0 €MOIIiH, 1 10 IKUX HaIaji moTpioHo Oyie
IIyKaTh CHHOHIMU. Hampukiia, OCHOBOIO MOXYTh CTaTH €MOIIi1, Kl Half9acTilie 3apaxoBYIOTh
o 0azoBUX (wacms, euie, cym, cmpax, iopaza) abdo TeperiK CiB, MmO (GOPMYETHCS MICIs
NEepUIOro eTamy ONpalloBaHHS B IONEpPEeIHbOMY MiAX0Mi (CloBa, IO TPaKTYIOThCA
B TIYyMa4HOMY CIIOBHHKY Y€pe3 CJIOBOCIIOIYUCHHS «HOUYMMSA YO20ChY).
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3. O0patu kpurtepii, 3a sSKUMH Jam OyaeMo BiaQiIbTPOBYBAaTH 3ailiBl  CJIOBa
3 CHHOHIMIUHHX pszaiB. Hampukman, 1ie MoxyTh OyTH ClIOBa 3 10JaTKOBHMHU TTO3HAYCHHSIMH,
110 BOHU 00pa3Hi, (haminbapHi, 1ailiusi TOIIO.

4.B3aTu mepmie CIOBO 1 TOAMBUTHUCS 3a CIOBHHMKOM, SIKI CJIOBa € CHHOHIMamu
0 CTPMXKHEBOTO cioBa. Hampukiaz, Bi3bMIMO JUIsl IOYATKY CJIOBO «padicmey. CHHOHIMAMHU
JI0 HHOT'O 32 CIIOBHHUKOM KapaBaHCBKOTO € 3a0060/1eHHSA, NPUEMHICMb, 8MIXA, PAOOUYI.

5. SIK1I0 y CIOBHHMKA € €JIEKTPOHHA BepcCis, MOKHA TaKOK 3BEpTaTH yBary Ha CJOBa,
y CHHOHIMax J0 SIKHX 3 SBJSIETBCS CTPIDKHEBE CIOBO. Hampukman, CIOBO «pamicTh»
3YCTPIYa€ThCs Yy CHHOHIMIYHUX PsIIax J0 CJIiB pajolli, BTiXa, yTixa.

6. Jlanmi MOBTOpPIOEMO TOMNEpEAHI JBa e€Tamd Uil OTPHUMAHOTO TMEpeNiKy CIiB
1 JIOTIOBHIOEMO TIEPENTIK HOBUMH CJIOBaMHU. B iieanbHOMY CBITI MOBTOPIOBATH IMOTPIOHO TOTH,
JOKH HE TIOYHYTHh 3’SBIIITHCS HOBI clloBa. B peanbHOMY CBITI MU 3HOBY CTHKA€MOCS
3 MpoOIEMOI0 OMOHIMIB Ta 6araTo3HAuYHUX CIIIB, YePE3 CHHOHIMU JI0 SIKUX 3’ SBJISIOTHCS 30BCIM
HEBiAMOBiAHI ciioBa. Hampukian, 10 nmepeniky MOXKe HOTPAIUTH CIOBO «Oazamcmeoy 4depes
CHHOHIMIYHHUHN JIAHIIOKOK «HACOI00a — PO3KOULYBAHHS — PO3Kiul — 6azamcmeoy abo CIOBO
«XananHay 9epe3 JAHLIOKOK «3ana — 30Y0HCeHHs — 2apAuKa — NOCHIX — XANAHHA.

[lepeBaroro HaBeneHOTO BHUIIE MIAXOAY € YCYHEHHS MpoOiemMu 3 JpeiidyBaHHAM
MK pI3HUMH 9acTHHaMU MOBH. OKpiM IIBOTO, YiTKIIIE IPOCTEKYIOTHCSI CEMAaHTUYHI 3B’ SI3KU
M1 CIIOBaMH.

BriMm, ockinpku 00WIBa MiIXOAM MAalOTh CBOI IMEpeBard Ta CBOI HENOJIKH, MOXKe OyTh
JIOPEYHO 3aCTOCOBYBATH IIi MiIXOIU Y KOMILIEKCI.

BucHoBku. OTxe, MU PO3MIISIHYJIM TIAXOAM 10 BHOKPEMJICHHS CIIiB HA MO3HAYCHHS
EMOIIIIHUX CTaHIB 3a IOTIOMOTOI0 TIIYyMauyHOTO CIIOBHUKA Yepe3 BU3HAUCHHS Ta 3a JJOTIOMOT 010
CIIOBHMKAa CHHOHIMIB 4epe3 CHHOHIMIUHI psau. KokeH 13 MeToiiB Mae CBOi IepeBaru
ta Heponiku. LI[o0 3BecTH HEMONIKM A0 MIHIMyMY, BBaXA€MO, IO JOIUIBHHM Oyiio 0
BUKOPHCTOBYBATH KOMILUIEKCHUHN MiAX1[, 110 € CHHTE30M JIBOX OMMCAHUX ITiIXO1B.

MoxHa 10/71aBaTH HOBI CJIOBAa Yepe3 CHHOHIMIYHUN CIIOBHUK, aje€ Ha erami Bimdopy
¢binbTpyBaTH 3aliBi ClloBa HE TUIBKM 4Yepe3 (opManbHI MOKa3sHUKH B MeEXaxX CIOBHHUKA
CHUHOHIMIB, a ¥l 3a]y4aTl CEeMaHTUYHUI KPUTEpii — NepeBIpATH 3HAUEHHS CIIB 33 TIyMayHUM
CJIOBHUKOM 1 JOJTyYaTH TITBKHU Ti, SKi BIAMOBIAAIOTh IEBHIUM CEMaHTUYHUM Kputepism. Cepen
CEMaHTHUYHUX KPUTEPIIB MOXKYTh OyTH 30Kpema Ti, III0 IPONUCAH] Y HepUIOMY MiAXOIl.

IlepcniekTuBH qocaigxeHHsl. BusHaueHHs KpUTepiiB A BiOOPY CIIiB HA O3HAYEHHS
E€MOIlil CIPOCTUTHh TMPOBEIACHHS IOCIIKEHb, MOB’SI3aHUX 3 eMolisiMU. HasBHICTh UITKUX
00’€KTUBHUX KPHUTEPIiB B1IOOPY CJiB HA MO3HAYEHHS €MOII MOXe JOMOMOITH chopMyBaTu
OOTpYHTOBaHUN CTUMYJIBHUW MaTepiayl JJIg TICUXOJOTIYHHUX Ta TICHUXOJIIHTBICTUYHUX
JIOCIIJIKEeHb, BIJIKPHBA€ ILIMPII MOXIIMUBOCTI JUI KOMIT IOTEPHOTO OIpAIIOBAaHHS TEKCTY,
IO MICTUTh CJIOBA Ha MMO3HAYEHHS €MOIIIN.

Yitki kputepii BiZOOpY CIiB Ha MO3HAYEHHS €MOLIH TaKoX JOMNOMOXYTh OUIBII
OOrpyHTOBaHO J0OMpaTH MaTepiajd [0 JIHIBICTUYHHUX PO3BIIOK, Y SIKHUX JIOCHIJIKYETHCS
JIeKCHKa Ha TIO3HAYeHHS aeKTUBHUX CTaHiB.

CTBOpEHHsI TEpeNiKy CJIiB Ha MO3HAYECHHS €MOIIiH, 110 YMOKJIUBIIOETHCS HASBHICTIO
KpUTEpiiB Ui BiAOOpY Takux CcIiB, OyJae KOPHCHUM Yy MpPaKTUYHIM pPoOOTI IMCUXOJIOTiB
Ta MeaiatopiB. Takuit nepenik Takox OyB OM KOPUCHUM ISl 31CTaBHUX JOCHTIIKEHb EMOTUBHOI
JIEKCUKHU Ta Ul MEpeKaJaviB; CTaHe MOLITOBXOM ISl JOCHIHKEHHS MCHXOJIHTBICTUYHUX
MOKA3HUKIB JIJIS CJIIB HAa TO3HAYEHHS €MOIIii B yKpaiHChKIl MOBI.
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O. Dalebiha
LEXIS TO DENOTE EMOTIONS:
PROBLEMS AND PROSPECTS OF CREATING WORD LIST

The article discussed the researches about emotions which were done by Ukrainian
scholars in the field of linguistics, analyzes ways to create a list of emotion-related words
and criteria for their selection, suggests methods and criteria that can be used to distinguish
words to denote emotions in the Ukrainian language.

According to the results of the research, most linguistics works in Ukraine about emotions
study semantic fields and idiomatic-semantic fields of specific emotions.

Methods and criteria for selecting words to describe emotions in English, German,
Polish, Korean, Estonian, Chinese, and Ukrainian were analyzed. The following most common
methods were identified: field research, selection of words to denote emotions from individual
texts and corpora, and selection of words from lexicographical sources.

The article analyzes how words to denote emotions can be selected in the Ukrainian
language from lexicographic sources on the example of an explanatory dictionary
and a dictionary of synonyms. The criteria that can be relied on in such a selection of words
are proposed.
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In particular, to distinguish words to denote emotions using an explanatory dictionary,
we can generally suggest the following way:

1. Analyze through which word the words that exactly belong to emotions are most often
interpreted. In our case, it is the word «nouymmsy (feeling).

2. From the dictionary, write out the words that are interpreted through “nouymms +
word in the genitive case’ .

3. Write out the words that are interpreted through “me came, wo (the same as) + one
of the words from the list obtained at the previous stage”, “npomunesicne (opposite) + one
of the words from the list already obtained”, “ous. (see) + one of the words from the already
received list”.

4. Write out the words that are interpreted through synonyms for words from the already
obtained list.

To separate words to denote emotions using a dictionary of synonyms, we suggest
the following way:

1. Choose the source words that exactly are emotion labels.

2. Write out the synonyms for these words from the dictionary.

3. Write out the synonyms to the list of words obtained at the previous stage
(to avoid the words that are not related to emotions, but have become a part
of the synonymous series due to the homonymy and polysemanticism of words, the meaning
of words could be checked in the explanatory dictionary according to the criteria described
in the previous method).

Key words: emotion list, emotion differentiation, emotion distinction, emotions, feelings,
emotional state, affect, definition of emotions, emotion vocabulary, emotion labels, emotion
dictionary.
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AHI'JTIOMOBHI COOIAJIBHI HEOJIOI'I3MH
TA CIIOCOBMH iX IEPEJAYI YKPAIHCHKOIO MOBOIO

Y cmammi pozensoaromvca nowamms  ueonozizmy ma 1020 (YHKYIOHYBAHHSL
y medianpocmopi. Bucgimatoemuvcs NOHAMMSL COYialIbHO20 HEONI02I3MY, U020 CYMb, A MAKOH#C
CnocooU nepexnady coyianbHux Heolo2izmie YKpaincbko moeor. 11i0 uac docnioacenns 6yau
PO32NAHYMI Meopemudti Mamepiany npo HeoN02i3mMu, i BUX00A4U 3 HUX, OVIIU OKPeCleHi ULiaXU
HAOOYiNbHIWo20 nepekiady Heonocizmis. byno 3’scoeano, wo e icHye €OUHO20 HAOTUHO20
cnocoby nepeoaui NOBHO20 3MICMY B8CIX PO32NAHYMUX HEON02I3MI8, WO V 0esKUX BUNAOKAX
OoyinbHiue BUKOPUCIOBY8AMU ONUCOBULL NePeKLao.

Knrwouosi cnoea: wneonocizmu, coyianvbHi HeO0N02i3Mu, OUCKPUMIHAYIA, CEeKCYanlbHa
opienmayis, c108a-izmu, nepexiao, KauibKy8auHs, (heMiHimusu.

DOI 10.34079/2226-3055-2021-14-25-151-158

IHocranoBka nmpo0JieMH B 3araJibHOMY BUIVISI/Ii TA OOIPYHTYBAHHS il AKTYaJbHOCTI.
Ko)xHOTro J1HS, KOXKHOT CEKYH/IU HayKa PyXa€eThbCsl BIEpel. | JI0JICTBO PyXa€eThCsl pa3oM 3 HEIO.
Ha nouatky 21 cTomiTTs movany OUThII rTHOOKO Ta CTPIMKO BUBYATH MCUXOJIOTIIO JIFOIUHH,
1 TOMy, 30KpeMa B aHIVIOMOBHUX KpaiHaX, CTajJd 3 SABISATUCA HOBI TEPMIHM, CJIOBa
Ta CJIOBOCIHOJYYEHHS COLIalbHOrO cropsMyBaHHsA. Cepelq LHMX HOBUX TEPMIHIB MOKHA
BUAUTUTH OKpeMmy rpyny. BoHM no3HayaroThb OCOONMBOCTI JIOJMHHM SK 1HIUBIAYyMa,
AK, HalpHUKJIaJa, BUIU CEKCyaJIbHOI Opl€HTAIIl] JIIOAUHHU. | IOKM B aHTTIOMOBHMX CYCIUIBCTBAX
BUPILIYETHCS MUTAHHSA NPUHHATTS HOBMX TE€PMiHIB, IIepe/l HAaMH MOCTA€ MUTaHHS NepeKyary
IUX CIIIB.

AKTYaJbHIiCTh TEMHM CTATTi BU3HAUA€ThCs OE3MEPEPBHUM IMONOBHEHHSM aHTIiHCHKOL
MOBH TEpPMIHAMM COLIAJILHOTO CIPSIMYBAaHHS, IOSBOIO y HIM COI[IaJIbBHUX HEOJIOTI3MIB,
AKI TOTpeOYIOTh TIYMAuyeHHs Ta MepeKiIaay Ha IHII MOBH CBITY, JUISl BUCBITJIEHHS MUTaHHS
Ta CTUMYJIOBaHHS JOCHIKEHb MOJAIOHOI TEMaTHUKU y BITUM3HSIHOMY npoctopi. HegocraTHs
KUTBKICTh HAYKOBUX Mpallb, 10 MOPYIIYIOTh MUTAHHS NEPEKIIAY COLIONIHIBICTUYHUX MTOHSTD,
TaK0 3yMOBJIIOE aKTYaIbHICTh LIbOT'O AOCTII>KEHHS.

AHalgi3 ocTaHHIX JociailkeHb i myOJikaniii. BuBYeHHAM HOBHUX TEpMiHIB
Ta MPUYMHAMHU iX BUHUKHEHHS, PO3POOKOI0 TEOPETHYHHUX 1 METOAMYHUX 3HAHb IUTaHb
HeoJorii 3aiiMamnucs Taki 3apkopaoHHI BYeHi, sk JIx. Anreo, P. baaen, A. lapmcretep,
I.Kannon, C.Karnep, M. Koxen, B.Jli, [x.Cimmncon, P.®imep Ttomo. Birunsasmi
MOBO3HABIIl TakKOXX BHMBYaIM 1€ nHUTaHHA, 30kpema I. B. Apnonpa, 1. P.Tanbnepin,
T. €. 3axapuenko, B. A. XomsikoB Ta Oararo iHmMX. AJlle camMe BHUBYEHHSM HEOJIOT13MIB
COLIIAIBHOTO CHPSMYBAHHS K OKpEMOi IpylH 3aiiMaiiics He Tak 0araTo HayKOBIIB. Y CTaTTi
3a OCHOBY B34TO Tipaifio P. ®imep (xapakTepucTHKa HEOJIOTI3MIB Ta CIIOCOOHM iX YTBOPECHHS)
Ta JIOCIIKCHHSI 1HIITUX HAyKOBIIIB.

MeTo10 JaHOI0 JOCJIJIKEHHSl € BH3HAYEHHS ITOHSATTS HEOJOTI3M Ta COIiaJbHHI
HEO0JIOT13M, JOCIIKEHHS IMIACTaB MOSBH HEOJOTI3MIB, aHali3 OCHOBHHMX THIIIB HEOJOTI3MIB,
PO3TJIsi COLIAIbHUX HEOJIOTI3MIB Ta NUIAXIB iX mepekiany. Y poOoTi Oyiau BUKOpPUCTaHI
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3arajlbHOHAayKOBI METO/IM JOCIIPKEHHS, K aHaJll3 Ta y3arajlbHEHHs TEOPETUYHOI0 MaTepiaiy.
Metox cyuinbHOi BUOIpKM OyB BHKOPHCTAHUM [UIs 3HAXOKEHHS MaTepialy aHami3y.
3a J0MOMOTOI OIMMCOBOTO METOMy OyJIo 3iCHEeHO Kiacudikallilo Ta I1HTEPIPETaIiio
JOCTIPKYBaHOTO MaTepiay.

Bukiaa ocHOBHOro Martepiajy gaociigxkenHsi. Ha pi3HHX eramax HAmIoro >KUTTS MU
YCBIAOMITIOEMO, 1110 HAIlll iHTEPECH Ta 3BUYKH 3MIHIOIOTHCS, 3MIHIOETHCS CBIT. B OCHOBI 1UX
MIPOIIECIB 1 JIKUTh Halla KOMYHIKaTHMBHA cuja — MoBa. Y 21 CTONITTI MH Bce Oinblie
CTHKA€EMOCS 3 HOBUMH TepMiHaMHM, sIKi 1HOAI MOXYTb OYTH 30BCIM HE 3pO3yMUIMMHU.
Ile BinOyBaeThCs uepe3 HOSABY HOBHUX SBUIL. 30arau€HHs CIOBHUKOBOI'O CKJIAAy MOBHU €
HEOOXIJTHOI0 YMOBOIO ii icHyBaHHA. CTpPIMKHI pPO3BUTOK TEXHOJIOTIH y Cy4acCHOMY CBITI
Ta I05Ba HOBMX MOXJIMBOCTEH 3a0e3leuye MOCTIHHE MOMOBHEHHS MOBHM HOBOIO JIEKCHKOIO,
HEOOXIJHICTh ii BUBYEHHS W omucy OOyMOBWIJIO CTBOPEHHS Ta PO3BHTOK OKpPEMOi Tamy3i
JIHTBICTUYHOT Hayku — Heosorii. Y 18—19 cTomTTAX TakuMu sSBUIAMU OyiH 31€O0UTBIIOTO
Ha3BU TEXHIYHUX MPUCTPOiB, Yy 20 CTOMITTI — NPUCTPOI Ta MOMITUYHI TepMiHU. 21 CTOMITTA
XapaKTepU3YEThCS 30CEPEKCHHSIM yBaru came Ha JIOJUHYy Ta ii 1HAMBIAYalbHICTh, Ta ii
ocobmuBocTi. OcobnuBo akTuBHUIA 1ei npouec y CIIA, ockinbku 1 KpaiHa BBa)XKaeThCs
«UEHTPOM» Ta JIIJIEPOM Y Pi3HUX chepax KUTTS JOAUHU.

MoBa mpejicTaBiisie HABKOJMIIHIO iHCHICTh. BoHa € Oe3mocepeqHiM pe3ynbTaToM
dbopMyBaHHS Ta YKpIIJIEHHS MOBHOI CHCTeMH, J¢ Yy pedepeHTiB € cBoe crenudiuyHe
BinoOpaxenns (Kobsikosa, 2006, c. 185). 3okpema, BOHO MOJSTAE Y CTBOPEHHI HOBHX TOHSTH,
o0 sSKOMOra TMOBHIIlIE ONMUCYBaTH HOBI siBUIIA Yy CBITI. Tak pedepeHTH CTBOPIOIOTh
Heosorizmu. 0. A. 3anHuii BU3HaUae HEOJOTI3M SIK CJIOBO Y 3BOPOT, IO CTBOPEHHH IS
MO3HAYEHHS. HOBOT'O NpEAMETY YM MOHATTS, JIHTBICTUYHY 1HHOBALl0, HOBE 3HAUYEHHS BXKE
HasIBHOI JIEKCUYHOI OJJMHULIL, 110 111 He 3a(iKCOBaHO CIOBHUKAMHU i, TAKUM YHHOM, IIPOTATOM
NEBHOTO Yacy cupuitMaeThes sk HoBe (3aruwmii, 2002, c. 25). P. ®imep BU3HAUMIIA HEOJIOTI3M
K CIJIOBO, 1110 BX€ BTPATHJIO CBIM CTaTyC IIOMHO yTBOPEHOTO, aje BCE 1€ BBAXKAETHCSI HOBUM
OutpbmricTio uwieHiB MoBHOI crinbHOTH (Fisher, 1998, c. 3). BinnoBinHO BHUHUKAaE MHUTaHHS,
3a SKHMH yac HOBE CJOBO Oyze mpuiiHaTe 1 mepectaHe Oyt HOBUM? KOHKpeTHOI BiAMOBiZIl
Ha 1Il€ THUTaHHS JaTH HEMOXXJIHMBO, OCKUIBKH TIepioJl MOBHOTO MPHUHATTS HEOJOTi3MY
BIJIPI3HSIE€THCS BiJ OJMHULI JI0 OIMHUIII yepe3 cy0’ €KTUBHI (pakTopH. [neanbHUM JUTst BUAKOTO
NPUMHATTA B CYCHUIBCTBI € TOH HEOJIOTI3M, Yy SIKOMY IOE€IHYETbCS MAKCUMYM 1H(opmarii
3 MaKCMMYMOM IPOCTOTH CTPYKTYpH.

Heosnorismu — 1ie HOB1 €J0Ba, CIOBOCHOJYYEHHS, (Ppa3eosorizMu, 110 3’ SBISIFOTHCS
y MoOBi. BapTo 3a3HauuTH, 110 BYEHUMH BUIUIAIOTHCSA JBA OCHOBHHMX BHJIM HEOJIOTI3MIB:
3araJlbHOMOBHI Ta 1HIMBIAyanbHl. OCTaHHI 1€ HA3UBAIOTh ABTOPCHKUMH a00 1HJIMBITyaIbHO-
aBTOpCchbKUMH. [lepiri MoKHa MOJUINTH Ha J1Ba MiJBUAN: JIEKCUYHI (HOBOYTBOPEHHS CTBOPEHI
3a MOJIETIIMU MOBH IepeKIay abo 3ao3uyeHHs 3 IHIIUX MOB) Ta CEMaHTH4HI (HOB1 3HAUEHHS
BXKHMBAHUX paHillle B MOBI cJiB). [I0 aBTOPCHKMX HajiexXaTh CJIOBa, 5IKi OyJIM CTBOPEHI CaMUM
aBTOPOM y MOTro Xym0XHIA poOOTi, 1 He HasgBHI B 1HIIUX Micisax. Takox O. ['ma3zoBa Ta iHII
JOCITITHUKY BUAUIAIOTH BJAaCHE HEOJOri3MH, sKi TO3Ha4aloTh HOBI peul (nedonrt,
imipkmeiikep) (I'mazoBa, 2013), HOBOYTBOpEHHS, YTBOpEHI 3aco0amMu BIIACHOI MOBH
(po3depkaBieHHs,  HaliOOYAIBHUIITBO),  3amo3uueHHs  (MITHHT, Kelic, Opudinr),
TpaHcopmarlii (mpe3eHTalis 3aMiCTh IPEICTaBICHH), IEPEPO3NO11 3HaUeHb (TiHb, TIHHOBA
€KOHOMIKa), peakTHBaIlisl (TiMHAa3is, JiIei).

[Tix comiadbHUM HEOJIOTI3MOM CIIiJT PO3YMITH HOBI CJIOBa, TEPMIiHH, SKI MO3HAYAIOTH
NEBHI OCOOMMBOCTI JIIOAMHU SK 1HAMBITyalbHOCTI ab0 CYCHIIbCTBA SK TPYyNU JOACH,
(heHOMEHH, 1110 XapaKTepU3YIOTh SBUIIA Ta MOHATTS, OB’ 3aH1 31 CyCNILCTBOM. BapTo Takox
3a3HAYUTH, IO COIiaJbHI HEOJIOTI3MU HE € CIIEHTOM, OCKUIBKM CTal0Th 4Yepe3 MEeBHUMl uac
HOPMATHUBHOIO JIEKCUYHOIO OJIMHUIICIO MOBH Ta TIEPECTAIOTh OYTH «HOBUM.
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OcHOBHUMH Crioco0aMu TIEPEKiIaay HEOJIOTI3MIB € JISKCHYHI TpaHchopmallii, 30Kkpema
TPAHCKPHIIILIiS, TPaHCiTepallis, kKanpkyBaHHs (KimMenko Ta 3openko, 2012, ¢. 89), onucowii
nepeKsia], MepekyaZ 3a JOMOMOrOK MpPSIMOIO BKIIOYEHHS Ta MPUOIU3HUN MepeKia.
TpaHCKpHUIILis — TOYHE NIEpeAaBaHHs HA TUChMI 3BYKIB SIKOICh MOBH 32 JJOITOMOTOI0 YMOBHHX
Jitep abo crienialbHUX rpadiYHUX 3HAKIB HE3JIEKHO BiJ rpadgiyHux i opdorpadiyHuX HOPM,
10 ICTOPUYHO CKJIANMCs B naHiii MoBi. TpaHciitepauis — BHJ MepeKany, 3a SKOTO JiTepH
OJIMHMIII MOBH OpPHTIHAIY 3aMIHIOIOTHCS BIAMOBIIHMMH JIITEpPAMU MOBH IEPEKJIaly MOBH.
VYHiBepcalbHUX CIIOBHHMKIB 3 TIEPEKIaqy CYY4aCHHUX aHTJIOMOBHHX HEOJIOTI3MIB HEMAE,
HapyacTiime vactuHa iH(opmalii MogaeTbcs B PI3HUX CTATTIX, a TaKOX B COLIAJBHUX
Mepekax, B PI3HHX MepeKiIaalbkux a00 MOBHUX CIUIbHOTAX. [[Jsl comialbHUX HEOJOTI3MIB,
BUOpaHUX JUIS OTO JIOCIIJDKEHHS 3a JOIMIOMOTOK METOAY CYIUIBHOI BHOIPKH JOIUIBHIIIE
BUKOPUCTOBYBATH TakKi METOAU SK TPAHCKPHIILIS, TPAHCIITEpalist Ta KalbKyBaHHS. Takox
MO’K€ 3aCTOCOBYBATHUCS OINHCOBUHM IMepekiaa. €IWHOTO CIYIIHOTO METOAY IepeKiany
HEOJIOTI3MIB HE OyJI0 BCTAHOBJICHO, OCKIJIBKH JICHOTAIlSl OJMHHUIL MOXE OyTH IMOpYIICHA
ab0 He MOBHICTIO PO3KpHUTA 3ac00aMU YKPATHCHKOI MOBH.

Y poboTi pO3TISHYTI COIMiaibHI HEOJIOTI3MH, IO IMO3HAYAIOTh THIH TUCKPUMIHAIIT
JIIOJEH, sIKi 00’ €IHaH]l TI€EI0 YH IHIIOK O3HAKOIO, Ta IO IO3HAYalOTh HA3BU BHIIB, HiIBHUIIB
CeKCyalbHOI opieHTamii JroanHu. [lo mepmmx Hamexarb Tak 3BaHi «i3mMu». CioBa-i3Mu — 11e
TEpMiHH 31 CIOBOTBOpUMM cydikcom -izm. Llel cydikc AOCUTH aKTUBHO BXKUBAETHCS
JUIE CTBOPEHHS HOBHX CITiB, OCOOJIMBO B aMEpUKAaHCHKOMY JUCKypci. Hampukian, Bxke 1aBHO
NPUIHATHI CyCITiIbCTBOM TepMiH feminism takosx y cBiii yac 6yB HeosorisMom. B ykpaiHchKii
MOBI HOTO MEPEKIANH K (heMminizm — 3aCTOCYBAIIM TpaHCIiTepaio. Tak cranocs i 31 CJIOBOM
rasism — pacusm.

Jns  cniB-i3MiB  JIOIUIBHUMHU ~ cloco0aMu  Tepekiany OyAayTh  TPaHCKPHIILIiS
Ta TpaHchiTepamis. LI Meromu miAmamaroTh mix KpUTEpil UIS OIIHKK SKOCTI TEpeKIIamy,
TOJIOBHUM 3 SKUX € KpUTEPii «000POTHOCTI», 3TAHO 3 IKUM TEKCT MOBUHEH OYTHU MepenaHuit
Tak, 00 Horo pe3ynbTar Jii Ha peuunieHTa OyB sIkoMora HaOJMKEHUM JI0 OPUTIHAIBHOTO
(TaBnenko, 2018, ¢. 109).

VY 1iii poOOTI orjsgaeThes MEpeKIaa TakuxX OAUHUI K lookism, ageism, chauvinism,
ableism, sizeism, heightism, colorism, sexualism, sexism, casteism, fattism, speciesism,
cissexism.

PosrnsHemo TepmiHH, SIKi MepeKIaialoThes Ha YKPaiHChKY MOBY TPAHCKPHUIIIi€0: As any
disabled person will tell you, ableism, ... absolutely exists (Pulrang, 2020). — Sk ckaxxe Bam
Oyb-sIKa JIFOIMHA 3 1HBATIIHICTIO, €H0JIi3M ... TOYHO icHye. SIk 6aunmo, TepMmin ableism (Bux
JTUCKpUMIHALIT JItoJIel 3 1HBAJIAHICTIO, YHEpEKEHE CTaBJICHHS /10 HUX) OyB mnepeaaHuit
CITOBOM eit6.1i3m. [ToIOHUM YMHOM TEePEKIaIar0ThCs 1 1HIIN TOHSTTA: ageism (HecrpaBeinBe
CTaBJICHHS JI0 JIIOJIe! uepes iX BIK) — euoocu3m, TAKOXK 1Ied TEpMiH MOKHA IepeaaBaT CI0BOM
8IiKi3M, BiJl CIIOBA «BIiK», 110 OLIBII BIAMOBIIA€ YKPATHCHKUM JIGKCUYHUM OJMHHUIISM, ajie TaKui
TEPMIH HE KOPUCTYEThCS MOMYISPHICTIO Y CYCHUIBCTBI, YOUNQISM — sreizm, oldism — ondusm,
cissexism — yuccexcuzm (TUCKpUMIHAILIIS 0Ci0, sKi 1IeHTH(IKYIOThH cebe Ta/abo MpeICTaBIISIOTh
IHIIIOIO CTATTIO, 3aMIiCTh MPU3HAYEHOI TPU HAPOKEHHI), Colorism — xonopuzm (HETPHUS3HD
Ta HECIPaBEUIMBE CTABJICHHS J0 MPEICTaBHUKIB MEBHOI pacoBoi rpymu), lookism — nyxizm
(B qUCKpHMIHAIIT Yepe3 30BHIMIHINA BUIIA), heightism — xaumusm (muckpuminaiiis yepe3
pict), Sizeism — caticusm (AUCKpUMIHALIS Yepe3 PO3MIpH JIIOJMHU, PICT, MapaMeTpH, PO3Mip
HOTH Ta iHme), sexualism — cexcyanizm (ynepemkene cTaBieHHs ab0 TUCKPUMIHALIS JIFOAEH
yepe3 TXHIO CeKCyallbHY OpIEHTaIlif0), SPECIesiSm (aucKpuMiHalis 1Mo BUAY 1CTOTH, 30KpeMa
JI0 TBapuH) — cnewucizm (200 MOXKJIMBI iHIII BapiaHTU: CREWUCUIM, CNEYIECUIM, BUOOBIZM)
TOLIO.
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Tenep po3riisHEMO CcOIliaNbHI HEOJIOTI3MH, $IKI MEPeNaloThCsi Ha YKPaiHChbKY MOBY
IUIAXOM TpaHCHiTepalii. IX mopiBHAHO MeHIme, Hix nomepexHix: Now is the right time
to examine the complicated casteism ... dating back to the beginning of South Asian
spirituality (Thevarajah, 2021). — 3apa3 Ha#OLIBII CIYIMIHUHA MOMEHT OIJISIHYTH CKJIAIY
CHCTEMY KacTei3My ..., IO csAra€ mo4atky ayxoBHocti IliBmennoi Asii. Tepmin casteism
(muckpuMiHAIls JIOACH 4epe3 IX HANeKHICTh 0 MEBHHX KAacT, MPOIIAPKIB CYCHiIHCTBA)
nepexsageHnii cnoBoM kacmeizm. CaM HEOJOTI3M MOXKHA MepelaTH ¥ TPaHCKPHUIILIEH —
«KEUCTU3M» — ayle TOJl AN YKPAiHCHKOI JIOAMHU YCKIQJHSAETHCS PO3YMIHHS TEPMIiHY
Ta Tryouthcs 3MicT. lle crmoBO JomiNBHINIE TepegaBaTH camMe  TPaHCIITEpaIli€ro,
OCKUIBKM B YKpaiHCBKIH MOBI HPUCYTHE CIIOBO «KacTa», SIKE 3pO3YMIJIO YKpaiHCBKOMY
CYCIUIBCTBY.

Tepmin pammuzm (ynepemxeHe CTaBICHHs 1O TOBCTHX JIIO/IeH ) TOITbHIIIE NTepeaaBaTu
caMe TpaHCIIITEepali€r0, OCKIIbKA 1HIIMK BapiaHT MOXKE CHAHTEIMYUTH JIIOJIEH, HAIPUKIIAL]
¢emmusm, Ta 3aryOUTH TIEPBICHUIN CCHC.

[lepeiinemo mo mepekiaay iHIIOI FPyHH COLialbHUX HeoJori3MiB. bopoThba 3a mpasa
Jro/Iel TOpyIInyia MUTAaHHS HE TUTBKK PIBHOCTI SIK Takoi, a i TeHaepy. Y TOH 4ac sk Maibke
y BCIX KpaiHaX CBITY iCHYIOTb Juule 2 craTi, *iHouui Ta yosoBiumii, y CIIIA Tta iHmumx
AQHTJIOMOBHHX KpaiHaX BHUCBITJIIOIOTH IIE TE€HAEP, OKPEMO BiJ CTaTi, Ta MOTO BUAW: YOJIOBIK,
JKIHKa, TpaHCTeHAep Ta HOH-OaiiHapi. Lle mpu3Beno a0 CTBOPEHHS Tak 3BaHUX «SIPIUKIBY.
[Tix HeomorisMamu-sSpIUKAMH CIiJl PO3YMITH TEPMIHH, SIKi ONUCYIOTh M XapPaKTEPU3YIOTh
MEBHI PUCH JIIOAWHU. TakuMM JIOACHKUMH OCOOJHMBOCTSMHU B OCTaHHIN 4ac CTalnd Ha3BH
CEKCYaIbHUX Opi€HTALlIN. Y OCTaHHE NECATUPIUYS 3’ sSBUIIACS BEIMKA KUIBKICTh PI3HUX BHIIIB
Ta MABUAIB Opi€HTAlli Ta TeHIEPY JIIOJAUHU, 1 BCl BOHH MOTPEOYIOTh BUCBITIEHHS B 1HIINX
MoBax. B aMmepukaHCbKOMY IHCKYypci BHUAUIAIOTH 4 OCHOBHI BHJW Opi€HTAIliil:
reTePOCEKCYaTbHICTh, TOMOCEKCYAIbHICTh, 0ICEKCYaNbHICTh Ta aCEKCYaldbHICTh. [HII BueHi
Ta Ais4l BUAUIATH OJIM3bKO 15 OCHOBHHMX BHIB, a TPETI BKa3ylTh OJM3bKO 46 TepMiHIB
Bchoro (Abrams, 2019).

OcCKUTbKM 111 TeMa Ta LI TePMIHU JOCUTh aKTUBHO B)KHBAIOTHCS B aMEPHUKaHCHKOMY
CYCIIJIBCTBI, SIK B TMO3UTHUBHOMY, TaK 1 B HETaTUBHOMY CBITJIi, BBa)Ka€EMO 3a MOTpiIOHE
BUCBITIUTH iX B IHIIMX MOBax. He3Baxkarouu Ha Te, 10 B YKpaiHi LIS TeMa MaiKe 3aBKIU
MOPYIIYETbCA 3 HEraTMBHOI CTOPOHM, a00 K 1 30BCIM HE MOPYILIYEThCSA, a TEPMIHU MarOTh
HEraTUBHY KOHOTAIIIIO Ta B)KUBAIOThCS SIK 00pa3H, BapToO MiAHATH II0 TEMY, Xo4a O aJs Toro,
11100 OYTH OCBIUEHHMM Yy MTOAIOHUX MUTAHHAX Ta 3HATU TTPO OCOOJIMBOCTI IHIITUX JIFOJICH, a TAKOK
3MEHIINTH CTUTMATU3aL] 11i€1 TEMH B YKPAaTHCbKOMY CYCIIJIBCTBI.

Heonorismu-sipauku JouisbHIIIE NEpeKyafaTH KajdbKyBaHHSAM. KanbkyBaHHS — BHJ
MOBHOTO 3allO3WYEHHs, 3@ SKOI0 CIIOBO NEpeKIalaeTbcsd OYKBAaJIbHO Ta MEPEXOAUTh
o kateropii BignmoBigHoi1 yactTuau MoBU. Allosexual? Biromantic? There are a lot of sexual
orientations, and people who identify with one or more may find that their sexuality changes
over time. This is perfectly normal — a person’s orientation can be fluid (Zambon, 2020). —
Anocekcyan?  bipomantuk? IcHye 0araTo ceKcyalbHUX ~— Opi€HTalii, 1  JIIOIH,
AK1 11eHTU(IKYIOTh cebe 3 OAHUM a00 KUIbKOMAa, MOXKYTh BHUSIBUTH, L0 iXHSI CEKCYaJbHICTh
3 4YacoM 3MiHIO€ThCs. Lle HiaKoM HOpMaJabHO — Opi€HTAIls JIOAMHU MOXE OYTH T'HYYKOIO

(Zambon, 2020). Posrnsaemo neski 3 wux: alloromantic / allosexual — apomanmux
| anocexcyan, asexual / aromantic — acexcyan / apomanmux, androsexual — anopocexcyan,
bicurious — 6izayikaérenuii (MOXe TaKOoX OyTH TpaHCIITEPOBAHUN SK  OIK fopioc

a0o TMepeKJIaaTUCs OIMUCOBO SIK JIH0OUHA, 3ayikasieHa obudsoma cmamsmu), cisgender,
cismale / cisfemale — yuceenoep, yucuonosix ma yucocinka, cupiosexual — Kyniocekcyar,
demisexual / demiromantic — demicexcyan / demipomanmux, graysexual / grayromantic —
epeticexcyan / epetipomanmuk, gynesexual — cinecexcyan, monosexual — monocekcyan,
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omnisexual — ommicexcyan, pansexual / panromantic — nancexcyan / nanpomanmuxk, polysexual
— nonicekcyan, pomosexual — nomocexcyan, queer — Kgip / kip-ocoba TOWIO.

Bci 1 Heonori3sMu-spiWKH TaKOX MAaloTh BIANMOBIIATH TpaBUaM YKpaiHCHKOI
rpaMaTHUKH, a TOMY [IPH MMO3HAUYEHHI JKIHOYOi CcTaTi HeoOXiTHO BUKOPUCTOBYBATH (DEMiHITHBH,
30kpeMa Cy(dikc -xa. PeMiHITHBH — CIIOBa, YTBOPEHI BiJl Y0J0Bi4Oro / CEpEAHBOTO POIY
3aco0amu KIHOYOTO Ui TIO3HA4YEeHHs KiHOK. Hampukiaz, camiocekcyanka, 1eMipoOMaHTHYKa,
riHeCyKCyasibKa TOIO. AJie BapTO 3a3HAYMTH, 11O HE O BCIX TEpMiHIB Tpeba migOupaTtu
¢deminiTuBu. Tepmin kBip / kBip-ocoba TMO3HAYa€e JIIOJUHY, SKa HE BIAHOCHTH cebe
HI JI0 >KIHOYO1, HI /IO YOJIOBIYOi CTaTi, a TOMy BUKOPUCTAaHHS ()EMIHITUBY B TAKOMY BHIQJIKy
CKacCOBYE BCIO CYTh MOHSATTS 1 He Oy/ie BIPHUM 3 €TUYHOI CTOPOHH.

BucnoBku. OTxe, TOCHIIUBIIN TEOPETUUHUIN MaTepiajl MUTaHHS HEOJIOTI3MIB, MOXHA
migOUTH TakWi MiACYMOK, IIO0 BOHH € JOCTAaTHHO BHBYCHUM JIIHTBICTUYHUM (EHOMEHOM
Ta JOCUTh aKTUBHO IMOPYIIYBAaHUM MUTAHHAM y CcycmniuibCcTBi. Ili] MOHATTAM cCOIiaIbHOTO
HEOJIOTi3MY PO3YMIIOTBCS CIIOBA, TEPMiHHM, SIKi MO3HAYAIOTh NMEBHY MPHHAIEKHICTD JIIOJMHA
M0 Ti€l 4d 1HIIOI TPyHH 3a TEBHOK 11 pucOr0, ()EHOMEHH, IO XapaKTepU3YIOTh SBHIIA
Ta TOHATTS, [0 BHHHUKAIOTH y CycmiibcTBi. Halfmommpenima xmacudikamisi HEOIOTi3MiB
MOJILJIsE X HA BJIACHE HEOJIOT13MH Ta aBTOPCHKI HEOJIOT13MU, OCTaHHS ICHYIOTD JIMIIIE y TBOPax
nuChbMEHHUKIB. [1icTaBOIO A1 YTBOPEHHS COLIaJIbHUX HEOJIOTi3MIB € PO3BUTOK CYCHIbCTBA
SK OJHOTO IIJIOr0 Ta PO3BUTOK 3HAHB MPO JMoauHy. OTpruMaHi pe3yabTaTH CBiI4YaTh MO TE,
IO B 3aJIS)KHOCTI BiJ] BUJIB HEOJIOTi3MIB, TpeOa BMITH BXKHMBATH TEBHI CIIOCOOM TEpeKIIamy,
a came TpaHCIITepallilo, TPAHCKPUIIIIIO Ta KaJdbKyBaHHS. 32 HEMOMJIMBOCTI BUKOPUCTaHHS
IUX METOJIB BHUKOPHUCTOBYETHCS ONMCOBHHA mepekian. Takoxx Oynao 3a3Ha4yeHo, IO
Py TIO3HAYEHHI JKIHOYOI CTaTi MpW mepenadyi Ha3B iISUIBHOCTI JIFOJCH HE0OXiTHO
BUKOPUCTOBYBaTH (eMiHITUBU. Yepe3 HEeIOCTaTHIO PO3KPUTICTh MHUTAHHS COIATbHUX
HEOJIOTI3MIB Yy HAYKOBHX KOJIaX MUTAHHS iXHBOI Tepenadi B IHIIMX MOBaX 3aJHIIAETHCS
BikpuTuM. [lepcneKTHBHMM BBa)Ka€EMO MOAAJbIIE OUIBII JeTalbHE BUBUEHHS COI[iaIbHUX
HEOJIOT13MIB Y ME1aNpOCTOPi, OCKLIBKU caM (PEHOMEH PO3BUBAETHCS Ta OHOBIIIOIOTHCS Malke
KOXKHOTO JIHS, 1 MOCTIiHO moTpe0ye HOBMX JOCIHIPKEHb, SIKI PO3KPUBATUMYTh TEOPETHYHI
Ta TPAKTUYHI ACTIEKTH MEPEKIIaly INX OJUHUIIH Ha 1HIII1 MOBH, a TAKOX OCBITJIFOBATUMYTh IO
TEMY 1HILIUM HapOJaM.
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